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Előszó

A kérdés természetesen felmerült, hogy milyen nyelven állitsam össze a kutatásom eredményeit.
A közvetlen családom a magyar, angol és francia nyelveket ismeri, de az unokáim már csak
francia és angol nyelven értenek olyan szinten, ami egy ilyen munka olvasásához szükséges.  A
három nyelv közül ma csak az angolt lehet világnyelvnek tartani.  Mivel úgy gondolom, hogy
belátható időn belül ez igy is fog maradni, ennek a genealógiai munkának minden szövegét angol
nyelven irtam.

Az itt tárgyalt genealógiai munkának teljes angol nyelvű feldolgozása 8 kötetre terjed ki.  Ez az
‘Összefoglaló’ annak a munkának kivonatait tartalmazza.  Ez a kilencedik kötet az egyetlen
magyar nyelvű része a munkámnak. Ezt a mellékletet készitem azoknak a magyarországi még
élő rokonaim és talán utódaik számára, akik nem olvasnak angol szöveget könnyen, vagy
egyáltalán de érdekli őket a család története.  Igy legalább rendelkezésükre áll annak egy
részletes vázlata az anyanyelvükön.

Egy genealógiai összefoglaló sok ember számára készül.  Elsősorban az érdekelt élő rokonság
számára; másodsorban az esetleg majd érdeklődő rokoni utódok számára, akik ma még túl
fiatalok vagy meg sem születtek; harmadsorban pedig ismeretlen embereknek, akikkel ágról-
végről valamilyen rokonságban áll a családunk (anélkül, hogy tudnánk róla) és akik kutatását ez
az összefoglaló elősegitheti, ha valaha rátalálnak.  Kutatásom során felfedeztem rokon embereket
Floridában, akik családfájától a mienk elágazott 1786-ban Ausztriában, és rábukkantam egy
másik családra Berlinben amelynek az utolsó velünk közös őse 1734-ben született Prágában.
Ugyancsak tervezem, hogy ennek a genealógiai munkátteljes tartalmát az Amerikai Mormon
egyháznak fogom adományozni.  Ők készségesen és sok évig engedték, hogy használjam az
adattárukat, a helyi berendezésüket és még a villany áramukat is.  Az ő adattáruk nélkül ez a
munka  nem is kezdődött volna el, de ha igen, akkor háromszor annyi időbe tellett volna és
sokkal több költséggel járt volna.  Továbbá, mivel magyarországi viszonylatban a mi családunk
itt dokumentált történetét én nagyon egyedinek itélem (talán egy kicsit elfogultan) felajánlottam
mind a kilenc kötetet a budapesti Szécsenyi Könyvtárnak mint egy pontos, részletes és
dokumentált genealógiai tanulmánya egy pest-budai polgári családnak, amelynek ősei már 30
évvel a törökök kiűzése után Pest-Budán éltek.  Igy potenciálisan elég széles olvasókor
belenézhet ebbe az összefoglalóba az elkövetkező száz évben (ha annyit még megél a világ és
főleg az itt tárgyalt genealógiai munka), mivel a fenti két helyen a munkám eredményei egészen
biztosan biztonságban lesznek egy évszázadig.

Több embernek tartozok hálával a segitségükért vagy az érdeklődésükkel nyujtott támaszért.
Ezekről az ‘Elismerések’alatt az 5. Fejezet után fogok részletesebben megemlékezni.
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1. Hogyan kezdődött a kutatás

1994 augusztusában, 62 éves koromban, nyugdijba léptem.  Abban az időben Winchester-ben,
Boston egyik kertvárosában éltünk a USA Massachusetts nevű államában.  Eladtuk a házunkat és
a pénzt betettük a bankba.  A bútorainkat meg egyébb ingóságainkat hosszú lejáratú tárolóba
helyeztük és a feleségemmel Évával Genfbe repültünk, ahol a lányunk, Kathryne lakott.  Egy
nagyszabású egy éves európai túrát terveztünk, amihez vettünk egy szép Mercedes autót.  Egy
pár hetet töltöttünk a lányunk családjával, majd októberben meglátogattuk az Éva édesanyját
Budapesten.  Néhány hétig terveztünk ott maradni, hogy elintézzük a problémáját az eltartójával
mielőtt neki vágunk az europai autó túránknak.  Azt mondják ‘ember tervez Isten végez’.
Milyen igazzá bizonyult ez a mondás a számunkra!  A probléma sokkal bonyolultabb volt mint
mi azt gondoltuk, pereskedésre került sor és több mint három évig tartott, hogy mindennek a
végére járjunk.  Azalatt hét-nyolc hónapot töltöttünk Budapesten, évente, hogy az anyósomról
gondoskodjunk és a jogi problémával foglalkozzunk.  A három-négy téli hónapot minden évben
Floridában töltöttük, ahol ingatlan után nézegettünk.  Az európai túrából nem lett semmi.

Budapesti szabad időmet azzal kezdtem érdekessebbé tenni, hogy megkeressem az apám két
bátyját és egy nővérét, akik még életben lehettek.  A leány testvére, Mária volt a legfiatalabb és
mivel tudtam egy régi lakáscimét Budán (BP XI, Bercsényi utca 32a) , ővele kezdtem el a kutatást.
Egy szép három emeletes lakóházban lakott.  Az utcája két sarokra volt a Bartók Béla úttól a
Duna fele, közel a Móricz Zsigmond körtértől. A bejárati lakós névsorban ott volt a neve,
aminek nagyon megörültem.  Azonban a többszöri csöngetésemre sem jött válasz.  Eltávoztam,
mondván – majd megpróbálom egy más alkalommal.  Másnap megint elmentem oda a feleségem
társaságában.  A csöngetésre akkor sem válaszolt senki.  Éppen távozóban voltunk amikor egy
ismeretlen hölgy érkezett az utcáról és látva, hogy nem az épületbe tartoztunk, megkérdezte,
hogy kit keresünk.  Megtudtuk tőle, hogy a nagynéném meghalt több mint egy évvel azelőtt.  A
hölgy, aki jó ismerőse volt a nagynénémnek, felinvitált a lakásába, hogy elbeszélgessünk.  Sok
érdekes és szomorú részletet mondott el a Mária nagynéném utolsó éveiről és napjairól.
Nagynéném az utolsó évében már nagyon szenilis volt de úgy-ahogy ellátta magát.  Pénzt
dugdosott mindenfele a lakásában és többször, éjnek idején, a rendőrök hozták őt haza az utcáról,
ahol hálóingben borongolt.  Egy téli este lenge házi ruhában elment a Ménesi út 70-es házhoz (a
Gellérthegy ésa Bartók Béla út között, legalább 1,5 km a Bercsényi utcától), és a kapu csöngőt nyomkodta.
Kislány korában, 75 évvel korábban abban a családi házban élt a szüleivel.  Az ott lakók kihivták
a rendőrséget, akik egyenesen a kórházba vitték a félig megfagyott 83 éves nőt.  Többet nem is
hagyta el a kórházat – egy pár hét múlva meghalt tüdőgyulladásból keletkezett komplikációk
miatt.  Az egyik fiú testvérének a leánya örökölte a lakást és később eladta valakinek, aki még
nem cserélte ki a nevet a névjegyzékben.  Ezért találtuk Mária nevét a lakó listán.  A szomszéd
hölgy tudta, hogy az örökös unokatestvérem házas volt, de nem tudta sem a nevét sem a
lakóhelyének cimét.

Elmentem a budai XI kerületi városházához (abban a kerületben halt meg Mária), hogy tudnak-e
valamit az örököséről.  Ők elküldtek az I kerületbe, mert a nagynéném ott született és a törvény
szerint ott tartják minden adatát.  Ott megtalálták az unokahugom cimét, de nekem nem adták ki.
Ellenben feljegyezték az én nevemet és cimemet és megigérték, hogy érintkezésbe fognak lépni
az örökössel, és ha ő akarja, akkor majd felkeres engem.  Két héttel később kaptam egy levelet
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az unokahugomtól amelyben kifejezte örömét, hogy 45 év után találkozhat velem és meginvitált
hozzájuk.  Tőle megtudtam, hogy ő és én voltunk az utolsó élő tagjai a Fitzthum családnak (ő
és én a Fitzthum névvel születtünk, ami a német Vitzthum névnek a magyarositott formája).
Eltöltöttünk egy kellemes estét beszélgetve és régi fényképeket és iratokat nézegetve.  Egy irat
rendkivül megragadta a figyelmemet – az apám anyai dédapjának a halotti levele volt 1882-ből.
A kivonat szerint a Tabánban élt és dolgozott mint kádármester és ott halt meg 91 éves korában.
A budai St Anna plébánián keresztelték a Vizivárosban 1791-ben.  Én Újpesten éltem
születésemtől 24 éves koromig, de soha nem hallottam sem a Vizivárosról, sem a Szent Anna
templomról (Budapest egyik legrégibb temploma).  Ősökről se volt soha szó a családban a
nagyszülőkön kivül.  Az az irat egy elbűvölő kis ablakot nyitott ki a számomra a múltba és
felkeltett bennem mély érdeklődést az eredetem és a családom múltja iránt, ami azóta is él
bennem.  Elkezdtem járni a Fővárosi Könyvtárba, ahol felfedeztem a ‘Buda és Pest Név és
Cimjegyzék’ köteteit, amik visszamennek 1867-ig.  Találtam sok érdekes és számomra új adatot
a budai őseimről és egy-két adatot még az ujpesti nagyapámról és Slanicska dédapámról is.
Később elhatároztam, hogy megkeresem az apám dédapjának az 1791-es keresztelését a
templomi könyvben.  Az évszám régisége elbűvölt engem és alig vártam, hogy belenézhessek az
akkori bejegyzésekbe.  Elmentem a Szent Anna plébániára.  A fiatal pap, aki fogadott, azt
mondta, hogy csak a plébános mutathatja meg az anyakönyveket, de ő nincs ott.  Mikor két
másik látogatásom után ugyanezt hallottam, megkérdeztem, egy kicsit cinikusan, hogy mikor
találhatom ott a plébános úrat.  A fiatal pap nem tudta a választ de azt javasolta, hogy menjek el
az Országos Levéltárba a Várba, ahol megtalálhatom az összes templomi könyveket az ország
bármelyik sarkából mikrofilmeken.  Hogy a fiatal pap miért nem tudta ezt megmondani nekem
az első vagy második találkozásunkor azt udvariasságból nem kérdeztem meg tőle és ennélfogva
soha nem fogom tudni.

Megkerestem az Országos Levéltár patinás és impozáns XIX századbeli barokk stilusú épületét a
várban.  Egy kis térre nyilott.  A tér túlsó felén állt a Német Luteránus templom. Ott, idővel
három Vitzthum generációt találtam az anyakönyvekben.  Az apám apja és annak szülei ott
házasodtak és a nagyapámat, apámat és két fiú testvérét ott keresztelték.    Csak egy pár sarokra
attól a templomtól állt valamikor a Szilágyi Erzsébet Liceum, ahova apám két leánytestvére járt a
tabáni otthonukból majd később a Ménesi útról fel a Várba.  Ők Római Katolikus vallásúak
voltak és a tabáni Szent Katalin templomban keresztelték őket.  Valamikor az 1970-es években a
Szilágyi Erzsébet Liceum csendesen átadta a helyét a mai Hilton szállónak a ‘haladás’
szellemében.  Az Országos Levéltár belseje úgy tünt nekem mint egy diszes, kissé kopott, öreg
egyetemi épület.  A bejárattal szemben széles, gránit lépcsők vezettek a felső emeletekre a
kutatótermekhez.  A sok évtized akadémikusainak forgalma a lépcsőfokok középső harmadát
homorúra koptatta.  A kutatótermek tágas, magas mennyezetű impozáns helységek voltak.  Az
egyik fal csupa diszes, magas ablakokból állt.  A másik három fal pedig a padlótól a mennyezetig
és a falak teljes hosszában kiterjedő beépitett könyves polcokkal volt boritva.  A kutatók hosszú,
massziv, antik stilusú asztalok mellett ültek diszesen faragott karosszékekben.  Különböző korú
és nemű akadémiai tipusú embereket láttam, akik munkájukba merülve tanulmányoztak elsárgult
és rongyos szegélyű iratokat amik spárgával összekötött kupacokban feküdtek az asztalon
előttük.  Az egyik sarokban csendben ült a levéltáros egy óriasi iróasztal mögött és időnként
végig futtatta a szemét a kutatókon.  Az egész szin felidézte számomra a gimnáziumi tanterem
hangulatát irásbeli vizsga idején.  Csak a feszültség hiányzott a levegöből.
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Hamarosan rájöttem, hogy én nem ilyen fajta kutatótermet kerestem és valahogy megtaláltam a
mikrofilm kutatót az épület legfelső emeletén.  A terem berendezése már jóval modernebb volt.
A mikrofilm olvasók kis iróasztalokon voltak elhelyezve három vagy négy sorban.  Lehetett 12 -
15 olvasógép a teremben.  A falak itt is könyvespolcokkal voltak takarva, tele szótárakkal, térkép
kötetekkel és történelmi vonatkozású könyvekkel.  A legtöbb kutató a magyarországi
anyakönyveket jött oda kutatni mikrofilm tekercseken.  A filmeket az amerikai Mormon egyház
készitette az 1970-es években.  Az ország minden falvából és városából felszállitották az
anyakönyveket Budapestre, és sok ezer mikrofilm tekercsre ráfényképezték minden könyvnek
minden oldalát.  Azonkivül, lefényképeztek minden régi polgári adatbázis minden lapját, ami
genalógiai adatot tartalmaz.  Például iskolai névsorokat, népszámlálási adatokat 1696, 1715,
1720-ból, vagyon összeirásokat, katonai sorozási listákat mint például Pálffy marshal vértes

ezredét 1712-1737, német bevándorlási listákat az 1750-1805 időszakból, pest-budai polgár
listákat 1688-tól, városi adólistákat, árvaszéki iratokat 1784-1847-ből, uradalmi tized listákat és
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sok hasonló adatforrást, amire csak a magyar állami hatóságok adtak nekik engedélyt.  Ha
mindezt lefényképezni óriási munkának látszik, akkor fontolja meg az olvasó, hogy ezt a
Mormonok megtették Europa és a világ majdnem minden államában, összesen 110 országban,
beleértve népes országokat mint Anglia, Franciaország és Németország és USA.  Érdekes módon
a kommunista államok közül csak a Magyar és a Szlovák államok (a Cseh már nem) adtak a
Mormonoknak engedélyt a filmezésre.  A Mormon egyház rendelkezik a világ messze
legnagyobb genealógiai adatbázisával.  Régi, kimerült sóbányákban, Salt Lake City környékén,
tárolnak 2.4 millió tekercs mikrofilmet, 727 ezer mikrofiche lemezkét és 356 ezer kötet
genealógiai könyvet.  Egy tekercs microfilm körül-belül egy vaskos templomi anyakönyvet
tartalmaz.  A pesti Belvárosi Plébánia összes keresztelése 1696-tól 1835-ig hat tekercs
mikrofilmen van rögzitve.  A 2.4 millió tekercs mikrofilmről 600 millió családnevet a Mormon
hivők, egyházbeli társadalmi munkaként, már kivontak a kézirású bejegyzésekből.  Ez az
adatbázis, lebontva országokra és városokra, ma már az Internet-en ingyen kutatható (az én
kutatásom alatt ez még nem létezett).  Az életem legnagyobb meglepetése ért, amikor legelőször
látogattam a Mormon genealógiai kutatóhelyet a kis floridai városkában, ahol élek.  Leültettek
egy számitógép elé hogy bemutassák azt a 600 milliós adatbázist. Kérték, hogy adagoljak be egy
nevet aminek a genealógiáját ismerem.  Betettem a ‘Johann Vitzthum’ nevet, (egyik apai ősöm)
akit alig pár héttel azelőtt találtam egy kis bajorországi város templomának anyakönyvében.
Másodperceken belül ott volt a képernyőn a név, a születési datum (10 aug 1751), születési hely
és a szülők neve.  Mind pontosan az amit én találtam a bajorországi Rasch nevű kis város
templomában.  Nem tudtam hinni a szemeimnek, különösen mert a Mormonoknak nincsenek
meg a Rasch templom anyakönyvei (azért mentem Rasch városába személyesen).  Valaki (nem
tudni ki, de valószinűleg rokon ember) kutatta az őseit Rasch-ban, megtalálta a fenti keresztelést,
odaadta a kutatási eredményeit a Mormon egyháznak, és valahány évvel később az én ősöm
keresztelési adatai az Internet-re kerültek.  Lehet, hogy az illető Mormon volt, lehet, hogy nem.
Be kell azonban vallanom, hogy azóta sem volt ilyen élményem, habár sokszor megprobáltam.
Bárki besétálhat a világ bármelyik sarkában létező Mormon kutatóhelyre és rendelhet mikrofilm
tekercseket vagy mikrofiche lemezkéket Salt Lake City-ből.  Csak a postai költségeket kell
megfizetnie, ami ma oda-vissza $5.50.  Tizenöt évvel ezelőtt $2.50 volt.  Mikor a tekercsek
megérkeznek, akkor a rendelő ugyanazon a Mormon kutatóhelyen három hónapig kutathatja őket
használva a Mormonok film olvasó berendezését reggel 9-től délután este 6-ig.  A kutató
teremben mindég van legalább egy hozzáértő Mormon testvér (ahogy ők hivják egymást) aki
nem csak felügyel, hanem segit és oktat akárkit akinek szüksége van rá.  Itt talán érdemes lesz
röviden elmondani miért támogatja a genealógiát ennyire a Mormon egyház.  Profitról nem lehet
szó, mert óriási összegeket költenek erre és jövedelmük jóformán nincs belőle.  Teljesen azonban
nem önzetlen a dolog.  Mint a legtöbb keresztény egyház, ők is isten szabta kötelességüknek
tartják a hitük terjesztését.  A genalógia ott jön be a képbe, hogy a hitük szerint, ha egy Mormon
felfedezi az őseit és őt azokkal az ősökkel valami szertartás szerint öszekapcsolják, akkor
azoknak a túlvilágon élő ősöknek megadódik a lehetőség, hogy a Mormon hitre áttérjenek.
Ennél fogva minden Mormon szigorúan megkövetelt kötelessége az őseinek feltárása, amihez
pedig az egyház próbálja megadni a szükséges eszközöket.  Azt szoktam mondani, hogy a
Mormonok az egyetlen hittéritői a halottaknak.

Visszatérve az Országos Levéltár genealógiai kutatójához, az első dolgom volt, hogy kikérjem a
katalógusból a megfelelő mikrofilmet, hogy megkeressem apám anyai dédapjának a budai
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vizivárosi keresztelését 1791-ben.  Sajnos nem találtam meg mert a nagy árviz, ami a Szent
Anna templomot is elöntötte az 1800-as évek végén, megrongált több anyakönyvet, köztük azt,
ami nekem kellett volna.  Utána kikérelmeztem a budai Német Luteránus templom anyakönyveit
és felkutattam apám Vitzthum őseit.  Mire befejeztem rájöttem, hogy igaz amit a többi kutatók
mondogattak nekem: “…. ős kutatást csak elkezdeni lehet, abbahagyni nem.”  A fent leirt kezdet
17 évvel ezelőtt történt, 1995-ben és én még ma is átlagban 4 - 5 órát töltök genealógiai
kutatással kapcsolatos feladatokkal, csak azért olyan keveset mert kifutottam a kutatható
anyagból.

2. Mivel járt a kutatás

Genealógiai kutatás úgy történik, hogy egy ismert generáció adatai segitségével visszafelé
megyünk a múltba, keresve az azt közvetlenül megelőző generációnak tagjait a templomok
anyakönyveiben vagy egyéb forrásokban.  Általában, Europában az 1860-as évek előtt csak a
templomi anyakönyvekben voltak a hivatalos születési, házassági és halálozási adatok
bejegyezve.  Ezért fontosak a templomi adatok.  Ahogy haladunk a múltba, a generációk
felkutatása mindég nehezebb és nehezebb lesz, mert a múlt mindég homályosabbá válik és a
generációk népesebbek lesznek.  Minden generáció kétszer olyan népes mint az előző.  Egy
egyénnek van 2 szülője (1-ső generáció), 4 nagyszülője (2-ik generáció), 8 déd-nagyszülője (3-ik
generáció) stb.  Vagyis a generáciok száma a kettő (2) hatványával népesedik.  Ha tiz generációt
megyünk vissza, a tizedik generációban élt ősök száma 1024.  Az összes ősünknek száma akik
tiz közvetlen előttünk élt generációban élt az 2046 [N = 2(210-1) = 2046].  Persze rendszerint
nem minden generáció minden tagját találjuk meg.  Egy probléma az, hogy az 1900-as éveknél
korábbi anyakönyvekben az anya családi neve csak a házasságkötéskor volt feljegyezve.
Gyermekei keresztelésekor általában csak az anya kereszt neve szerepel az anyakönyvekben.
Ennélfogva ha egy ősanya házasságát valamilyen oknál fogva nem találjuk meg, akkor annak az
ősanyának a származása rendszerint nem kutatható.  Sok más oknál fogva a kutatási fonál
megszakadhat ősapáknál is.  Amennyiben pedig az ősökről csak templomi adatok maradtak fenn,
akkor a fonál csak az 1540-es évekig vihet minket vissza, még a legideálisabb esetben is, mert az
a korszak volt a teplomi anyakönyvi bejegyzések kezdete. Sőt, sok már akkor létező templom
csak évtizedekkel később kezdett anyakönyveket vezetni.  Természetesen sok anyakönyv
elveszett vagy elpusztult az idők folyamán.

Az Országos Levéltár mikrofilm kutató termében öt nyolc órás napot dolgoztam minden héten 8-
9 hónapig, több mint két even keresztül.  Végig néztem minden létező anyakönyv minden oldalát
amit 1695 és 1880 között irtak a Belváros, Terézváros, Erzsébetváros, Józsefváros és Szent
Rókus valamint a budai Alsó és Felsőviziváros, Tabán, Budavár, Krisztinaváros, Országút (a
Rózsadomb), Budaújlak és Óbuda plébániáikon.  Ugyansak kutattam a Buda körüli kisebb
helyeken, Békásmegyer, Budafok, Budajenő, Budaőrs, Ercsi, Nagykovácsi, Pesthidegkút,
Pilisborosjenő, Sóskút, Tétény és Törökbálint katolikus anyakönyveiben.  Az Országos
Levéltárban átkutattam a pozsonyi Szent Martin, Szent Miklós katolikus és a Német Luteránus
templomok minden 1828 előtti anyakönyvét.  A Mormonok lefényképezték azokat az
anyakönyveket Szlovákiában és a Magyar Országos Levéltár kapott másolatokat.  Politikai
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megfontolások miatt az 1828 utáni anyakönyveket Szlovákia nem adta át.  Pozsonyba kellett
mennem azokat kutatni, de az első látogatásomkor irásban kellett kijelentenem, hogy semmi
politikai vagy etnikai célra nem fogom használni a kutatásom eredményeit.  Mikrofilm tekercsek
százait néztem át, a legtöbbet töbször is, ahogy új nevek felfedezése megkivánta.  Mindez
körülbelül 4000 órai munkámba került – csak a microfilm kutatóban.  Ezután felfedeztem a
Fővárosi Levéltárat, ahol a következő két évben, hasonlóan szorgalmas kutatással sok adatot és
okmányt találtam az őseimről.  Találtam ingatlan vételi és eladási iratokat, végrendeleteket,
házassági szerződéseket, hagyományi leltárakat, bejegyzéseket a budai és pesti tanácsi
jegyzőkönyvekben (amiket átkutattam 1695-től 1880-ig), hivatalos levelezést, árvaszéki
adatokat, polgári pereket, céh adatokat és gimnáziumi bizonyitványokat.  A legrégibb iratok,
amiket találtam visszamennek 1710-es évekig úgy Budán mint Pesten.  Visszavezettem Guzik
Mária őseit a 8-ik generációig úgy Pesten mint Budán.  A kutatás folyamán több magyarországi
anyakönyvi fonál megszakadt a korábban emlitett okok miatt, köztük volt hat férfi ős fonala.
Szerencsére (amire nagyon nagy szükség van genealógiai kutatásnál) a hat elvesztett férfi fonalat
sikeresen tudtam követni külföldre, mivel háromnak a származási helyét megadták az
anyakönyvi adatok, egyet megtaláltam a céh iratok között, egyet a tanácsi jegyzőkönyvekben és
egyet a tanácsi iratok között.  Ezek a fonalak Ausztriába, Chehországba, Németországba, Nyugat
Poroszországba (a mai Lengyelország északnyugati vidéke) és Szlovákiába vezettek.  Először az
egyik ausztriai fonalat követtem.

Egy Franz Naller nevű férfi a felső-ausztriai Freistadt városból jött Pestre 1734-ben, 24
éves korában. A pesti Tanács alkalmazta őt mint városi zenészt. Franz Naller a Belvárosi
Plébánia templomában (ami akkor az egyetlen templom volt Pest városában) házasodott 1736,
január 24-én egy Anna Sybilla Reich nevű leánnyal, akit 1720, május 24-én kereszteltek a
Belvárosi Plébánia templomában. Ő az első Pesten keresztelt ősünk.  A leány apja, Peter Reich
Morvaország legdélebbi csücskén fekvő Eisgrub (ma Lednice) nevű városából származott és az
élettörténete, ha nem is a legimpozánsabb, feltétlenül a legérdekesebb az őseink között.  Franz
Naller eredetét követni tudtam az apai és anyai nagyszülőkig felső-Ausztriában.  Az apja Enns-
ben született és Freistadt templomának volt a kántorja, aki később vendéglőt nyitott a városban.
A nagyapja Enns két templomának volt a kórusvezetője.  Az anyai nagyapja egy Enns környéki
grófi uradalomnak volt a fő gazdatisztje. Bővebb beszámoló található erről az ágról ezen
összefoglalónak az egyénekkel foglalkozó részében.

A második ausztriai fonál Pesten kezdődőtt el, ahol 1768-ban egy fiatal Anna-Maria
Wind nevű özvegyasszonyt elvett egy Joseph Naller nevű bádogos mester (a fenti Franz Naller
fia).  Bádogosok abban az időben minden konyhai, föző és evőeszköznek voltak a készitői.  A
menyasszony leánykori nevét nem emlitette a pap.  Szerencsére a negyedik gyerek keresztelője
alkalmán az anya leánykori neve valahogy bekerült az anyakönyvbe. A név ‘Strasser’ volt.  A
pesti anyakönyvekben több Strasser család élt, de nem találtam se egy Strasser - Wind
házasságot se pedig az adatokba illő Anna Maria keresztelést.  Végre találtam egy Anna Maria
Strasser - Wind házasságot a budai Viziváros Szent Anna templomában 1767-ben.
Feltételeztem, hogy ez az Anna Maria Strasser volt az én ősöm és kikutattam eredetét.  Az apja,
Strasser Lorenz cipész mester volt a Vizivárosban, akit Budaújlakon kereszteltek a Sarlós
Boldogasszony templomban 1720 augusztus 10-én.  Ő az első Budán keresztelt ősünk.  Az ő
végrendeletében találtam irott bizonyitékát, hogy ő volt Anna-Maria (Strasser) Naller apja.
Lorenz apja egy Stephan Strasser nevű bortermelő volt és Buda-Újlakon élt. Stephan 1717,
augusztus 13-án elvett egy Martha Barbara nevű özvegyet, akinek leánykori nevét soha nem
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találtam meg. Stephan Strasser-ról sokáig csak azt tudtam, a budai házak és szöllők adás-vételi
irataiból, hogy Budaújlakon háza volt és több szöllője volt a budai hegyekben.  Halála előtt az
egyik szöllőjét ráhagyta egy Paul Strasser nevű fiatalabb emberre, aki a Felső Vizivárosban élt és
ugyancsak bortermelő volt.  Később egy tanácsi jegyzőkönyv bejegyzésében megtaláltam a
származási helyét ami nehezen olvasható, de úgy néz ki mint ‘Hollabrunn’.  Mivel a bejegyzés
nem nevezi meg az ország nevét, a város egy ismertebb hely kellett hogy legyen.  Alsó-
Ausztriában, Bécstől talán 60 km-re északra van az egyetlen Hollabrunn nevű város Ausztriában.
Elmentem oda és átnéztem a helyi anyakönyveket.  A Strasser név gyakori volt, de nem találtam
egy férfi születését sem, aki beleillett volna az ismert adatokba.  Tapasztalatból tudtam, hogy
emberek gyakran a származási helyükhöz közeli jobban ismert város nevét adják meg származási
helyként.  Igy rászántam még egy pár napot néhány Hollabrunn körüli falvakat és kisebb
városkákat bejárni.  Hogy miért csak néhány helyen?  Aki nem kutatott ausztriai templomokban
az el sem tudja képzelni mivel jár az anyakönyvi kutatás Ausztriában.  A legkisebb falú
plébánosa is erőszakosan ragaszkodik, hogy megtartsa a falú anyakönyveit és hogy személyesen
keresse meg a keresett adatokat.  De a plébánost soha nem lehet ott találni, vagy ha ott van akkor
nincs ideje.  “Jöjjön kérem vissza holnap után.”  Hogy én több ezer km-ről jöttem oda kutatni és
költséges a számomra ott tartózkodni, az valahogy nem sokat számit.  Mikor végre van ideje
akkor leül az iróasztal mögé és megkérdi “mikor született az illető?”  Kedves tiszteletes úr, ha én
azt tudnám akkor nem lennék itt.  Ezt szeretné válaszolni az ember, de óvatosabbnak kell lenni.
Szép lassan meg kell magyarázni, hogy csak +/- 10 éven belül tudjuk azt a dátumot és kutatni
kell 15-20 év anyakönyvi adataiban. Ha megemlitjük, hogy sok évi gyakorlatunk van templomi
könyvek kutatásában és fizetünk a használatukért, akkor végül kelletlenül talán ad egy széket a
plébánia egyik sarkában és odaad egy anyakönyvet a kutatáshoz.  Mindezt azért mondtam el,
hogy illusztráljam a genealógiai kutatás gyakorlati nehézségeit. Találtam sok Strasser születést,
de egyik sem illett bele az ismert adatokba.  Majdnem biztos vagyok benne, hogy ez az ősünk
valahol ott van egy anyakönyvben Hollabrunn környékén.  Talán valaki majd egyszer kikutatja
őt.  Kell egy családot találni ahol Stephan és Paul nevű fiúkat kereszteltek 1680-85 körül.

A családunk nyugat poroszországi ága Franz Naller pesten született unokájának a
házasságával jött létre és az Elbing nevű balti városba vezetett, amelynek ma Elblag a lengyel
neve.  Azon unokának az apósa volt Joseph Tribusch, aki Elbing-ben született 1749-ben és a
budai Szent Anna templomban házasodott 1779-ben.  Egy Anna Zelzer nevű lányt vett el, akiről
többet nem tudunk.  Joseph Tribusch Pest külső tancsának tagja volt és egy kiemelkedő polgári
személlyé vált Pesten.  Schmall Lajos könyve (B06) szerint a Városliget megalapitásakor a 342
legbőkezűbb adakozók között ő volt a hatodik.  Az 1822-ben a feleségével közösen irt
végrendeletüket két tanú irta alá: Boráros János, Pest Birója és Vass Jakab, a Pesti Tanács
Szószolója, mindkettő Joseph Tribusch barátja vagy jó ismerőse lehetett. Ő és a veje, Jacob
Naller képviselik a mi polgári családunk pest-budai történelmének zenitjét, mind társadalmi
mind anyagi tekintetben.  Joseph Tribusch apja Elbing város katolikus templomának volt a
kántorja és egyetemi végzettséggel rendelkezett.  A származását nem sikerült kikutatni, de
Joseph Tribusch anyjának őseit visszavezettem Elbingben és Danzigban (ma Gdansk) egy másik
hat generáción keresztül.  A legkorábbi balti ős, akinek templomi adatait megtaláltam, Mathias
Schwartz volt, aki kétszer házasodott és gyermekeit a Peter-Paul nevű danzigi luteránus
templomban keresztelte 1574 és 1584 között (a legkorábbi europai anyakönyveket 1538-ban
kezdték vezetni).  Mathias Schwartz 13 generációval élt Guzik Mária előtt.  Egyik lánya, Anna
Schwartz a mi legrégibb ősünk, akinek templomi adatait megtaláltam.  1577, február 18-án
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keresztelték őt a danzigi Peter-Paul nevű luteránus templomban és ugyanott házasodott 1603,
december 8-án.

Az egyik Csehországba vezető fonál Slanička József eredetét követte.  Ő 1835,
december 26-án született a Nové Strašeci nevű városban kb. 65 km-re Prágától nyugatra.  Az
apja, ugyancsak Joseph Slanička, szabó mester volt.  Az édesanyja, Anna Maria Braunner egy
pékmester leánya volt.  Mind anyai mind apai ágon, Slanička Józsefet visszavezettem több
generáción keresztül a Nové Strašeci nevű városban.  Az anyai dédanyja Prágában született.  Az
ő őseit visszavezettem 1453-ig Milánóban.  Slanička József II 1868 október 11-én jelent meg
először magyarországi anyakönyvben a pesti Terézvárosban, amikor egy Dankó Borbála nevű
pesti hajadont vett feleségül.  Öt gyermekük született.  Először zenész volt a foglalkozása,
később pedig mint vendéglő tulajdonos van bejegyezve.  Felesége meghalt 1878-ban és kevesebb
mint két hónappal később, mint 5 kis gyermek apja, 1878, szeptember 16-án, ugyancsak a
Terézvárosban, elvett egy Emilia Anna-Maria Bauschlott nevű 29 éves hajadont, akinek az
eredetét 1720-ig lehet visszavezetni pest-budán.  Slanička Anna nevű gyermekük még a
Terézvárosban született, de a következő gyermeket 1885-ben már Újpesten keresztelték.
Slanička Józsefet 1904 ben Ujpesten temették és a bejegyzett foglalkozása ‘kocsmáros’ volt.  Ő,
genealógiailag az egyik legfontosabb ősünk több szempontból.  Ő volt a legkésőbbi külföldi őse
Slanička Annának, az ő fonalát tudtam a legtovább visszavezetni a múltba (1453), ő vezetett rá
egy kisnemesi ágra (nemesi cim Prágában 1608-ban), amely család tagjairól már 1568-ban az
Olasz Giorgio Vasari irt a hires művészi életrajzokkal foglalkozó könyvében, amely családnak
három generációja 5 Habsburg császárral volt személyes és gyakori érintkezésben, amelynek
három generációt képviselő tagjairól még ma is irnak disszertációkat és amelynek tagjait ma
(2012-ben) az Internet-en sok tucat különböző helyen tárgyalják vagy emlitik.

Az ötödik fonál, Slanička Anna nagyapjának a magyarországi fonala, Németországba
vezetett és a kutatása a legnehezebbnek bizonyult.  Azonban, talán arra szánt kárpotlásként, egy
nagy és a legmesszebb nyuló ágra vezetett, ami kiterjedt Ausztriába, Németországba,
Franciaországba és Hollandiába.  A nagyapa neve Alexander Karl Bauschlott volt.  A név
először a terézvárosi plébania anyakönyvében jelent meg 1849, augusztus 23-án, amikor
Carolina Catharina Regina Lesser, pesti születésű hajadon és Karl Alexander Bauschlott egy
leány gyermeket kereszteltek. A csecsemő neve Emilia Anna-Maria volt.  Ő lett idővel Slanička
Anna édesanyja.  Feltünő a bejegyzés, több oknál fogva.  Elsősorban nem mondja, hogy a pár
férj és feleség, ami mindég szokás volt, ha a dolog úgy volt.  De nem mondja azt sem, hogy a
gyermek törvénytelen, pedig arra egy külön rubrika volt szánva abban az időben.  Másodsorban,
mindhárom embernek két-három keresztneve van, ami abban az időben Pesten, de különösen a
Terézvárosban ritkaság volt.  Addig csak az arisztokrácia anyakönyvi bejegyzéseiben talákoztam
annyi keresztnévvel.  Az anya, Carolina Lesser pesti születésű volt, de az apja és nagyapja
Pozsonyban születtek.  Pozsony volt a Magyar arisztokrácia menedékhelye Magyarország török
megszállása alatt.  Ott két-három vagy több keresztnév használata gyakori volt.  Carolina
nagyapja és dédszülei jómódú pozsonyi kereskedők voltak.  Az egyik dédapja minden
valószinűség szerint Ribnica nevű szlovén városból jött (105 km délkeletre Ljubljana-tól).  Az
anyakönyvi bejegyzések szerint Carolina párja, Alexander Karl Bauschlott osztrák császári
királyi hadnagy volt.  A pap azt is bejegyezte, hogy katonai okmányaival igazolta azonosságát és
a születési helye Mönchsroth városa volt az Öttingeni Hercegségben.  Augusztusban vagyunk
1849-ben, a szabadságharc leverése után; Kossuth Lajos már elmenekült az országból.
Gondolom, hogy azokban az időkben az osztrák hadsereg katonatisztjével még a terézvárosi pap
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is óvatosan bánt.  Talán ez magyarázza meg a szokásos bejegyzések hiányát.  Egy másik
törvénytelen gyermeket, Paulina Barbara Margaretha néven, 1852-ben keresztelt a pár.  A
bejegyzés azonos volt az előbbivel.  1855-ben a pár házasságot köttött ugyanabban a terézvárosi
templomban.  A következő évben született egy harmadik gyermekük, akit Irena Eugenia Barbara
Josepha névre kereszteltek.  Kinyomoztam, hogy az Öttingeni Hercegség a mai Bajorországban
volt és elmentem Mönchsroth városkába, hogy megkeressem Alexander Karl Bauschlott
eredetét.  Nyomát se találtam.  Mind ő mind a felesége egész életükben romai katolikus
vallásúak voltak.  Mönchsrothban megtudtam, hogy ott soha nem létezett katolikus templom.
Azonban, sem a helyi luteránus templomban sem a környékbeli városkák luteránus vagy
katolikus templomaiban nem találtam egy kresztelést sem Bauschlott sem hasonló vezetéknévvel
vagy az Alexander Karl keresztnévvel.  Alexander Karl Bauschlott mély rejtély maradt a
számomra több mint három évig, annak ellenére, hogy folytattam a kutatását és két független
osztrák katonai forrásból is sikerült megerősitenem az egyén létezését és a születésének adatait.
Ma sem tudom hol született, de Mönchsrothban csak valami teljesen más néven születhetett.
Legvalószinűbb, hogy Bécsben született.  Annak a leirása, hogy végül is hogyan találtam meg a
származását az a kutató munkámnak a legérdekesebb története és ennek az összefoglalónak az
egyénekkel foglalkozó fejezetében található.

Azután, hogy a magyarországon található anyakönyvi és egyéb adat források kezdtek kimerülni,
külföldön folytattam a kutatást.  Kezdve 1999-től 2008-ig minden évben elmentem a
feleségemmel két-három-négy külföldi városba, ahol templomokban, egyházi és polgári
levéltárakban és könyvtárakban kutattam az őseim után.  Némelyik városba több évben tettünk
látogatást. Ausztriában Bécs négy-öt levéltárában minden évben kutattam. Enns-ben négyszer,
Graz-ban és Eissenstadt-ban háromszor, Freistadt-ban és St. Pölten-ben kétszer, Hollabrunn-
ba egyszer; Mauthausen-ben és Linz-ben egyszer; Csehországban Prágában ötször, Brno-ban
egyszer; Szlovákiában Pozsonyban háromszor; Olaszországban Milánóban háromszor;
Németországban a bajorországi Mönchsroth-ban és Dinkelbühl-ben kétszer, Wilburgstetten-
ben és München-ben egyszer, Regensburg-ban és Rasch-ban egyszer egy-egy hétig, Altdorf
bei Nürnberg-ben egyszer; Baden-Württemberg államban Ludwigsburg-ban és Stuttgart-ban
egy egész hétre, Tübingen-ben, Pforzheim-ban és Bauschlott-ban egyszer; Franciaországban
Nancy-ban és Epinal-ban kétszer, Párizs-ban egyszer; Svájcban Genf-ben sokszor, Lausanne-
ban háromszor, Vallorbe-ban egyszer. Több mint 1200 oldalra való régi iratról és több száz
oldal nyomtatott anyagról készitettem fotómásolatot vagy fényképet.

A külföldi kutatással párhuzamosan, a Mormon adat bázisban három-négy évig napi 6-8 órát
kutattam a floridai lakóhelyünk Mormon genealógiai kutatójában.  Átkutattam 11 osztrák, 9
holland , 61  francia, 67 németországi és 28 poroszországi mikrofilm tekercset, némelyiket
többször is, ahogy újabb fonalakat fedeztem fel az évek folyamán, amik visszavezettek már
kutatott anyakönyvekhez.  Több évig folytattam Internet levelezést genealógiai csoportokkal
akik ugyanazon a területeken kutattak mint én.  Az évek folyamán tagja voltam a Felső-Ausztria,
Bajorország, Hollandia, Lombardia, Lorraine, Magyarország, Nyugat Poroszország, Prága és
Bécs csoportoknak.  Ezek tapasztalat csere féle hálózatok voltak, ahol minden tag levelezését a
csoport minden tagja olvasta és ha hozzátudott szólni egy témához, akkor hozzászólt.  Több
hasznos ismerettséget kötöttem emberekkel azokban a körökben.  Megismerkedtem egy
kutatóval a Hollandia csoportban, aki ugyancsak egy nyugdijas mérnök ember volt, mint én, és
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segitett holland forditással és Brabant (Hollandiának egy vidéke) helytörténelmével.
Helytörténelmi tudás gyakran hasznos genealógiai kutatásban.  A Prága csoportban
megismertem egy kanadai hölgyet, aki elég sokat segitett cseh nyomtatott szövegek forditásával.
Egy ausztráliai csoport társ egy látszólag ártatlan németországi újságcikkre hivta fel a
figyelmemet, ami csodálatos módon megadta azt a kis lökést ami az évekkel azelőtt megakadt
Bauschlott kutatásom újra indulását és idővel sikeres befejezését tette lehetővé.

3. Általános megfigyelések a család őseiről

A véleményem szerint a mi családunk rendkivül különleges család a mai Budapesten.  Az anyai
oldalon (Slanička Anna) őseink már éltek Pesten és Budán az 1710-es években.  A legkorábbi
pesti vagy budai őse a legtöbb mai budapesti lakósnak nem megy vissza régebbre mint 1850-ig.
Olyan aki vissza tudná vezetni őseit Budán és Pesten még csak 1720-ra is az ritka kell hogy
legyen, és hogy van valaki, aki valóban visszavezette az őseit 1720-ig az még kevésbé valószinű.
Az ok az, hogy Pest-Buda lakóssága nagyon kicsi lehetett azokban az időkben.  A törököket
kiűző majdnem teljesen német csapatok 1686-ban egy embert nem találtak Pesten és összesen öt
fiatalt találtak Budán és azok is törökök voltak.  Az 1758-as Pest térképén a házak számozva
vannak.  A legnagyobb szám az 660, de nem mindegyike a 660 számnak szerepel.  Szóval,
Pesten nem több mint 660 ház létezett 1758-ban.  Az 1716-os térképen a számozás más, de a
térkép majdnem azonos.  Úgy tünik, hogy jóformán semmi változás nem történt a két datum
között.  Tehát nagyon kevés lakósa lehetett Pestnek 1710-ben, mert még ha 30 lakót is
számolunk házanként (de sok ház nem volt lakóház vagy sokkal kevesebb ember élt benn) akkor
is kevesebb mint 20 ezer ember élt Pesten 1758-ban. Ez rendkivül lecsökkenti annak a
valószinűségét, hogy egy mai pesti ember egy 1710-es pesti lakósnak a leszármazottja legyen.  A
pest-budai anyakönyvek is azt mutatják, hogy a város csak 1820 körül kezdett benépesedni.
Érdekes módon, a növekedés nem magyar nevű lakósokkal történt mert a pest-budai
anyakönyvekben a magyar név nagyon ritka még az 1820-as években is, és 1867-ben a Pest-
Buda Név és Cimjegyzék-ben még mindég túlnyomó részben német nevet találunk.  Egy másik
ritka tuljdonsága a családnak, hogy minden ősünk városi kereskedő, iparos vagy értelmiségi
ember volt.  1575 és 1860 között, amig a polgár rendszer létezett, majdnem minden férfi ősünk
(a nemesi tagok kivételével) polgárjogot nyert és rendszerint polgári családba nősült. Érdekes
módon, ez áll úgy a Magyarországon mint a külföldön élő ősökre.

A ‘polgár’ szó jelentősége talán itt magyarázatra szorul.  A ‘polgár’ rendszer, amiről itt szó van,
a Szent Német-Romai Birodalomban alakult ki a középkor végétől kezdődően.  A Szabad
Birodalmi Városokban (magyarul Szabad Királyi város, németül Reichsstadt) találjuk azt a
‘polgár’ rendszert először.  Mivel Hollandiának és még Svájcnak is voltak kötelékei a
Birodalommal, ott is hasonló polgár rendszer keletkezett.  Ezek a szabad városok egyenesen a
császár (Magyarországon király) alá tartoztak és függetlenek voltak a városon kivüli területeket
birtokló és azokon uralkodó arisztokráciától.  Egy Szabad Királyi Városnak önkormányzata volt,
amelynek tagjait a ‘polgárok’ választották a ‘polgárok’közül.  Ezt a kormányt Városi Tanácsnak
hivták.  A városnak nem minden lakósa volt ‘polgár’.  Csak azok a lakósok voltak ‘polgárok’,
akiknek a Tanács ‘polgárjogot’ adott.  Dr. Illyefalvi László kutatása szerint Pest-Buda
lakóságának csak 0.5-1.0 százaléka volt polgár.  Buda városában például, 1686 és 1848 között
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(162 év alatt) a városnak összesen 7661 lakósa nyert polgár jogot.  A polgárjog nem volt
örökölhető, de egy polgár fiának lenni előnyös volt a polgárjog megszerzéséhez és egyéb ügyek
intézésében ahol a Tanács rendelkezett.  Voltak alapvető követelmények amiknek meg kellett
felelni mielőtt valaki pályázhatott polgárjogra: 1. a kandidátus a város lakója legyen, 2. háza
vagy telke legyen a városban, 3. legyen foglalkozása, amit az átlagnál nehezebb elsajátitani,
4. legyen tiszta karakterja és 5. legyen legalább három polgárjogot nyert egyén, aki ajánlja őt a
Tanácsnak.  Ezeknek a követelményeknek való megfelelés nem garantálta a polgárjog
megszerzését.  A jelentkező aspiránsok közül, amikor polgárválasztásra került sor, a Városi
Tanács tagjai szavazatukkal választották az új polgárokat.  Polgárnak lenni felelőségekkel és
privilégiumokkal járt.  A felelőségek voltak, hogy csak a polgár fizetett adót a városban, csak ő
vett részt a város falak és városkapuk őrzésében, a rend fenntartásában és katonai gyakorlatokban
és csak a polgároknak kellett fegyverrel rendelkeznie.  Azonkivül, a polgárnak el kellet fogadni
és végezni bármilyen társadalmi munka feladatot amit a Tanács kirót rá (például ünnepekre a
várost disziteni vagy biróságon zsűri tagnak lenni vagy szakértőként tanuskodni). A polgár
privilégiumai voltak, hogy a polgár nem fizetett vámot, árulhatta a házából azt a bort, amit ő
termelt vagy a saját szöllőjében termeltetett (majdnem minden pest-budai ősünknek volt szöllője
a budai hegyekben), csak ő kaphatott ipari vagy üzleti engedélyt és ha megöregedett vagy
megbetegedett és szüksége volt rá csak a polgár volt jogosult segitségre a Tanácstól.  Néhány
arisztokratán kivül, a polgárok képviselték a vagyont a Szabad Királyi Városokban.

A származásukra és foglakozásukra  vonatkozólag a következő érdekesebb adatokat fedeztem fel
az őseinkről.  Minden ősünk, aki Pest-Budán élt 1710 után, és akinek eredetét ismerjük, vagy
Pest-Budán született vagy külföldről jött.  A külföldről érkezettek jöttek Pozsonyból (2) (ma
külföldnek számit), Ausztriából (2), Csehországból (2), Poroszországból (1) és
Lengyelországból (1).  Két ős élt Pozsonyban, aki nem ott született de az eredetükről valamit
sejteni lehet.  Az egyik  Slovéniából, a másik talán a franciaországi Lorraine-ből ment
Pozsonyba.  Az Ausztriából jött három ős közül az egyiknek az eredete kivezet Ausztriából
kisnemesi családokhoz Németországba, Franciaországba és Hollandiába.  Az egyik Cseh-
országból jött ős eredete egy kisnemesi család tagjához vezet Prágába, akinek a hét generációval
korábbi ősét Milánóból hozatta Prágába Rudolf II császár 1588-ban.  Foglalkozás tekintetében
persze csak a férfi ősökről van információnk.  Egyenes férfi őseinkből, a Guzik Mária Etelt
(generáció 1) megelőző megelőző 2-14 generációban, a következő egyenes ősöket kutattam
fel [megadva a foglakozást és születési illetve lakóhelyeket, P jelzi a polgárjogot nyert egyéneket, N jelzi
a nemesi származást és NP jelzi a mindkét cimmel biró egyéneket (összesen 3)]:

2. Guzik, Tamás Ferenc, cipészmester, Krosno PL; Újpest, H
3. Guzik, Joannes, cipészmester, Krosno, PL

Slanička, Joseph II, zenész, vendéglős Nové Strašeci, CZ; Újpest, H
4. Bauschlott, Alexander Karl, katonatiszt, dijnok, Mönchsroth, D; Pest, H

Guzik, Stanislas cipész -------, Krosno, PL
Pudelko, Thomas cipész -------, Krosno, PL
Slanička, Joseph I szabómester, Nové Strašeci, CZ

5. Braunner, (Franz) František pékmester, Nové Strašeci, CZ P
Lesser, Dominic II cukrászmester, Pozsony SK; Pest, H P
Schell von Bauschlott, Joachim katonatiszt, Weitra, A; Bécs, A N
Slanička, Jan I cipészmester, Rynholec, CZ
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Egyenes férfi ősök (folytatás)
6. Braunner, Ferdinand Franz pékmester, Nové Strašeci, CZ P

Köstler, Franz Joseph tüzér altiszt, Groß Körbitz , CZ; Prága, CZ
Kučera, František I háztulajdonos, -----; Rynholec, CZ
Lesser, Dominic I kereskedő, Pozsony, SK; Pest, H P
Naller, Jacob bádogosmester, Pest, H P
Slanička, Anton háztulajdonos, -----; Rynholec, CZ
von Schell, Karl Laktanz Császári Tanácsos, -----; Triest, I N

7. Berchtold, Anton Paul katonatiszt, Nagyszombat, H N
Braunner, Ferdinand pékmester, Nové Strašeci, CZ P
Englerth, Joseph cukrászmester, -----; Pozsony, SK P
Lesser, Anton kereskedő, -----; Pozsony, SK P
Miseroni de Lisone, Jan Carl állami tisztviselő, Prága, CZ; gróf Johann Joseph Waldstein N
tiszviselője, Nové Strašeci, CZ
Naller, Joseph bádogosmester, Pest, H P
von Schell, Friedrich Alexander Tanácsos,-----; Ljubljana, SLO N

Tribusch, Joseph bádogosmester, Elbing, PL; Pest, H P
8. Berchtold, Johann Anton parancsnok, Pálffy János regiment, Merklin CZ; Nagyszombat, H N

Hennezel de Champigny, Dominique Joseph François katonatiszt, Escles, Vézelise, Nancy, F N
Leitinger, Joannes Philipp főhercegi szakács, -----; Pozsony, SK
Miseroni de Lisone, Ferdinand Eusebio Császári Kincstárnok és drágakő csiszoló, Prága, CZ NP
Naller, Franz Michael városi zenész és vendéglős, Freistadt, A; Pest, H P
Reviczky, Johann Franz ügyvéd & császári tisztviselő, Stuttgart, D; Bécs, A N
von Schell, Carl Ludwig Tanácsos,-----; Bécs, A N
Strasser, Lorenz cipészmester, Buda, H P
Tribusch, Joannes Nepomus r. k. kántor, -----; Elbing, PL

9. Berchtold, Franz Ferdinand Philipp Császári Tanácsos, Merklin CZ; Prága, CZ N
Eyerl von Eyerlsberg, Friedrich földesúr; -----; Nagyszombat, H N
Hamel-Bruynincx, Jacob Johan Holland diplomata Bécsben, Köln, D; Bécs, A
Hennezel de Champigny, Nicolas François földesúr, Escles, Lorraine, F N
Miseroni de Lisone, Dionysio Császári Kincstárnok és drágakő csiszoló, Prága, CZ N
Naller, Maximilian Ernest templomi kántor és vendéglős, Enns, A; Freistadt, A P
Reich, Peter Maximilian Eszterházy  katonatisztje, később fűszeres Pesten, Eisgrub, CZ P
Reviczky, Sándor földesúr, H N
von Schell, Johann Philipp Császári & Svábiai Tanácsos, -----; Stuttgart, Mönchsroth , D N
Seedrach, Henrich II bádogosmester, Elbing, PL P
Strasser, Stephan bortermelő, Hollabrunn, A; Buda, H P
de Tervenus, Charles Joseph ügyvéd, Főügyész, Vézelise, Lorraine, F N
Tichtel von Tützingen, Georg városi tanácstag, Prága, CZ NP

10. Berchtold, Jakob Philipp Császári Tanácsos, Bécs, A; Merklin, Prága, CZ N
von Burgrieden, Georg Mayer ház és földtulajdonos, -----; Prága, CZ N
de Grandoyen, Dominique földesúr, Vallois, Lorraine, F N
Hamel-Bruynincx, Gerard ügyvéd, Holland diplomata Köln-ben és Bécsben, Heusden, NL
de Hennezel, Denis földesúr, Escles, Lorraine, F N
Hermann, Jakob selyem szövő mester, Elbing, PL P
Malcuit, François ügyvéd, Adóügyész, -----; Removille, Lorraine, F
Miseroni, Ottavio Császári Kincstárnok és drágakő csiszoló, Milánó, I; Prága, CZ N
Naller, Lorenz Christoph két templom kórusvezetője Enns-ben, -----; Enns, A
Nedeczky, János II földesúr, H N
Neidler, Georg súly és űrmértéki ellenőr, -----; Freistadt, A P
Reich, Wenceslaus, ----- ; Lednice, CZ
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Egyenes férfi ősök (folytatás)
Reviczky, János II földesúr, H N
Schell, Johann Christian ügyvéd, -----; Tübingen, D
Seedrach, Henrich I bádogosmester, Elbing, PL
Spáczay, János III földesúr, H N
de Tervenus, Antoine ügyvéd, Főügyész, Vézelise, Lorraine, F N
von Vrtby, Johann Franz Pénzügyi Miniszter, Bohémia, Prága, CZ N

11. Berchtold, Johann Jakob Császári Tanácsos, Bécs, A N
de Bilistein, Gérard a d’Havré őrgrófság pénzügyintézője, Nancy, Lorraine, F N
Bouvier, Jean (később Bouvier-Tervenus) Polgármester, Vézelise, Lorraine, F N
de Castello, Ferante fejdisz és bizsú készitő, (nemesi cim Milánóból?), Milánó, I; Prága, CZ P
Hamel, Gijsbert adószedő, s’Hertogenbosch, NL
de Hennezel, Daniel földesúr,, -----; Champigny, Lorraine F N
Hermann, Peter I, -----, Elbing, PL
von Lilienfeld, Peter Pič katonatiszt, Prága, CZ N
Miseroni, Gerolamo aranyműves és drágakő csiszoló, Milánó, I
Nedeczky, Imre földesúr, H N
Neumayr, Bernhardt a Scherffenberg grófság Spielberg uradalmának vezetője (Pfleger), Enns, A
Reviczky, Tamás földesúr, H N
Spáczay, Pál földesúr, H N
Sweerts, Jacob -----, s’Hertogenbosch, NL
de Thysac, François földesúr, -----; Lorraine F N
von Vrtby, Sezima Szenátor (tanácstag), Prága, CZ N
Weitenkampf, Peter bádogosmester, Elbing, PL P

12. Berchtold, Mathias I talán földesúr, -----, A
de Bilistein, Antoine Andrue jogi Tanácsos, Delft, NL; Nancy, Lorraine, F N
Borita von Martinic, Jaroslav talán földesúr, Bohémia CZ N
Bouvier, Antoine Polgármester, Vézelise, Lorraine, F N
Bruynincx, Gerard -----, s’Hertogenbosch or Heusden, NL
de Poney, Hugues du Crest földesúr, -----; Nivernais, Nièvre, F N
de Estienne, Didier ügyész, Point-á-Mousson, Lorraine, F N
Hamel, Dirck városi tanácstag, Heusden, NL
de Vioménil, Hector Hennezel földesúr, -----, Nivernais, Nièvre, F N
de Masselin, Charles a Brunswick herecegnő pénzügyintézője, Nancy, Lorraine, N
Miseroni, Ambrogio Matteo aranyműves, Milánó, I
Nedeczky, Gábor földesúr, H N
Reviczky, Sámuel földesúr, H N
Ritz, Christoph Karl talán földesúr, -----, A N
Rosenaw, Nicolaus II talán bádogos, -----; Danzig, PL
Spáczay, János II földesúr, H N
Weitenkampf, Stephan talán bádogos, -----; Danzig, PL

13. Bouvier, Demange Polgármester, Vézelise, Lorraine, F
de Chargeres, Jean földesúr, Lorraine, F N
Hennezel de Vioménil, Nicolas II öntőde és vasmű tulajdonos, -----, F; Yverdon, CH NP
Longhi de Leucho, Bernardino aranyműves, -----; Milánó, I;
de Masselin, Jean Pont-á-Mousson várának gondnoka, Pont-á-Mousson, Lorraine, F
Miseroni, Giovanni Francesco aranyműves, -----; Milánó, I
Nedeczky, Rafael földesúr, H N
Reviczky, György földesúr, H N
Rosenaw, Nicolaus I bádogosmester, Danzig, PL
Spáczay I, János földesúr, H N
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Egyenes férfi ősök (folytatás)
14. de Ballard, Jean pénzügyi vezetője egy gabona tárolónak,-----;  Luzy, Nièvre, F N

de Chargeres, Nicolas földesúr, -----, Lorraine, F N
de Garnier, Nicolas földesúr,-----;  Lorraine, F N
de Hennezel, Nicolas I földesúr, -----; Vioménil, Vosges, Lorraine, F N
Longhi de Leucho, Ludovico aranyműves, -----; Milánó, I
Nedeczky, Erazmus földesúr, H N
Reviczky, János I földesúr, H N
Rosenaw, Matz talán bádogos, -----; Danzig, PL
Schwartz, Mathias talán bádogos, -----; Danzig, PL
Spáczay, Mihály II földesúr, H N
de Tardvenu François (Tervenus), megyei rendőrfönök helyettes, Vézelise, Lorraine, F N

A fent használt ‘de’ és ‘von’ kötőszavak nemesi predikátumok, ahogy az egyének azt használták.
A magyar nemesi családok általában és a Berchtold család, amelynek volt magyar kapcsolata,
nem használtak ilyen predikátumot; az ‘y’ a családi név végén szolgált mint nemesi predikátum.
A generációk felsorolt tagjait illetőleg, elméletileg, a 2-14 generációk direkt férfi őseinek a
száma 8.191 lenne.  Ebből az én kutatásom összesen 119 férfi őst talált meg.  A 8.191 direkt
ősnek körülbelül a fele azért hiányzik mert a harmadik generációnál korábbi Guzik ősöket nem
kutattam; Lengyelországban jelenleg nagyon nehéz kutatni (több oknál fogva).  A többi hiány
nagy részben onnan származik, amint már korábban emlitettem, hogy a templomi és hivatalos
bejegyzések női ősökről gyakran hallgatnak vagy csak a keresztnevüket emlitik.  Igy a leányági
ősökhöz vezető fonalakat sok esetben lehetetlen megtalálni. A direkt férfi ősökön kivül a
következő egyének érdemelnek foglalkozásukra vonatkozólag emlitést (generáció
zárójelben):

(3) František Slanička, a pesti Slanička II József bátyja, szabómester volt Nové Strašeci
városában.

(5) Antonius De Padua, Dominik II Lesser bátyja, a Piarista rendnek felszentelt papja
volt, 1820-1832-ig a pesti Piarista Gimnázium tanára volt.

(7) Franz Naller I három fia felszentelt pap volt. Jacob Naller a Ferences rendben szolgált.
A másik kettő a Piarista rendbe lett felszentelve.  A két piarista közül, Carl Naller 1769-
1781 között tanitott Pest, Vác, Szenc és Tata városok piarista gimnáziumaiban és 1782-
1792 között Bécsben Gróf Győry Ferenc gyermekeinek volt a magán oktatója.  A másik,
Anton Naller 1775-1782 között tanitott Piarista gimnáziumokban Pest, Nyitra, Vác
és Tata városaiban. 1783-ban Bécsben Gróf Győry Ferenc gyermekeinek volt a magán
oktatója.  1784-ben visszament Tatára piarista tanárnak.  1785-ben, német tanár volt
Vácon a Burian és Okolitsányi családoknál.  1786 -1787-ben Wenckheim tábornok
fiának volt a magán oktatója St. Pölten-ben.  1787-ben kilépett a rendből és plébános lett.
Franz Naller I negyedik fia, Franz II Naller, akit 17 éves korában besoroztak a Batthány
Ádám gyalogos regimentbe, ahol 13 évet szolgált (a szülei probálták őt onnan
kiszabaditani évekig, de sikertelenül). 1776-ban Mária Terézia új lottéria rendszerében a
pesti 40-es számú fiók vezetője lett.  1790-ben polgárjogot nyert. 1800-ban
beválasztották a Pest Városi Tanácsba, és 1810-ben Pest Vásárbirója lett. Franz Naller I
ötödik fia, Mathias Naller, mint apja, Pest város zenésze volt egész felnőtt életében.

(8) Maria Elisabeth Tichtel von Tützingen, a prágai császári kincstárnok, Ferdinand
Eusebio Miseroni özvegye, 1684-ben a férje halála után, Leopold I császár és a Prágai
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Kamara engedélyével 12 évig vezette a császári drágakő és kristálycsiszoló mühelyt a
prágai várban.

(9) Maximilian Naller bátyja, Johann Franz Naller volt az eskető pap Maximilian
házasságánál 1708-ban, Freistadt templomában.  A házassági bejegyzés megjegyezte,
hogy a pap Cisterci rendi szerzetes volt, de a monostor földrajzi helyét latinul adta meg,
teljesen felismerhetetlen módon.  Sokáig azt gondoltam, hogy valami olaszországi
monostorról volt szó.   Szerencse és kitartás révén, végül egy felső-ausztriai egyházi
akadémikustól megtudtam, hogy a monostor a felső-ausztriai Baumgartenberg városban
volt.  A Ciszterci rend később megtalált adataiból tudjuk, hogy Johann Franz 1700-ban
került a baumgartenbergi monostorba, ahol 1707-ben szentelték pappá és a szerzetesi
neve Udalricus volt.  A monostorban mint kórus direktor és a kertgazdaság vezetője
működött. 1725 január 21-én, este 6 órakor, 46 éves korában halt meg a monostorban.

(10) Maria Regina Neumayr, Lorenz Naller Enns kórus direktorának özvegye és
Maximilian Naller édesanyja, a felső ausztriai Mauthausen város plébániájának volt a
gondnoknője az özvegységétől (1684) a haláláig (1699).

(10) Alessandro Miseroni, Ottavio bátyja Prágában élt és Rudolf II császár személyes
diplomatája volt.  Gyakran utazott Olaszországba császári kiküldetésben.  A bécsi
Staatsarchiv-ban Familien Akten 88, (A40-04), egy útlevelet találtam, amit 1600
augusztus 22-én adtak ki Rudolf II császár személyes aláirásával.  Ebben az útlevélben,
többek között, ez áll: “…. az én hűséges és kedves Alexander Miseronim-nak….”.

(11) Johann Georg Neumayr, valószinűleg Bernhardt Neumayr bátyja volt.  Linz-ben
templomi zenészként elvette a korus direktor leányát és később Enns-ben volt a templomi
korus direktora legalább 1644-től a haláláig (1662).

(13) Jean Masselin özvegyét, Marguerite N. (leánykori családi neve nem ismert), 1588
február 4-én a Lotharingia hercege kinevezte Pont-á-Mousson őrgrófság (Lorraine)
várának gondnokságára. Előtte a férje, Jean Masselin volt a vár gondnoka.  Az
ősanyánk  kinevezése egy rendkivül ritka dolog lehetett abban a korszakban.

4.  Tájékoztató Adatok

A genalógiai adatok statisztikája

A családkutatásnak statisztikai adatai érdekesek lehetnek az olvasónak.  A következő adatok
nyujthatnak egy elfogadhatóan hű képét az itt dokumentált kutató munka és annak adat
eredményeiről.  A kutatás 25+1 generációra terjedt ki.  Az angol nyelvű összefoglaló, a
táblázatok és a családfa 26 generáció adatait tartalmazzák  A magyar nyelvű összefoglaló
tartalma csak 13+1 generációra terjed ki.  A 13+1 generáció adatai személyes kutatás
eredményei.  A következő 12 generáció adatai jobbára más kutatók munkájának publikált
eredményét képviselik. Mária Etel Guzik és testvérei az 1-es számú  generációba tartoznak.
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Anyakönyvi és más adatforrások

Országok 9
Városok 29

Templomok 71
Levéltárak 56
Publikációk 75

Genealógia adatok: 1-14 gen. 15-26 gen.
Összes ős & rokon egyén 1328 140
Összes egyenes ős 219 57
Egyenes férfi ős 121 36
Egyenes női ős 98 21
Egyenes női ős, akinek csak keresztneve ismert 22 3
Családi nevek 76 22
Forrás országok száma 10 2
A különböző nyelvek a forrásokban 7 2
(cseh, francia, holland, latin, magyar, német, olasz)
Legrégibb templomi anyakönyvi adat 1574 -
Legrégibb ősre vonatkozó irat 1502 -
Legrégibb végrendelet 1610 -
Legrégibb ős aláirása April 5, 1616, Nancy (10-ik dédapa)

Az összefoglalóban található iratok és publiációk nyelvük szerint

CZ D F GB H I NL LA
Records Cseh Német Francia Angol Magyar Olasz Holland Latin

Templomi 224 28 56 38 0 5 0 4 93
Polgári iratok 344 18 214 75 0 5 9 0 23
Publikációk 75 4 26 28 1 9 4 1 2

Összesen 643 50 296 141 1 19 13 5 118

Legkorábbi anyakönyvi iratok

Ausztria 1613 házasság, Johann J. Berchtold – Dorothea N., Bécs, St. Stephan r.k.
Csehország 1607 keresztelés, Polyxena Miseroni, St. Vit, r. k., Prága
Franciaország 1585 emlék mise, Idatte Tardvenu, Vézelise, r. k.
Hollandia 1630 házasság, Gijsbert Hamel - Anna Bom, Dordrecht, h. református
Lengyelország 1877 keresztelés, Guzik Ferenc, Krosno, r. k.
Németország 1661 keresztelés, Jacob Johan Bruynincx, Köln, holland református
Magyarország  1717 házasság, Stephan Strasser – Martha N., Buda, Sarlós Boldogasszony r. k.
Poroszország 1574 keresztelés, Anna Schwartz, Danzig, St. Peter-Paul, luteránus
Szlovákia 1704 keresztelés, Elisabeth Sophia Eyerlsberg, Nagyszombat, St. Nicolas r. k.
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Legkorábbi levéltári iratok, város és időpont szerint

Ausztria
Bécs 1593 Georg Mayer v. Burgrieden nemesi oklevele
Bécs 1602 Peter Pič v. Lilienfeld nemesi oklevele
Bécs 1608 Ottavio és testvéreinek Miseroni nemesi oklevele
Enns 1664 városi tanácsi jegyzőkönyv bejegyzés Bernhardt Neumair-ról
Freistadt 1652 városi tanácsi jegyzőkönyv bejegyzés Georg Neidler-ről

Csehország
Prága 1610 Peter Pič v. Lilienfeld végrendelete
Prága 1616 Splendida N., Ferante Castello 2-ik felesége hagyatéka
Prága 1622 Ferante Castello végrendelete
Rakovnik 1717 Jan Carl Miseroni de Lisone ház vétele, Nové Strašeci

Franciaország
Épinal 1642 Paul I Malcuit és fia Nicolas Antoine közjegyző előtt, Removille
Nancy 1528 Claude és François de Tardvenu nemesi oklevele

Olaszország
Milánó 1400 Dominico Miseroni, Tadeolo fia (ismeretlen kapcsolat, ős, rokon?)
Milánó 1453 Giovanni Francesco Miseroni, a milánói aranyműves céh elnöke
Milánó 1500 Ambroggio Miseroni a milánói aranyműves céh tisztje
Milánó 1506 Ambroggio Miseroni közjegyző előtt Castello-né nevű ügyfelével

Németország
Harburg 1727 Johann P. v. Schell eladta uradalmat az Öttingen grófi családnak
Ludwigsbug 1712 Johann P. v. Schell és felesége Susanna M. Bösch végrendelete
Pforzheim 1699    Johann P. v. Schell levele Stuttgart-ból egy bauschlott-i hivatalba

Magyarország
Buda 1706 Martha N. & első férje vesznek egy budai szöllőt
Buda 1718 Stephan Strasser és felesége Martha vesz egy pálvölgyi szöllőt
Pest 1723 Peter Reich panasz levele Debrecenbe egy adósával kapcsolatban
Pest 1728 Peter Reich & felesége Clara megveszik a 549-es házat Pesten

Szlovákia
Pozsony 1754 Anton Lesser a pozsonyi kereskedelmi kamarába való iktatása

Svájc
Genf 1597 Nicolas II de Hennezel fiának a házassági szerződése
Lausanne 1573 Nicolas II de Hennezel megveszi az Essert Pitet uradalmat
Vallorbe 1589 Nicolas II de Hennezel polgárjogi oklevele Vallorbe városától

A földrajzi részletek

A következő oldalon látható térkép Mária-Etel Guzik egyenes őseinek a származási illetve
lakóhelyeit mutatja.  A 40 megjelölt városhoz a következő egyenes ősök nevei kapcsolódnak:
(A hiányzó számok a szerző apai őseinek lakóhelyei.)

1. Enns Naller (Lorenz, Maximilian), Neumayr (Bernhardt, Maria Regina)
2. Freistadt Naller (Franz, Maximilian), Neidler (Georg, Maria Caecilia)
4. Hollabrunn Strasser (Stephan)
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egyenes ősök (folytatás)
5. Linz Neumayr (Bernhardt)
6. Mathausen Neumayr (Maria Regina)
8. Bécs Bauschlott (Alexander Karl), Berchtold (Johann Jakob, Jakob Philipp),

Hamel-Bruynincx (Gerard, Jacob Johan), Ritz (Regina Katherina),
Schell v. Bauschlott (Joachim)

9. Weitra Schell v. Bauschlott (Joachim), von Schell (Karl Laktanz)
Berchtold (Maria Juliana Antonia)

10. Eisgrub (ma Lednice) Reich (Wenceslaus, Peter), N. (Anna2)
11. Rynholec Kučera (Barbora, František I ), N. (Barbora, Kateřina),

Slanička (Anton, Jan I, Joseph I)
Nové Strašeci Braunner (Ferdinand, Ferdinand Franz, Franz, Maria-Anna), Köstler

(Teresia), Lužicka (Barbara), Miseroni (Jan Karl, Anna Maria),
N. (Josepha, Anne1), Slanička (Joseph I, József II),

12. Prága Berchtold (Franz Ferdinand Philipp), de Castello (Ferante, Laura),
Köstler (Franz Joseph, Teresia), Mayer v. Burgrieden (Georg, Judith),
Miseroni (Anna-Maria, Dionysio, Ferdinand Eusebio, Jan Carl,
Ottavio), N. (Josepha), Pic v. Lilienfeld (Kateřina, Peter), N. (Anne2),
Tichtel von Tützingen (Georg, Maria-Elisabeth), Rican (Katherina
Dorothea), Vrtby (Johann Franz, Barbara Francisca, Sezima)

13. Escles Hennezel de Champigny (Denis, Nicolas François, Dominique
J.F.), Hennezel (Hector), Grandoyen (Antoinette), Thysac (Elisabeth)
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egyenes ősök (folytatás)
14. Nancy Bilistein (Gerard), Hennezel de Champigny (Dominique J. F., Marie

Anne), Masselin (Charles), LaRicque (Antoinette), Tervenus (Anne
Charlotte)

15. Raincourt Raincourt (Catherine, Pierre IV)
16. Point-á-Mousson Masselin (Jean), N. (Marguerite)
17. Vézelise Bilistein (Anne), Bouvier (Demange, Antoine), Hennezel de

Champigny (Dominique, J. F.), Malcuit (Anne), Tardvenu (François,
Idatte), Tervenus (Anne Charlotte, Antoine, Charles Joseph),
Tervenus–Bouvier (Jean)

18. Vioménil & Hennezel Hennezel de Vioménil (Nicolas I, Nicolas II, Hector), de Fricandel
(Manne)

20. Bauschlott Bösch (Susanna Magdalena), von Schell (Johann Philipp)
24. Köln Hamel-Bruynincx (Jacob Johan)
25. Mönchsroth von Schell (Johann Philipp), Bauschlott (Alexander Karl)
29. Stuttgart Bösch (Susanna Magdalena), von Schell (Johann Philipp, Carl Ludwig)
30. Tübingen Schell (Johann Christian)
31. Dordrecht Hamel (Gijsbert)
32. Heusden Hamel (Dick), Hamel-Bruynincx (Gerard)
33. s’-Hertogenbosch D'Oorschot (Jenne), Bruynincx (Gerard, Christina), Hamel (Gijsbert),

Sweerts (Jacob, Sara), Lopez de Villanova (Johanna)
34. Hága Hamel-Bruynincx (Gerard), Sweerts (Sara)
36. Buda Strasser (Anna-Maria, Lorenz, Stephan),

N. (Clara, Martha Barbara, Magdalena)
Pest Bauschlott (Alexander Karl, Emilia), Lesser (Dominic I & II,

Carolina Catharina Regina), Naller (Franz I, Joseph, Jacob,Carolina),
Reich (Peter, Sybilla), N. (Clara), Slanička (Anna, József II),
Strasser (Anna-Maria), Tribusch (Joseph, Magdalena), Zelzer (Anna)

40. Pozsony Englerth (Catherina Regina, Joseph), Leitinger (Johann Philipp,
Regina), N. (Barbara), Lesser (Anton, Dominic I, Dominic II),
N. (Anastasia)

41. Nagyszombat (ma Trnava) Berchtold (Anton Paul, Maria Juliana Antonia),
Eyerl (Sophia Elisabeth)

42. Lisone Miseroni (család eredete)
43. Milánó Borsani (Isabella), de Castello (Ferante),

Longhi de Leucho (Bernardino, Lucia, Ludovico),
Miseroni (Ambroggio, Gerolamo,Giovanni Francesco, Ottavio),

44. Krosno Guzik (Carolina, Tamás Ferencz, Joannes, Stanislas), N. (Anna1)
Pudelko (Balbina,Thomas)

45. Ljubljana von Schell (Friedrich Alexander),
Hennezel de Champigny (Mari Anne)

46. Ribnica Lesser (Anton),
47. Yverdon Garnier (Catherine), Hennezel de Vioménil (Nicolas II)
48. Danzig (ma Gdansk) Rosenaw (Matz, Nicolas I, Nicolas II), N. (Elisabeth, Regina),

Schwartz (Anna, Mathias), N. (Anna4),
Weitenkampf (Peter, Stephan), N. (Ursula)

49. Elbing (ma Elblag) Hermann (Christina, Jacob, Peter), N. (Maria, Anna3),
Seedrach (Henrich I & II, Maria), Rosenaw (Anna, Nicolas II),
N. (Regina), Tribusch (Joannes, Joseph), Weitenkampf (Anna,Peter),

50. Budweis (ma Budejovice) N. (Josepha)
51. Removille Clement (Jeanne), Malcuit (Anne, François, Paul)
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egyenes ősök (folytatás)
52. Groß Körbitz Köstler (Franz Joseph) (Körbitz beolvadt egy cseh kisvárosba, ami

ma talán Spožice, near Chomutov a cseh-német határnál)
53. Merklin Berchtold (Franz Ferdinand, Jacob Philipp, Johann Anton)
(ma Karlovarsky kray vagy MerkelsGrün, nyugat Bohémia Karlovi Vary városától 11  km. északra)

A genealógiai adatok pontossága

A legtöbb genealógus, amatőr vagy hivatásos, mindent megtesz, hogy a beiktatott adatok és
információk pontosak és ellenőrizhetők legyenek.  Az itt részletezett munka nem kivétel.  Egy
adat ellenőrizhetősége azonban nem biztositja a pontosságát.  Ezért vannak a források megadva
(ellenőrzés céljára).  A kutatás folyamán felfedezett adatok gondosan meg lettek vizsgálva, hogy
racionális alapon bele illenek-e a nagyobb képbe.  Ha úgy látszott, hogy nem, akkor az az adat
félre lett téve. Ha csak némely kétely állt fenn, akkor az adat fel lett használva, de figyelmez-
tetés lett mellékelve a kétely leirásával és magyarázatával.  Nagyon kevés ilyen eset fordult elő,
és biztonságos azt állitani, hogy a néhány  emlitett eseten kivül semmi kétely nincs az
összefoglalóban prezentált családtörténetben található adatokban és kapcsolatokban.

Általában milyen hibák adódhatnak?  Templomi anyakönyvi adatok hibásak lehetnek.  A
pap elirhatott vagy félreérthetett dolgokat.  Példáúl, egy ősanyánk házasságánál a neve mint
Susanna volt bejegyezve az anyakönyvbe.  Tiz hónappal később született egy gyermeke a párnak
és az anya bejegyzett neve Anastasia volt, és az is maradt további anyakönyvi bejegyzésekben az
évek folyamán.  A neveknek a betűzése gyakran probléma volt a régi időkben, amikor sok pap
csak fonetikusan irta le a kevésbé ismert neveket.  Igy az egyénnek a vezetékneve alkalomról
alkalomra változhatott az anyakönyvekben és iratokban is.

A dátumokkal is lehetett probléma egyszerű elirás miatt. Ugyancsak, az emberek
általában nem tudták pontosan az életkorukat, vagy házasságok bejegyzésénél szándékosan
fiatalabbnak (nők) vagy öregebbnek (férfiak) próbáltak látszani.  Halálozási bejegyzéseknél a
túlélők ritkán tudták az elhunyt pontos életkorát.  1525-ben egy jómódú anya igy adta meg a hat
gyermekének az életkorát a közjegyző irodájában: “… Francesco több mint 17 kevesebb mint 19,
…etc.“ – vagyis inkább csak a gyermekek sorrendjét ismerte pontosan.

Egy másik, és komolyabb hiba az, amikor az egyént a genealógus rosz szülőkhöz
csatolja.  Ez olyan esetben merülhet fel, amikor a név gyakori és az anyakönyvi adatok
hiányosak vagy túl szűkszavúak ahhoz, hogy bizonyitsák a kapcsolatot.  Minden rendelkezésre
álló adat gondos tanulmányozása gyakran áthidalhatja ezt a problémát.  Egyének feljegyzett
nevei és foglalkozása  (anyakönyvekben keresztszülők és tanúk, adás-vételi és szerződésekben
felek és tanúk, végrendeltekben és hagyatéki leltárokban rokonság emlitése) gyakran segitenek.

5.  A genealógiai összefoglaló tartalma

Adattárolási részletek

A kutatás kiterjedt minden adatforrásra, ahol genealógiai információt lehetett találni őseinkről.
Ezek a következő források voltak (a tapasztalt siker gyakoriságának sorrendjében):

templomi anyakönyvek, (általában nem korábbiak mint 1538, (Pest-Budán 1695-től),
polgár listák, (Pest-Budán 1694-től, máshol 1500-tól, polgárokról származási és egyéb adatok)
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ingatlan adásvételek, (gyakran adtak informaciót családi és rokoni kapcsolatokról)
végrendeletek, (ezek genealógai adatokban különösen gazdagok voltak)
hagyományi leltárak, (rokonságot emlithet, amit más forrás nem mutat ki, és bepillantást adhat

az ehunyt otthonába és életébe)
céh iratok, (egy ilyenből egy ős cégérjét 1453-ból és egy másik ős származási helyét ismerjük,

és azt, hogy egy pesti cukrász ős 1846-ban kioszkból is árulta süteményeit)
tanácsi jegyzőkönyvek, (szabadvárosi polgári családokról sok adatot tartalmaztak)
polgári perek, (ezek a legérdekesebb és másképpen elérhetelen információkat nyujtottak)
polgári anyakönyvek, (általában 1885-nél nem korábbiak, de egyes városokban mint például

Bécsben, a temetéseket 1600-tól a városházán is bejegyezték részletes adatokkal.)
könyvek és publikációk, (sok genealógiai adatot nyujtottak a nemességről, céh tagokról és

polgárokról; például egy soproni levéltáros összeállitotta két kötetben Sopron minden
1600 és 1870 között élt polgárának rövid életrajzát; nem emlékszem magyar névre benne)

katonatiszt listák, (az osztrák 'Schematism Militär' tartamazza 1700-tól minden osztrák
katonatiszt szolgálati adatait, itt találtam, többek között a mi Bauschlott ősünk adatait)

katonai listák, (a bécsi Kriegsarchiv-ban kőzkatonák és altisztek szolgálati és személyi adatai
megtalálhatók 1750-től, alakulatonként; egy ilyen listában, az 1750-es évekből,
találtam meg egyik ősünk, F.J. Köstler gyermekeinek nevét és életkorát)

szerződések, (házassági és más szerződések tartalmaztak hasznos genealógiai adatokat)
elszámolási könyvek, (például a császári és a vatikáni könyvek emlitenek vásárlásokat a

Miseroni őseinktől; egy pesti cég könyvelési bejegyzése emlit kereskedelmet egy
pozsonyi ősünkkel az 1700-as évek végén; a két kereskedő vezeték neve azonos)

nemesi oklevelek, (ritkán, de lehet találni hasznos adatot pl. gyermekek vagy testvérek neveit)
népszámlálási és adó listák, (hasznosak voltak egyének, különösen férfi egyének, létezése,

foglakozása, családtagok és tartozkodási helyek kutatásában)

A fenti forrásokban talált iratokról fénymásolat vagy fénykép lett készitve és a tartalmuk az
angol nyelvre lett forditva.  A legfontosabb és legérdekesebbb iratok digitalis formára lettek
átdolgozva (267 templomi és 1107 polgári fakszimile).  A digitalis forma lehetővé tette a régi,
megbarnult okmányok másolatainak tisztitását, jelölését és az iratanyag számitógépes tárolását.

Anyakönyvi adatok és forditásuk

Azok az anyakönyvi bejegyzések amikről fénymásolat vagy fénykép lett készitve (jobbára a
direkt ősök adatai) a ‘Book 2’ részben (Appendix ‘B’) találhatók a fájl nevek betűrendes
sorrendjében.  Mivel az anyakönyvi adatok általában rövidek, kis kivétellel a forditásuk az
anyakönyvi bejegyzés másolatára lett mellékelve (ebben az összefoglalóban).  Az anyakönyvi
adatok fájl neve az egyén nevének és az adat fajtájának kombinációja.  Például: a fájl
GuzikFerencCB1. az első lapja Guzik Ferenc keresztelési bejegyzésének.
GuzikFerencCMa1. az első lapja az ő első házasság bejegyzésének és GuzikFerencCD. az ő
temetési bejegyzése, aminek csak egy lapja van (ebben az esetben).  Egy pár szót itt a
házasságokról. Ha egy férfi többször házasodott, akkor az XXXXCMa. házassága előbb történt
mint XXXXCMb. házassága.  Ha a házasuló férfi egy ősünk, akkor mindég a férfi nevét
használjuk fájl névként.  Ha a házasságban csak a házasúló nő az ősünk (az ősanya előző vagy az
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ősapa halála utáni hazassága), akkor az ő leánykori nevét használjuk (ha ismerjük).  Például,
Joseph Naller ősünk házasodik Anna Strasser-el aki Jacob Wind özvegye – mindkét házasuló az
ősünk. Naller-nak ez az első házassága – a házasság fájl neve NallerJosephCM. lesz.  A fájl
neve az Anna Strasser -Jacob Wind házasságnak (Jacob Wind nem ősünk) StrasserAnnaCMa.
lesz. Mikor Joseph Naller meghal és Anna Strasser újra házasodik.  Az új házasságának a fájl
neve StrasserAnnaCMc. lesz.  Ha Anna Strasser leánykori nevét nem ismernénk
NallerAnnaCMc. lenne a fájl név.

Polgári iratok és forditásuk, Térképek

A polgári iratok másolatai és fényképei ugyanúgy át lettek dolgozva digitalis formára mint az
anyakönyvi adatok.  A másolatokat a ‘Book 5’ (A-L), ‘Book 6’ (M), ‘Book 7’ (N-S) és
‘Book 8’ (Sch-Z) részek tartalmazzák.  A fájl nevek betűrendes sorrendben találhatók.  A
dokumentumok digitalis formája azonos és a használt megnevezési módszer hasonló a fent
leirtakkal.  A dokumentummal kapcsolatos egyén vagy család neve és a tárgyat jelző szuffixum
képezik a fájl neveket.  A követköző tiz jelző használatos.

CO levelezés PV szöllő adásvétel
LI hagyatéki leltár RC tanácsi jegyzőkönyv
LW végrendelet RJ birósági anyag
PH ház adásvétel RO egyéb hivatalos iratok
PL föld adásvétel SR iskolai iratok

Tehát Franz Naller személyével kapcsolatos időrendben harmadik levelezés második lapjának a
fájl neve NallerFranzCOc2. lesz.  Egy ház adásvételi irat a NallerFranzPHb2. cimmel
FranzNaller időrendben második ház adásvételének a második lapját jelzi.  E dokumentum
forditása, ha létezik és ha különálló, a NallerFranzPHbt. fájl név alatt található a ‘Book 4’
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részben Appendix ‘G‘ alatt a többi irat forditásokkal együtt betűrend szerint. Appendix ‘H’
tartamaz 23 térképeket illusztrálva ősök születési és lakóhelyeit a külöböző országokban és
városokban.  Appendix‘H’ a Book 4 részben és ebben az összefoglalóban is megtalálható.

Életrajzok, Családtörténetek és Adat Táblázatok

A fenti anyagot ‘Book 3’ rész tartalmazza Appendix ‘D‘, ‘E‘ & ‘F‘ alatt (‘F‘ebben az
összefoglalóban is megtalálható).

Appendix ‘D‘ (Biographies) tartalmazza 38 egyén (jobbára egyenes ősök) életrajzát,
összefoglalva minden információt amit ez a kutató munka talált a különböző forrásokban a
különböző egyénekről.

Appendix ‘E‘ (Family Histories) tartalmazza könyvek és publikációk részleteinek angol nyelvű
forditásait, melyek genealógiai adatok vagy egyéb információk forrásai voltak egyénekről vagy
családokról vagy környezetükről. A forditások csak a publikációk releváns szakaszaira
szoritkoznak. A forditások a fájl neveik betűrendes sorrendjében találhatók.  A szöveg fájl név
többnyire tartamazza a család vagy egyén nevét (akiről szó van) és az ‘SBt’ vagy ‘SPt’
szuffixumot.  Kevés esetben, több családdal foglalkozó publikáció forditása egy szöveg fájl név
alatt található. Például, a LorraineFamiliesSBt. fájl név alatt 13 család (mind Francia Ország
Lorraine régiójában élt) történetének a forditása található (Bermand, Bilistein, Estienne, Feriet, Floriot,
Gennetaire, Grandoyen, Huyn, Maillart, Malcuit, Masselin, Saulxures és Simony). Hasonlóképen a Schell
családról 1853 és 1899-ban kiadott publikációk a SchellFamily5399SBt. fájl név alatt lettek
összefoglalva. Appendix ’E‘ 26 fejezetben foglalja össze 20 forrás adatait 28 családról.

Appendix ‘F’ (Data Tables) tartalmaz 9 táblázatot, amiből 4 összefoglalja és megvilágitja a
kutatás erdeményeit és forrásait; 3 táblázat megnevezi, felsorolja és egyedi kóddal megjelöl
minden egyes adat forrást; az utolosó táblázat felsorolja az összes egyént, akit a kutatás
felfedezett (egyenes ős vagy ősrokon) és felhasználva a fenti forráskódokat jelzi azokat a
forrásokat, melyek az egyénről nyujtottak információt. A táblázatok cimei a köveketkezők:

Anyakönyvi adatok listája Anyakönyvi forráskódok
Levéltári iratok név szerint Levéltári forraskódok
Levéltári iratok forráskód szerint Irodalmi forráskódok
Könyvek és publikációk Személyi forráskódok
Helység & személy mutató

‘Genealogy Report’, Családfa és Szignatúra - Szuvenir gyüjtemény

Egy speciális számitógép adatbázis program (a neve ‘Family Tree Maker’) tárolja és szervezi
egy áttekinthető, könnyen navigálható és könnyen szerkeszthető egységbe az összes itt tárgyalt
genealógiai anyagot.  Ez a program állitotta össze és nyomtatta ki az úgynevezett ‘Genealogy
Report’ részt és a ‘Családfa’ (Appendix ‘A’) részt az előzőleg betáplált adatbázisból.
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A ‘Genealogy Report’ és ‘Családfa’ csak a Book 1 részben találhatók, mindkettő angol nyelven
és kiterjedve 26 generációra. A családfának kétféle szokásos fajtája létezik:

a.)  a leszármazottak fája, ami a múltban kezdődik és egy egyéntől a jelen felé közeledik
időben, és a tőle leszármazott utódokat mutatja generációnként.
b.) az ősök fája, ami a jelenben kezdődik és vissza fele megy időben feltárva az egyén
őseit generációnként.

A 26 generációs családfa kiterjedése 71 oldal.  A családfa ábrázolása úgy van megszerkesztve,
hogy minden oldalon jelezve van melyik oldalról folytatodott az az oldal, és melyik oldalakon
található folytatása (néha két-három különböző oldalon folytatódnak különböző ágak).  A ‘fa’
‘terebélyesedik’ balról jobbra a múltba.  Minden egyén a jobb szélen egy más ághoz tartozik
(anyai vagy apai).  Amelyik ág nem jelez folytatást, annak a további múltját nem ismerjük.

A Szignatura - Szuvenir gyüjtemény (Appendix ‘C’) megtalálható ebben az ‘Összefoglalóban’
is és a Book 2 részben is.
Ahogy már korábban emlitve volt, ez az ‘Összefoglaló’ az egyetlen magyar nyelvű része ennek a
munkának.

Genealógiai munkámat hosszú-életűre probáltam tervezni. Több mint tizenhét évi munkám van
benne, és nem szeretném ha öt év múlva, vagy éppen tiz év múlva is olvashatatlanná válna.
Számitógépes megoldások ennélfogva nem  nagyon praktikusak. Öt - tiz évenként egy
számitógépes megoldást át kellene menteni egy új operációs rendszerre és egy új tömeg tároló
médiumra. Ez csak akkor történhet meg ha az eredeti software készitő vállalat létezik és új
verziókat készit, és az utódok lépést tartanak a számitás technika fejlődésével. Én 1964 óta
rendszeresen használtam számitógépet és két évtizedik irtam a saját számitógép programjaimat.
1979-ben, 33 évvel ezelőtt, amikor legtöbb amerikai azt sem tudta mi az a számitógép, nekem
már volt egy a házamban. Szóval, nem vagyok számitógép ujjonc, ismerem és respektálom a
használati előnnyeit, de hosszútávú adattárolásra csak egy intézmény számára tartom talán
praktikusnak.  Nekem soha semmi problémám nem volt elolvasni egy 400-500 éves iratot, de ha
ma el akarnám olvasni az 1979-ben rögzitett 5 ¼-inch úgynevezett ‘floppy’ tárcsáimat, akkor
csak a bostoni ‘Computer Museum’ vagy a CIA tudna segiteni; ötven év múlva … ki tudja?
Addigra már talán a kinai CIA-hoz kell majd fordulni, hogy a mai tároló berendezéseink
tartalmát leolvassuk.  Ennélfogva, a befejezett genealógiai munkát legjobb papirra menteni
amilyen hamar csak lehet.  A számitógépes verzió időnkénti felújitását és áttelepitését meg lehet
probálni, de ha az én családom mérvadó, akkor nem sok hosszútávú siker várható.  A nemesi
családok hűségesen vezették és őrizték a pedigréjük bizonyitékait mert annak egzisztenciális
értéke volt.  Ma az nem áll fenn.  A fiataloknak tizezer sokkal fontosabb dolguk van, és
családtörténet csak némelyiket fogja érdekelni, majd talán hetven éves korukban.  Én szerényen
azt javaslom, hogy aki meg akarja őrizni ezt a munkát, az nyomtassa ki a tartalmát levéltári
minőségű, nehéz papirra és tegye bele a lapokat karton dobozokba, vagy kötesse be a lapokat
valami kemény kartonkötésbe.  Mivel itt több ezer oldalról van szó, ez kétségtelenül egy kis
költséggel fog járni.  Az én véleményem szerint, más valamennyire is megbizható és praktikus
módja ma (2012) még nincs az ilyen munka megőrzésének az átlag ember számára.
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6.  Elismerések

Itt most szeretném  hálás köszönetemet kifejezni és megemliteni azon egyének neveit,
akik szivélyes közreműködése az itt közölt munkámat nagyon jelentősen segitette.
Abban a sorrendben szeretném őket felsorolni, amelyben a sors összehozott velük.

A feleségem Éva, aki tizenöt éven át nem csak türelmesen élt ezzel a projektummal (és a
költségeivel) hanem elkisért minden templomba, könyvtárba és levéltárba.  Levette a vállamról
a hivatalos személyzettel való foglalkozás terhét, és nyelvkészségével, valamint a megnyerő
egyéniségével simitotta az utat előttem – azonkivül szorgalmasan résztvett a kutatásban és
őszinte érdeklődésével állandó inspirációt nyujtott a számomra.

Dr. Déki úr, egy nyugdijas akadémikus, akit az Országos Levéltárban ismertem meg a budai
Várban.  Ő történelmi anyagú mikrofilmeket kutatott más akadémikusok számára, egyrészt mert
élvezte a kutatást, másrészt mert a munkája hozott egy kis pénzt a konyhára.  A várfalak alatt a
Lovas úton lakott, és több éven keresztül reggelenként vártam rá a várfalon, ahonnan már
messziről megláthattam a lassan battyogó, kortól görnyedt alakját.  Korai érkező volt, mint én,
és ez adott alkalmat, hogy egy kis segitséget kapjak tőle idegen szövegek magyarra forditá-
sában még mielőtt a levéltár kinyitott.  Úgy olvasta azokat a kézzel irott régi német vagy latin
szövegeket mint más a napilapot.  Idővel néha észrevettem, hogy valamit nem elég részletesen
fordit és szóltam érte.  Olyankor egy kicsit ingerülten mindég megkérdezte  “és fontos magának
az a kis dolog?”.  Én pedig mindég azt válaszoltam  “Déki úr, valójában az egész nem fontos,
de ha már csináljuk ….”.   “Jó, jó, hát nézzük akkor….”  felelte ö, és átmentünk a szövegen
mégegyszer. Talán három évig segitett engem ilyen módon és sokat tanultam tőle a régi német
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szövegek olvasásában. Amikor alkalmam volt mindég hoztam neki egy finom tábla sajtot és
csokoládét Svájcból.

Dr. Josef Marinov, egy németországi nyugdijas orvos volt, aki a feleségével itt töltötte
Floridában a téli hónapokat. Vele a helyi German-American Club által kerültem kapcsolatba
1998-ban.   Meghivtuk őket egy vacsorára és felfedeztük, hogy a második világháború alatt
fejezte be orvosi tanulmányait Budapesten, de Bulgár származású volt és bulgárkertész apjával
került dél-Magyarországra.  A háború után Németországba került és ott praktizált egész
életében.  Kitűnően beszélt magyarul és angolul. Ő nagyon sokat segitett nekem több
németnyelvű dokumentum forditásában.  Az volt az egyetlen baj, hogy nem volt hajlandó
küzdeni a gótbetűkkel irott kézirásos szöveggel.  Nekem át kellett irnom a szöveget latin
betűkre, ami azzal járt, hogy el kellett olvasnom minden szót, ahhoz pedig kézirás olvasásánál
majdnem meg kell érteni a szöveget.  Ráadásul, csak magyarra volt hajlandó forditani, ami meg
azt jelentette, hogy utána le kellett forditanom az ő forditását az angol nyelvre. 2001-ben
eladták az itteni házukat, mert már túl öregnek érezték magukat a tengerentúli útakra.  2002
nyarán meglátogattuk őket zwingenbergi otthonukban Baden államban.  Heidelbergben is volt
egy lakásuk, amit, nagyon kedvesen, felajánlották nekünk egy-hónapi tartózkodásra amig
környékbeli levéltárakat és templomokat látogattunk Baden-Württemberg és Bayern
államokban. Akkor láttuk őket utoljára, amikor visszavittük nekik a lakáskulcsot Zwingenberg-
be, habár még hosszas ideig leveleztünk. Nyugodjanak békében.

Raymond Herbigniaux, egy nyugdijas mérnök és amatőr genealógus (mint én) akivel egy
amarikai amatőr genealógus ismerősöm hozott össze. Ők ágról-végről rokonságban vannak.
Az egyik itt született és itt él Amerikában, a másik a dél-hollandiai Brabant vidék szülöttje és
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lakósa. Raymond sokat segitett nekem a hollandiai kutatásomban a helytörténeti ismereteivel
és szöveg forditással.  Soha nem találkoztunk csak levelezünk, de már évek óta igérgetjük
egymásnak a látogatást. Ő hozott engem kapcsolatba Antoine d’Hennezel nevű amatőr
genealógussal.

Antoine d’Hennezel Brüsszel-ben él.  Az ottani genealógiai társaság kutatóterméből ismerik
egymást.  Antoine egy nyugdijjas ügyvéd és ugyanazt a nagy francia Hennezel családot kutatja,
amit én.  A nagyapjának a bátyja összeállitott egy könyvet a Hennezel családról 1906-ban.  Ő
most annak a könyvnek a második kiadásán dolgozik, felhasználva a saját kutatásának
eredményeit valamint azóta mások által publikált adatokat.  Ágról-végről rokonok vagyunk – a
közös ősünk valamikor az 1500-as évek elején élt.  Sok értékes adatot és tippet kaptam tőle –
még más francia rokon családokról is.  Én pedig megosztottam vele a Hennezel iratok
másolatait, amiket a levéltárakban lefényképeztem.  Mivel ő inkább olyan ‘karosszék
genealógus’ tipus, neki ez értékes segitség volt.  Nem régen rábukkantam egy iratra a Nancy
levéltárban, ami csendőrségi jelentés volt egy emberőlésről.  Egy Christoph de Hennezel nevű
kisnemes és a fia egy pár ütéssel megöltek egy idősebb hatósági személyt, aki valami birósági
itéletet kézbesitett nekik 1621-ben.  Antoine olvasott az ügyről az irodalomban, de nagyon örült
a lehetőségnek, hogy az esemény közel 400 éves eredeti zsandári jelentését elolvashatta.  Őt
is csak levelezésből ismerem, de már négy éve tartozok neki egy megigért látogatással.

Dana Junek, torontoi (Kanada) hölgy, egy másik amatőr genealógus, akit az Internet Prága
csoportjában ismertem meg.  Nagyon hasznos és értékes segitséget nyujtott azzal, hogy
leforditott sok oldalt egy Cseh történész 1900-ban irott könyvéből, amely a prágai Miseroni
család részletes történetével foglalkozott.  Vele sem találkoztam soha.

Iveta Novakova, egy fiatal hölgy, akivel a pozsonyi egyetemen keresztül kerültem kapcsolatba,
de akivel soha nem találkoztam.  Irtam több Cseh és Szlovák egyetemnek, hogy találjak egy
diákot, aki forditásokat készitene a számomra.   Ő volt az egyik jelentkező, akivel meg tudtunk
egyezni.  Több kézirásos dokumentumot forditott le nekem angolra a régimódi cseh nyelvből.
Egy kicsit lassú volt, de szép, pontos és alapos munkát végzett.  Több évi közremüködés után
férjhez ment és azóta is igérgeti, hogy hamarosan megint elkezd nekem dolgozni.

Katerina Finkova, egy fiatal hölgy, akivel az egyik prágai levéltárban ismerkedtem meg.  Egy
prágai luteránus papnak volt a felesége, és Prága épitészeti régészetével foglalkozott
hivatásból.  Fenntartottuk a kapcsolatot és az évek folyamán több kézirásos cseh iratot forditott
le nekem, köztük egy ősömnek az 1610-ban kelt végrendeletét.  Jó munkát végzett, komoly
helytörténeti ismerete volt és el tudott olvasni régi cseh szöveget, amit senki más nem értett.
Az egyetlen baj az volt, hogy hajlamos volt ‘összefoglalás’ szerű forditásra mint a fenti Déki úr.

Grace Mannino, ezzel a hölggyel egy olasz-amerikai barátunk, Tony Mistretta hozott össze.
Grace klasszikus olasz nyelvtanár a Columbia egyetemen New York-ban és néha lejár a közeli
Marco Island nevű helységbe, ahol van egy ‘telelője‘.  Leforditott a számomra egy hosszú olasz
nyelven irt publikációt 1983-ból , amiben a bécsi Kunsthistorischen Museum igazgatója tárgyalta
a prágai Miseroni dinasztia milánói őseit és azok művészi munkáját.

Paula Martino, ezzel a hölggyel a helyi Italian-American Club révén kerültem kapcsolatba.
Paula leforditott sok oldalt egy olasznyelvű könyvből, amelyet egy milánói művészet történész,
Paola Venturelli irt 1996-ban a milánói aranyműves mesterekről és céhükről.  Ebben a
könyvben az iró összefoglalta mindazt, ami már ismert volt a Miseroni családról és hozzátette a
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sok érdekes adatot, amit az ő kutatása deritett fel különböző olaszországi levéltárakban. Ez a
legkimeritőbb munka a milánói Miseroni családról, amivel én eddig találkoztam.

A Mormon Egyház (ugyancsak ismert mint ‘The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints’
vagy LDS) genealógiai intézményét utoljára emlitem, habár a több mint 15 évi kutatásom
folyamán minden kétség nélkül ők nyujtották a legnagyobb és legfontosabb segitséget a
számomra.
1996-tól a mai napig szivesen és készségesen a rendelkezésemre bocsájtották a Salt Lake
City-ben lévő genalógiai adatbázisuk anyagát (messzemenően a legnagyobb a világon) és a
helyi kutatótermük berendezését, számomra minden költség vagy korlátozás nélkül.  Az ő
segitségük nélkül az én genealógiai kutatásom jóval szerényebb kiterjedésre korlátozódott
volna. Eddig azzal háláltam meg a segitségüket, hogy ahányszor felújitom a számitógép
berendezésemet, mindég nekik adományomozom a régit.
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7.  A magyar nyelvű összefoglaló

Az egyének és családok története
Mária Etel Guzik genealógiája 25, őt megelőző generációra lett visszavezetve (ő képviseli az
első generációt).  Az ősök fája mutatja mind a 25 generációt (71 oldal), de az itt tárgyalt
összefoglaló abból csak a 2-14 generációra terjed ki.  Az indok erre az volt, hogy az általam
személyesen megtalált eredeti iratok csak a 14-ik generáció időhatáráig (kb. 1500) nyúlnak
vissza.  Csak néhány nemesi családnak a genealógiája megy vissza annál korábbi generációkra.
Azok az adatok többnyire családi levéltárakból származnak, amelyek nem kutathatók.  Igy
azokról az ősökről csak más genealógusok irásműveiből tudunk.  Az elérhető adatok gyakran
csak a családfő, az anya és némely fiúgyermek megnevezésére terjednek ki (a francia kisnemesi
családok egy érdekes kivételt képviselnek).  A 2-14 generációs ősfa 58 oldal.  Összehasonlitva a
fenti 71 oldallal, ez azt mutatja, hogy az ismert ősök száma gyorsan csökken ahogy megyünk
visszafelé a múltba, annak ellenére, hogy a valójában létezett ősök száma megduplázódik minden
generációval.
[Nota bene: a következőkben, ahol az egyén vallása nincs megadva, ott római katolikus értendő.
A nevek betűzése megfelel az egyénre vonatkozó adatokban talált formának. Ismeretlen
vezetékneveket  ‘N.’ jelzi.]

Generáció No. 2
Guzik Ferenc Tamás 1877-ben született Lengyelország Krosno nevű helységében (a délkeleti
országrészben) közel az akkori magyar határhoz.  Apja neve Joannes Guzik, az anyja neve
Balbina Pudelko volt.  A nagyszülei Stanislas Guzik és Anna1 N. valamint Thomas Pudelko és
Caroline Guzik voltak.   A keresztapa Ludovicus Pudelko cipész, a keresztanya Francisca volt
akinek a férje mint Stanislas Puszik van megnevezve, és az anyakönyv megemliti, hogy
polgágjogot nyert ember volt; Puszik cipészmester kellett, hogy legyen.  A családban forgó
szóbeli hagyomány szerint Guzik Ferenc korán árvaságra jutott – valójában ez az egész, amit
tudunk eredetéről.  A családban eredet soha nem volt beszédtéma az én időmben, és nekem soha
nem jutott eszembe később, hogy anyámat, aki talán tudott valamit, megkérdezzem.  Nagypapa
cipész volt és idővel a mester cimet is elnyerte.  1904-ben feleségül vette Slanicska Anna
újpesti hajadont.  A házasságlevélben még mint cipészsegéd szerepelt.  Jól beszélt németül; hogy
anyámat idézzem “…. szép bécsi németet beszélt”.  Ez érdekes mert a magyar nyelvet, ahogy
emlékszem, nem beszélte a legtökéletesebben, habár legalább 1903 óta Újpesten élt, amikor 26
éves volt.  Nem tudom hol tanulta a német nyelvet és a szakmáját, de mindkettőt valószinűleg
együtt sajátithatta el.  De hol? A nyelvet biztosan nem Krosno-ban, aminek még ma is kevesebb
mint ötvenezer a lakóssága.  Lehet, hogy hosszabb ideig az osztrák hadseregben szolgált vagy
Ausztriában élt?  Valószinű, hogy soha nem fogjuk tudni.

Az első világháborúban nagypapa a hadseregben szolgált egy darabig, de nem tudom meddig.
1916-ban (úgy tudom a felesége) vett egy családi házat Baksai Sándor 6 szám alatt
Rákospalotán. Talán a haború hozott gazdasági fellendülést, talán már régen tervezték igy. A
ház még mindig ott áll.  Hét gyermekükről tudunk: Maria, Albina (Binci), Anna (Aranka), Ilona
(Ilus), Vilmos (Vili), Kamilla és Katalin Matild. A hetedik gyermekük születése után, 1922-ben
nagymama meghalt gyermekágyi lázban.  Az újszülött is hamarosan meghalt és nagypapa ott
maradt hat gyermekkel.  A legfiatalabb 2 éves a legidősebb 18 éves, aki az én anyám volt,
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Generáció 2
aki a Kanizsai Dorottya Lyceumba járt és még két éve volt hátra mikor édesanyja meghalt.
Hamarosan jött a nagy gazdasági váltság és Nagypapa üzlete is lelassult, olyan mértékben, hogy
a házát elárverezték és a család a szó szoros értelmében az utcára került. Az anya halála utáni 9
évet a család a legnagyobb nyomorúságban élte.  Mária Etel, mint a legidősebb leány pótolta az
anyát egészen 1931-ig, amikor Nagypapa újra házasodott. Csodálatos módon az anyám 1924-

ben leérettségizett, de munkát csak otthon és az Újpesti Selyemgyárban tudott kapni, amely
körömlakkos zsidó hajcsárnőiről minden Guzik-lány félelemmel beszélt.  Mikor Aranka hugát
anyám meglátogatta a kórházban, tüdőműtéte utáni napon és megkérdezte tőle hogy érzi magát,
“… hát tudod…., de azért mégis jobb mint a Selyemgyárban …”, volt a válasz.
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Generáció 2
Végre, hosszú udvarlás után, 1931-ben nagypapa megnősült. Az új feleség Elek Veronika
özvegy-asszony volt, aki Andor nevű fiúgyermekével jött a házasságba és elvállalta a hat
gyermekes háztartást és Nagypapa cipész-műhelyét. Az én anyám felszabadult és még az évben
férjhez ment. Nagypapa második házasságából egy leánygyermek, Veronika (Babi) született
1932 februárjában.  Nagynéném volt, de kevesebb mint három hónappal volt idősebb mint én és
gyermekkori játszótársak voltunk. A dolgok lassan javultak Nagypapa életében és aztán a
második világháború hozott egy kis gazdasági fellendülést a számukra, de szomorúságot is.
Egyetlen fia, Vilmos meghalt a háborúban.  A háború után jött a katonai megszállás, új politikai
rendszer és a nyomorúság új szakaszába lépett a nagyapám, amiből csak a halálával szabadult ki.

Nagyon szerény ember volt Nagypapa, mert sokat hányhatta őt a sors és 73 éves korában még
mindig dolgozott, hogy a kenyerét megkeresse.  Az élete tapasztalatai nem késztették őt
optimizmusra.  Amikor én gimnáziumba jártam, egyszer szó került arról, hogy nekem mit
kellene csinálnom az életemmel.  Már nem emlékszem a szavaira, de azt javasolta, hogy
villamos vezető legyek.  A villamosok ott jártak a ház előtt és egész életében valószinűleg
irigyelte a villamos kocsi vezetőt akinek havi vagy heti fix fizetése volt és nem kellet neki
aggódni afelől, hogy holnap vagy jövőre fognak-e még járni a villamosok a sineken.  1951-ben,
Húsvét hétfőn, Elek Andor nagybátyám kopogott az ajtónkon.  Ez szokatlan volt, mert minket
soha senki nem látogatott meg a családból.  Túl messze laktunk a családi központtól, a Mária
utca 5-ös számú földszintes bérháztól.  A Nagypapa halálhirét hozta.  Ünnepi ruhájában, frissen
borotválva és minden látszat szerint jó egészségben, a saját otthonában hirtelen meghalt.  Ez a
legszebb vég, amit bárki kivánhat magának.  Négy nap hiján 73 és egy fél évet élt.
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ő

Slanicska Anna Pesten született a Terézvárosban 1879-ben julius 16-án.  Az apja Joseph II
Slanička volt, az édesanyja pedig Emilia Anna-Mária Bauschlott.  A családi hagyomány szerint
okos üzletasszony volt és ő vezette a suszterájt (a cipész műhelyt) amig Nagypapa szolgált a
hadseregben az első világháború folyamán.  A család nem csak nőtt, hanem gazdagodott abban
az időszakban – ha ez a helyes kifejezés az ő anyagi állapotukra.  1916-ban valószinőleg ő vette
azt a családi házat az emlitett Baksay utcában, Rákospalotán.

Generáció No. 3
Joseph II Slanička Csehország Bohémia nevű tartományának Nové Strašeci nevű kisvárosában
(Prágától körülbelül 60 km. nyugatra) született 1835 december 26-án.  Apja, Joseph I Slanička
szabómester, anyja pedig Maria Anna Braunner egy pékmester leánya volt. 1868-ig semmit
nem tudunk Joseph II életéről. Abban az évben, a Terézvárosban elvett egy pesti származású
Dankó Borbála nevű leányt, akinek az apja borkereskedő volt.  Az anyakönyv szerint Joseph II
Nové Strašeci-ből jött, özvegy muzsikus volt és a Dohány utca 33 alatt lakott.  Nem találtam
semmi nyomát egy előző házasságának se Pest-Budán se a szülőhelyén.  A párnak öt gyermeke
született a Terézvárosban.  1875-től kezdve Joseph II mint kocsmáros szerepelt az anyakönyv-
ben.  1878-ban meghalt a felesége tüdőbetegségben. Joseph II még abban az évben elvett egy
Emilia Anna-Maria nevű leányt, akinek a szülei Alexander Karl Bauschlott magánzó és Carolina
Catharina Regina Lesser voltak.  Az első gyermekük, Slanicska Anna az Új Erdőfa utca 24-ben
született, ahol valószinűleg Emilia szülei éltek. 1882-ben már a Dob utca 52-54 szám alatt élt a
Slanicska család, ahol egy Henrik nevű fiuk született 1885-ben.  Több gyermek nem született ott.
1896-ben már Újpesten élt a család, Ősz utca 71a cim alatt. Joseph II Slanička 1904-ben halt
meg Újpesten a Báthory utca 20 számú házban.  A halálozási anyakönyv szerint kocsmáros volt.
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Generáció 3, 4
Emilia Anna-Maria Bauschlott volt az én anyám nagyanyja.  1849, augusztus 23-án született a
Terézvárosban.  Én soha nem hallottam róla amig Magyarországon éltem.  Amikor Guzik Ilus
nagynénémmel beszélgettem a családról, röviddel a halála előtt, ő emlékezett arra, hogy a Binci
nagynéném, amikor másodszor teherbe esett meglátogatta a Bauschlott nagyanyját egy öregek
otthonában, ami nem Újpesten volt (ez lehetett 1926-ban amikor Emilia 77 éves volt). Semmi
nyomát nem találtam a halálának sem Újpesten sem a Terézvárosban sem a Fővárosi Levéltár
Anyakönyvi részlegében.

Joannes Guzik volt nagyapánk apja a krosnoi keresztlevél szerint.  Foglalkozása nem ismert.
Balbina Pudelko volt az anya azon a dokumentumon.

Generáció No. 4
Stanislas Guzik volt Joannes Guzik apja a fenti keresztlevél szerint.  Foglalkozása nem ismert.
Anna1 N. volt megnevezve mint Joannes Guzik anyja (a fenti keresztlevélen).

Thomas Pudelko volt Balbina Pudelko apja, a keresztlevél szerint, foglalkozása nem ismert.
Carolina Guzik volt megnevezve a fenti dokumentumon mint Balbina anyja.

Joseph I Slanička, (Slanicska Anna nagyapja) 1809-ben született Rynholec-ben, ami már régen
Nové Strašeci részévé vált. Szülők Jan I Slanička és Barbora Kučera. Házasodott feb. 23,
1835, Nové Strašeci-ben. A felesége
Maria Anna Braunner született 14 feb., 1810, Nové Strašeci-ben.  Szülei (Franz) František
Braunner polgári pékmester (polgári = polgárjogot nyert egyén) és Teresia Anastasia Kőstler.
A párnak négy fia született Nové Strašeci-ben.  Csak ennyit tudunk róluk, mert a negyedik
gyermek születése (1841) után nyoma veszett a családnak a város és környéke anyakönyveiben.

Alexander Karl Bauschlott (Emilia Anna-Maria apja), a papnak általa adott információ szerint
1815, szeptember 27-én született Mönchsroth-ban, a volt Öttingen hercegségben. 1840-ig
katonatiszt volt az Osztrák hadseregben; felesége Carolina Catharina Regina Lesser volt
(házasodtak 1855, november 25, Terézváros, Pest).  Alexander Karl 1890, március 13-án halt
meg az Erzsébet-városban 75 éves korában. A születésére vonatkozó adatok: a terézvárosi
templomban, a bécsi Kriegsarchiv-ban és Wiener-Neustadt tiszti akadémiából (a lenti kivonat)

mind teljesen megegyeznek. Szokatlan volt az, hogy az apja sehol nem volt megnevezve és a
fenti kivonatban az apa foglalkozása ‘magánzó’.  Tizenkét éves fiúknak nem gyakran volt
‘magánzó’ az apjuk (érdekes, hogy később Alexander Bauschlott is használta a ‘magánzó’
foglalkozást).  Magánzókat abban az időben a jómódú özvegyek, nyugdijasok és az arisztokrácia
tagjai között lehetett találni.  A bécsi Kriegsarchiv-ban a következő adatait találtam: „Alexander
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Karl Bauschlott a Mária Teréza bécsi katonatiszti akadémiára 1827, október 13-án lett beiratva;
ott tanult 8 évig és 1835-ban végzett;  1836-ban Olaszországban, 1837-1840 Pesten szolgált a
Gróf Rothkirch 12-ik Gyalogos Regiment főhadiszállásán; alhadnagyi rangja volt; a regiment
parancsnoka Dessen őrnagy volt; 1840-ben lemondott és kilépett az osztrák hadseregből.“ Az
1840 március 12-én kelt lemondó levelében azt irta, hogy egy incidens miatt megsértődött és ki
akar lépni a hadseregből, hogy új pályát kezdjen a sarjadzó vasúti iparban.  Az alábbi az ő
aláirása a lemondó levelén.

Élete következő 9 évéről semmit nem tudunk.  1849 szeptemberében Bauschlott megjelent a
terézvárosi anyakönyben egy leánygyermek, Emilia Anna-Maria keresztelésénél.  Az anya a
hajadon Carolina Regina Lesser volt.  Bauschlott magát ‘Bause Chalotte’ néven nevezte meg és
kiadta magát császári hadnagynak (pedig már 9 évvel azelőtt kilépett a hadseregből, ahol csak
alhadnagyi rangja volt).  1849-ben egy osztrák császári hadnaggyal talán még egy pap sem akart
vitába elegyedni, ami talán megmagyarázza miért nem emliti meg a pap az anyakönyvben, hogy
a gyermek törvénytelen volt, amely célra egy külön rubrika állt a rendekezésére.  Néha még alá
is húzták a szót.  Három évvel később egy másik leánygyermeket keresztelt a pár és ugyanazokat
az adatokat adták meg a papnak – egy másik törvénytelen gyerek, de ez megint nem lett emlitve
az anyakönyvben.  Bauschlott a Dob utca 25 számban lakott.  Három évvel még később, 1855
novemberében a pár újra megjelent a pap előtt és megházasodtak.  A vőlegény most a
‘Bauschlott’ nevet használta, a foglalkozása ‘magánzó’, a származási adatai ugyanazok voltak
mint ami az akadémián és a bécsi Kriegsarchiv-ban található.  Katonai okmányokkal igazolta
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magát.  Akkor az Iglési utca 30-ban lakott.  Egy harmadik leányuk született öt hónappal a
házasság után.  Még egy lányuk született 1865-ben, akit ugyancsak a terézvárosi plébánián
kereszteltek.  Az 1882-1885 években a VII kerületi Klauzál utca 35 cim alatt éltek.  1882-ben és
1885-ben Bauschlott neve megjelent a Pesti Név és Cimjegyzékben a foglalkozása ‘iró’
(‘Schriftsteller’) volt.  Ha irásból élt, azt valamilyen álnéven irhatta, mert az akkori magyar irók
listájában nem találtam meg a nevét.  Az erzsébetvárosi szegényházban (öregotthonban) halt meg
1890-ben.  A halálozási anyakönyvben mint ‘Lettár Carolina férje’ volt bejegyezve, életkora 75,
foglalkozása ‘dijnok’ volt. Abban az időben igy hivtak valakit aki irnoki, könyvelői vagy egyéb
irodai munkát vállalt mint magánvállalkozó.  A  születési helye megint Mönchsroth volt, de az
‘Öttingen Hercegség’ helyett ‘Bajor Orsz.’ volt bejegyezve.  Ennyit tudunk ma Alexander Karl
Bauschlott életéről, és ezt mind tudtam róla, amikor még a származásáról semmi fogalmam nem
volt.

A gond ott kezdődött, hogy Mönchsroth-ban és környékén nyomát sem találtam a ‘Bauschlott’
névnek az anyakönyvekben. Mönchsroth még ma is egy kis falu. Bauschlott katolikus vallású
volt és kiderült, hogy Mönchsroth-ban soha nem létezett egy katolikus templom.  A falu egyetlen
temploma az egy lutheránus templom volt, ami már ott állt 150 évvel Bauschlott születése előtt.
Jártam ott két alkalommal is és átnéztem a templom könyveit alaposan.  A tisztelendő, aki
amatőr történész és Mönchsroth történetével foglalkozik, soha nem találkozott a ‘Bauschlott’
családi névvel.  A legközelebbi katolikus templomok Wilburgstetten és Dinkelsbühl városában
találhatók.  Az utóbbi egy gyönyörű középkori jellegű kisváros, nem több mint 10 km-re
Mönchsroth-tól.  Kisebb mint, de vetekszik a bajorországi Bamberg és Rothenburg városokkal.
Nem sok háza lehet kevesebb mint 400 éves és mind csodálatosan jó állapotban van tartva.
Valamikor szabad birodalmi város volt. Mindkét helyen átkutattam az anyakönyveket eredmény
nélkül.  Az adott időszakban (1815 plusz-minusz 15 év), se Mönchsroth se Wilburgstetten se
Dinkelsbühl városában nem kereszteltek egy fiú gyermeket az Alexander Karl vagy Karl
Alexander névvel – nem is beszélve a ‘Bauschlott’ vagy ‘Bause Chalotte’ vezeték névről. Egy
kis helytörténeti kutatás után rájöttem, hogy 1815-ben az Öttingeni Hercegség már régen nem
létezett.  Mivel az ő születési helye és dátuma mindenhol a fenti módon volt megadva (12 éves
kora óta), őneki ezt valaki tanitotta kisgyermek kora óta, de aki őt tanitotta nem ismerte a vidék
helytörténetét.  De miért oktatták őt azokra az adatokra?  Erre a kérdésre csak több évi kutatás és
még több szerencse révén találtam valami választ.

Fogalmam nem volt még arról sem, hogy hogyan lehetne elkezdeni az ő eredetének kutatását.
Egy nap bedobtam a Bauschlott nevet a Bajor genealógiai kutató csoportnak az Internet-en és
megkérdeztem találkozott-e valaki ezzel a névvel.  Egy amatőr kutató jelentkezett, hogy hallott
egy Bauschlott nevű kisvárosról Baden-Württemberg-ben.  Egy pár nap múlva kaptam egy
üzenetet Ausztráliából egy másik amatőr genealógustól, hogy ő hallott egy Katharina Schell von
Bauschlott nevű német szinésznőről.  Ez érdekes volt, de nem tudtam mit csináljak egy
szinésznővel, ezért  elkezdtem kutatni a Bauschlott várost.  A bostoni Harvard egyetem
könyvtárában találtam egy könyvet egy Bauschlott nevű németországi faluról.  A könyvet 1991-
ben adták ki.  A bostoni ismerőseimen keresztül kaptam fénymásolatokat egyes oldalakról amit
ők hasznosnak gondoltak.  Kiderült, hogy Bauschlott az egy falu Baden-ben, ahol az egyetlen
Bauschlott nevű ember 1075-ben (a középkorban) élt és a neve Adalbertus Bauschlott volt.
Küldtem egy levelet Bauschlott polgármesterének.  Ő nem tudott segiteni. Irtam Mönchsroth
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polgármesterének.  Irtam Bajorország katonai levéltárának.  Irtam a Fürst zu Öttingen-Spielberg
levéltárnak. Irtam a Wallerstein és a Nördlingen (a legnagyobb város Mönchsroth környékén)
levéltáraknak és kutattam egy tucat kisváros anyakönyveit Mönchsroth környékén.  Sehol sem
találtam a ‘Bauschlott’ nevet.  Végül az Internet-en megszereztem két privát iskola cimét
Dinkelsbühl városban és irtam nekik is.  Érdeklődtem, hogy van-e adatuk 1820 körül egy
Alexander Karl vagy Karl Alexander nevű tanulóról.  Egyik iskola továbbitotta a levelemet a
városi levéltárba.  A levéltáros belenézett a dologba és az egyik iskola (amely megszünt 1920-
ban) kartotékjaiban talált egy tanulót, akinek a neve Friedrich Alexander Karl volt.  Azt a fiút
beiratták az iskolába minden évben 1820 és 1827 között.  1827 után a gyerek eltünt a
regiszterből.  Alexander Karl Bauschlott 1820-ban 5 éves volt és 1827-ben lett beiratva a tiszti
akadémiára Bécsben! Ez meglepő kombinációja a tényeknek.  De ez nem minden.  A szülők
neve alatt különböző nevek voltak bejegyezve a 7 év folyamán: ‘Wolff’ az első négy évben és
‘Hutmacher/Bogenmeier’ az utolsó három évben.  A mai napig is úgy gondolom, hogy

az a fiú a mi Bauschlott ősünk volt.  Valaki őt gyámságba adta azokhoz a családokhoz.  Ezt
bebizonyitani nem lehet könnyű – és mit segitene? Azokban az időkben ugyancsak végeztem
‘Bauschlott’ kutatást a bécsi Kriegsachiv-ban és a bécsi tiszti akadémián. Ebben az időben
ugyancsak foglalkoztam más ősökkel is.  Genealógiai kutatás az sok fonálnak a párhuzamos
követése, ahol mint egy ‘multi-tasking’ számitógép a kutató kapcsol fonálról-fonálra ahogy



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 39 of 286  pages

39

Generáció 4
az újabb adatok, ötletek és egyéb tényezők kivánják vagy megengedik. 1998-ban, egy nap
eszembe ötlött hogy az Internet segitségével belenézzek a német és osztrák telefonkönyvekbe a
Bauschlott nevet keresni.  Nem találtam semmit.  A következő évben, hogy miért már nem
emlékszem, újra megpróbáltam. Ezúttal, találtam Bécsben egy ‘Gabriella Schell – Bauschlott’
nevet.  A hölgy lakcime is ott volt.  Rögtön átmentem a Josef Marinov barátomhoz és irtunk neki
egy levelet német nyelven.  Leirtuk a problémámat és megkérdeztük a hölgyet, hogy tudna-e
segiteni.  Vártam a válaszára majdnem egy évig és már nem csak feladtam a reményt, de már el
is felejtettem a bécsi ‘Bauschlott’ fonalat.  Egy januári napon 2000-ben a Josef barátommal és
feleségével üldögéltünk az ő otthonukban és beszélgettünk az én kutatásomról.  Valahogy szó
jött a bécsi Schell-Bauschlott hölgyről és mondtam, hogy semmi választ nem kaptam tőle. Josef
megkérdezte “miért nem hivod fel őt? Lehet, hogy elvesztette a cimedet.”  Nem volt sok
kedvem hozzá mert már régen feladtam azt a fonalat, biztos lévén, hogy ez is csak egy
zsákutcába vezetne.  A tudatalatti folyamatok dolgozhattak ezen az éj folyamán, mert másnap
reggel a telefonhivást egy nagyon jó ötletnek láttam.  Felhivtam a barátomat bejelenteni, hogy
megyek hozzájuk a javasolt telefonhivást megtenni és szeretném ha Josef német származású
felesége hivná a hölgyet fel. Igy is történt. Bécsben egy hölgy vette fel a telefont és megtudtuk
tőle, hogy megkapták a levelemet, de azóta elkallódott.  Csak a 90 éves édesapja tudna segiteni,
aki nincs jól. Irjunk nekik egy másik levelet, amire biztosan fognak válaszolni.  Még aznap
összehoztunk egy másik levelet, amiben részletesen leirtam, amit a bécsi tiszti akadémia
regiszterjében találtam.  Egy pár hét múlva kaptam egy levelet az öregúrtól két fénymásolt lappal
az 1899-es ‘Gothaisches Genealogisches Taschenbuch der Freiherrlichen Hauser’ nevű
publikációból.  A levélben a válasz az volt, hogy a család Németország Baden nevű államából
származik, az öregúr nagyapja házasodott be Magyarországra és ő maga 1969-ig ott élt. Abban
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az évben Németországba költözött, ahol megházasodott és 1998-ig Münchenben élt.  Onnan
költözött Bécsbe néhány hónappal előbb (ezért nem találtam a Bauschlott nevet a bécsi 1998-as telefon
könyvben és ha nem próbáltam volna  egy évvel később …..!).  Itt küldi az 1899 Gotha lapokat (igy hivják azt
a publikációt), amik leirják a családja történetét, ennél többet ő sem tud és nem hiszi, hogy mi
rokonok vagyunk.  Amikor elolvastam azokat a Gotha lapokat rögtön tudtam, hogy ez lehet a
keresett ‘Bauschlott’ fonál, de azt is láttam, hogy tele lesz gubancokkal, amiket nagyon nehéz
vagy éppen lehetetlen lesz kibogozni.  A következő fontos és hasznos adatokat találtam azokon a
lapokon.

Egy Karl Laktanz Schell nevű egyénnek két fia volt: Alexander és Joachim.  Ők vették fel a ‘von
Bauschlott’ predikátumot az 1800-as évek elején, addig minden ősük a ‘von Schell’nevet
használta.  1815-ben, amikor a mi Alexander Karl Bauschlott ősünk született, Alexander 34,
Joachim pedig 31 éves és mindkettő nőtlen volt.  Házasságuk után Alexander az első fiát
Joachim névre kereszteltette, de Joachim ezt nem viszonozta; az első fia, aki 1827-ben született,
Johann Baptist nevet kapta.  A két testvér katonatiszt volt az osztrák hadseregben és Bécsben
szolgáltak.  Alexander őrnagy, Joachim ezredes volt.  Egy adat sem volt konfliktusban a
feltevésemmel, hogy our Bauschlott egy törvénytelen gyermeke lehetett a két testvér egyikének.
Az Alexander és Karl nevek határozottan felbátoritottak.  Az egyik Gotha lap azt is közölte,
hogy az 1853-as kiadás több információt tartalmaz a családról.  Irtam a Bécsi Nemzeti
Könyvtárnak és hamarosan a kezemben volt két fénymásolt oldal az 1853-as Gotha
publikációból.  A bővebb adatokból megtudtam, hogy egy Johann Philipp Schell nevű egyén
nemesi oklevelet kapott 1695-ben Leopold I császártól az érdemeiért, és birtoka volt Bauschlott-
ban és Mönchsroth-ban. Később, fia, Carl Ludwig, birodalmi bárói cimet szerzett.  Carl Ludwig
fia volt Friedrich Alexander, akinek a fia volt a fenti Karl Laktanz.  Az Friedrich Alexander név
emlékeztetett arra a fiúra Dinkelsbühl-ben és a mönchsrothi birtok fényt vetett arra, hogy miként
kerülhetett a távoli Mönchsroth a mi pesti Alexander Karl Bauschlott ősünk életrajzába.  Abban
a sok kutató munkában amit már addig elvégeztem, több tizezer anyakönyvi bejegyzést
elovastam, de az egyetlen Alexander akit találtam az a mi Bauschlott ősünk volt.  Ebben a
családban két Alexander is akadt.  Adjuk ehhez hozzá a két Karl nevet, a Mönchsroth
kapcsolatot, az Alexander Friedrich nevet Dinkelsbühl-ben és a következtetés egyértelmű.

A két fiútestvér egyike nemzett egy törvénytelen gyermeket, aki valószinűleg Bécsben született.
Az anya meghalt és az apa magára vállalta a fiú eltartását és oktatását.  Kiadta őt gyámságba
valahová, talán Mönchsroth-ba, talán Dinkelsbühl-be, ahol az apa ismerhetett valakit, talán egy
távoli rokont. Az elemi iskola elvégzése után az apa visszahozatta őt Bécsbe és beiratta a tiszti
akadémiára.  A gyermeknek és a tiszti akadémiának azt mondta, hogy a gyerek Mönchsroth-ban
született.  Az egy elég távoli hely volt és talán a fiúnak volt is bajor tájszólása.  Joachim egy
magas rangú tiszt volt (a trónörökös Johann hercegnek volt az adjutánsa). Ki fog kérdéseket feltenni, ha
beirat egy gyereket a tiszti akadémián?  Sőt az is lehet, hogy tudták miről volt szó, mert az
ilyesmi nem volt ritkaság az ő társadalmi körében.  Hogyan másként került volna egy 12-éves
fiú, akinek a neve Bauschlott (egy poros uradalmi falú Baden-ben) az exkluziv bécsi tiszti akadémiára
Mönchsroth-ból (egy másik poros uradalmi falu Bajorországban), aki azután ott 8 évig tanult és
katonatiszt lett? A gond azonban az volt, hogy mindez csak körülmények logikus elemzése;
hogyan és egyáltalán lehet-e ezeket a következtetéseket bebizonyitani?  Én semmi esetre sem
hittem, hogy komoly esélyem volt, de mit veszthetek, ha folytatom a kutatást?  Kikutattam, hogy
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Ludwigsburg-ban, Württemberg állami levéltárában találhatók iratok a Schell családról.
Még az évben (2000) elmentem Ludwigsburg-ba és egy hét alatt átnéztem mindent amit lehetett
találni a Mönchsroth – Schell kapcsolatról. Johann Philipp Schell csődbe ment és 25 évig ment
az abból eredő pereskedés. Az óriási mennyiségű periratokban nagyon sok információt találtam a
családról. A mönchsrothi uradalmat 1712-ben vette meg J. P. Schell az Öttingeni grófóktól és
1728 körül tönkrement. Ő 1734-ben meghalt.  Az özvegye (második feleség) és örökösei végül
elvesztették a Mönchsroth birtokot. Elmentem Bauschlott-ba és utána a közeli Pforzheim
helységbe, ahol a Bauschlott uradalom iratai találhatók és megtaláltam az uradalom vételével
kapcsolatos szerződéseket és levelezéseket.  Azokból felfedeztem, hogy J. P. Schell Stuttgart-ban
élt mikor a birtokait megvette.  Az LDS adatbázisban megtaláltam Stuttgart anyakönyveit és
kikutattam a család egész anyakönyvi anyagát, ami sajnos Johann Philipp gyermekeinek
keresztelésénél régebbi időkből nem tartalmazott Schell adatot.  Elmentem Bécsbe és
megtaláltam a nemesi oklevelet amit J. P. Schell kapott 1695-ben Leopold I császártól.  A fia,
Carl Ludwig bárói oklevelét is megtaláltam, amiben sok személyi adat volt J. P. Schell és Carl
Ludwig családjáról, aki Bécsben élt.  2001-ben megint elmentem Bécsbe folytatni a kutatást.
Csak a nagyobb bécsi templomokban kutattam, mert nagyon sok templom van Bécsben.  Az
anyakönyvekben találtam adatokat Karl Laktanz Schell és fia Alexander Schell von Bauschlott-
ról, de semmi nyoma nem volt egy ‘Alexander Karl’ keresztelésnek. A városi levéltárban sem
találtam semmit. Az egyetlen esélyem még a Kriegsarchiv volt, ahol a birodalmi hadsereg
személyzeti okmányait tartják.  Már jártunk ott előző években más ügyben és sikeresek is
voltunk; reméltük megint szerencsénk lesz.  Megtaláltuk hamar az Alexander és Joachim
testvérek szolgálati dossziéját; mindkettő egy nagy halom okmányt tartalmazott.  Azt
gyanitottam, hogy az idősebbik testvér, Alexander lehet a keresett apa és igy az ő anyagát
kezdtem átnézni.  Éva, a feleségem mellettem ült és elkezdte nézegetni Joachim anyagát.
Néhány órás keresgélés után már kezdtem egy kicsit elkedvetlenedni, mikor ő megszólalt: “nézd
milyen gyönyörű irás ez”. Megzavarva a gondolataimban, egy kicsit szórakozottan átvettem az
iratot és belenéztem.  Már nyujtottam is neki vissza, amikor rádöbbentem, hogy talán az
“Alexander Karl” neveket láttam valahol a szövegben.  Gyorsan visszavettem az iratot és jobban
megnéztem. Hagyatéki elosztással foglalkozó irat volt, melynek egyik oldalán a következő
szöveget láttam:

“…, továbbá ……. egy 30 gulden havi életjáradék fizetendő egy egyénnek, akinek a
neve Alexander Karl Leschl, ugyancsak ismert a Bauschlott néven, és aki Leonhard
Gróf von Rothkirch Gyalogos Regimentben szolgál mint zászlós.“

Nem tudtam szóhoz jutni úgy megdöbbentett amit láttam.  Azt hittem, hogy lehetetlen lesz a
feladat és ime egy napi munka után megtaláltam irásban a kapcsolatot a Schell család és a mi
Bauschlott ősünk között. Azonnal félretoltam Alexander (Joachim bátyja) iratait és ideges
buzgósággal elkezdtem átnézni Joachim hagyatéki iratkötegét az elejétől.  Sok, sok iratból állt,
ami Joachim Schell von Bauschlott hagyatékának a szétosztásával volt kapcsolatos, beleértve
házasságlevelét, adósleveleket, az 1831-ben kelt végrendeletét, a hagyatéki leltárát és a hagyatéki
elosztást. A hagyatéki elosztás 1838-ben történt, másfél évvel Joachim halála után.  Láttam,
hogy töbször is emlitették az iratok az Alexander Karl Bauschlott nevet. Gondosan végig
mentem az egész Joachim dosszién és azután végigmentem Joachim bátyja dossziéján is. Három
napot töltöttünk a két iratcsomóval.  Én olvastam az iratokat és kijelöltem a fontos lapokat.  Éva
szorgalmasan kérelmezte azokról a fénymásolatokat, szorgalmazta a másolást, ellenőrizte a
másolatokat és feljegyezte rájuk a szignaturákat, oldalszámokat és egyebeket.
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Nagyon sok fontos és érdekes információt tartalmaztak azok az iratok; majd többet róluk
Joachim Schell von Bauschlott élete összefoglalójában.  Itt csak annyit közlök, ami Alexander
Karl ősünk származását illeti.  Az, hogy ő Joachim fia, az igy nem lett kijelentve sehol az
iratokban.  Az azonban, hogy Joachim finanszirozta Alexander Karl oktatását a tiszti akadémián
(és több mint valószinű az előtt is) és hogy havi stipendiumot is fizetett neki még azután is, hogy
elvégezte az akadémiát, az kétségtelen.  Mivel úgy tűnik, hogy ezt mindenki tudta Joachim körül,

valószinű, hogy azt is tudták miért gondoskodik Joachim a fiúról oly lelkiismeretesen és
bőkezűen.  Az is kiderül az iratokból, hogy Alexander Karl bennlakó volt az akadémián és ismert
volt Joachim családjában.  Valószinűleg töltött hosszabb időket velük iskolai szünetekben. A
fenti hét sor Joachim saját kézirása a közvetlenül a második házassága után (1831, szeptember
20, Bécsben), irt végrendeletéből (‘Book 8’, SchellJoachimLW.), amikor csak egy törvényes fia
volt és a mi Alexander Karl ősünk éppen elkezdhette az ötödik évét a tiszti akadémián Wiener
Neustadt-ban (Bécsújvárosban).  A legfelső sor a végrendelet első oldalának a 9-ik sora.  Ott
fejezi be a törvényes fiára és az új feleségére vonatkozó hagyományt.  A felesége leánykori neve
Cornelia von Trenck volt.  A következő hat sor Alexander Karl örökségéről szól.

“…. bárónő von Schell született bárónő von Trenck. Másodszor, úgy legyen, hogy
mindkét örökös (a fia és Cornelia) kötelezve legyen Alexander Karl Leschl-nek,
ugyancsak ismert mint Bauschlott, aki jelenleg bennlakó a Neustadt Akadémián, hogy
fizessék minden szükséges költségét amig a megnevezett akadémián van; azután, hogy azt
befejezte, fizessenek neki 30 gulden havi járadékot, azaz harminc guldent, három darab
‘zwanziger’-ben az élete végéig. Harmadszor, …..”

A ’zwanziger’ valami ezüst vagy aranypénz lehetett.  Talán 1820-ban vagy 1720-ban vert pénz,
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aminek a végrendelet irásakor 10 gulden volt az értéke.  Ezüst vagy aranyérme volt a régi
időkben az infláció elleni biztositás hosszúlejáratú fizetéseknél.  Miért hagyott Joachim
életjáradékot a törvénytelen fiának?  Abban az időben a katonatisztek fizetése nagyon alacsony
volt ahhoz képest amilyen életstilust vártak el tőlük.  Azonkivül nekik kellett fizetni az
egyenruhájukért, oldalfegyverekért és a lovukért.  Csak egy jómódú ember engedhette meg
magának, hogy katonatiszt legyen a foglalkozása.  Joachim szerette volna, hogy Alexander Karl
katonatiszt maradhasson.  Sajnos a fenti 30 gulden havi járadékot, amit Joachim elrendelt a
végrendeletében, Alexander Karl Bauschlott nem kapta meg Joachim halála után.

Joachim báró volt és az anyja Berchtold grófnő volt, de a hagyatékából jóformán semmi nem
maradt azután, hogy a felesége kifizette Joachim minden adósságát.  Az osztrák hadsereg
megkövetelte a tisztektől, hogy minimum 10 ezer gulden letétjük legyen az császári kincstárban.
Ez volt a törvény szabta minimum az özvegy részére.  Joachim a végrendeletében a törvény
szabta minimumot hagyta a fiára (akkor csak egy fia volt) és a feleségére.  A törvény megszabta
a minimum örökséget az özvegy és a gyermekek számára, de nem gondoskodott arról, hogy a
pénz meg is legyen, amikor a katonatiszt meghal.  Sok közülük tele volt adóssággal.  Mire az
adósságok ki lettek fizetve, a 10 ezer gulden letétből és Joachim ingósági hagyatékának
eladásából bejött pénzből, maradt 3.487 gulden (Joachimnak nem volt ingatlanja), ami jóval
kevesebb volt mint a  13.200 gulden törvény szabta minimum hagyaték az özvegy és a három
gyerek részére  (halálakor már három fia volt). Igy 1.549 gulden ment az özvegynek, 966
gulden Joachim első házasságából való fiúnak és 486 gulden fejenként az özvegy Joachimtól
származott két fiának.  Alexander Karl Bauschlott életjáradéka 7.200 gulden lett volna, de nem
maradt rá pénz és igy ő nem kapott semmit.  Igy határoztak az özvegy és a hagyaték elosztására
kijelölt bécsi hatósági emberek.  Az idevonatkozó iratok másolatai megtalálhatók a ‘Book 8‘
részben (SchellJoachimLI.). Feltételezhető, hogy az özvegy adott a mi ősünknek valami
végkielégitést, de valószinűleg nem 7.200 gulden értékben, de arról a hivatalos iratok nem
beszélnének.

Érdemes megjegyezni három dolgot a fentiekkel kapcsolatban.  Az egyik az, hogy Alexander
Karl eredeti vezeték neve LESCHL volt (L, E, SCH, L).  Úgy látszik csak az akadémiába való
beiratásától kezdve hivták őt BAUSCHLOTT-nak.  Ha a LESCHL nevet visszafele olvassuk
akkor LSCHEL lesz belőle.  Ha elvisszük az első ‘L’ betűt a név végére akkor SCHELL az
eredmény.  Gondolom már régen észrevette az olvasó, hogy ez volt Joachim családneve.
Amikor Alexander Karl Pesten élt, ő hasonlóan játszott a nevével – hogy elbujhasson.  Az olvasó
talán emlékszik, hogy a ‘Bause-Chalotte’ nevet használta ‘Bauschlott’ helyett.  A második az,
hogy a három gyermekére Joachim a törvényes minimumot hagyta (összesen 3.200 gulden), mig
Alexander Karl 7200 gulden értékű életjáradékot kapott tőle.  A harmadik az, hogy a végrendelet
első 15 sorából, amit Joachim hagyatékokra szentelt, hat sorban Alexander Karl Bauschlott
személyével foglalkozott.  Végül itt idézek egy részletet Joachim végrendeletéből, ahol a
feleségéhez szól:

“Amikor egy nap — és Isten áldjon és védjen sokáig — te is elcseréled a  világit a
mennyeiért, arra kérlek, hogy emlékezz Johann Baptist fiamra és a fent emlitett
Alexander Karl Leschl-re és hagyd rájuk az én tulajdonomat amint én azt rád hagytam,
ha elég szerencsés leszel ahhoz, hogy azt meg tudjad tartani; feltételezve természetesen,
hogy mindkettőjük magatartása feléd jó és a szivedben is hajlasz arra.”
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Ebböl azt lehet kiolvasni, hogy Alexander Karl családtagként volt kezelve, a családban forgott és
volt alkalma Joachim feleségével jól vagy rosszul viselkedni.  Joachim hagyatékának az
elosztása elhúzódott 1838-ig.  Két évvel később Alexander Karl lemondott a rangjáról és
elhagyta a katonai pályát.  Több mint valószinű, hogy a havi 30 gulden életjáradék elvesztése a
határozatban nagy szerepet játszott.

Carolina Catharina Regina Lesser, szülők Dominic II Lesser és Carolina Naller. 1822,
május 4-én keresztelték a pesti belvárosi templomban.
Négy gyermek született Carolina Lesser és Alexander Karl Bauschlott házasságából.  A Fővárosi
Levéltár adatai szerint Carolina 1899, május 11-én halt meg a budapesti Erzsébet aggok házában
az Erzsébetvárosban (ugyanott ahol a férje halt meg kilenc évvel előbb).  1899-ben az intézet
cime Alsóerdősor utca 7 volt.  Ennyit tudunk Mária Etel dédanyjáról.

Generáció No. 5
Jan I Slanička, született 1767,  Rynholec (Bohémia), Czech Republic; meghalt nov. 1836 előtt,
valószinűleg Rynholec.  Szülők Anton Slanička és Katerina N.. Házasodott Barbora Kučera
15 nov. 1801 Rynholec.  Jan I cipész volt, csak ennyit tudunk róla.  Ismert lakcimei voltak :
Rynholec, no. 34 és Rynholec no. 42. A fia, František, 1838-as házasságlevele szerint František
nagyszülei "Anton und Anna Slanitska von Rynholec Haus no. 34" voltak – innen ismerjük őket.
Barbora Kučera, született 1776-ben valószinűleg Rynholec, szülei František I Kučera és
Barbora N.. Meghalt 14 nov. 1836 (kora 60) Nové Strašeci, özvegyként.  Hat gyermekük volt.

(Franz) František Braunner, született 21 jul. 1777, Nové Strašeci no. 99, (Bohémia), Czech
Republic; meghalt 20 nov. 1843 (kora 66) Nové Strašeci no. 195. Szülők Ferdinand Franz
Braunner és Anna Maria Miseroni de Lisone.  Házasodott Teresia Anastasia Köstler 14 feb.
1804, a Prágai ‘P. Maria pod retezem’ templomban, Prága ‘Malá Strana’ kerületében.   František
Braunner pékmester és Nové Strašeci polgára volt.  Úgy látszik, hogy péksegéd lehetett
Prágában Wenzel Svestka pékmesternél, ahol találkozott annak fogadott leányával (T.A.
Köstler).  Megházasodtak Prágában és utána Nové Strašeci-ben alapitottak családot. František
Braunner ismert lakhelyei Nové Strašeci-ben: ház no. 99, 193, 195 voltak.
Teresia Anastasia Köstler, született jan. 1785, Prága; meghalt 26 jun. 1856 (kora 70) Nové
Strašeci no. 190.  Szülők Franz Joseph Köstler és Josepha N.. A Nové Strašeci anyakönyvben
Teresia többször mondta, hogy Prágában született és apja Wenzel Svestka volt.  Kutatva a
‘Svestka’ nevet Prágában, teljesen  véletlenül megtaláltam Teresie Köstler és František Braunner
házasságát (1804).  A templomi bejegyzés szerint a menyasszony Franz Joseph Köstler és
Josepha N. leánya volt.  Ugyanabban a templomban később megtaláltam a megözvegyült
Josepha N. és Wenzel Svestka pékmester házasságát (1791).  Az anyakönyv szerint Josepha N.
Franz Joseph Köstler tűzér altiszt özvegye volt.  Úgy látszik, hogy Teresia a mostoha apját
tekintette apjának azért használta a ‘Svestka’ nevet a Nové Strašeci anyakönyvekben.  Prágának
120 temploma volt 1791-ben.  Csodának számitható, hogy azt a két házasságot megtaláltam.
Igazi ‘tű a szalmakazalban’ eset volt.  Négy gyermek született a  Braunner - Köstler házasságból.

Joachim Schell von Bauschlott, született 9 dec. 1784 Weitra városban, Felső-Ausztriában;
birodalmi báró és katonatiszt volt; meghalt 21 nov. 1837 (kora 54) Bécs, Ausztria.  Szülei Karl
Laktanz von Schell és birodalmi grófnő Maria Juliana Antonia Berchtold voltak.
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Joachim Schell von Bauschlott ezredes volt az osztrák hadseregben és Bécsben szolgált mint
Johann Főherceg adjutánsa.  Mint legényember a Hofburg-ban lakott, közel Johann Főherceg
lakosztályához.  Egészen biztos, hogy egy nagyon irigyelt pozicióban volt.  Az első felesége
Regina Monaldi von Monaldische, egy jómódú bécsi ügyvéd leánya volt.  A házasságot 1823-
ban kötötték.  A menyasszony szülei vettek az új házaspárnak egy lakást a Bogner Gasse
317 alatt. Az utca ma is ott van a Kohlmarkt strasse és Graben strasse kereszteződésénél.  Egy
fiuk, Johann  Baptist született 1827-ben.  Regina meghalt 1830-ban és Joachim újra
megházasodott 1831-ben.  Az új feleség Cornelia Maria volt, Joseph Heinrich von Trenck k. k.
tábornagy és birodalmi grófnő Maria Eleonora Berchtold leánya.  Ebből a házasságából két fiú
született: Carl 1832-ben és Emil 1835-ben.  A bécsi Kriegsarchiv-ban talált szolgálati adatai
szerint Joachim 1801 május 16-án lépett be a hadseregbe, tizenhét éves korában.  A De Vaux 45-
ik gyalogos regimentben szolgált 4 évet és 8 hónapot őrmesteri rangban.  Valószinűleg
valamilyen tisztképző akadémiáról került ki őrmesteri ranggal. A bécsi tiszti akadémiáról
zászlós ranggal végeztek a kadétok. 1806, január 16-án  előléptették őt az alhadnagyi rangra.
1809, március 16-án főhadnagy lett.  Augusztus 1-én, még ugyanabban az évben al-kapitány és
1815, október 7-én kapitány rangot kapott.  Abban az évben született Alexander Karl Bauschlott.
A De Vaux regiment főhadiszállása a Pisek nevű városban volt kb. 90 km. Prágától délre.  Hogy
vajon ő ott szolgált-e, vagy a regimentjével máshol, vagy éppen már Johann Főherceggel
Bécsben, azt nem tudtam kikutatni.  1816-ban áthelyezték őt a Tyroler Jäger Regimentbe,
amelynek a főhadiszállása Innsbruck-ban volt.  Ez az áthelyezés csak papiron történt, mert az
évben ő már Johann Főherceg adjutánsa volt Bécsben.  Az élete végéig (1837) Joachim a
főherceg adjutánsa maradt és továbbra is a Tyroler Jäger Regimenthez tartozott.  Nem tudni mi
volt a feladata mint adjutáns, de továbbra is kapott előléptetéseket: 1827-ben őrnagyi, 1831-ben
alezredesi és 1836-ban ezredesi rangra emelték.  Szivszélütésben halt meg 1837-ben 54 éves
korában.  A Kriegsarchiv-ban megtaláltam Joachim hagyatéki leltárát.  Egy 16 oldalas akta, ami
felsorol minden darabot, ami a tulajdonát képezte és aminek legalább 1 gulden értéke volt.  A
hagyománya teljes értéke 2107 gulden volt.  A nyolc legnagyobb értéket a kővetkezők képezték:
Joachim három havi fizetése (363 gulden), egy pár német ló (200 g), egy fiáker (200 g),
készpénz (193 g), egy párizsi aranyóra (45 g), egy másik aranyóra (35 g), egy  harmadik óra  (26
g) és egy arany pecsét gyűrű (17 g).  Volt Joachimnak egy könyv, térkép és rézkarc
gyüjteménye, ami nem lett beszámolva a fentiekbe mert felértékelésre várt. Későbbi adatok
szerint 2.200 gulden lehetett a gyüjtemény értéke.

Feltételezzük, hogy még az első házassága előtt, Joachimnak lehetett egy romantikus kapcsolata
egy nővel, amiből egy törvénytelen gyermek származott, akit mi úgy ismerünk mint Alexander
Karl Bauschlott.  Talán az anya meghalt, nem tudjuk, de a tény az, hogy Joachim a fiút a szárnya
alá vette, iskoláztatta, a családjába fogadta és a saját élete végéig anyagilag támogatta.  Mindezt
annak ellenére, hogy valószinűleg Joachim maga is támogatására szorulhatott a jómódú
családokból származó feleségei vagyonából.  Csak hat hónappal a halála előtt Joachim 600
gulden kölcsönt vett fel a bátyjától.  Lehetséges, hogy Joachim nehéz anyagi helyzetét jórészben
azzal a fiúval kapcsolatos költségei okozták.  A fiú gyámságba adása nem lehetett olcsó és nyolc
évig a tiszti akadémián bennlakónak tartani a fiút az egy komoly költség lehetett.  Tudjuk, hogy
közvetlenül a halála előtt, Joachim havi fizetése 120 gulden volt.  Ebből 30 gulden ment
Alexander Karl járadékára.  Joachimnak semmi vagyona nem volt.  A Bogner strasse lakás az
első felesége nevén volt, akinek a halála után a lakást a nagyszülők átirták az unokájuk nevére.
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Anyai örökségként az a fiú kapott két birtokot, melyek természetesen a fiú nevén voltak, habár
az apa talán használhatta az onnan származó jövedelem egy részét.  Mi valószinűleg soha nem
fogjuk tudni, hogy ki volt az a hölgy, akitől Alexander Karl származott, de feltétlenül sokat
jelenthetett Joachim Schell részére, hogy az emléke ilyen nagy anyagi áldozatra késztette őt.
[ugyancsak  lásd: 'SchellBJoachimBGt.' és 'SchellFamilyGothaSBt.']

Dominik II Joannes Nepom Lesser, született 13 máj. 1795, Pozsony (most Bratislava),
Magyarország; meghalt 6 jul. 1855 (kora 60), Budapest (Belváros). Szülők Dominik I Lesser és
Catherina Regina Englerth voltak.  He married Carolina Naller 13 aug. 1821, Budapest
(Belváros). Pesti polgárjogot kapott 3 jul. 1824-ben.
Dominik Lesser II a szüleivel került Pestre valamikor 1803 után.  A foglalkozása cukrász volt.  A
dédapja is cukrász volt Pozsonyban, amikor cukrászat még nem is létezett Pesten.  Pozsony

sokkal előrehaladottabb volt mint akár Pest akár Buda.  A város majdnem Bécs külvárosának
számitott, török megszállást nem szenvedett és otthona volt a Magyar Parlamentnek és a magyar
arisztokrácia nagy részének egészen 1750-ig.  Dominik II cukrász dédapja meghalt 23 évvel
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Dominik II születése előtt.  A dédanyja vezette a cukrászatot a férje halála után, de ő is meghalt,
amikor Dominik II 5 éves volt.  Nem tudjuk, hogy hol tanulhatta a szakmát, de azt tudjuk, hogy
1813-ig mint cukrászinas dolgozott Bécsben és már 1817-ben, 22 éves korában, négy elegáns
bécsi és egy budai cukrászdából tudott felmutatni irott referenciát (melyek a budapesti Fővárosi
Levéltárban és a ‘Book 5’ részben találhatók). 1817-től anyai nagynénje férjének, Michael
Glückwerth pesti likőr-kávéháznak nevezett vendéglátó helyén dolgozott mint cukrász. 1821-
ben elvette egy jómódú pesti polgári embernek (Jacob Naller) a leányát és annak segitségével
cukrászmester engedélyt kapott és üzletet nyitott az akkori Sebastianplatz 383 alatt (Rómer Flóris
szerin a Reáltanoda u. egyik vége).  A fent emlitett referenciákat az engedély kérelmezésekor
nyujtotta be a Pest városi Tanácsnak.  Nagyon sokat tudunk ügyes-bajos dolgairól mivel egy
nagyvonalú, kávéházba járó, könnyelmű, nagyvilági ember volt, aki többször bajba és
pereskedésbe került hitelezőivel, a várossal, az apósával és a cukrászipar céhével.  Az ügyeivel a
‘Tanulmányok Budapest Múltjáról’ cimű sorozatnak két kötete is foglalkozik (13 és 17-ik).
Kétszer is csődbe jutott.  Csődpereinek iratai a Fővárosi Levéltárban a ‘Csődperek’ 98/6 1829 és
11246/1832 és ‘Vegyes Iparügyek’ 1202/k alatt találhatók.

A fenti irodalomból valamint tanácsülési jegyzőkönyvekből a következő képet lehet festeni
Dominik életéről.  Nyolc évvel azután, hogy az apósa, Jacob Naller berendezett neki egy
cukrászdát, Dominik és felesége Carolina el voltak adósódva.  Egy helyi Antal Deiler nevű
fűszeres beperelte őket egy 1.164 - florin tartozásért.  Ez egy óriási összeg volt 1829-ben, amikor
7 florin pénzért egy mázsa legfinomabb lisztet lehetett kapni.  Az apósa kifizetett abból 1.000
florint, de négy hónap múlva a pár már megint 864 florinnal tartozott a fűszeresnek.  A Tanács
aláiratott velük egy egyezményt, ami szerint törleszteniök kellett 100 florin részletekben a
fűszeresnek és ha csak egy fizetést is elmulasztanak az egész adósság kifizetendő lesz.
Elmulasztottak egy törlesztést és a Tanács bezárta az üzletet.  Az após megint segitségükre jött és
visszakapták az engedélyt.  Azonban három év múlva újra bajban voltak.  Dominik panaszt tett a
Tanácsnak, hogy nem tud megélni, éheznek a gyerekei mert túl sok cukrász van a városban és
engedélyt akart valami svájci sütemény készitésére.  Ezúttal, apósa, Jacob Naller polgár és annak
felesége megelégelte a dolgot és a pesti Tanácshoz fordulva kérték, hogy a Tanács vonja vissza
Domonik iparjogát és adja azt Dominik feleségének.  A kérvényükben elmondták, hogy a lányuk
kapott 8.000-florin hozományt, amiből az üzletet berendezték, emlitették az 1.000 florint, amit
belefizettek Dominik adósságába és egy másik 688 florin adósságát, amit kifizettek egy másik,
Joseph Steinbach nevű fűszeresnek.  A pesti Tanács jóváhagyta a kérelmet és 1833 január 18-án
Dominik iparengedélyét elvették és a feleségének a nevére irták át.  A tárgyalások folyamán
megállapitották, hogy Dominik problémáit a pénz könnyelmű kezelése, Dominik fegyelmezetlen
életstilusa, kávéházak és vendéglők látogatása, a feleség valamint a négy gyermek és az üzlet
elhanyagolása okozták.  Kevesebb mint két évvel később Dominik már megint megélhetési
problémákkal fordult a Tanácshoz és megint svájci süteményre kért engedélyt.  Ezúttal el is
magyarázta mi az a svájci sütemény.  A Tanács elutasitotta a kérelmét és a felesége 1834 Április
16-án eladta az üzletet egy cukrásznak, aki nem rég érkezett Alsó-Ausztriából.  Volt valami
szabálytalanság az üzlet berendezésének átadásával amiért hét pesti cukrász hivatalos panaszt tett
a Tanácsnak.  1846-ban a pesti cukrászok megint panaszt emeltek Dominik ellen a Tanácsnál
azzal vádolva őt és feleségét, hogy azután, hogy eladták az iparjogukat és a cukrász üzletet, még
mindig cukrászsüteményeket készitenek és azokat kioszkokban árulják a város különböző
részeiben.  Hat élő gyeremekük volt abban az időben.
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Carolina Naller, született 15 feb. 1802 Pest (Belváros); meghalt 1855 után valószinűleg Pesten.
Szülők Jacob Naller és Magdalena Tribusch.  A fentieken kivül csak azt tudjuk róla, hogy
amikor 1846-ban apja, Jacob Naller meghalt, három leány örököst hagyott hátra.  A
végrendeletében nem nevezte meg a vagyonának összegét, de azt három egyenlő részre osztotta.
Mivel Carolina lánya tartozott neki 6500 forinnal azt levonta az összegből és ami maradt az volt
Carolina öröksége.  De az összeget nem Carolina kapta kézbe, hanem Jacob egy másik leánya,
azzal a megbizatással, hogy a pénzt fektesse be valamilyen megbizható kamatozó letétbe és
Carolina csak a tőke kamataihoz juthasson hozzá.  A befektetett pénzt Carolina hat gyermeke
kellett, hogy örökölje az anyjuk halála után.  (6.500 florin értékének mércéjeként ezek voltak
tipikus évi jövedelmek 1846-ban: biró 450 fl., tanácsos 225 fl, orvos 180 fl, számvevő 120 fl).

Generáció No. 6
Anton Slanička, született 1728-ben valószinűleg Rynholec (Bohémia), Csehország; Rynholec,
no. 32-ben lakott; meghalt 7 már. 1810 (kora 82) Rynholec, no. 34.  Házasodott Kateřina N..
Az anyakönyvben a foglalkozása mindég ‘háztulajdonos’ volt.   Mást nem tudunk róla, és csak
egy gyermekéről tudunk.
Kateřina N., Anton Slanička feleség 1740-ben született valószinűleg Rynholec; meghalt 3 dec.
1798 (kora 58) Rynholec, no. 32.  A neve valószinűleg Anna Kateřina volt.

František I Kučera, Született 1738-ban valószinűleg Rynholec; no. 32-ben lakott; meghalt 1
aug. 1806 (kora 68) Rynholec. Az anyakönyvekben a foglalkozása mindég ‘háztulajdonos’ volt.
Házasodott Barbora N..  Mást nem tudunk róla.
Barbora N., született 1743-ban valószinűleg Rynholec; meghalt 26 máj. 1806 (kora 63)
Rynholec.  Hat gyermekükről tudunk.

Ferdinand Franz Braunner, született  16 aug. 1735, Nové Strašeci (Bohémia), Csehország;
meghalt 13 máj. 1813  (kora 78) Nové Strašeci. Szülők Ferdinand Braunner és
Anne1 N. voltak.  Házasodott Anna Maria Miseroni de Lisone 13 feb. 1760   Nové Strašeci.

Ferdinand Franz pékmester volt Nové Strašeci-ben (mint az apja) polgárjogot nyert és a Városi
Tanács tagja volt.  Nové Strašeci no. 99 alatt lakott és halt meg.
Anna Maria Miseroni de Lisone, született  10 már. 1734  Prága; Meghalt 19 jan. 1810 (kora
76) Nové Strašeci.  Szülők Jan Carl Miseroni de Lisone és Barbora Elisabeth Lužicka voltak.
Szülei prágai születésűek voltak de egy ideig Nové Strašeci városban éltek majd megint Prágába
költöztek. Anna Maria ott született és a St. Aegida templomban keresztelték.  Az apja halála
után édesanyja visszaköltözött Nové Strašeci-be a családdal, ahol előzőleg éltek és ahol voltak
ingatlanjaik. Anna ott házasodott meg két évvel édesanyja halála után. Nyolc gyermekükről
tudunk. Anna Maria egyik bátyja Nové Strašeci tekintélyes polgára lett, akinek 16 gyermeke
volt egy feleségtől. Egy berlini ismerősöm és rokonom ennek a férfinek a leszármazottja.

Franz Joseph Köstler, született dec. 1751 Groß Körbitz, Saatz (ma Severocesky) County,
Bohémia, Csehország. Minden adatát a bécsi Kriegsarchiv-ból ismerjük.  Házasodott Josepha
N. 1776 előtt, valószinűleg Bohémiában.  Meghalt 1788 és 1790 között.
A lánya prágai házassági anyakönyve szerint Franz Joseph az 1-ső Tűzér Regimentben szolgált.
Ez az adat meg lett erősitve és kibővitve az ő Kriegsarchiv-ban őrzött szolgálati adataival. Azok



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 49 of 286  pages

49

Generáció 6
szerint Franz Joseph Romai Katolikus volt,  Bohémia Groß Körbitz nevű városában sorozták be
Saatz megyében.  A városka Cseh nevei Krbce vagy Kurbice és a megye neve Saatz volt.  Krbce
ma is létezik, kb. 10 kilométerre délnyugatra a mai Chomutov nevű várostól, közel a német
határhoz és a Prága és a német Chemnitz városokat összekötő egyenes vonalhoz. A megye mai
neve Severocesky.  Franz Joseph foglalkozása ‘szővő’ volt’.  1767 december 14-én lépett
szolgálatba, amikor pontosan 16 éves volt.  1786-1787-ban egy alacsony rangú ágyús volt a
prágai Pentzenstein Regiment 1-ső tűzér századában.  1786-ban 34 év és 10 hónap volt az
életkora, két fia és egy leánya volt: Franz Carl, Vinzenz és Teresia Anastasia.  1787-ben már
csak egy fia és egy leánya volt, Franz Carl és Teresia.  A gyermekek kora meg van adva, de a
felesége nincs megnevezve a katonai adatokban.  A leány neve és kora egyezik a leány prágai
házassága alkalmával bejegyzett adatokkal.
Josepha N., született 1741, Budweis (Budejovice), Bohémia.  Az egyetlen anyakönyvi adatunk
róla a második házassága 1791, augusztus 9-én Prágában a ‘Maria pod retezem’ templomban
(Prága Malá Strana nevű részében) Wenzel Svestka nevű pékmesterrel.  Josepha ott megadta a
származási helyét és a korát; 50 éves volt és özvegy. A Köstler házasságából jött Teresia, aki
Ferdinand Franz Braunner felesége lett.  Valószinűleg úgy ismerkedtek meg, hogy Ferdinand
Franz Prágában dolgozott Wenzel Svestka pékműhelyében.

Karl Laktanz von Schell, született  12 máj. 1754 valószinűleg Ljubljana, Slovenia; meghalt 18
jan. 1802 (kora 48) Graz, Ausztria; szülők Friedrich Alexander von Schell és Marie Anne de
Hennezel de Champigny voltak;  házasodott a.) Theresia Nell von Nellenburg 18 október, 1780,
Bécsben, b.) Maria Juliana Antonia Berchtold január 1783, ismeretlen helyen;  Karl Laktanz
egyetlen megtalált anyakönyvi adata az első házassága. Mint birodalmi báró, születésének
dátuma a 'Genealogisches Taschenbuch der Freiherrlichen Häuser' 1899 kiadásából jött.  Az apja
császári tanácsos volt Ljubljana-ban (akkor Laybach); Karl Laktánz talán ott született.  A
halálának a dátumát és helyét a 'J. Siebermacher's Wappenbuch' 1919 kiadásából ismerjük. Első
házasságakor 1780-81-ban Régiónális Italadó Beszedő volt Alsó-Ausztriában. Fia, Joachim, első
házasságának templomi bejegyzése szerint a néhai Karl Laktanz Kormányzói Tanácsos volt
Triest-ben.  Nem tudjuk mikor kapta azt az állást, de majdnem biztos, hogy a Berchtold
házassága után.  Triest-ben élhetett, amikor megbetegedett és a közeli Graz városában halt meg
mert ott keresett orvosi kezelést. Halálának nem találtam nyomát Graz anyakönyveiben.
Maria Juliana Antonia Berchtold, született  23 máj. 1753   Tyrnau (Nagyszombat), Magy.;
meghalt 18 már. 1826 (kora 73) valószinűleg Bécsben. Szülők Anton Paul Berchtold és Maria
Anna Reviczky voltak.
Maria Juliana Antonia birodalmi grófnő volt.  Ennyit tudunk róla.  Két gyermekük volt: Joachim
és Emilie.  Mindkettő a nagy Berchtold család tagjaival házasodott.  Fia, Joachim, a Weitra nevű
felső-austriai városban született.  Valószinűleg egy Berchtold birtokon.

Dominik I Lesser, született  6 aug. 1760  Pozsony (ma Bratislava), Magyarország; meghalt 20
már. 1816   (kora 56) Pest (Belváros ). Szülők Anton Lesser és Anastasia N. voltak.  Házasodott
Catherina Regina Englerth 7 szept. 1790, Pozsony, a St. Martin templomban.
Dominik I Lesser folytatta az apjának a fűszer nagykereskedését azután, hogy az meghalt 1803-
ban.  Megtaláltam a 1803, november 4-ki a bejegyzést a pozsonyi Kereskedői Kamara jegyző-
könyvében, ahol őt beiktatták a kamarába.  A diszes, azon alkalommal kiadott oklevél is
megtalálható a ‘Book 5’ részben.  Dominik I polgárjogot nyert Pozsonyban.  Felesége egy
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pozsonyi cukrászmester leánya volt.  Öt gyermekükről tudunk.  Mind az öt Pozsonyban született,
a legutolsó 1798-ban.  Nem sokkal később, de 1803 után, a család Pestre költözött.  A
feleségének huga ott ment férjhez egy Michael Glückwerth nevű likőr-kávéház tulajdonoshoz
1791-ben.  Talán ez volt az ok, hogy Pestre jött a család.  Annak az embernek az üzletében
később Dominik II, Dominik I cukrász fia dolgozott, valószinűleg mint cukrász tanuló.  Dominik
I egész pesti életében Pest város Útadó és a Vámhivatal ostályán volt alkalmazva.
Catherina Regina Englerth, született  2 aug. 1772  Pozsonyban; meghalt 1816 után.  Szülők
Josephus Englerth és Regina Leitinger voltak.  Mást nem tudunk róla.  Halálának nem találtam
nyomát sem Pozsonyban sem Pest-Budán.  Ő csak 44 éves volt mikor a férje meghalt 1816-ban.
Lehet, hogy férjhez ment újra és a halála egy más név alatt lett bejegyezve.  Öt gyermekükről
tudunk.  Az egyik fia Anton de Padua Lesser piarista pap lett. A piarista levéltár adatai szerint
anyanyelve német volt és a magyar és a szlovák nyelvet közepes szinten beszélte. A követke-
zőket tudjuk róla a ‘Catalogus Ordinis Scholarum Piarum 1666-1997’ cimű 1998-ban kiadott
latin nyelvű könyvből.

Szül. Pozsony, jul. 6, 1793, piarista iskolákba járt észak Magyarországon.  A
Trencin (Trencsén) nevű városban érettségizett.  Belépett a rendbe szept. 21, 1809
Privigye helység-ben (ma Szlovákia kb. 75 km Budapesttől északra).  Szerzetesi esküt tett
szept. 5, 1814  Selmecbányán (ma Szlovák és neve Banská Stiavnica)
Pappá eskették szept. 6, 1817  Selmecbányán. Tanitási pályája a következő volt:
1812-13  Podolin (most Podolinec), tárgy  'normalium', (kezdő tárgyak)
1814       Selmecbánya, nyelvtan (valószinűleg német)
1815-16  Vác, két évig tanult filozófiát ott
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1817       Pest, nyelvtan tanitás
1818       Nyitra (Nitra, 80 miles Budapesttől), teológiai tanulmányokat végzett
1819       St. Georgio (egy monostor Pozsony környékén) teológiát tanult ott
1820-24  Pest, 'normalium' és nyelvtan tanitás
1825-32, magánoktató a Horváth de Szentgyörgy családnál
Meghalt, Pest, január 22, 1832, 39 éves korában.

Kellett, hogy legyen valami öröksége, mert 1831-ben a Rend garantált egy 1.000-florin kölcsönt
bátyjának, Dominic II, aki mindég anyagi váltságben élt (a szerezetesi esküvel megegyezően
egy szerzetes minden jövedelme és öröksége a Rendre szállt).

Jacob II Naller, született  6 jul. 1773 Pest (Belváros ), Magyarország; meghalt 18 jan. 1846
(kora 73) Pest (Belváros).  Szülők Joseph Naller és Anna-Maria Strasser voltak.  Házasodott
Magdalena Tribusch 23 ápr.1801  Pest ( Belváros).
Apja bádogosmester volt (a bádogos abban az időben fém tárgyakat: kannákat, fözőedényeket,
evőeszközöket, dobozokat stb. készitett).  Jacob a pesti piarista iskolába járt legalább 1784-ben
és 1785-ben.  Az édesapja meghalt, amikor Jacob 16 éves volt. A fiú valószinűleg otthon maradt
segiteni anyjának a műhelyt vezetni és kitanulta a bádogos szakmát.  1800-ban megkapta a
mester cimet.  A következő évben elvette egy pesti disztingvált bádogosmester leányát.  Egy év
múlva pesti polgágjogot kapott (az apja és az apósa ugyancsak polgárok voltak).  Egy tisztelt és
jómódú polgárember lett Pesten.  A mai belvárosi Váci utcában volt egy háza, ahol a család
lakott (lásd.’ PestHouseSitesSM2. és 3’). Egy jómódú polgárhoz illően a műhelye egy pár
sarokkal odébb, de ugyancsak a belvárosban volt.  Neki és feleségének volt nyaralójuk és egy kis
birtokuk Veresegyházán és szöllőjük két présházzal a szomszédos Szadányban. Carolina
lányukkal és férjével (Dominik II Lesser) sok problémája volt, ami részletezve van máshol.
Jacob volt az utolsó Naller ősünk Magyarországon és ő és az apósa képviselik, az én
véleményem szerint, a polgári családunk zenitjét és a családunk anyagi jólétének csúcspontját.
Nyugdijas életét Veresegyházán töltötte.  Ott irta a végrendeletét és ott is halt meg.  Pesten
temették el a belvárosi plébánia udvarában.  Nyolc gyermekük született de csak három
leánygyermekük élte túl a szülőket.  Azokból Carolina volt az első gyermekük, a férje ‘playboy’
tipusú cukrászmester volt.  A másik túlélő lányuk Augusta volt, aki 12 évvel fiatalabb volt mint
Carolina, a férje Tóth Károly, volt a családunk első mérnöke.  A harmadik, Francisca a legutolsó
szülött volt.  A férje Anton Barabás ügyvéd volt.  Apja, Daniel von Barabás pesti törvényszéki
ügyvéd volt.  Ő irta 1841-ben Jacob Naller végrendeletét.
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A következők Jacob Naller pesti házainak utca cimei a pesti cimjegyzékek szerint: 1803,
Schlangengasse (1758-ban Hatvani u., ma Kossuth Lajos u.), Belváros (műhely) ; 1806, Belváros ház no.
162; 1815, Belváros ház no. 170 (műhely); 1822, Leopoldgasse (mai Váci utca) ház no. 194.
[ugyancsak lásd: ‘PestHouseSitesSM1-4.’ és 'NallerJacobBGt.]
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Magdalena Tribusch, született 1783; meghalt 1840 (kora 57) Pest.  Szülők Joseph Bernard
Tribusch és Anna Zelzer voltak.
Keveset tudunk Magdalena Tribusch-ról.  Csak a házassági anykönyvi adata ismert.  Ott mint
‘pesti leány’ lett bejegyezve, de születése és halálozása nem található sem Pest-Budán sem
környékén.  Születésének éve a házasságakor bejegyzett életkorából ismert.  A szülei Budán
házasodtak a St. Anna templomban a Vizivárosban (Anna Zelzer védőszentje templomában).  Az
előtt és az után életük végéig Pesten éltek.  Gyermeket nem kereszteltek Pest-Budán.  Létezik az
a lehetőség, hogy Magdalena fogadott gyermek volt.  Ez ellen szól az, hogy a szülők
végrendeletükben Magdalenát “vérbeli lányuknak” nevezik.  A másik lehetőség az, hogy
Magdalena az édesanyja szüleinél született Pest-Budán kivül.  Magdalena végrendelet nélkül halt
meg 1840-ben.  A hagyatéki leltárát a pesti Tanács készitette közvetlenül a halála után.  A
hagyatéka, ami veresegyházi és szadányi ingatlanokból állt 12.971 florinra volt becsülve.  Annak
a felét a férje, a másik felét a három leányuk örökölték.  Lehetséges, hogy Magdaléna valamilyen
beteg gyógyitó vagy beteg ápoló intézetben halt meg Pest-Budán kivül.



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 54 of 286  pages

54



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 55 of 286  pages

55



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 56 of 286  pages

56



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 57 of 286  pages

57



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 58 of 286  pages

58



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 59 of 286  pages

59



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 60 of 286  pages

60



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 61 of 286  pages

61



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 62 of 286  pages

62



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 63 of 286  pages

63



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 64 of 286  pages

64



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 65 of 286  pages

65

Generáció No. 7
Ferdinand Braunner, született 1691-ben, nem tudjuk hol; meghalt 4 nov. 1743 (kora 52) Nové
Strašeci (Bohémia), Csehország.  Házasodott Anne1 N. 1725 előtt, nem tudjuk hol.  Nové
Strašeci ház no. 99-ben élt családjával.  Ferdinand volt az első pékmester a három Braunner
pékmester generacióból, akik Nové Strašeci szabad királyi városban éltek.  Ferdinand
polgárjogot nyert és tagja volt a városi Tanácsnak.  Ennyit tudunk róla.  A feleségéről semmit
nem tudunk.  Életüket Nové Strašeci városában élték le és öt gyermekük született.  Három
fiúgyermekükből Ferdinand Franz lett a mi ősünk, és Anton Dominik egy nagy családot alapitott
Nové Strašeci-ben. A többi gyermekről nem tudunk semmit.

Jan Carl Miseroni de Lisone, született  5 jul. 1674 Prága, Bohémia; meghalt 1738 (kora 64)
Prága.  Szülők: Ferdinand Eusebio Miseroni de Lisone és Maria Elisabeth Tichtel von
Tützingen voltak.  Házasodott Barbora Elisabeth Lužicka nem tudjuk hol, de 1721 előtt.
1717-ig semmit sem tudunk Jan Carl életéről. Rakovnik város levéltárában, ahol a Nové Strašeci
iratokat tartják, találtam Jan Carl néhány iratát: több házvételi szerződést és egy saját kezével irt
levelet, amit egy évvel a halála előtt küldött Prágából a Nové Strašeci Tanácsnak.  1717-ben
megvette az 58 számú házat Nové Strašeci-ben Antonin Max Loß-tól, aki Prága Öreg-Város
(Staré Mesto) részének volt polgára.  1722-ben Jan Carl eladta azt a házat gróf Hercules Pius von
Montecuccoli-nak.  1734-ben Jan Carl visszavásárolta tőle ugyanazt a házat, az 56 számú házzal
együtt.  Valamivel később, nem tudjuk mikor, az 57-es számú házat is megvette, amit az özvegye
1753-ban eladott miután azt tűzkár érte. A fenti levéltár anyaga szerint a 60-as számú ház is az
ővé volt. 1721-ben ő és a felesége megjelentek a Nové Strašeci anyakönyben, amikor az első ott
született gyermeküket keresztelték.  Két másik gyermeket kereszteltek ott 1723 és 1726-ban.
Utána eltüntek a város anyakönyveiből.  1728, 1731 és 1734-ben a prágai St. Aegida
templomban kereszteltek két fiú és egy leánygyermeket.  1738-ban Jan Carl meghalt Prágában és
röviddel azután Barbora Elisabeth visszaköltözött Nové Strašeci-be, ahol háztulakjdonos volt és
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rokonsága is lehetett.  Jan Carl foglalkozásáról csak annyit tudunk, hogy Prágában állami
hivatalnok volt, és František Vacek ’Dejiny Mesta Nového Strašeci’ cimű könyvéből (B66) azt
olvastuk, hogy Jan Carl Miseroni valamilyen magasabb rangú adminisztrátor volt gróf Jan Josef
von Waldstein Nové Strašeci uradalmában (valószinű, hogy 1717-től 1722 vagy 1723-ig). Prága
Waldstein utcájában, a vár és a folyó között fekszik a rendkivül impozáns Waldstein palota, vele
szemben található a kissé szerényebb Pálffy palota. Jan Carl haláláról csak az évszámot tudjuk,
azt is a berlini Jurzizcek család levéltárából kaptam, akik a mi távoli Miseroni rokonságunk.
Barbora Elisabeth Lužicka, született  1688; meghalt 3 nov. 1758 (kora 70) Nové Strašeci.
Szüleiről semmit nem tudunk. A harmadik gyermeke keresztelésénél az egyik tanú Frantisek
Antonin Lužicka volt.  A Nové Strašeci háztulajdonos névsorban volt egy František Antonin
Luzicka, aki 1715-ben vett egy házat.  Ő valószinűleg Barbora Elisabeth bátyja volt, mivel egy
ház eladási iratban egy Franz Lužicka nevű egyén Jan Carl sógoraként van emlitve.  Egy másik
ingatlan adás-vételi irat szerint Franz Lužicka a helyi Lobkovitz uradalom főintézője volt.  Mikor
Barbora Elisabeth a férje halála után Prágából visszaköltözött Nové Strašeci-be a legfiatalabb
gyermeke 4 éves a legidősebb 17 éves lehetett.  1740-ben, két évvel a férje halála után, már
komoly adósságokkal küzdött és egy ház elvesztésétől tartott.  1746-ban a sógora, Johann Paul
Miseroni jött a segitségére.  Egy levelet irt az ügyben a Nové Strašeci polgármesternek és
Tanácsnak megoldást keresve.  A ház Barbora Elisabeth 23 éves Wenceslaus fiának a nevén volt,
aki bohémiai törvények szerint még kiskorú volt.  Az ügy 1748-ban lett végül megoldva, amikor
az újonnan házasodott Wenceslaus apósa, Matej Vaširovsky kifizette a hitelezőknek a hátralévő
1000 zl. adósságot. 1753-ban Barbora Elisabeth eladta az 56-os számú házat. A házat tűz
megrongálta, de lehet, hogy azért adta el, hogy más adósságokat törlesszen.  Barbora Elisabeth
Nové Strašeci-ben halt meg 1758-ban 70 éves korában. Lánya, ősanyánk Anna Maria Miseroni
két évvel később,1760-ban házasodott Nové Strašeci-ben.

Friedrich Alexander von Schell, született valószinűleg Bécs, Austria; meghalt 18 nov. 1781
után, valószinűleg Ljubljana, Szlovénia.  Szülők: Carl Ludwig von Schell és Sophie Charlotte
Hamel Bruynincx voltak. Házasodott Marie Anne de Hennezel de Champigny 2 dec., 1751
Nancy, Lorraine, Francia., Saint Roch templomban.
Apja, Carl Ludwig 1743-ban irott leveléből tudjuk, hogy abban az évben kadétiskolában volt
Dresden-ben. Amikor 1746-ban apja meghalt, Friedrich Alexander katona volt Dresden-ben
őrmesteri ranggal.  Onnan utazott Nördlingen-be (Bajorország), hogy a nagybátyjának segitsen
apja ottani házát felszámolni.  Ebből itélve 1725-1727 között születhetett. Amikor 1751-ben
házasodott Nancy-ban (Lorraine), Mannheim-ban szolgált a német hadseregben.  Van egy
levelünk tőle, amit ugyanabban az évben irt gróf Cobenzl-nek, aki akkor a kormányzója volt
Hollandia osztrák részének (a levelet franciául irta, pedig mindketten németajkúak voltak).
Cobenzl a patrónusa és közeli barátja volt Marie Anne Hennezel egyik bátyjának, és Friedrich
Alexander állás keresésre kérhetett a gróftól segitséget.  Fia házassági anyakönyvéből tudjuk,
hogy Friedrich Alexander 1780-1781-ben kormányzói tanácsos volt Ljubljana városban
Slovéniában.  Vallása lehetett luteránus születésekor, de már házasságakor római katolikus volt.
Ez a változás szükséges lehetett arra, hogy osztrák brodalmi tisztségekre aspiráljon.  Apja után
birodalmi báró volt.
[ugyancsak  lásd: ‘Book 3‘, 'SchellFriedAlexBGt. ' és 'SchellFamilyGothaSBt. ']
Marie Anne de Hennezel de Champigny, született 10 nov. 1727 Nancy, Lorraine, Francia.;
meghalt before 24 november 1763. Szülők: Dominique Joseph François Hennezel de
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Champigny és Anne Charlotte de Tervenus voltak. A 'Généalogie de la Maison de Hennezel'
cimű könyv (B21) szerint Marie Anne születési dátuma szeptember 3, 1737. Ez hibás, a fenti 10
nov., 1727 dátumot a Nancy anyakönyvből jegyeztem fel.  Nagyon keveset tudunk róla.  Egy
1763 november 24-én Removille-ben kelt dokumentum szerint, Marie Anne már nem élt.
Removille volt Marie Anne édesanyjának a szülővárosa. Ez a irat anyai hagyomány öröklésére
vonatkozott.  Marie Anne gyermekei és a két még élő testvére, Charles Francois Anthoine és
Anne Thérèse apáca voltak az örökösök. Az örökösöket Charles François de Tervenus, magas
rangú papi személy Nancy városában, és Anthoine de Tervenus d’Estreval, Marie Anne
unokatestvérei képviselték. 1777 szeptember 6-án egy hasonló örökségi irat kelt Nancy-ban.
Az életben lévő örökösök Marie Anne nővére Anne Thérèse és Marie Anne egy gyermeke, Karl
Laktanz von Schell voltak.  A mindkettőt Marie Anne anyai unokatestvére Charles François de
Tervenus képviselte. A párnak csak a fent néven emlitett fiúgyermekéről tudunk.

Anton Paul Berchtold, született  12 jun. 1728 Tyrnau (Nagyszombat), Magy.; meghalt 15 jun.
1795 (kora 67) valószinűleg Bécsben.  Szülők: Johann Anton Berchtold és Sophia Elisabeth
Eyerl von Eyerlsberg voltak.  Házasodott Maria Anna Reviczky 9 feb. 1752 Galánta, Magy.
Foglalkozása katonatiszt volt, lovassági kapitány rangjáról tudunk. birodalmi gróf volt és
birtokai voltak az akkor Fratting, Pullitz, és Ungarschitz nevű helyeken (talán a mai Csehorsz.).
[ugyancsak lásd ‘Book 3‘, 'BerchtoldFamilySBt. ' és 'BerchtoldFamilySB.' files.)
Maria Anna Reviczky, született 1735 Valószinűleg Galánta, Magy.; meghalt 1 aug. 1755 (kora
20) Bécs, Austria.  Szülők: Johann Franz Reviczky és Anna Maria Barthodeiszky. Apja után
birodalmi grófnő volt.  A család Árva megyéből származott.  Maria Anna Tyrnau-ban lett
eltemetve (Nagyszombat). Két gyermekükről tudunk (Maria Juliana  Antonia & Anton Maria).

Anton Lesser, született cca. 1725 talán Ribnice, Szlovénia; meghalt 7 aug. 1803 (kora 78)
Pozsony, Magy. Házasodott Anastasia N. 24 nov. 1756, St Martin templom, Pozsonyban.
Anton Lesser a mi legkorábbi ismert ősünk Pozsonyból.  A nevének variációi Lessar, Lessär,
Leszár, Leser és Lesser voltak a documentumokban. Anton nem született Pozsonyban.
Valószinű, hogy Slovéniából jött egy Ribnice nevű kisvárosból.  1790-ben egy ‘Andreas Lessar
és Fia’ nevű pesti cég iratai több helyen emlitenek egy céget ‘Anton Lessar és Fia Pressburg-
ban’ (Pozsony német neve Pressburg volt), amellyel ők kereskedtek.  Ez a pesti kereskedő
Ribnice városból jött Pestre. (Érdekes itt megemliteni, hogy egy tétel, amit a mi pozsonyi ősünk
vett, 1803 florins értékű rizsa volt.  Abban az időben 1 kg súlyú sertéshús 20 krajcár volt és egy
szöllőmunkás 17 krajcár napi bérért dolgozott.  Mivel 60 krajcár volt egy florinban, 3 kiló
sertéshús került 1 florinba).  Antal Lesser pozsonyi házassági anyakönyve szerint a foglalkozása
'questor aromatum' volt, ami akkori latin használatban füszer nagykereskedőt jelentett.  Későbbi
anyakönyvi bejegyzésekben mint ‘mercator’ (nagykereskedő) és ‘handelman’(kereskedő) jelenik
meg. A születése évét a házasságakor, 1756-ban feljegyzett korából (31 éves volt) feltételezzük.
A lakóhelyük ‘Fundo Subarcensi’ (váralja) és ‘Königlische Schloßgrund’ néven jelent meg az
anyakönyvekben. Ami a következő oldalon látható képen a Duna és a pozsonyi várhegy között
fekvő kis lejtős terület lehetett. Anton, 1760-ban Pozsony polgára lett.  1774-ből fenmaradt egy
ingatlan átirási irat, ami szerint Anton valakinek a házát elkoboztatta mert az illető nem fizette a
jelzálogkölcsön részleteit.  1775-ben a Pozsonyi Kereskedelmi Kamara tagja lett.
Anastasia N., született cca. 1725; meghalt 6 okt. 1782 (kora 57) Pozsonyban.
Anastasia egyik legkevésbé ismert ősünk.  1756-os házasságuk alkalmával a pap ‘Susanna,



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 68 of 286  pages

68

Generáció 7
Jacob Saler özvegye’ néven jegyezte őt be a anyakönyvbe.  Az első gyermekük születésekor, 10
hónappal később Anastasia volt a neve és az is maradt 9 másik anyakönyvi bejegyzésben a
haláláig.  Semmit nem tudunk a származásáról. A pár három gyermekéről tudunk.

Josephus Englerth, született 1724; meghalt 30 ápr. 1772 (kora 48) Pozsonyban, Magy.
Házasodott Regina Leitinger 29 jan. 1769, St. Martin templom, Pozsony.

Annyit tudunk, hogy Joseph Englerth pozsonyi polgár és cukrászmester volt és mint
özvegyember vette el Regina Leitinger hajadont.
Regina Leitinger, született 1734 talán Lorraine, Francia.; meghalt 11 feb. 1800 (kora 66)
Pozsony. Szülők: Joannes Philipp Leitinger és Barbara N. voltak.
Nem tudjuk hol és mikor született Regina.  Születési éve az elhalálozási anyakönyvben adott
életkorból lett következtetve.  Apja és anyja 1736-ban jelentek meg a pozsonyi keresztelési
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anyakönyvben. Utána még három gyermeket kereszteltek, az utolsót 1742-ben.  A négy
gyermek közül csak egy volt leány, akit 1741-ben kereszteltek, de neve nem Regina volt.  Sem
1736 előtt sem 1742 után nincs nyomuk Pozsonyban.  Az lehetséges, hogy a pap elirta a leány
nevét kereszteléskor – ami néha előfordult.  Az elhunyt kora gyakran hibás az anyakönyvekben,
mert sok esetben a rokonság rosszul tudta a halott életkorát.  Mindkét hibának meg kellett
történnie ahhoz, hogy Regina az 1741-ben született leány legyen.  A feltételezés az, hogy ő
1734-ben született, de nem Pozsonyban, hanem talán Lorraine Nancy vagy Strassburg városában.
Az apja, a pozsonyi anyakönyvek szerint a Lotharingiai herceg (Francis Stephan of Lorraine,
Mária Terézia férje) szakácsa volt Pozsonyban. Efelől nincs kétség mivel a herceg háztartási
iratai (Lotharingisches Hausarchiv) a bécsi Statsarchiv-ban mutatnak adatokat róla 1737 és 1738-
ban.  Francis Stephan és Mária Terézia 1736-ban házasodtak.  A Leitinger család, amelyből csak
egy létezett Pozsonyban 1736 novemberében jelent meg Pozsonyban.  Az Englerth családnak két
leánygyermekük volt.  A második hat hónappal Joseph Englerth halála után született.  Egy évvel
a férje halála után Regina férjhez ment egy Stephan Krasl nevű cseh cukrászhoz, aki
valószinűleg Joseph Englerth alkalmazottja volt és 9 évvel fiatalabb volt mint Regina.  Abban az
időben gyakori volt, hogy egy iparos özvegye hozzáment volt férje legképzettebb segédjéhez, aki
gyakran fiatalabb volt mint az asszony.  Rendszerint az asszony vezette az üzletet és a férj adta a
szaktudást.  Mindketten jóljártak, mert a fiatal iparos segéd automatikusan megkapta az asszony
után a mester cimet.  Regina második házassága 22 évig, második férje haláláig (1798) tartott, de
nem volt gyermekük.  Nem tudjuk mi történt a cukrász üzlettel, de Regina megélte, hogy lássa
leánya, Catharina Regina ötödik gyermekét, aki 1798-ban született Pozsonyban.

Joseph Naller, született 31 jan. 1743, Pest (Belváros), Magy.; meghalt 24 ápr. 1789 (kora 46)
Pest (Belváros), Magy.  Szülők: Franciscus I Michael Naller és Anna Sybilla Reich voltak.
Házasodott Anna-Maria Strasser 25 dec. 1768 Pest (Belvárosi templom).
Joseph a szüleinek negyedik gyermeke volt.  A pesti Piarista gimnáziumba járt legalább az 1752-
53 iskola években.  Idővel kitanulta a bádogos szakmát.  1768 egy fontos év volt Joseph Naller
életében.
Január 30-án polgárjogot nyert Pesten.
Junius 20-án a bádogos céh mester cimet adott neki. Október 8-án vett egy házat Pesten az
akkori Neu Comitat gasse 541 szám alatt (ma ez a Vármegye utca lehet).  A házzal együtt kapta
a 385 számú legelőt és a 408 számú szántóföldet. Az egészért fizetett 1.450 florint, de két évvel
később a legelőt és a szántóföldet eladta 65 florinért (ezek a városfalon kivűl voltak, ami
nagyjából a mai nagykörút vonalát követte; sok polgárnak volt ott zöldséges kertje).
Október 18-án panaszt tett a pesti Tanácsnak egy budai bádogos mesterről, akinek tartózkodási
engedélye volt Pesten (biztosan a munkanapokra), de budai lakós volt.  Az illető őt valamivel
megvádolta és ezért Joseph elégtételt követelt.  A pesti Tanács irt a budai Tanácsnak és kérte,
hogy az illető bádogos mester ismételje meg a budai Tanács előtt a vádját és adjon bizonyitékot;
ha nem, akkor fizessen megfelelő kárpótlást a panasztevőnek. Nem tudjuk mi lett az eredmény.
November 25-én Joseph Naller és menyasszonya, egy fiatal özvegy, Anna-Maria Strasser
aláirtak egy két oldalas házassági szerződést.
December 25-én a pár házasságot kötött a Belvárosi Plébánián.

1771-ben, az előző tulajdonosa annak a háznak, amit Joseph vett 1768-ban, beperelte őt, mivel
Joseph még mindég tartozott neki a teljes vételárral.  A biróságon kiegyeztek és beirták az
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egyezménybe, hogy az előző tulajdonos használhatja a házban a “hátsó szobát és konyhát öt évig
az ő keményitő készitő üzletére bérmentesen, és megtarthatja a disznóólat és a csirke ketrecet.”

Ebben a házban rendezte be Joseph a műhelyét.  1782-ben Joseph Naller és felesége Anna-Maria
megvették a 605 számú ház mellett fekvő 179 számú házat a Leopold utcában.  5.400 florint
fizettek, amiért kapták a házat és egy budai szöllőt.  A házhely a mai Váci utcának a dunai
oldalán a mai Erzsébet hid alatt lehetett, közel a belvárosi templomhoz.  Az első ház maradt a
műhely és a család, ahol már öt gyermek volt, beköltözött az új házba (lásd ’PestHousesSM.’).
1789-ben Joseph Naller hirtelen meghalt; 46 éves volt.  El volt adósodva, és a Tanács hagyatéki
leltárt készitett.  A leltár 16 kézirásos oldalból áll és egy részletekben gazdag képet ad az
életükről. A két házuk értéke 7.740 florin volt.  A műhelyes házban volt 57 florin készpénz.  Az
arany és ezüst tárgyaik 1 florin 45 krajcárt értek.  Az összes ingóság a két házban és a műhelyben
200 florinra jött.  Az asszony nevén volt két szöllő, az egyik a Sashegyen a másik a Gellért-
hegyen, mindkettőt az édesapjától örökölte. Azok nem számitottak a vagyonba. Joseph Naller
tartozásai a következők voltak.  A feleségének 1.240 florin, amit ő hozott a házasságba, és 562
florin ami a házassági szerződés szerint járt neki.  A bádogos céhnek 212 fl, Caspar Scopek-nak
1.040 fl, Georg Thiur-nak 862 fl,   Simon Bruner 206 fl, Elisabeth nevű hugának 669 fl, annak
férjének 1.000 fl,   Joseph egyik bátyjának 950 fl, a másik bátyjának 300 fl,   Bello atyának a
piarista gimnáziumban 1.751 fl,   Georg Rhali-nak 109 fl, az első házért 224 fl, a hentesnek 300
fl, a budai zálogháznak 76 fl,   Zettner kádár-nak 20 fl, a patikusnak 34 fl és végül a temetési
költség, ami  51 florin volt.  Az adósságok 2.591 florin és 26 krajcárral felülmúlták a házaspár
vagyonát, aminek 95 százalékát a két ház tette ki.  Nem tudjuk mi történt ez ügyben – egyes
hitelezők bizonyára nem lettek kifizetve. A leltározás német nyelven lett feljegyezve.
Az érdekesebb leltári adatok a következők.  Egy falióra fa foglalatban; 5 hordó (esővizet gyüjteni
a háztartáshoz); a férfiruházat összesen 13 fl értéket képviselt: két kockás nadrág (az egyik
nagyon viselt), két téli kabát (az egyik nagyon viselt), egy öreg kabát ezüst szinű szövettel és
bárány béléssel, egy öreg kék kabát, egy öreg mellény virágos mintával, egy öreg ing, egy jó
minőségű kalap, egy pár selyem és egy pár gyapjú zokni, egy pár öreg csizma.  Lehet, hogy a
leltározás előtt az asszony eldugott minden ékszert és jobb férfi holmit?
Háztartási tárgyak:
Ónból:  6 nagy tál; 6 közepes tál; 2 kis tál; 12 angol tányér; 18 rostélyos tányér.
Rézből: 1 spirálos lepárlókészülék (pálinka főzéshez);  5 mosdótál; 2 nagy fazék; 2 kis fazék; 1
beépitett mosóüst; 1 kisebb mosóüst; 1 kis mosóüst; 1 szeneskanna.
Sárgarézből: 2 forraló üst; 1 fazék; 1 kávéskancsó; 2 lanterna.
Vasból: 3 nagy serpenyő; 7 kis serpenyő; 2 sütő tepsi; 1 nyárssütő 3 nyárssal; 2 kenyérpiritó
lemez.  A leltár szerint minden más háztartási holmi az özvegy tuljdona volt.
Az utcára néző szobában:  4 Mária kép; 1 Jézus és Mária kép; 1 Jézus szobor gipszből; 1 tükör
aranyozott keretben; 1 nagy intarziás keményfa akasztós-szekrény; három fiókos
rakodószekrény; 1 ágy 1 felső és 2 alsó takaróval, 5 fehér huzatos párnával és lószőr matraccal; 1
másik ágy 1 felső és 4 alsó takaróval, szalmazsákkal és 3 párnával; 1 kemény ágy; 1 keményfa
asztal; 4 régi karosszék bőrrel bevonva; 2 vadászpuska, 3 pisztoly, 3 szarvas hivó kürt; 2 öreg
függöny; 1 demizson; 1 agyag kancsó.
A második szobában: 1 puhafa akasztós-szekrény; 12 különböző kép; 1 kis tükör; 1 régi bőr
karosszék; 1 spanyol szarvasfej ezüst foglalattal; 1 ovális puhafa asztal; 1 puhafa gyertyatartó; 1
ágy 1 alsó takaróval és két párnával.
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A munkások szobájában: 6 kis kép; 1 fali kabát akasztó; 3 ágy, mindegyike 1 felső, 1 alsó
takaróval, 1 párnával, 1 vászon lepedővel és szalmazsákkal; 1 szék.
A fehérnemű kamrában: 3 kék dunyha huzat; 5 fehér párnahuzat; 12 vászon lepedő; 7 türülköző;
28 szalvéta; 3 asztalteritő (10 florint ért darabja!); 3 egyszerűbb asztalteritő (2 florin darabja).

Anna-Maria Strasser, született  27 nov. 1748 Buda (Viziváros)  Magy.; meghalt 30 jul. 1838
(kora 90) Pest (St. Rókus).  Szülők: Lorenz Strasser és Magdalena N. voltak.
Anna-Maria egyike volt a mi két legérdekesebb ősanyánknak.  Budán a Vizivárosban született és
nőtt fel. Első házassága 19 éves korában történt a budai St. Anna templomban 1767
novemberében.  Egy Jacob Wind nevű fiatal budai bádogosmester vette őt el.  Házasságuk
hetedik hónapjában, 1768 juliusában a férje meghalt.  Anna-Maria még az év december 25-én
Joseph Naller felesége lett a belvárosi templomban. Valószinű, hogy Joseph Naller Anna-Maria
első férjének volt a segédje.  Ez megmagyarázná, hogyan jött össze olyan hamar egy budai fiatal
özvegyasszonnyal. Mivel a pap ‘Anna-Maria Wind, Jacob Wind özvegye’ néven jegyezte be őt
a pesti házasságuknál, sok kutatásba került mire Anna Maria eredetét megtaláltam Budán.  Talán
azt érdekes itt megjegyezni, hogy a 230 évben, amit Pest-Budán átkutattam összesen három
olyan házasságot láttam a családunkban, ahol a házasok egyike budai volt és a másik pesti.  Az
első olyan házasság volt apám harmadik dédapja és dédanyja 1750-ben, a második volt Joseph
Naller és Anna-Maria Strasser 1768-ban és a harmadik volt az én szüleim házassága 1931-ben.
Anna-Maria első gyermeke 1771 augusztusában született; nem volt gyermeke az első
házasságából.  1780-ban Anna-Maria és öccse örököltek egy házat a a Fö utcán a Vizivárosban.
1782-ben Anna-Maria kifizette az öccsét és eladta azt a házat.  Gondolom azon a pénzen vették a
férjével a Leopold strasse házat ugyanabban az évben.  Ugyancsak abban az évben Anna-Maria
néhai hentesének az anyja beperelte őt egy 97 florin 25 krajcár tartozásért.  Abban az időben 1 kg
súlynak megfelelő sertéshús 20 krájcár volt. Szóval egy nagy mennyiségű hentesárúról lehetett
szó.  Egy évvel később a biróság lecsökkentette az adósságot 56 florinra.  Mindkét fél
fellebezett; többet nem tudunk.  1789-ben Anna-Maria megint özvegységre jutott. Két évvel
később, 1791-ben férjhez ment egy Simon Rusitzka nevű cseh származású bádogoshoz, aki
valószinűleg Joseph Naller segédje volt.  Anna Maria 43 éves az új férj 25 éves volt. Amint
emlitettem korábban, gyakori volt, hogy korán megözvegyült iparos nők házasságot kötöttek
néhai férjük elsőrangú segédjével.  Anna-Maria második özvegységét öt gyermekkel kezdte,
három leány 10-14 évesek és két fiú, akik 8 és 16 éves volt.    Nem tudjuk mi történhetett a két
házzal, ami a család tuljdonában volt 1789-ben, de 1802 szeptemberében-ben Anna-Maria
elcserélt egy “házat a belvárosban két pesti háztelekért” egy Franz Schöndorfer nevű emberrel.
A bádogos műhely folytatta a működését. A Pesti Cimjegyzék szeint 1803-ban a Simon Rusitzka
bádogos műhely a Grünbaum gasse 235 alatt és 1822-ben a Kreuz gasse 356 alatt volt a
Belvárosban.  Abban az évben Anna-Maria már 74 éves volt. A St. Rókus aggok házában halt
meg 1838-ban;  négy hónap hiján 90 éves volt.  Hét évvel túlélte a 17 évvel fiatalabb Simon
Rusitzka férjét, akivel 40 évet élt.  De Anna-Maria története nem fejeződik be ezzel.  2000-ben a
budapesti Fővárosi Levéltárban megtaláltam a végrendeletét.  Az irat egy zárt boritékban volt.
Két napig kellett várnom amig a levéltár hivatalosan kinyitotta a boritékot és megnézhettem a
végrendeletet.  Anna Maria 1817 december 10-én irta alá a hat oldalas végrendeletet (21 évvel a
halála előtt).  Egy levél volt mellékelve a zárt végrendelethez, amit 1841 október 20-án irt egy
Eugen Schopper nevű polgári vaskereskedő.  A levélben tudatta a pesti Tanáccsal, hogy a
végrendeletet tartalmazó zárt boritékot egy pár nappal előbb az édesapja halála után annak
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iróasztalában találta. Az édesapja Johann Georg Schopper azon tanúk egyike volt akik aláirták a
végrendeletet. Valamilyen oknál fogva ő volt az irat megőrzője.  A pesti Tanács beletette a
végrendeletet és Eugen Schopper üzenetét egy boritékba és átadta a pesti levéltárnak, ahol a
boriték zárva maradt 159 évig.  A német nyelven irt végrendeletből megtudunk két érdekes tényt.
Az egyik az, hogy 1796 és 1817 között Anna Maria volt a négy élő gyermekének a bankárja.
7.175 florint kölcsönzött nekik kisebb részletekben és minden adatot pontosan nyilván tartott.  A
másik dolog az, hogy azokból a kölcsönökből 1817-ben a gyerekei még mindég tartoztak neki
6.593 forinnal.  Ezt az összeget rájuk hagyta a végrendeletében.  A harmadik férjéről, aki a
végrendelet irásakor még élt a következőt irta:

“… 87 florint hozott a házassságba, hagyok neki nem kevesebb mint 200 florint, az ágyamat,
2 dunyha huzatot, 4 lepedőt, a keményfa sublótot és a sétapálcát, ami jelenleg a zálogházban
van, végül hagyok neki 2 fémkanalat abból a 14-ből, ami nekem van.”

A másik 12 fémkanalat kiosztotta a gyerekei és azok gyerekei között.  Hat gyermeke született a
Naller házasságából, egy sem a másik két házasságából.  A hat gyermekéből négy élt 1817-ben,
de egy meghalt 1838-ban két hónappal Anna-Maria halála előtt.

Joseph Bernard Tribusch, született  23 máj., 1749 Elbing, Porosz Orsz. (ma Elblag, Lengyel);
meghalt 15 szept. 1824 (kora 75) Pest (Belváros ), Magy. Szülők: Joannes Nepomus Tribusch
és Maria Seedrach voltak. Házasodott Anna Zelzer 13 máj., 1779 St. Anna, Buda (Viziváros).

Elbing egy gazdag német város volt nem messze Danzig-tól a Baltic tengerparton.  Joseph
Bernard apja római katolikus volt az anyja luteránusnak született de áttért a katolikus vallásra.
Apja meghalt, amikor Joseph Bernard 9 éves volt és édesanyja özvegyen nevelte őt fel.  A
foglalkozása bádogos volt, amely szakmát egészen biztos, hogy Elbing-ben vagy Danzig-ban
tanulta ki, ahol az anyai ágon az ősei már legalább 140 évvel ő előtte a bádogos szakmában
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dolgoztak.  Nem tudjuk mikor ment Magyarországra és mikor érkezett Pestre.  Csupán azt
tudjuk, hogy 1779-ben felbukkant a neve a budai St. Anna templomban a házassága alkalmából.
Feleségül vett egy Anna Zelzer nevű pesti hajadont.  Ő 30 éves volt a menyasszony 16.  Anna
Zelzer nem tartozott a St. Anna plébániához, a templomi bejegyzés szerint Anna ‘pesti lány’ volt
(valószinűleg kisgyermek korában került Pestre).  A védőszentje Szent Anna volt azért mentek a
budai St. Anna templomba házasodni.  A következő évben Joseph Tribusch megkapta a pesti
bádogos céhtől a mester cimet.  1792-ben megint megkapta a mester cimet – nem tudni miért.
Ugyanabban az évben polgárjogot nyert a pesti Tanács-tól.  1802-ben megvette a 167-es számú
házat Leopold stadt-ban (Lipótváros).  Úgy tünik, hogy telket vett és azon épitetett egy házat.
Valószinű, hogy már korábban is volt háza vagy telke, mert a polgárjog elnyeréséhez az
követelmény volt, hogy az egyénnek Pesten ingatlanja legyen.  Joseph Tribusch műhelye
vándorolt az évek folyamán de mindég a Belvárosban maradt.  1802-ben a Kecskeméti utca 296
allatt; 1803-ban a Városház utcában; 1815-ben a Váci utca 249 alatt és 1822-ben a Kreuzgasse
279 alatt volt a műhelye.  1813-ban megválasztották őt Pest város Külső Tanácsába.  1818-ban
egy nagy pénzgyüjtési kampányt kezdeményezett Pest városa a Népliget megteremtésére.
Összesen 45.252 florint gyüjtöttek össze.  Schmall Lajos könyve (B06) felsorolja a 342
legmagasabb donációt.  Joseph Tribusch a hatodik helyen van a listán a 200-florin adományával.
Mögötte jönnek: grófok Draskovics György, Nákó Sándor és Almássy Ignátz, bárók
Podmanitzki, Wenkheim és Splényi, Perényi püspök és főbiró Boráros János (aki neki vagy
barátja vagy jó ismerőse volt) és természetesen még 328 más egyén. Az arisztokrácia adott
összesen 17.430 florint, a város polgárjoggal rendelkező emberei adományoztak 27.882 florint.
1822-ben ő és a felesége irtak egy közös végrendeletet.  Abban megemlitik, hogy mindent amit
hátrahagynak isten áldásának és a saját munkájuknak köszönhetik.  Soha senkitől egy krajcár
segitséget nem kaptak.  Kérték a pesti Tanácsot, hogy amikor bármelyikük meghal az egész
vagyonuk az életbenlevőre szálljon minden akadály nélkül.  Ugyancsak kérték a Tanácsot, hogy
a második házastárs halála után jelöljenek ki egy kisebb bizottságot az összes vagyonuk
felszámolására és pénzzé tételére.  A végső összeg felét adják át a leányuknak (Magdalena
Tribusch), aki az egyetlen vérbeli gyermekük. Az összeg másik felét pedig tegyék letétbe a pesti
Árvairodánál, és maradjon az ott addig amig az unokáik elérik a nagykorúságot, amikor is azt
osszák szét az unokák között egyenlő részekben.  Az nem volt emlitve, hogy milyen összegekről
lehetett szó.  Azonban  1840-ben, mikor a leányuk meghalt, a személyes vagyona 14.000 florin
volt.  Ebből itélve, a szülei által hátrahagyott összeg legalább 28.000 florin lehetett. (Abban az
időben egy kőműves napidija 1 florin volt.  Egy városi tiszviselő, egy orvos és egy ügyész évi fizetése 150, 180,
illetve 430 fl volt.  Egy kilogramm mennyiségű sertéshús 40 krajcár volt és egy mázsa finom lisztet hét florinért
lehetett kapni.) A végrendeletet csak két tanú irta alá: Boráros János Főbiró és Vass Jakab pesti
tanácstag;  ezek biztosan személyes barátai lehettek a párnak.  Joseph Tribusch 1824-ben halt
meg.  Egy tisztelt és jómódú iparos mester volt, aki Pest politikai életében is szerepet játszott.
Anna Zelzer, született cca. 1761, nem tudni hol; meghalt 7 dec. 1827 (kora 66) Pest (Belváros ).
Semmit nem tudunk Anna Zelzer eredetéről vagy életéről.  Úgy tünik, hogy sem Pest-Budáról
sem a közvetlen környező községekből nem származott.  A születésének évét csak a házassága és
halála évében bejegyzett életkorából lehet meghatározni (ami 18 és 66 volt).  Mindkét adat 1761-
re teszi a születési évét.  Érdekes módon csak a Magdalena nevű gyermekükről tudunk.  Egy
olyan korszakban, amikor az átlag talán nyolc gyermek lehetett, ez különös.  Az is különös, hogy
a gyermekének születéséről nem találtam adatot Pest-Budán – talán Anna az édesanyja városába
ment szülni azért nincs a leányuk születése a pest-budai anyakönyvekben.  Egy másik lehetőség
az, hogy leányukat örökbefogadták, de a végrendeletükben irottak ennek ellent mondanak.
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Ferdinand Eusebio Miseroni de Lisone, született  8 jul. 1637 Prágában, Bohémia; meghalt 17
jul. 1684 (kora 47) Prága.  Szülők: Wenceslaus Dionysio Miseroni de Lisone és Judith Mayer
von Burgrieden voltak.  Házasodott 1.) Benigna Barbara Schuster von Goldburg, 1663 előtt.
2.) Maria Elisabeth Tichtel von Tützingen 25 ápr. 1672 St. Mikulás templom, Prága.
Ferdinand Eusebio a prágai császári palotában nött fel az apja műhelye körül.  Ő volt Dionysio
egyetlen fia, aki követte apját a szakmájában.  Dionysio ezt irta Ferdinand Eusebio fiáról a
végrendeletében 1659-ben: “…. Ő egy szakképzett drágakő csiszoló és odaadóan dolgozik a
szakmájában”.  Apja halálakor (1661) Eusebio 24 éves volt, és kérvényezte a császártól apja
Schatzmeister pozicióját.  Nem kapta meg az állást akkor, de egy pár év múlva valahogyan ő lett
a prágai Schatzmeister.  Nem tudjuk pontosan, hogy mikor lett Schatzmeister, de 1690-ban az
özvegye azt irta egy kérvényben, hogy a néhai férje 24 évig szolgálta a császárt mint
Schatzmeister.  Egy másik iratból tudjuk, hogy 1668 Áprilisában már ő volt a prágai kincstárnok.
Eszerint 1662 és 1668 között kaphatta meg azt a poziciót.  Egy levél 1680-ban Leopold I
császártól a Bohémiai Kamarához azt mutatja, hogy Eusebio nem kapta meg a Bubanec park
felügyelői állását (amit apja betöltött), de a Palotában élt, végezte a poziciója feladatait és vezette
a műhelyt, amit a nagyapja alapitott a Palotában.  A levelezés a császári adminisztráció és közte
azt mutatja, hogy sok rendelést kapott a császártól hegyi kristály és egyéb féldrágakő tárgyak
készitésére.  A legtöbb alkotását a bécsi Kunsthistorisches Museum őrzi, de munkája a prágai
Nemzeti Museumban és a müncheni Schatzkammer der Residenz-ben is megtalálható.  Az ő
munkáját tárgyaló irodalom sokkal kisebb mint ami az apjával foglalkozik, és csak kevés
életrajzi adata található.
Ferdinand Eusebio és első felesége, Benigna Barbara Schuster von Goldburg, 1663
augusztusában kezdett gyermekeket keresztelni a St. Vitus templomban a prágai várban.  Barbara
apja Karl Felix volt.  Csak annyit tudunk róla, hogy Cseh Királyi Tanácsos volt és tagja volt
Prága városi Tanácsának.  Barbara negyedik és utolsó gyermekét 1671 márciusában keresztelték.
Nem tudjuk pontosan, hogy mikor halt meg, de 1672 Április 25-én Eusebio újra házasodott a St.
Vitus templomban.  Az új feleség Maria Elisabeth Tichtel von Tützingen, Georg Tichtel, Prága
városi tanácstag leánya volt.  A következő tiz évben öt gyermeküket keresztelték a St. Vitus
templomban.  A Miseroni család történetével foglalkozó korábbi részben Eusebio-nak a prágai
Palotában lévő lakosztályát már bemutattuk.  A bécsi Állami Levéltárban sok irat található,
amlyek tartalmazzák Eusebio levelezését a császári adminisztrációval.  1684-ben Eusebio
hirtelen meghalt 47 éves korában.  A halál okáról a St Vitus templom anyakönyve ezt jegyzi
meg: “… egy előzetes agyvérzés, ami el lett hanyagolva”.
[ugyancsak ‘Book 3’, 'MiseroniRDPrahaSBt. ', 'MiseroniPreissSBt. ' és 'MiseroniChytilSBt. ']
Maria Elisabeth Tichtel von Tützingen; meghalt 1696 után, Prága, Bohémia.  Szülők: Georg
Tichtel von Tützingen és N. N. voltak.
Maria Elisabeth Eusebio második felesége volt.  Csak az apja nevét ismerjük és tudjuk, hogy
Prága városi tanácsának tagja volt.  Családjuk genealógiája csak hiányosan ismert: Maximilian I
nemesi cimet (1500) majd Rudolf II birodalmi bárói cimet adott a családnak 1580-ban.  1684-
ben Maria Elisabeth megözvegyült hat gyermekkel; a legfiatalabb 2 éves a legidősebb 19 éves
volt.  A hetedik, Anna Barbara, már házas volt.  Azt tudjuk, hogy 1696-ban még mindég özvegy
volt.  1684-ben Maria Elisabeth kérelmezte a császárnál és a Bohémiai Kamaránál, hogy
megtarthassa a palotai lakosztályát és megkaphassa férje műhelyének vezetését.  Kérvényében
igy érvelt:
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“… van a műhelyben befejezetlen értékes munka amit az én férjem kezdett és amihez meg

vannak a tervek és rajzok, amiket ő készitett ….” és azokat be tudná (Maria Elisabeth)
fejezni “… különösen ha megtarhatom a képzett alkalmazottakat, akik mint inasok a
férjemtől tanulták ki a szakmát …”

Azt tudjuk, hogy Leopold I császár és a Bohémiai Kamara megadta a kérelmét.  Maria Elisabeth
sógora, Jan Ottavio Miseroni, sokban támogatta őt, néha még agressziv módon is.  Olyan komoly
összetűzésbe került egy Ferdinand Felix nevű alkalmazottal (akit ő a család vetélytársának
látott), hogy az a Bohémiai Kamarához fordult (május 10, 1696), panaszkodván, hogy Jan
Ottavio „utána szaladt és fenyegette őt veréssel, amit két különböző alkalommal éppen csak
sikerült elkerülnie“. Ezek szerint, Maria Elisabeth még mindég a Palotában volt 1696-ban.  A
bécsi Állami Levéltárban talált dokumentumok mutatják, hogy Maria Elisabeth gyakran
levelezett a császári adminisztrációval 1684 és 1696 között – rendszerint császári tartozás
ügyében (‘Book 6’).  Valamikor 1696 után kaphatott valami kielégitést a császártól, mert a
császári irattárban azután nem szerepelt a neve.  Templomi anyakönyvekből és más iratokból
tudjuk, hogy mind a hét rámaradt gyermek (öt a sajátja) felnőtt és sikeres emberekké váltak.
Egyiküknek (Johann Paul Miseroni) a hagyatéki leltára 36 oldal hosszú volt (‘Book 6’),
felsorolva több festményt, köztük Dionysio családi képét, ami ma a prágai Nemzeti Gallériában
van.  Egy másik fia, Jan Carl, a mi ősünk lett.

Carl Ludwig von Schell, született 9 ápr. 1693 Stuttgart, Németorsz.; meghalt 1746 (kora 53)
Eßlingen, Württemberg, Németorsz. Szülők: Johann Philipp von Schell és Susanna
Magdalena Bösch voltak.  Házasodott Sophie Charlotte Hamel Bruynincx cca. 1716.
Carl Ludwig volt a második a tiz Schell gyermekből, akik a város luteránus főtemplomában
voltak keresztelve. Stuttgart egy luteránus város volt. A 10 Schell gyermek közül 7 fiú és 2
leány élte meg a felnőtt kort.  Ez nagy ritkaság volt azokban az időkben. Az tübingeni egyetem
diák listája szerint “Carolus Ludovicus de Schell” 1710-ben beiratkozott az egyetemre (három
öccse ugyancsak rajta van az egyetem 1714-es listáján).  Carl Ludwig valószinűleg a jogi
tagozaton tanult. Tudomásom szerint Carl Ludwig minden ma élő leszármazottja a Schell v.
Bauschlott nevet használja. Budapesten is él egy vagy kettő – egyikük egy fogtechnikus. Carl
Ludwig volt Johann Philipp egyetlen fia, aki a kisnemesi vidéki életből kitört és Bécsbe ment
szolgálni a Szent Birodalom császárát.  Hogy ez hogyan történt azt nem tudjuk.  Az 1710-ben
kezdett tübingeni tanulmányai után semmit nem tudunk Carl Ludwig-ról 1715-ig.  Abban az
évben a család összejött, hogy édesanyja halála után az anyai örökséget megbeszéljék.  Ő nem
volt jelen, mert éppen úton volt Bécsből Frankfurtba.  1721-ben a család megint összejött, ezúttal
Eßlingen-ben Württemberg államban, ahol a Canton Kocher lovagrend székhelye volt.  A
lovagrend a Kocher folyó menti azon kisnemesek szövetsége volt, akik a Szent birodalom
császárának rendelték magukat alá és igy függetlenek voltak a környező német arisztokráciától.
A család feje, Johann Philipp és két legidősebb fia annak a lovagrendnek voltak tagjai és
örökségi ügyekben a lovagrend szabályait kellett követniök.  Azért jöttek össze Eßlingen-ben,
hogy a lovagrendnek bemutassák az örökség elosztását és annak jóváhagyását keressék.  Carl
Ludwig megint nem volt jelen. Ő akkor már Bécsben élt, ahol ügyvédi irodája volt, és egy Bayer
nevű ügyvéd képviselte őt Eßlingen-ben.
Carl Ludwig valahol, nem tudjuk mikor, megismert egy Sophie Charlotte Hamel Bruynincx nevű
leányt, aki egy Bécsben állomásozó holland diplomatának volt az egyetlen gyermeke.  1715-17



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 76 of 286  pages

76

Generáció 8
körül megházasodtak, és 1721-ben Carl Ludwig már Bécsben élt a családjával.  A házasságukat
sem Hollandiában, sem Bécsben, sem Pozsonyban sem Prágában nem találtam.  Carl Ludwig
luteránusnak nőtt fel és Sophie Charlotte apja holland református volt.  Carl Ludwig minden
egyenes leszármazottja, a mai napig, római katolikus volt, tehát valószinű, hogy ő áttért a
katolikus vallásra. A körökben, ahol ő akart forogni ez egy rekvizitum volt. Valamikor 1729-
1730-ig megint semmit nem tudunk róla.  Abban az időben Carl Ludwig benyujtott egy
folyamodványt Charles VI császárnak, amiben a ‘Birodalmi Báró’ cimet kérte.  Érvelésűl az apja
és az apósa érdemeit és szolgálatait használta.  Az apja Császári Tanácsos volt, aki kisnemesi
rangot kapott Leopold I császártól.  Az apósa Jacob Johan Hamel Bruynincx Hollandia
nagykövete volt Bécsben, akkor már 30 éve.  Carl Ludwig magáról csak ezt irta a kérelmében:

“…. én immár 14 éve élvezem a megtiszteltetést, hogy a férje vagyok az ő leányának és
egyetlen gyermekének, akitől 8 gyermekem van és mely gyermekeket minden tőlem telhető
módon igyekszem előkésziteni az Őfelsége és a Szent Birodalom szolgálatára”,

és hivatkozott arra, hogy
“… 1724-ben Őfelsége aláirta a rendeletet amelyben engem kegyesen kijelölt mint a
Birodalmi Chargé d’Affaires Augsburg és Ulm városokban.”

A valóság az volt, hogy amikor Carl Ludwig 1724-ben megtudta, hogy a poziciót akkor betöltő
Emanuel von Garb súlyos beteg lett, apja és apósa érdemeire hivatkozva kérelmezte a poziciót a
maga számára.  Egy 1724 augusztus 30-án kelt levélben, a császár nevében gróf Friedrich Carl
von Schönborn biztositotta őt, hogy ha Von Garb meghal a Császár őt fogja kijelölni a pozicióra
(érdekes világ lehetett).  Emanuel von Garb felgyógyult és Carl Ludwig soha nem kapta meg az
állást, de 1731, május 12-én megkapta a ‘Birodalmi Báró’ cimet.
Carl Ludwig apja 1712-től kezdve anyagi problémákkal küzdött.  A Bauschlott, Mönchsroth és
Großelfingen birtokok megvásárlása nagy adósságba vitte őt.  Mikor meghalt, 1734-ben, az
örökösei egy csődperbe keveredtek, ami hosszú évekig tartott.  Carl Ludwig levelezése azt
mutatja, hogy ő is állandóan anyagi problémákkal küzdött (ez úgy tűnik jellemző volt a
kisnemesektől a császárokig).  Fenntartott több otthont, mivel valószinűleg mindég több kis
állást töltött be különböző helyeken.  Volt egy irodája Bécsben és a bajorországi Nördlingen-ben.
Az utóbbi városban, 1732-ben ő és a felesége aláirtak egy adóslevelet 200 gulden kölcsönre és ő
1735-ben irt egy levelet Bécsből az ottani irodavezetőjének pénz problémákról.  Ugyanabban az
évben, vagy 1734-ben Carl Ludwig és az apósa pereskedtek Nördlingen város polgármesterével
mert a város, valamilyen okból, nem engedte, hogy Carl Ludwig vegyen egy házat. A per egy
komplikált ügy volt, több helyi bonyodalommal és egy helyi ügyvéd bebörtönzésével, amit Carl
Ludwig eszközölt ki. A 20 oldalas dokumentumból kiderül, hogy Carl Ludwig néha dolgozott az
ottani ügyvédi irodájában.  Ugyancsak kapunk belőle egy érdekes képet arról, hogy milyen
ember lehetett Carl Ludwig.  A 18-ik oldalon, Carl Ludwig ügyvédje a következőt irja:

“.... Becsúsztatunk itt most valamit a mi legalázatosabb előadásunkba arra vonatkozólag,
hogy habár mi tudjuk, hogy (Carl) von Schell nem jó a biróság előtt a lehetetlen humora, a
felfuvalkodott modora és a kötekedő magatartása miatt [ő igy viselkedik velünk is], mi azért
vagyunk itt, hogy egy házat vegyünk neki ebben a városban és felmentést keressünk egy itteni
rendelet alól.” (eredeti szöveg a következő oldalon)
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1743-ban Carl Ludwig irt egy hosszú levelet Eßlingen-ből a Birodalmi Tanácsnak.  A Tanács
Carl Ludwig apja csőd ügyének kivizsgálásával volt megbizva.  Abban a levélben nagyon
öszinte és direkt nyelven és számomra szimpatikus módon igy adta elő a problémáit:

“… amióta két évvel ezelőtt abba kellett hagynom a számomra szégyenteljes tevékenységet
(valószinűleg adás-vétel, ugyanis a Statsarchiv a Bajorországi Amberg helységben őriz egy
számlát egy Sulzbach városi Aaron Fränckel nevű kereskedőtől, aki eladott 8 font ón fémet
Carl Ludwig-nak 1745-46-ban) néhány aggódó hitelezőm kényszeritett, hogy a Mönchsroth
jövedelmemből törlesszem az adósságaimat, circa 3000-4000 tallér. Reméltem, hogy ki
tudok jönni a fizetésemből, amit a Sulzbach kinevezésem ad (valami birói poszt) és a holland
jövedelemből (az apósa és felesége birtokából). De az általános hanyatlás Sulzbach-ban
elrontott dolgokat és a holland jövedelem pedig teljesen megszünt.  Sőt, az ezzel kapcsolatos
keserűség a családomban viszályt okoz és én gyűlölt lettem majdnem az egész Hollandiában.
Pereskedés nélkül az a jövedelem nem fog visszatérni. …. Ugyanakkor, a gyermekeimet,
akiket az elmúlt hat évben egyedül én támogattam, nem hagyhatom inségben, de segitség
nélkül nem tudom őket ellátni.  Amikor elhagytam Sulzbach városát, ott hagytam a
gyermekeimet és a birtok jövedelme eltartotta őket.  De akkor jött a fenti hanyatlás és ami
még rosszabb, kitört a háború és a leányaimnak el kellett menekülni Erlangen-ba a Milkau
őrnagy özvegyéhez, aki évi 300 florint akart, amit előre ki kell fizetni.  Sikerült lealkudni 150
florinra és kifizettem az első félévet.  Az egyik fiam ott maradt Sulzbach-ban, hogy
gondoskodjon a tulajdonomról és kezelje a hitelezőimet, de azért is mert nincs pénz arra,
hogy valami egyetemet vagy más helyet találjak az iskolázására.  Szegény feje valami
nyomorúságos körülmények között él és vár egy megoldásra.  Az öccse Berlinben él kisebb
munkákból meg a kis segitségből, amit én néha küldök.  Hiába, ez az egész amit manapság
segitség nélkül lehet csinálni.  Pedig szeretné folytatni az általa választott katonai pályát, ha
én el tudnám őt látni a szükséges katonatiszti felszereléssel. …. Az én készpénz szükségem
megnövekedett 1100 florinra és szeretném kérni a tisztelt Tanácsot, hogy megfontolva a
fentieket eszközöljenek ki egy orvoslást az aggódó gondjaimra, amit a levelek Berlinből,
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Erlangen-ból és Sulzbach-ból hoznak könyörgésükkel, hogy ne vonjam meg tőlük az atyai
támogatást.  Az én helyzetem, ahol nem tudom biztositani a saját megélhetésemet nem emlitve a
kétségbe esett gyermekeim támogatását, lehetne olyan más, ha a tisztelt és dicséretre méltó
Tanács eszközölne egy rendeletet, amely szerint a Mönchsroth birtok jövedelme visszatérhetne
hozzám, vagy a tisztelt Tanács garantálna egy kölcsönt a számomra néhány ezer gulden
értékben.” (gulden = florin).

Négy nappal később a Birodalmi Tanács értesitette őt levélben, hogy semmit sem tudnak tenni
érdekében és javasolták, hogy irjon egy ‘nagyon szerény’ kérvényt a Tanács principálisainak;
azok határozata majd továbbitva lesz neki. A következő évben, 1744 juniusában Carl Ludwig
beperelte az elhunyt apját és a Canton Kocher Lovagrendet a Birodalmi Biróságon (a saját és az
akkor már néhai apósa nevében).  A per tárgya az 5.000-florin apai örökség volt, amit ő és a
felesége nem kaptak meg az apja eladósodása és a lovagrend szabályai miatt.  Egy pár nappal
később valami kényszerithette őt a per visszavonására.  A megnevezett ok az volt, hogy
elvesztett minden bizalmat abban, hogy “a tárgyalás jó indulattal lesz lebonyolitva”.

Carl Ludwig-nak 1746-ban volt egy háza Nördlingen-ben, aminek a Wilhelm nevű öccse vette
gondját, aki a közeli Mönchsroth-ban lakott.  1746 szeptember 13-án Wilhelm irt egy levelet
Nördlingen polgármesterének és a Canton Kocher Lovagrendnek tiltakozve az ellen, hogy a
városi hatóságok a ‘szabad lovagok’ jogait megsértették amikor Carl Ludwig halálhirét hallva
feltörték a házának zárját és a házban leltározást folytattak. Abból a levélből tudjuk, hogy Carl
Ludwig 1746-ban meghalt augusztus végén vagy szeptember elején Eßlingen-ben.
Sophie Charlotte Hamel Bruynincx, született talán Bécsben, Ausztria; meghalt 1751 után,
valószinűleg Brüsszel, Belgium.  Szülők: Jacob Johan Hamel Bruynincx és N. N. voltak.
Valószinű, hogy holland református volt.  Több szempontból Sophie Charlotte egy titokzatos ős.
Carl Ludwig 1729-es kérvénye szerint apjának egyetlen gyermeke volt.  A Hamel Bruynincx
család jól ismert Hollandiában a történelmet ismerő körökben és több genealógus kutatta a család
történetét.  De egyik sem tud Jacob Johan Hamel Bruynincx házasságáról, aki több mint 30 évig
élt Bécsben és ott halt meg 1738-ban. Bécsben, ahol volt templomi és polgári halotti regiszter
abban az időben, halálozása részletesen fel lett jegyezve, de sem a felesége sem a leánya nem
volt emlitve. Sophie Charlotte 1732-ben volt emlitve utoljára Carl Ludwig levelezésében és
irataiban.  Felmerül két gyanú a személyével kapcsolatban.  Az egyik az, hogy Sophie Charlotte
talán Jacob Johan Hamel Bruynincx fogadott vagy törvénytelen leánya volt (lásd a fontolgatást
Gerard Hamel Bruynicx Idila nevű leányával kapcsolatban); a másik az, hogy talán elvált vagy
különment a férjétől valamikor 1732 után. A “… a gyerekeimet, akiket az elmúlt hat évben
egyedül én támogattam…” megjegyzés furcsa Carl Ludwig 1743-ban a Birodalmi Tanácshoz
irott fenti levelében.  Kivel kellett volna együttesen támogatni őket, a feleséggel?  Ugyanabban a
levélben azt irja, hogy a leányai a Milkau őrnagy özvegyénél voltak.  Miért nem az
édesanyjuknál?  Abban a levélben leirja hol és milyen nehézségek között élnek a gyerekei, de
egy szóval sem emliti, hogy mi van a feleségével.  Miért kezelte Carl Ludwig, aki német volt, a
hollandiai birtok jövedelmével kapcsolatos problémát, miért nem a Holland felesége kezelte azt
az ügyet? Tudjuk hogy Sophie Charlotte még élt 1743-ban mert jelen volt fia (Friedrich
Alexander) esküvőjén Franciaországban 1751-ben és tudjuk, hogy akkor már Brüsszelben élt.
Lehet, hogy elváltak vagy külön mentek 1736 vagy 1737-ben és amikor az após 1738-ban
meghalt, a hollandiai birtok a gyerekekre maradt, akiknek Carl Ludwig volt a gyámjuk?  A
hollandiai probléma pedig lehetett egy örökségi komplikáció, amiatt, hogy külföldiek örököltek
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Holland földet és falvakat.  Carl Ludwig gyermekei közül csak a Berlinben élő fiú nevét
ismerjük: Friedrich Alexander volt a neve.  Ő 1646-ban egy kadétiskolai növendék volt
Dresdenben és 1751-ben a franciaországi házasságakor Mannheim-ban szolgált mint katonatiszt.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'SchellCarlLBGt. ' és 'SchellFamilyGothaSBt. ']

A ‘Hennezel’ család

Tervenus – Bouvier’ családok
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Dominique Joseph François Hennezel de Champigny, született  23 okt. 1681 Escles, Vosges,
Lorraine, Francia.; meghalt 19 ápr. 1747 (kora 66) Nancy, Lorraine, Francia.  Szülők: Nicolas
François de Hennezel de Champigny és Antoinette de Grandoyen, voltak.  Házasodott Anne
Charlotte de Tervenus 1 ápr. 1709 Toul, Lorraine, Francia., Saint Jean Baptiste templom.
Dominique 1681 október 23-án, csütörtökön, délben született egy Escles nevű kisvárosban
Lorraine Vosges nevű megyéjében.  Az anyai nagybátyja, akinek teológiai doktorátusa volt,
keresztelte őt november 10-én. Az apai nagyanyja, Elisabeth Thysac volt a keresztanya.  Iskolai
munkájában nagyon szorgalmas és jó tanuló volt, ami jórészben köszönhető volt a fenti pap
nagybácsinak, aki sokat foglalkozott vele.  1697-ben, amikor Dominique 16 éves volt, mindkét
szülője meghalt.  Két anyai nagybácsi vette az öt vagy hat hátrahagyott gyermeket a szárnyuk
alá.  Az egyik a fenti papi Dominique Grandoyen volt, a másik pedig annak a bátyja Sébastien
Joseph Grandoyen.  Sébastien szent birodalmi chevalier (lovag) volt, amely nemesi rangot az
osztrák császártól (Rudolf II) kapta, akinek családjában hosszú évekig volt alkalmazva mint
privát oktató.  Sébastien kitünő modort és társadalmi viselkedést tanitott az ifjú Dominique-nak
és ő keltette fel benne a nemesi büszkeséget és az ősei iránti érdeklődést.  Dominique a Hennezel
család egyik üvegkészitő ágából származott. Nagybátyja, Sébastien volt az, aki a katonai pálya
felé irányitotta őt, és elintézte, hogy bevegyék a fiút az úgynevezett Lorraine Őrségbe, ami egy
elit katonai szervezet volt.  Sébastien segitségével (mind anyagiakkal mind összeköttetésekkel),
az igyekvő és tanult Dominique gyorsan haladt fel a ranglistán.  Házasságukon keresztül, ő is és
az ugyancsak igyekvő öccse is nagyon befolyásos összeköttetéseket szereztek a Lorraine hercegi
udvarban és magas törvényszéki körökben. Jövendőbeli feleségének családja (Tervenus) ősi
lakósai voltak Vézelise városnak.  Dominique abban a városban szolgált kapitányi rangban a
Lorraine Őrségben.  Valószinű, hogy ott is ismerkedtek meg, de mindenesetre ott alapitottak
családot a házasságuk után. Tiz gyermekük született Vézelise városában.  Minden
kereszteléshez Dominique gondosan kiválasztotta a keresztszülőket a széleskörű összeköttetései
közül.  Időközben 1714-ben kinevezték őt a Colombiere ezred parancsnokává.  1719-ben, amikor
François III lett Lotharingia hercege, Dominique egyike volt a meghivott ‘ősi nemesek’
csoportjának, hogy az alkalmat megünnepeljék.  1722-ben Dominique át lett helyezve Nancy
városába, ahol a lotharingiai herceg testőrségében szolgált al-kapitány rangon az élete végéig.
Négy leányuk született Nancy városában, köztük Marie Anne, a mi ősünk.  1730-ban Dominique
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anyai nagybátyja, Sébastien meghalt.  Egy nagyon jómódú ember volt és az összes vagyonát egy
növérének a gyermekeire hagyta.  A többi testvéreinek a gyermekeire semmit nem hagyott.  Ez a
tény a legnagyobb csalódást okozta Dominique számára és a végrendelet elleni fanatikus harca
valósággal csődbe vitte őt az élete végére.  Összeszedte az összes unokatestvéreket, akik
kimaradtak Sébastien örökségéből és rábeszélte őket, hogy pert inditsanak a végrendelet ellen.  A
pereskedés 18 évig tartott és felemésztette Dominique minden vagyonát.  Majdnem teljes
szegénységben halt meg 1747-ben Nancy városban. Nem élte meg a sikert, ami egy évvel
később érkezett, amikor a még mindég élő unokatestvérei megkapták Sébastien vagyonának egy
részét. Dominique életének fenti részleteit (egy még részletesebb formában) Antoine d’Hennezel
jóvoltából az ő brüsszeli családi levéltárából kaptam.

Apja után Dominique a ‘chevalier’ nemesi cimet viselte.  Örökölte a Trois Vallois és Jézonville
birtokokat. A 14 gyermekéből 7 meghalt csecsemő korában és csak négy gyermek élte túl a
szülőket – két fiú és két leány.  A két fia Charles Joseph François és Charles François Anthoine
majdnem történelmi alakokká váltak.  Feltétlenül jól ismertek voltak az ő idejükben a magasabb
európai társadalmi körökben (B69 és B70).  Mindketten tanult, intelligens és kivételesen szép
férfi példányok voltak. Joseph François sikeres diplomata lett, aki Europa legmagasabb
társadalmi köreiben forgott.  A nagyon szerény anyagiakkal rendelkező de nagyon előkelő
Henriette von Zerbst von Callenberg nevű német grófnőt vette feleségül, aki Dresdenben élt.  A
leány a fényes Anhalt ház tagja volt és rokona volt a német hercegnőnek, aki Nagy Peter orosz
cár unokájához ment férjhez és Katharina II uralkodói néven ismert. Joseph François a feleségén
keresztül minden nagyobb európai családban ismert lett. Megnyerő egyéniségével és egyébb
adottságaival diplomácia szempontból nagyon értékes emberré vált.  Idővel Mária Terézia
szolgálatába került, mint az úralkodó képviselője különböző városokban.  Az évek folyamán
életstilusa züllötté vált és sorozatos problémákba került.  Nőzött, flancolt, hazárdjátékos lett és
eladósodott.  1754-ben ő és Henriette olyan adósságba keveredtek, hogy Mária Terézia a saját
érdekében kényszeritve érezte magát közbelépésre.  Kifizette adósságukat és adott a kedvenc
diplomatájának évi 3.000-florin penziót, amivel élhetett akárhol a birodalom területén.
Ugyanakkor megszüntette a pozicióját és levont 400 florint minden évben az adósság
törlesztésére.  A 2.600 florin nyugdij persze nem volt elég a párnak, és Joseph François hetente
irt levelet az egyetlen megmaradt régi hapsijának Cobenzl grófnak, akinek panaszkodott a
pénzügyi gondjairól és elmondta hogy kénytelenek eladni darabonként a drága butorjaikat és
Henriette ruháit és ékszereit az értékük töredékéért, csak azért, hogy megélhessenek és
kifizethessék a hat háztartási alkalmazottjukat.  Cobenzl rábeszélte Mária Teréziát, hogy segitsen
a szegény diplomatán.  Joseph François megint kapott egy diplomáciai állást Belgium Namur
nevű városában.  Mária Terézia ismervén a pár természetét, gondolta, kis város, ott nem fognak
bajba keveredni, és vetetett egy szerény házat a számukra, amiben élhettek amig ott a megbizás
tartott.  Joseph François kelletlenül elfogadta a vidéki megbizást, de megint hetente irt Cobenzl
barátjának panaszkodva, hogy

“ … itt élünk ebben a kis nyomasztó és nyomorúságos házban, ami egyáltalán nem megfelelő
a mi életstilusunkhoz ..... rákényszerültünk, hogy kibéreljünk két lakosztályt a város legjobb
hoteljében a magunk és a négy háztartási alkalmazottunk részére.”

Ami végül mindent betetőzött az volt, hogy 1758-ban feleségének hajadon szobalánya, Fiffine
gyermeket szült és Joseph François nem csak nem tagadta vagy takarta, hogy ő volt az apa,
hanem büszkén kikürtölte a világba.  Mikor Mária Terézia meghallotta a hirt, azonnal
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elbocsájtotta őt a namuri állásából és megvonta tőle a nyugdiját.  Rosz hirneve miatt diplomata
értéke teljesen semmivé vált és az arisztokrata barátaik, akiktől állandóan pénzt kunyerálhattak
lassan lemorzsolódtak tőlük.  Az egyetlen barátja és segitsége gróf Cobenzl maradt, akinek
hetente irt és panaszkodott.  Azonban az ő segitsége nem volt elég és Joseph François állandóan
súlyos anyagi problémák között élt a feleségével.  1760 szeptember 18 és 21-én irta utolsó
levelét Cobenzl grófnak valahonnan Németországból.  Elmondta, hogy betette a feleségét egy
kolostorba és ő maga elindult, hogy visszatérjen Lorraine-be a szülői házba.  Csak annyit tudunk,
hogy még abban a hónapban meghalt valahol a szülői ház fele vezető úton, hogy hol és hogyan
nem tudjuk.  Mikor Cobenzl meghallotta a barátja halálhirét, felvett egy magánnyomozót
Henriette megkeresésére. Cobenzl irataiból tudjuk, hogy Henriette valahogyan kikerült a
kolostorból és a Champigny Countess de Vallois név alatt folytatott egy szerény exisztenciát az
európai arisztokrata családoknak a segitségével, akikkel még kapcsolata volt.

A Dominique másik fia, Charles François Anthoine a katonai pályára lépett és a bátyjához
hasonló intelligenciájával, különleges megjelenésével és egyéniségével gyorsan emelkedett. Már
14 éves korában Stanislas lengyel király apródja lett.  Stanislas akkor Lotharingia hercege volt
házassága révén.  1737-ben Anthoine bekerült a Lorraine Őrségbe, ahol valamikor az apja
szolgált.  Hamarosan kiemelkedett az alakulatjában és 1743-ban gróf Tarlo betette őt a lengyel
király testőrségébe.  A király hamarosan megismerte és megkedvelte őt és “az én Lorraine
nemesem” néven hivatkozott rá.  1744-ben a király és Radzville herceg beajánlották őt Obolinski
hercegnek és a fiatal François Anthoine rögtön emelkedőben volt.  1748-ban a lengyel király
lovasságában kapitány rangot kapott, ahol megnyerte a befolyásos gróf de Brühl támogatását az
előmenetelére.  1751-ben jelen volt Nancy városban a testvére, Marie Anne házasságakor és az
anyakönyvi bejegyzés szerint már őrnagyi rangja volt a lengyel király lovasságában.  1758-ban a
Hildbourg ház Saxony hercege azzal bizta meg őt, hogy menjen Weimar-ba és kérje meg a
herceg unokatestvérének a kezét a Saxony herceg számára.  Valószinű, hogy az ilyen fajta magas
szintű megbizás nem volt sem az első sem az utolsó a 36 éves fiatal ember életében.  1760-ban, a
bátyja halála után, Anthoine irt egy levelet Cobenzl grófnak, amiben kérte őt, hogy eszközölje ki
Mária Terézia úrakodótól, hogy megkaphassa a bátyjával kapcsolatos azon dokumentumokat és
levelezést, amire az uralkodónak nincs szüksége.  Azt is irta, hogy mindent meg akar tenni, hogy
testvére hátramaradt (törvénytelen) fiát és özvegyét segitse.  Cobenzl egészen biztosan nem is
emlitette a levelet a rendkivűl moralista Mária Teréziának, aki tudta, hogy a két testvér életstilusa
nagyon hasonló volt.  Cobenzl irataiból úgy tünik, hogy tartott attól, hogy Anthoine pénzzé
akarta tenni a hirneves bátyja iratait.  Öt évvel később, 1765-ben Anthoine irt egy kicsit gúnyos
levelet Cobenzl grófnak, amiben megköszönte a segitségét.  Ez az utolsó adatunk róla.

Dominique Joseph François volt az egyetlen geneológus (akiről én tudok) az őseink között.
Egész életében dolgozott a Hennezel család genealógiai kutatásán és sok időt, energiát és pénzt
költött rá.  Ezt részben azért tette, mert rendkivűl büszke volt az ősi Hennezel családjára de
részben azért is mert hasznosnak látta a kutatást az előmenetele céljára.  A kutatása rendkivül
alapos volt.  Levelezett a sok szétszóródott Hennezel család idősebb tagjaival kutatva informá-
ciók és iratok után.  Feljegyezte amit hallott és az iratokat amit talált azt kölcsön kérte, lemásol-
tatta és a másolatot hitelesitette a megfelelő hivatalokon keresztül.  A munka több mint 15 évig
tartott. A befejezett genalógiai munkát benyujtotta Lorraine azon hivatalába, amely nemesség
bizonyitásával foglalkozott, és ratifikáltatta a kutatás eredményeit.  Fia, Charles Joseph François
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a karrierjében gyakran hasznát vette az apja kutatásának.  Az apa halála után a Hennezel
genealógia elveszett és 50 évig senki nem tudott róla.  1813-ban egy németországi bányamérnök
küldött egy levelet a Hennezel d’Ormoy ág fejének.  A levélben leirt egy genealógiai
összefoglalót, amely 144 oldalból állt, minden oldal hivatalos pecséttel ellátva.  Az irat
visszavezette 5 Hennezel ág genealógiáját 1392-ig, mellékelve 86 szines másolatát a Hennezel
családok és a házasság révén hozzájuk kapcsolt családok cimereinek.  A levél irója, aki
valószinűleg Henriette von Zelbst utódain keresztül jutott Dominique Joseph François
munkájához, az összefoglaló tartalmát részletesen leirta a levelében és azt eladásra ajánlotta.
Monseigneur d’Ormoy nem fogadta el az ajánlatot.  A kéziratot azóta sem látta senki.
Valószinű, hogy az idők folyamán elpusztult.  Csak az ajánlati levél létezik a Hennezel d’Ormoy
családi levéltárban.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'HennezelDominiqJosFrancBGt. ', 'HennezelAncienSBt. ',
'HennezelViomenilSBt. ', 'HennezelChampignySBt.', 'HennezelCharlesJFBGt. ',
'HennezelCFAnthoineBGt. ']
Anne Charlotte de Tervenus, született  15 nov. 1686 Vézelise, Meurthe et Moselle, Lorraine,
Francia.; meghalt 19 jan. 1759 (kora 72) Nancy, Lorraine.  Szülők: Charles Joseph de Tervenus
és Anne Malcuit voltak.
1748-ban Anne Charlotte jelen volt a közjegyzői irodában, amikor az apai örökséget szétosztotta
a négy (Hennezel) gyermeke között, akik  Marie Anne, Charles Joseph François, Charles
François Antoine és Anne Thérèse voltak. Ő 1759-ben meghalt Nancy városban és a karmelita
apácák templomában lett eltemetve a férje mellé.  A hagyatékát 1763-ban az egyetlen még élő fia
Charles François Antoine rendezte el a még élő két hugával (Marie Anne, Anne Thérèse).  Az
elsőszülött fiú, Charles Joseph François, még az anyja halála előtt megkapta az anyai örökségét
és el is költötte évekkel a halála előtt (1760).  1777-ben, a Nancy-ban tartott örökösödési
elosztásnál már csak Anne Thérèse volt életben (főapáca a Sainte Glossinde kolostorban),
amikor Marie Anne halála után ő és Marie Anne fia Karl Laktanz von Schell voltak az örökösök.

Johann Anton Berchtold, született  15 már. 1693 Merklin, Bohémia; meghalt csatában 22 jul.
1739 (kora 46) Krocka, Szerbia. Szülők: Franz Ferdinand Philipp Berchtold és Barbara
Franziska von Vrtby voltak.  Házasodott Sophia Elisabeth Eyerl von Eyerlsberg 1724.
Katonatiszt volt őrnagyi ranggal és parancsnoka volt a Pálffy János regimentnek.  Birodalmi gróf
volt és birtokai voltak a Fratting, Pullitz és Ungarschitz helységekben.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BerchtoldFamilySBt. ' és 'BerchtoldFamilySB.' files.]
Sophia Elisabeth Eyerl von Eyerlsberg, született  22 jan. 1704 Tyrnau (Nagyszombat), Magy.;
meghalt 12 máj. 1759 (kora 55) Tyrnau (Nagyszombat), Magy.  Szülők: Friedrich Eyerl von
Eyerlsberg és Sophie Spáczay von Korompa voltak.
Öt gyermekükről tudunk.  [Ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'EyerlFamilySBt. ']

Johann Franz Reviczky, született  Magy.; meghalt 1734 után, Magy.  Szülők: Sándor Reviczky
és Julia Nedeczky voltak.  Házasodott Anna Maria Barthodeiszky.
Anna Maria Barthodeiszky, született Magy.
Csak egy gyermekükről tudunk, aki Maria Anna Reviczky volt.
Joannes Philipp Leitinger, született valószinűleg Lorraine, Francia. Házasodott Barbara N.
valószinűleg Loraine, Francia.
Johann (vagy Jean) Philipp és felesége Barbara négy gyermeket kereszteltek a pozsonyi St.
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Martin templomban 1736 és 1742 között.  Semmi nyomuk nem található a pozsonyi r.k.
anyakönyvekben sem azon kresztelések előtt sem később. Regina Leitinger (vagy Leidinger) a
mi feltételezett ősünk nem volt közöttük. Halálozási adatai szerint 1734-ben született.
Feltételezzük, hogy a fenti szülőktől származik és azok előző lakóhelyén született, mert nem volt
más Leitinger család Pozsonyban. Két Leitinger gyermek keresztelésénél a pap megjegyezte,
hogy Johann Philipp a lotharingiai hercegnek a személyes szakácsa volt.  A herceg Francis III
Stephan volt, Mária Terézia jövendőbeli férje, aki fenntartott egy residenciát Pozsonyban abban
az időszakban.  Az Osztrák Nemzeti Levéltárban található egy nagy dosszié, ami a lotharingiai
herceg háztartási kiadásaival kapcsolatos levéltári  anyagot tartalmazza.  Három elszámolási iv
van benne az 1737 és 1738 évekből, amik az ‘État de la maison de S.A.R.’ cimet viselik, és a
hercegi konyhákon dolgozó alkalmazottak fizetéseit részletezik (SAR= son altesse royal). Az
alkalmazottaknak francia nevűk van, kivéve egyet, akinek csak a keresztneve volt francia, Jean
Leidinger. 1737-ben két iven látjuk a nevét.  Az első iven a ‘3-as asztal’ cim alatt 8 másik
névvel együtt szerepel az ő neve a lista tetején.  Fizetése 62 florin volt.  A másik 8 felsorolt
alkalmazott 8 és 30 florin között keresett.  Ezek valószinűleg évi fizetések voltak ahhoz az
asztalhoz.  Az 1-es és 2-es asztaloknál a fizetések hasonlóak.  A második iven a 'Commun' cim
alatt az első szakács fizetése 350 florin és a panziója 250 florin.  Jean Leidinger a következő (ő a
második szakács).  Az ő fizetése 250 florin és a panziója 200 florin volt. Valószinűleg ‘Rhine
florin’ pénzről van szó. 1738-ban az első szakács neve ugyanaz mint az előző évben és a fizetése
1800 florin, a második szakács megint Jean Leidinger 1350 florin fizetéssel.  A panzió szó nincs
emlitve. Nem tudjuk miért pont háromszor akkorák az 1738-as összegek mint 1737-ben és azt
sem, hogy milyen időtartalomra szóltak ezek a fizetések, de még évi fizetésnek is nagyon
bőkezűnek tünnek.
Barbara N.:
Róla semmit nem tudunk.  Négy gyermekükről tudunk és feltételezünk egy ötödiket, aki Regina
Leitinger, a mi ősünk.  Erre azonban bizonyiték nincs.

Franz I Michael Naller, született 18 szept. 1710 Freistadt, Felső Ausztria; meghalt 19 okt 1773
(kora 64) Pest, Magy.  Szülők: Maximilian Ernest Naller és Maria Caecilia Neidler voltak.
Házasodott Anna Sybilla Reich 24 jan. 1736 Pest (Belvárosi templom), Magy.  Franz Naller
apja Freistadt St. Katharina templomában volt trombitás és tenor énekes.  Amikor Franz három
éves volt az apja vagy meghalt vagy eltünt.  Franz is valahogyan muzsikus lett és a neve 1735
október 17-én megjelent a Pesti Tanács jegyzőkönyvében.  A város fevette őt mint városi zenészt
évi 85 florin fizetéssel.  Abban az állásban maradt a haláláig, 39 évig.  1736-ban elvette Peter
Reich városi éjjeliőrnek Anna Sybilla nevű leányát.  Az éjjeli őrök a városfalakat őrizték és
valami rendőr féle szerepet is betöltöttek.  Hosszú házasságuk alatt 11 gyerme-kük született,
akikből hét fiú és három leány nőtt fel.  Abban a korban ez ritkaságnak számitott mert a
csecsemő halálozás aránya nagyon magas volt.  Gondos, informált és szorgalmas szülők lehettek.
1742-ben Franz Naller pesti polgárjogot nyert (B06, B29).  1743-ban megvette Adam Tiedle hajós
kapitány házát 768 florinért a kapitány hitelezőitől.  A ház a Wasser Thor gasse  (Vizi Kapu
utca) 596 alatt volt.  A mai Molnár utca volt a Vizi Kapu utca.  Az 596-os ház az utca város
felőli oldalán volt egy kicsivel északra a mai Sörház utcától, aminek abban az időben Vizi Kapu
köz volt a neve és a kis utcának folyóparti végén volt a Vizi Kapu kikötő.  A szüleik halála után
Naller gyermekek laktak abban a házban 1793-ig. Flóris Rómer a magyar történész megemliti
Franz Naller házát a ‘Régi Pest’ cimű könyvében (B05).
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1746-ban Franz és Sybilla bought egy szöllőt a budai Sashegyen.  Mint polgár, Franz nyithatott
üzletet vagy árulhatta a saját termelte borát a házából.  Úgy tűnik, hogy nyitott egy kocsmát,
mert 1747-ben a pesti Tanács irt egy levelet a ‘Neukirchen am Wald’ nevű felső-ausztriai
városka Tanácsához kérve egy Stärzgruber nevű ember letartóztatását, aki Franz Naller pesti
polgár kocsmájában dolgozott és lelépett 137 florin és 47 krajcár összeggel.  Úgy tudják, hogy
valami örökségért ment haza és a pesti Tanács nagyon lekötelezett lenne, ha a Neukirchen
Tanács abból az örökségből visszatéritené az ő Naller polgáruknak a veszteségét.  Öt héttel
később Neukirchen-ből a válasz az volt, hogy nagyon sajnálták a boldogtalan ügyet, de
Stärzgruber apjának a hagyatékából csak 1 florin és 37 kreuzer maradt azután, hogy a hitelezőit
kifizették, és a tettes édesanyjának a hagyatéka csak az örökhagyó becsületes keresztényi
temetésére volt elegendő.   Az érdekes megfigyelés amit ebből tehetünk az az, hogy Franz Naller
sokkal több pénzt keresett a szöllőjével mint a városi zenész állásával.  Azonkivűl, valószinűleg
volt jövedelme zene oktatásból is.  Franz Naller jó üzletember lehetett és egész biztosan tanult és



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 86 of 286  pages

86

Generáció 8
irástudó férfi volt.  Az apja templomi zenész és énekes volt, a nagybátyja egy felső ausztriai
monostornak volt felszentelt papja és kórusdirektora, az apai nagyapja is templomi kórusdirektor
volt és az anyai nagyapja egy grófi uradalom vezetője volt.  Franz Naller is komolyan vehette a
gyerekei oktatását.  A hét fiából hat a pesti piarista iskolába járt.  Három fia felszentelt pap lett és
közülük kettő piarista iskolákban tanitott és évekig privát oktatók voltak Bécsben.  Az egyik
1782-1792-ig tanitotta Győry Ferenc gyermekeit Bécsben.  A másik egy évig volt a Győry
családnál 1783-ban és két évig tanitotta Wenckheim tábornok gyermekeit 1786-87-ben,
ugyancsak Bécsben.  Egy másik fia városi zenész lett mint az apja.  Egy másik fiú bádogos
mester lett, de ő is tanult a piarista iskolában.  Talán a legsikeresebb fiú volt Franz II, az
egyetlen, aki nem járt a piarista iskolába.  Ő 13 évet töltött a hadseregben, főleg azért mert nem
tudott kiszabadulni onnan.  Azután az édesanyja segitségével megkapta a Mária Terézia által
kezdeményezett lottéria hálózat pesti fiókjának a vezetését.  Később üzletember lett belőle és
polgárjogot nyert.  Végül belekerült a város politikai életébe, beválasztották őt a városi tanácsba
és Vásár Biró volt Pesten néhány évig.   Soha nem nősült, soha nem vett házat és egy bérelt
lakásban élt egész életében a Belvárosban. Mint egy nagyon jómódú ember halt meg.  A
hagyatéki leltára 10 sűrűn irott oldalból állt és kimutatott 20.552 florin és öt krajcár vagyont.
Legnagyobb részben pénz kölcsönzéssel foglalkozott.  Még Pest városa is tartozott neki 2.525
florinnal és 34 4/5 krajcárral. Halálakor, az adóssága összesen 979 florin és 22 krajcár volt. A
Piarista Gimnazium levéltári adataiból tudjuk, hogy a Naller fiúk német nyelvűek voltak és a
magyar nyelvet közepes szinten beszélték (B08).

Pesten a városi zenészek több féle zenei tevékenységben vettek részt. Isoz Kálmán könyve,
’Buda és Pest Zenei Művelődése 1696-1873' (B07), megemliti Franz Naller nevét több helyen.  A
városi zenészek játszottak a templomban többször naponta.  Adtak 30 perc torony zenét a város
tornyaiból minden reggel 11-kor.  Ugyancsak zenélniök kellett különleges alkalmakkor és
ünnepségeken.  Csak a városi zenészek játszhattak esküvőkön és egyéb privát partin.  Más
zenészeknek engedélyt kellett venni a várostól, ami 1 florinba került.  Karácsonykor, újév napján
és húsvétkor a városi zenészek játszottak a város terein és gyüjtöttek pénzt a járókelőktől.  Mária
Terézia 1755-ben elhatározta, hogy ez egy nyilvános kellemetlenkedés volt és betiltotta a szokást
birodalma minden városában.  1756-ban Franz Naller és négy másik városi zenész aláirt és
benyujtott a pesti Tanácsnak egy peticiót, amelyben leirták az anyagi gondjaikat, amit az új
törvény még fokozott, és fizetés emelést követeltek kárpótlásúl.  Négy évvel később kaptak évi
15 florin emelést, ami felhozta a fizetésüket egy templomi sekrestyés kereseti szintjének a felére.
1772-ben Franz Naller felesége irt a Tanács-nak egy levelet, amiben kérte a segitségüket, hogy
az ifjú Franz Naller a Batthányi Ádám gyalogos regimentből kiléphessen, ahol akkor már 12 éve
szolgált mint besorozott katona.  Akarták, hogy hazajöjjön az apját segiteni, aki már majdnem
teljesen elvesztette a látásat.  A Tanács irt a Hadi Tanácsnak (ahogy a hadügyminisztériumot
akkor hivták) és kirészletezve az idős pár problémáit továbbitotta a kérelmüket.  Haza is
bocsájtották a fiatalembert de csak közel két éve múva – egy évvel az apja halála után.  Akkor is
azért, mert az édesanyja irt két másik könyörgő levelet, amiben felajánlotta, hogy megfizeti két
új katona rekrutálási költségeit, ha a fiát a Hadi Tanács haza engedi 13 évi szolgálat után.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘NallerFranz1BGt.’]
Anna Sybilla Reich, született  24 máj. 1720 Pest (Belváros), Magy.; meghalt 21 dec. 1780
(kora 60) Pest (Belváros).  Szülők: Peter Maximilian Reich és Maria Clara N. voltak.
Anna Sybilla éppen csak 16 éves volt, amikor megházasodott. Ő volt az első szülött gyermek a
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Pest és Buda circa 1775,  a mecset tornyok még mindég álltak Pesten

családban, és ahogy történt, az egyetlen aki felnőtt a hat Reich gyermek közül.  A keresztanyja
nevét kapta, aki a család egyik előkelő barátjának volt a felesége. Az a házaspár volt a kereszt-
szülője mind a hat gyermeknek.  Sybilla apja egy látszólag egyszerű ember lehetett, és az a
szoros és hosszú barátság a két család között nehezen magyarázható egy társadalomban, ahol
rang nagyon fontos volt.  Sybilla valószinűleg irástudó volt. Mindenesetre, van egy doku-
mentum, amit Sybilla aláirt. A férje egy osztrák családból jött, ahol az emberek irástudóak
voltak már legalább két generációval ő előtte.  Amikor Sybilla édesanyja meghalt, az édesapja
újra házasodott.  A férjezett Sybilla 21 éves volt és az új feleség 37.  Tiz évvel később, Sybilla és
apja perbe kerültek.  A per az anyai örökségért lett elinditva, de egészen biztos, hogy a két nő
közötti rosszindulat nagy szerepet játszott.  A per évekig tartott és az apját majdnem tönkre tette.
Azt hiszem, hogy Sybilla egy sötét oldalát láthatjuk benne.  A gyerekeinek feltétlenül jó gondját
viselte, hogy mind felnőtt egy világban, ahol az ritkaság volt.  A Franz nevű fiát ő szabaditotta ki
a hadseregből és ő inditotta el az üzleti pályáján.  1776-ban Sybilla letette sashegyi szöllőjét
óvadéknak, hogy a fia megkaphassa a Királyi Lottéria pesti no. 40 fiókjának a vezetését.  Sybilla
meghalt 1780-ban a Wasser Thor gasse 596 (Vizi Kapu utca később Molnár utca) alatti házban,
amit 1743-ban vettek a férjével.  Azt a házat 1793-ban adták el a még élő gyerekei, akik még
mindég ott éltek.  Ezek voltak: Elisabeth leányuk, aki akkortájban ment férjhez és később
tulajdonosa lett a Commitat gasse no. 544. (ma Vármegye utca) háznak, valamint Mathias és
Franz II, akik agglegények maradtak egész életükben, és a három felszentelt pap testvér: Karl,
Anton és Jacob, amikor Pesten tartózkodtak. [ugyancsak ‘Book 3’, lásd 'ReichPeterBG. '
& 'ReichPeterSybRJ. ']

Lorenz Strasser, született  10 aug. 1720 Buda (Újlak), Magy.; meghalt 15 aug. 1780 (kora 60)
Buda (Viziváros), Magy.  Szülők: Stephan Strasser és Martha Barbara N. voltak.  Házasodott
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Pest-Buda  circa 1832-ben, a Tabán tűzvész utáni kialakulást mutató egykorú metszet

1. Magdalena N. 1748 előtt, valószinűleg amikor a hadseregben szolgált; 2. Magdaléna Gütler.
Lorenz a budaújlaki Sarlós Boldogasszony templomban lett keresztelve, ami a Szépvölgyi út és a
Bécsi út kereszteződésénél áll kb. a Margitsziget közepével egy vonalban. Budaújlak egy tiszta
német település volt abban az időben.  Mikor Lorenz felnőtt, valahol kitanulta a cipész szakmát.
A két gyermekét a budai St. Anna templomban keresztelték, 1748 és 1750-ben, amikor még
Lorenz tűzér volt a hadseregben.  Valószinűleg Budán vagy Buda körül szolgált.  Házasságának
nem volt nyoma a budai templomokban. Lehet, hogy egy katonai pap előtt kötötte a házasságát
és a katonai anyakönyvek persze nem maradtak fenn.  Feleségének, Magdalénának a leánykori
nevét ezért nem ismerjük.  Mivel Magdaléna jóval idősebbnek tünik mint Lorenz, valószinű,
hogy özvegyként lépett a házasságba.  Lorenz emlitett egy ‘Frölich fiút’ a végrendeletében, akit
fogadott fiának nevezett. Valószinű, hogy a fiú Magdaléna első házasságából származott.  1751
márciusában Lorenz panaszt tett a budai Tanácsnak, hogy a budai cipész céh nem akarta
megadni neki a mester cimet, annak ellenére, hogy meg volt a szükséges képzettsége. Az év
juliusában újra panaszkodott a Tanácsnak ugyanabban az ügyben.  Második panasza
eredményesebb volt, mert négy hónap múlva, november 8-án a tanácsülési jegyzőkönyv szerint
polgárjogot kapott és már cipészmesternek nevezték a jegyzőkönyvben.  1766-ban Lorenz
örökölte édesanyja budai házát és egy a sashegyi szöllőjét.  A ház a Fő utca és a mai Vitéz utca
sarkán állt, egy kicsit a Batthyány tértől északra.  Eredetileg a ház lement a Fő utcától a Dunáig;
később az édesanyja leválasztotta és eladta a ház dunai felét (lásd ’BudaHousesSM.’).  Lorenz és
Magdaléna 1768-ban vettek egy szöllőt a Gellérthegyen és 1771-ben egy másikat a Sashegyen.
Magdaléna meghalt 1775 Áprilisában és Lorenz három hónap múlva újra megnősült. Az új
feleség, Magdaléna Gütler, egy 42-éves budai hajadon volt.  Lorenz csak öt évig élt a második
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feleségével.  1780-ban meghalt 60 éves korában.  A végrendeletében hagyott 63 florint a
vizivárosi Ferenciekre és Kapucinosokra, a Ferenciekre a Várban, a pesti temetőre (Anna-Maria
lánya Pesten élt), a vizivárosi St. Anna templom nagyobbitására, a helyi kórház, szegényház és a
tűzóltók részére. Házának teljes berendezését, az egész szakmai felszerelését és 200 florin
kézpénzt a feleségére hagyta.  Fogadott fiára hagyott 300 florin kézpénzt.  A leányára és fiára
hagyta a házát és három budai szöllőjét.  Mikor a végrendeletet felolvasták az augusztus 23-ai
budai tanácsülésen, a leánya, Anna Maria Strasser tiltakozott ellene mind a saját mind az öccse
nevében, aki nem volt jelen.  A budai Tanács kijelölt városi tisztviselőket, hogy nézzenek bele a
hagyaték szétosztásába. Az tiltakozás okát és az ügy végét nem ismerjük – de az ok sejthető.
Magdalena N., született  circa 1706; meghalt 28 ápr. 1775 (kora 69) Buda (Viziváros).
Valószinűleg özvegy volt, amikor Lorenz elvette őt.  Egyik házassága sem volt megtalálható
Pest-Budán vagy környékén.  A Joseph Frölich nevű fiatalember Lorenz végrendeletében talán
Magdaléna fia volt egy előző házasságból.  A budai Tanács jegyzőkönyve szerint, 1766-ban
Magdaléna kérelmezte, hogy az anyai és apai örökséget válasszák el.  A Tanács megbizta
Kramerlauff úrat, hogy nézzen bele az ügybe.  Ennyit tudunk Magdalénáról.

Joannes Nepomus Tribusch, született kb. 1722; meghalt 29 már. 1758 (36 éves volt) Elbing,
Porosz Orsz. (ma Elblag, Lengyelország).  Házasodott Maria Seedrach 5 máj. 1746 Elbing, St.
Nicolai templomban, amely Elbing egyetlen római katolikus temploma volt. A vezetékneve
néha ‘Tribisch’ volt a bejegyzésekben – ‘i’ és ‘ü’ az akkori német nyelvben gyakran váltották
egymást.  Az első adat róla a házasságának a templomi bejegyzése 1746 májusában, amiben a
következőt olvashatjuk:

“… a különösen disztingvált és igen tanúlt Johann Nepom Tribisch úr, a humán
tudományok és filozófia magiszterja, a St. Nicolaj templom nagyon kiváló kántorja …”.

A házassága anyakönyvi bejegyzésében, 1746-ban az egyik tanú igy van bemutatva “Christian
Rencke a jól ismert organista”.
Semmi mást nem tudunk róla.  Annyi biztos, hogy nem született Elbing or Danzig városokban.
Az sem valószinű, hogy Porosz-országban született. Az ‘Elbing Year Book’, No. 8, 1929
publikációban van egy cikk az elbingi zenetörténetről.  A cikk nem emliti Johann Nepom
Tribusch ősünket, de közel jár hozzá időben:

“…  1739-ben a St. Nicolaj templom organistája és kántorja meghalt.  Addig a város
katolikus templomának zenészei nem emelkedtek ki a városban.  Az első kiemelkedő zenésze
Christian Reincke volt, aki valószinűleg akkor, 1739-ben kapta az állást.  A neve először
1742-ben lett emlitve, amikor …”.

Johann Nepom Tribusch 1739-ben csak 17 éves lett volna és valószinűleg még nem fejezte be a
tanulmányait.
Házasságuk következő 12 évében felesége, Maria, három gyermeket, majd kettős ikret szült.  Az
ikrek meghaltak három éves korukban 10 nappal egyik a másik után.  Két évvel később meghalt
egy 15 hónapos gyermekük.  Egy év és egy héttel később meghalt az apa, Johann Nepom
Tribusch.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘TribuschJosephBGt.’]

Maria Seedrach, született  8 feb. 1726 Elbing, West Prussia; meghalt 31 jan. 1803 (kora 77)
Elbing, Porosz Orsz.. Szülők: Henrich II Seedrach és Christina Hermann voltak.
Maria Seedrach luteránus szülőktől származott.  Amikor 6 éves volt, az édesapja, egy polgári
bádogosmester, meghalt.  Nyolc évvel később az édesanyja is meghalt.  Valamikor 18-19 éves
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korában megismerkedett jövendőbeli férjével és áttért a katolikus vallásra a házasságuk előtt.
Tizenkét évvel később, 32 éves korában özvegy lett két kisgyermekkel. Élete végéig özvegy
maradt és egyedül nevelte fel a gyermekeit.  Nem tudjuk hogyan, de az egyik bátyja, egy polgári
szabómester, Elbing tisztelt polgára volt és talán támogatta, vagy alkalmazta őt.  Joseph nevű fia
Pestre ment 25-28 éves korában.  A leánya, Maria Regina vele élt és soha nem házasodott.  Az
elbingi anyaköny szerint az Öregvárosban éltek a “Fleischhauer utcában Herr Schmidt
házában”.  Maria 1803-ban halt meg 77 éves korában.  A leánya csak egy évvel élte őt túl.
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Wenceslaus Dionysio Miseroni de Lisone, született  circa 1602 Prága, Bohémia (Csehorsz.);
meghalt 29 jun. 1661 (kora 59) Prága, Bohémia.  Szülők: Ottavio Miseroni és Laura de Castello
voltak.  Házasodott Judith Mayer von Burgrieden 1628 Prága, Bohémia.
Dionysio képviseli a művészi talentum, teljesitmény és hirnév zenitjét a Miseroni családban.
Nagyon sok részletet ismerünk az életéből, mert több művészettörténész és kutató foglakozott
vele és alkotásaival az elmúlt évszázad folyamán.  Nem tudjuk, hogy pontosan mikor született,
mert valószinűleg a prágai Vár császári kápolnájában keresztelték, ahonnan nem maradt fenn
anyakönyv.  Ottavio és Laura de Castello 9 gyermekéről tudunk, de csak három gyermek szüle-
tése lett a Vár St. Vitus templomában bejegyezve.  A háromból egynek a nevét a pap elfelejtette
beirni és igy csak azt tudjuk, hogy fiú volt.  A kutatók általában azt feltételezik, hogy Dionysio
1602-ben született, vagyis 4-ik vagy 5-ik gyermek lehetett.  A császári palotában a prágai Várban
nőtt fel, ahol apja műhelyében már valószinűleg fiatalkorától kezdve dolgozott és tanulta az
aranyműves-drágakő csiszoló mesterségét. Apja, Ottavio élete vége felé, 1623-ban kérelmezte
Ferdinand II császártól, hogy

“… az én fizetésemet az én fiam Dionysio kapja meg, aki nem kevésbé tehetséges a kő
csiszolásban mint én”.

Akkor lett Dionysio hivatalosan felvéve a császári kőcsiszoló műhelybe. Ottavio meghalt 1624-

ben és az új Schatzmeister, Karl König von Königsfeld vette át a műhely vezetését.  1628-ban
Dionysio feleségül vette Georg Mayer von Burgrieden, egy jómódú kereskedő és földtulajdonos
Judith nevű leányát.  1630-ban előléptették őt a Schatzmeister helyettes rangra. Mikor Karl
König meghalt 1634-ben, Dionysio lett a Schatzmeister.  Dionysio reputációja a császári
udvarban fokozatosan nőtt az évekkel, különösen Ferdinand III trónra lépése után 1637-ben, aki
őt bele vonta mindenféle császári projektumba aminek esztétikai tartalma volt.  1637-
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ben Ferdinand III kinevezte őt a Bubanec park szuperintendesének. A park Dionysio idejében
egy népszerű belépőjegyes kirándulóhely volt, egy tóval, ahol csónakázni lehetett, állatkerttel,
evő-ivó helyekkel, kioszkokkal és sétálós erdővel.  Dionysio vezette a parkot és megtarthatta a
jövedelem bizinyos részét.  Az előző képen látható vizimalom épületében berendezett egy
kőcsiszoló műhelyt.  A park 2004-ben még létezett, a diszes bejáratával, nem messze a Vártól, de
egy  kihalt és elhanyagolt romos hely volt.  1639-ben, amikor a prágai várat Svéd katonai
támadás fenyegette, Dionysio elmentette Bécsbe a prágai kincseskamra legértékesebb tárgyait,
amivel fontos szolgálatot tett a császárnak.  1643-ban Dionysio egy új császári kápolna
épitésével lett megbizva. Felesége, Judith meghalt 1644 vagy 1645-ben és 1646-ban Dionysio
újra megnősült.  Az új feleség a prágai császári udvar orvosának a leánya, Marie Ludmilla
Major von Grossenau volt.  1648-ban a svéd generális Königsmark elfoglalta Prágát és
kifosztotta a császári kincseskamrát a Várban.  Dionysio megint érdemet nyert azzal, hogy a
veszteséget mérsékelte a nyugodt, korrekt és határozott fellépésével Königsmark tábornokkal
szemben.  Egy 1650 január 24-én kelt levélben, Ferdinand III császár kijelentette, hogy:

“ … kegyesen megfontolva Dionysio Miseroni 22 évi hűséges és engedelmes szolgálatát
valamint a munkáját a nagy smaragd kövön és az ő nem kevésbé fontos tevékenységét a
Königsmark tábornok nem rég történt Prága városa és a Császári Palota elleni támadása
alatt, amikor Dionysio meggátolta a palota felgyujtását és megvédte a császári
kincseskamrát a fosztogató és pusztitó ellenség ellen, és cselekvésével kiváló hűséget és
gondoskodást mutatott ki, Dionysio ezennel egy jól kiérdemelt 12.000-florin birodalmi
kegyben részesül.”

1650-ben Dionysio azt a megbizást kapta Ferdinad III császártól, hogy épitsen egy Maria
oszlopot Prága központjában, hasonlót ahhoz ami a bécsi császári udvarban állt. Ezekkel a
megbizásokkal természetesen Dionysio a hivatalos munkáján kivül foglalkozott.  1653-ban
Ferdinand III megerősitette Dionysio és három bátyja birodalmi nemesi státusát, és engedélyezte
a családi cimerük felújitását és a ’de Lisone’ predikátum használatát.

Dionysio három ház tulajdonosa volt Prágában (lásd 'PragueHousesSM.'). Mindhárom ház a
Váraljában volt.  A házaknak nevűk volt, házszámokat csak a városi adminisztráció használt. Az
egyik háza a 'Fehér Rózsa' volt (no. 276) a Mostecká utcában. Dionysio és három bátyja vette
azt a házat, és később Dionysio kifizette a testvéreit. A második a Trostovsky ház volt (no. 261)
a Malostranské téren.  A harmadik házat Dionysio második felesége örökölte az édesapjától (no.
208); nem tudjuk milyen utcában. Volt neki két kis birtoka a városon kivül egy Wonitz nevezetű
helységben.  Dionysio műhelye virágzott, növekedett és kimagasló művészi alkotásokat
produkált.  A műhelyében 14 ember dolgozott.  Az akkor nevezetes olasz festő Carlo Screta, aki
ugyancsak Prágában élt, festett több képet a Miserni család tagjairól.  Egy nagyméretű családi
kép, amit 1652 vagy 1653-ban festett Dionysio és családjáról a mai napig fennmaradt.  A képen a
látható Dionysio, a második felesége, két nagy fia az első házasságából, és négy kisgyermek a
második házasságból – egy fiú és három leány (lásd 59-ik oldalon).
1659-ben Dionysio valószinűleg beteg lehetett és május 4-én megirta a 14 oldalas végrendeletét
– német nyelven.  1661 juniusában Dionysio meghalt.  A halálozási anyakönyv, amiben halála be
lett jegyezve elpusztult 1944-ben.  Antonin Podlaha, egy cseh művészettörténész 1914-ben
kiadott egy genealógiai adatgyüjteményt cseh művészekről (B43) amelyben az akkor még létező
templomi bejegyzéseket is idézett. A a mű 43-ik oldalán találjuk a következő bejegyzést:
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“St. Vitus plébánia, Prága, anyakönyv 11., 334-ik oldal.
Miseroni W. Dionysio, 1661 julius 1-ső napján a hires és magas születésű Dionysius Miseron
a Szent Birodalmi Őfelsége kincskamrájának szuperintendense el lett temetve a Maria
Magdalena templom külön részében.”

[lásd ‘Book 3’, 'MiseroniRDPrahaSBt. ', 'MiseroniPreissSBt.' és 'MiseroniChytilSBt.']
Judith Mayer von Burgrieden; meghalt 11 jul. 1645 előtt Prága, Bohémia. Szülők: Georg
Mayer von Burgrieden és Katerina Pic von Lilienfeld voltak.
Csak annyit tudunk róla, hogy Maria Magdalena templomban lett eltemetve (amelyben az ő apja,
Ottavio, épitett egy Miseroni családi kriptát). A templom ma is létezik (‘PragueHousesSM.’).
Mi megnéztük belülről és körbejártuk 2004-ben. Egy rendkivül szép templom és nagyon jó
állapotban volt kivül és belül, de meglepetésünkre, városi irat raktárnak használták.
Maria Ludmilla Major von Grossenau; meghalt május 1662, Prága, Bohémia. Szülők:
Wilhelm Major von Grossenau (a prágai császári udvar orvosa) és N. N. voltak.
Csak 10 hónappal élte túl férjét.  1662 március 19-én megirt egy 16 oldalas német nyelvű
végrendeletet és néhány hét múlva, május 4-én meghalt.  Talán a legszebbben irott testamentum,
amit valaha olvastam (‘Book 6’, ‘MiseroniMarLudLWx.’).  Egy finom modorú, nyugodt, preciz
és praktikus nőt tükröz a végrendelet.  Kiderülnek belőle érdekes emberi és családi részletek.

“… A holttestemet helyezzék el katolikus tradició szerinti helyes módon, de minden pompa
nélkül, a Maria Magdalena templomban a Miseroni kriptába a szeretett férjem mellé.  Hogy
ott várja az Úr itéletének napját, amit hogy elősegitsek, szépen megkértem az én két drága
fogadott fiamat Johann és Ferdinand Missiron, hogy felém való szeretetüket utoljára fejezzék
ki.  Ugyanakkor 12 új fáklyát kell venni és mint minden más kiadást a bejövő és kimenő
sörpénzből kell fedezni, amit a mozsárban tartok, ahogy azt mindenki tudja, és remélem,
hogy a gyermekeim lelkiismerete nem szenved azzal kapcsolatos csintalanságért.
Ugyancsak, mivel Carafin grófnő majd kell hogy fizessen 100 birodami tallért a ház
bérléséért a következő St. Georg napon, 100-florin összeget abból el kell venni a három
napos temetési ceremóniára.  Annyira lesz szükség a különböző szerzetesi rendek miséire.  A
másik 50 florin az emlitett 100 birodalmi tallérból menjen a szegényházba szétosztásra a
félénk koldusok között.  ……A három napos ceremónia minden napján egy cipó meleg kenyér
legyen kiosztva a templom állatkórháza előtt és a költségeit az én öntőbor (eladásra szánt saját
termésű bor) pénzemből fedezzék.  Ugyancsak minden nap 5 florin legyen kiosztva a
szegényeknek, akik a Kis Városban az én házam előtt gyülekezzenek.  …... Vannak kinnlevő
sörpénzek, eladásra váró sör, maláta, komló, sörfőző kád, amit mind én vettem az én
pénzemből és én kezeltem. Akkor ott vannak a birkák a Wonitz farmon, azok az én
tulajdonom. …….” (100 birodalmi tallérnak 150 florin lehetett az értéke)

Részletesen beszél arról, hogy kik és miként gondoskodjanak négy kisgyermekéről, a sok ingó és
ingatlan tulajdonból ki kapjon mit.  Melyik költséget melyik pénzből fizessék ki. Egy jómódú,
felsőosztálybeli nőt látunk itt, aki a császár orvosának leánya, aki a császári palotában nőtt fel és
él a családjával, a császárt egész biztosan személyesen ismeri, a férje egy fontos ember a császári
udvarban és egy ünnepelt művész Prágában …., és ez a nő sört főz és árusit, bort termel és árusit,
farm állatokat vásárol, azokról gondoskodik és egészen biztosan háztartást vezet és a család
pénzügyi vezetője.  Egy érdekes és ritka képet kapunk a 17-ik század társadalmáról.  Érdekes
lenne tudni, hogy mennyire volt tipikus ez a hölgy, aki ott ül a Miseroni családi képen négy
kisgyermekével nem sejtve, hogy hat év múlva azok a gyermekek teljes árvák lesznek.
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Georg Tichtel von Tützingen Házasodott N. N..
Csak ennyit tudunk róla és eredetéről: tagja volt Prága város Tanácsának és1672 április 25-én,
leánya Maria Elisabeth házassága napján már nem élt.  Az ősei nemesi oklevelet kaptak
Maximilian I császártól 1500 körül, és nyolc évtizeddel később Rudolf II birodalmi cimet adott
két Tichtel fiútestvérnek 1580-ban, akiknek egyike az ő apja vagy nagyapja volt.
[lásd a hiányos Tichtel genealógiát ‘Book 3’, ‘TichtelfamilySBt.’ ]

Johann Philipp von Schell, született  16 jun. 1661 valószinűleg Württemberg, Németorsz.;
meghalt 1 nov. 1732 (kora 71) Mönchsroth, Bajororsz.. Vallása luteránus.  Szülők: Johann
Christian Schell és N. N. voltak.  Házasodott Susanna Magdalena Bösch, 1691 előtt.
Több kutató által folytatott sok kutatás ellenére Johann Philipp Schell eredetéből csak az apja
nevét és foglalkozását ismerjük.  Mönchsroth St. Oswald luteránus templomában lett Johann
Philipp eltemetve 1732-ben. Ezekre a templomi sirhelyekre a családnak bért kellett fizetni és
amikor a bérlés lejárt fel kellett újitani.  A sirkövének feliratát egy pap 1767-ben lemásolta,
mielőtt azt eltávolitották a templomból (a bérlet felújitása hiányában).  Annak a jegyzetnek a
másolatát megszereztem a St. Oswald templom lelkészétől, amikor ott jártam 2002-ben.  Az a
jegyzet az egyetlen forrásunk születésének dátumára.  Mivel Johann Philipp nagyon fiatalon
magas pozicióba került Svábia katonai szervezetében (Württemberg és Bavaria délnyugati
része), valószinű, hogy azon a területen született és nőtt fel.  1691-ben, amikor 30 éves lehetett, ő
volt a Sváb Kreis (Svábia területeinek a ligája) hadseregének gazdasági direktora.  Alig négy
évvel később már Császári Tanácsos lett.  Az első anyakönyvi adatot Stuttgart főtemplomában
találtam, ahol ő és a felesége, Susanna Magdalena Bösch 1691-ben az első gyermeküket
keresztelték. 1691 és 1702 között 9 másik gyermeket kereszteltek ott. Nem tudjuk hol
házasodtak és azt sem tudjuk, hogy a Bösch házasság Johann Philipp első házassága volt-e.
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1692-ben Johann Philipp megvett egy kastélyt és egy uradalomnak a felét a Baden állam
Bauschlott nevű falujában egy őrgróftól.  1695-ben kérvényezett Leopold I császártól nemesi
cimet.  Több császári szolgálatot sorolt fel érdemeiként köztük a hősies katonai szolgálatát az
1685-1690 francia invázió idején. Leopold I megadta neki a lovagi nemesi oklevelet a ‘von
Bauschlott’ predikátummal. 1698-ban megvette a Bauschlott uradalom másik felét. Hét felnőtt
fia volt, akikből négy a Tübingen egyetemen tanult.  Feltételezhetően a többi is jó oktatásban
részesült.  Susanna Magdalena Bösch 1712-ben súlyos beteg lett.  Férjével közösen fogalmaztak
egy 25 oldalas végrendeletet, Johann Philipp kézirásában és mindketten aláirták minden oldalát.
Hét férfi tanú aláirta a végrendelet 26-ik oldalát és a következő megfigyelést jegyezték fel:

“Johann Philipp von Schell úr, birodalmi Öfelsége Tanácsosa és az igen tisztelt Sváb Liga
hadserege gazdasági hivatalának Direktora, valamint a házastársa Susanna Magdalena von
Schell, született Bösch, meghivtak minket az alulirottakat ide Stuttgart városába, a birodalmi
jegyzővel Heßenthaler úrral együtt, az otthonukba a Hiller házban a Türnier téren, szemben
a ‘Rothen Bild’ kapuval.  Amikor mindannyian összegyültünk egy sarki szobában, aminek az
ablakai a térre nyiltak, Direktor von Schell, ép testtel és lélekkel, a lábán állva elkezdett
hozzánk beszélni. Erős hangon, a végrendeletet a kezében tartva kijelentette, hogy ő és a fent
emlitett felesége ezeken a lapokon leirták az ő alaposan megfontolt és önkéntes közös utolsó
akaratukat.  Minden lapot mindketten aláirtak és a dokumentumot lezárták a pecsét
gyűrűikkel.  Azt akarják, mondotta, hogy a haláluk után a testamentum minden pontja legyen
végrehajtva és kért minket, hogy mi erre tanuskodjunk az aláirásunkkal és a pecsétünkkel.
Ugyancsak kérte a birodalmi jegyzőt, Heßenthaler urat, hogy a szokásos és törvényes
honorárium ellenében, amikor eljön az idő, felügyelje a testamentum végrehajtását.  Azután
hogy befejezte, a felesége, aki egy széken ült és gyengének látszott, de tiszta és jól hallható
hangon hivatkozott a férje beszédjére és ugyanazt a kérelmet intézte hozzánk és a birodalmi
jegyzőhöz, Heßenthaler úrhoz és kérte az igéretét.  Amikor azt megkapta, mi mindnyájan
aláirtuk a nevünket és alkalmaztuk a pecsétünket.
Stuttgart, március 9, 1712, délelőtt circa 12 óra.”

Susanna Magdalena meghalt julius 29-én, alig volt több mint 40 éves.  Még a felesége életében,
Johann Philipp elkezdett vásárolni úradalmi falvakat Bajorországban, és felesége halála után
folytatta a vásárlást. 1710 és 1712-ben megvette a Balgheim és Forheim falvakat az Öttingen
grófoktól.  Ugyancsak 1712-ben megvette a Muttenauhof falut von Grab bárótól és a
Großelfingen úradalmat a Nördlingen városi monostortól.  1713 és 1714-ben megvette a
Walxheim és Mönchsroth falvakat az Öttingen grófoktól. január 15-én, 1715-ben Johann Philipp
újra házasodott.  Elvett egy Henrietta Louisa von Adelebsen nevű hajadont Märßeburg városban,
(Sachsen, Németország).  Röviddel a házasság után a Mönchsroth birtokra költöztek.  Ott éltek
Johann Philipp halálálig az ő négy gyermekükkel és Johann Philipp néhány gyerme-kével az első
házasságából.  Röviddel 1712 után, a birtok vásárlások kezdtek problémákat okozni. 1719-ben
Johann Philipp kénytelen volt feladni a Großelfingen úradalom jó részét a főhitelezőjének
Emanuel von Garb bárónak.  1725-ben Johann fia eladta a Bauschlott uradalmat.  1727-ben
Johann Philipp visszaadott majdnem mindent az Öttingen grófoknak, ami az ővé volt a
Muttenauhof, Maria Mayhingenn, Walxheim és Mönchsroth falvakban.  Az élete további részét
azzal tölthette, hogy küzködjön a sok hitelezőjével. 1732 november 1-je ünnepnap volt és
Johann Philipp Mönchsroth St. Oswald templomába ment a luteránus szertartásra.  A szemtanúk
szerint a szertartás után ott maradt a helyén és áhitatosan imádkozott már másfél órája, amikor
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hirtelen összecsuklott és meghalt. Mönchsroth faluban még mindég ‘Schell gasse’ a neve annak
az utcának ahol a Schell residencia valamikor állt. A következő évben, junius 11-én özvegye,
Henrietta Louisa, érezhetúen megkönnyebbülve, ezt irta egy levélben:

“… Jó pár hete költözködésem Mönchsroth városból befejeződött és a négy gyermekemmel
letelepedtem itt a Szabad Birodalmi Dinkelsbühl Városban. ....”

Johann Philipp tekintélye és összeköttetései a ‘farkasokat’ valahogy visszatartották, de azok
rászabadultak a családjára rögtön az ő halála után.  Egy csődper kezdődött, ami eltartott 1755-ig
és csak azért maradt abba mert a hitelezői elhaltak és az örökösök belefáradtak.  1744-ben
Johann Philipp özvegye eladta mindazt, ami még maradt a Mönchsroth uradalomból és 1749-ben
visszaadta von Garb bárónak, ami maradt a Großelfingen birtokból.  A per és az apjuk hitelezői
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minden gyermeke életét megsebezték. Johann Philipp valószinűleg nagyon tehetséges egyén
lehetett, de nem volt jó üzletember.  Fiatalon magas és megtisztelő poziciókba került és azokban
kellett volna neki maradnia.  Nagyon nagy mennyiségű adat van róla Bécs, Stuttgart, Pforzheim,
Karlsruhe, Ludwigsburg és Nördlingen levéltáraiban.  Luwigsburg lévéltárában találtam egy
iratot, ami szerint Johann Philipp vezette a katonai ellátását a Sváb csapatoknak az 1682-1686
török háborúban, beleértve a Sváb tűzér ezredet, amely részt vett Buda ostromában és állitólag a
mai Svábhegyről lőtte hetekig Buda várát.  Tudomásom szerint senki nem tudja biztosan miért és
mióta hivják azt a hegyet Svábhegynek, de egy teória az, hogy azokról a tűzérekről lett
elnevezve.  Johann Philipp hagyatéki leltárában 160 könyvet találtam, sok belőlük több kötetes.
A legtöbb könyve jogi, politikai, történelmi és vallásos témákkal foglalkozott.  A könyveinek
fele latin nyelvű volt, tehát feltétlenül olvasott és talán beszélt is latinul.  A fiai közül, akikről
tudunk, kettő ügyvéd lett, egy a katonai pályát választotta, egy az Aldenburg hercegnőnek a
pénzügyi tanácsosa lett és egy másik az Öttingen grófi háznak lett főhivatalnoka.
Susanna Magdalena Bösch, született ápr 1672; meghalt 29 jul. 1712 (kora 40) Stuttgart,
Württemberg, Németorsz.  Vallása luteránus volt. Semmit nem tudunk az eredetéről.  Az egyik
fia keresztelésénél a keresztanya Maria Sybilla Bösch volt, talán az ő anyja, testvére vagy
sógornője.  A következő keresztelésnél az egyik tanú Herman Christian Bösch Császári Tanácsos
volt.  A szöveget nem könnyű olvasni, de az úr lakóhelye talán Sachsen volt.

Jacob Johan Hamel Bruynincx, született  7 szept. 1661 Köln, Németorsz.; meghalt 27 feb 1738
(kora 76) Bécs, Ausztria.  Szülők: Gerard Hamel Bruynincx és Sara Sweerts voltak.  Házas-
ságárol, ha volt, semmit nem tudunk. Jacob Johan Köln városában született mert az édesapja ott
élt abban az időben diplomáciai kiküldetésben.  Két bátyja ugyancsak ott született.  Jacob Johan
a hollandiai Leiden egyetemen tanult és később ’s-Hertogenbosch városi Tanácsának volt tagja.
1795-ben Hollandia bécsi követségének titkára lett, majd később a berlini holland követségnek
volt a titkára.  1700-ban megint Bécsbe küldték és, úgy mint az édesapja, 30 évig szolgált
Bécsben mint a Holland Chargé d'Affaires.  Bécsben halt meg 1738-ban.  Sem Bécsben sem
Hollandiában nem találtam emlitést egy házasságáról vagy egy leánya születéséről.  Azonban
Carl Ludwig von Schell hivatalos irataiban többször állitotta, hogy felesége, Sophie Charlotte,
Jacob Johan Hamel Bruynincx ‘egyetlen’ leánya.  A felesége 1732-ben aláirt egy adóslevelet
Nördlingen városban mint „Sophie Charlotte von Schell született von Hamel
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Bruynincx“.  A férje, Carl Ludwig lényegében az apósa érdemei révén kapta a birodalmi bárói
cimet.  Lehetséges, hogy Sophie Charlotte Jacob Johan törvénytelen vagy fogadott leánya
volt. (Lásd az elemzést Gerad Hamel-Bruynincx alatt.)

Találtam három levelet a bécsi Nemzeti Levéltárban, amit Jacob Johan irt Eugen hercegnek
(Prince de Savoie, aki egy kimagasló tábornok volt az 1682-1718 török háborúkban; a szobra a
budai Vár dunai oldalán áll).  A herceg abban az időben a Birodalmi Pénzügyi Miniszter volt
Bécsben.  Mindhárom levél Jacob Johan kézirásában és francia nyelven lett irva.  Az első 1728-
ban kelt és Hollandiát érintő pénzügyi dolgokkal foglalkozott.  A második, 1730-ból, hollandiai
politikai problémákat tárgyalt.  A harmadik, kelt 1731-ben, Hollandia új törökországi nagykövete
számára kérelmez egy útlevelet.  Jacob Johan Hamel Bruynincx részt vett két ügyvédi perben
közösen (legalább névben) Carl Ludwig vejével.  Az első per, 1734-ben a Nördlingen városi
Tanácsa ellen irányult, mert az nem engedte, hogy Carl Ludwig ott házat vegyen.  A második per
1744-ben lett elinditva a Kanton Kocher Lovagrend és Carl Ludwig apja, néhai Johann Philipp
von Schell ellen.  1744-ben Johann Philipp már 12 éve és Jacob Johan Hamel Bruynincx már 8
éve halottak voltak. Ezt a pert Carl Ludwig Schell a következő évben visszavonta. [ugyancsak
lásd ‘Book 3’, 'BruynincxLineBGt. ' és 'BruynincxHamelFamSBt. ']

Nicolas François de Hennezel de Champigny, született  8 jun. 1654 Escles, Vosges (Lorraine),
Francia.; meghalt nov. 1697 (kora 43) Escles, Vosges.  Szülők: Denis de Hennezel és Françoise
Elisabeth de Thysac voltak.  Házasodott Antoinette de Grandoyen 26 szept. 1677.
Egy 1902-ben kiadott genealógiai munka szerint Nicolas François a földesúra volt a Champigny,
Bazoilles, le ban d’Escles, Void, Harol, Charmois etc. falvaknak és birtokoknak.  Az gyakori
volt, hogy kisnemesek túloztak a nem hivatalos birtok listákkal és azok a listák később beke-
rültek a genealógiai adatok közé mint tény. Azt tudjuk, hogy apjával ellentétben ő valahogyan
‘Chevalier’ (egy birodalmi rang) cimmel rendelkezett (az apja és elődei csak az ‘Écuyer’cimet
viselték).  1681-ben hűbér esküt tett Lorraine hercegének és beadta birtokainak népszámlálását a
hercegség administrációjának Metz városában.  A nagyapja szerezte a Champigny birtokot, de
Nicolas François apja, Denis használta először a ‘Champigny’ predikátumot.  Épinal-ban, a
Vosges megye levéltárában találtam több rá vonatkozó iratot, a házassági és egyéb szerződéseit.
Escles templomi anyakönyveiben megtaláltam hat gyermekének kereszteléseit 1678 és 1691
között.  Nicolas François és felesége Antoinette fiatalon meghaltak 1697-ben; öt 6-19 éves korú
gyermeket hagytak hátra.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'HennezelViomenilSBt.', 'HennezelChampignySBt.']
Antoinette de Grandoyen, született 1661 valószinűleg Lorraine, Francia.; meghalt jun. 1697
(kora 36) Escles, Vosges.  Szülők: Dominique de Grandoyen és Barbe de Morisot.
Antoinette két bátyjáról többet tudunk mint róla.  Az ő idejében nők csak özvegységükben
szerepeltek üzleti vagy jogi ügyekben, amikről irott nyomok maradhattak.  Bátyja, Jean
Dominique teológiai doktorátust szerzett és Escles város plébánosa és a Chrétenneté-de-Vitel
papnevelő iskola dékánja volt (ugyanezek voltak néhai anyai Morisot nagybátyja poziciói).  A
házassága alkalmából Antoinette kapott a bátyjától gazdag hozományt. A papi bátyja ugyancsak
foglalkozott Antoinette gyermekei oktatásával ahogy nőttek fel, és a szülők halála után a szárnya
alá vette őket anyagi támogatással is.  A Sébastiene Joseph nevű másik bátyja Leopold I császár
családjában privát oktató volt. Ő is felkarolta Antoinette árváit, különösen a két idősebb fiút
mind anyagilag mind nevelésben és életpályájukban.
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Charles Joseph de Tervenus, született 22 máj. 1639 Vézelise, Meurthe et Moselle (Lorraine),
Francia.; meghalt 13 okt. 1706 (kora 67) Vézelise, Meurthe et Moselle (Lorraine). Szülők:
Antoine de Tervenus és Anne de Bilistein voltak.  Házasodott Anne Malcuit 1662 előtt,
valószinűleg Removille, Vosges (Lorraine), Francia.
Charles Joseph születési bejegyzésében az apa neve 'Tarvenu' (vagy 'Tardvenu'), amit az
édesapja később megváltoztatott ’Tervenus’-ra. A francia nyelvben a három variációnak a
kiejtése majdnem azonos. Vézelise kb. 25 km-re fekszik Nancy várostól délre a Meurthe-et-
Moselle megyében. Charles Joseph kisnemesi rangja 'écuyer' volt.  Valószinűleg jogi tanultsága
volt, abból itélve, hogy a Vaudemont járás főbirója volt (ő előtte az édesapja volt abban a
pozicióban).  Megtaláltam azt a pergamenra irt dokumentumot, amelyben 1669-ben Charles
Joseph hűbéri esküt tett Charles IV lotharingiai hercegnek a Bouzanville hűbérbirtokért.  Sikeres
ember volt a családjával is.  Fia Charles François teológiai doktorátust szerzett és Épinal
plébánosa volt.  Később a St Roch templom plébánosa volt Nancy városban, majd a Nancy
papnevelde igazgatója lett, ahol ő maga valamikor tanult. Épinal és Nancy a Vosges illetve a
Meurthe-et-Moselle megyék fővárosai.  Ambroise Pelletier (B23) szerint Charles François, “…
kimagaslott a tudásával és minden más erénnyel, ami jellemző a jó papra és pásztorra” .  Charles
Joseph egy másik fia, Jean François jogász volt, aki idővel a lotharingiai herceg bel- és pénzügyi
Tanács-noka lett és birodalmi 'Chevalier' nemesi rangra emelkedett.  Megtaláltam egy levelét,
amelyet 1736-ban Francis III Stephan-nak (Lotharingia hercege és később Maria Terézia férje)
irt és amelyben a herceg privát vagyon ügyével foglalkozott.  Charles Joseph két leánya (Anna és
Marie Anne) kiemelkedő családokba házasodott.  A harmadik leanya (Marie Anthoinelle) Nancy
város Karmelita kolostorának lett a főapácája. [lásd ‘Book 3’, ‘TervenusFamilySBt.’ &
‘TervenusCharlesJosBGt.’]
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Anne Malcuit, született valószinűleg Removille, Vosges, Lorraine; meghalt 7 nov. 1719 után,
valószinűleg Vézelise.  Szülők: François Malcuit és Jeanne Clement voltak.
Feltételezzük, hogy Removille városban született, ahol apja a Removille Őrgrófság pénzügyi
főtisztje volt, és ahol később Anna Malcuit és férje neve gyakran megjelentek az
anyakönyvekben mint keresztszülők.  Azonban, a létező anyakönyvek csak Anne valószinű
házassági éve után kezdődnek.  Anne Malcuit aláirása különleges volt, erős kezű határozott
vastag tollal irt aláirás, ami az iratokban rögtön felismerhető és legalább 1719, november 7-ig (az
utolsó megtalált aláirás), amikor Anne már legalább 74 éves volt, meglepően változatlan maradt.
Mindezt el lehetne mondani az édesanyja, Jeanne Clement aláirásáról is (valószinű, hogy a saját
tollukat és tintájukat vitték magukkal a közjegyzőhöz).  Érdekes módon egyiknek sem találtuk
meg a halálozási adatát.  Ennek valószinűleg az a magyarázata, hogy egy kolostor-ban haltak
meg.  Kolostorok és monostorok gyakran szolgáltak mint jómódú öregek otthona.  Charles
Joseph Tervenus és Anne Malcuit 11 gyermeket hoztak a világra és a legtöbbjük felnőtt.

[lásd ‘Book 3’, 'MalcuitFamilySBt. ']

Franz Ferdinand Philipp Berchtold, született 1657 Merklin Bohémia; meghalt 9 szept. 1720
(kora 63) Prága, Bohémia. Szülők: Jakob Philipp Berchtold és Katharina Dorothea von Rican.
Házasodott Barbara Franziska von Vrtby 24 feb. 1691. Szülők: Johann Franz von Vrtby és
Barbara Franziska von Korokowetz voltak.
Birodalmi Tanácsos volt, valószinűleg Prágában, és néhány évig Prága Újváros (Nové Mesto)
nevű részének volt a polgármestere.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BerchtoldFamilySBt.' és 'BerchtoldFamilySBt.']
Barbara Franziska von Vrtby, született 22 okt. 1659 Prága, Bohémia; meghalt 22 okt. 1720
(kora 61) valószinűleg Prága.
Barbara Franciska életéről semmit nem tudunk.  A párnak három gyermekéről van tudomásunk.
[lásd ‘Book 3’, 'VrtbyFamilySBt. ']

Friedrich Eyerl von Eyerlsberg Házasodott Sophie Spáczay von Korompa.
Az 1887-ben kiadott ‘Freiherrliche Tachenbuch’ szerint, egy Hans Eyrl nevű finánctiszt a Pfalz
grófságban nemességet kapott 1466-ban. A fia, ugyancsak Hans Eyerl, a Bozen nevű városban
élt 1520-ban.  Az ő leszármazottja, Alexander Eyerl, jogi doctor és Wilhelm Bayor Herceg
Tanácsosa, Magyar állampolgárságot kapott 1666-ban és megalapitotta az Eyerl család magyar-
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országi ágát a ‘von Eyers’ predikátummal.  Friedrich Eyerl valószinűleg Alexander Eyerl fia
vagy unokája lehetett.
Sophie Spáczay von Korompa Szülők: János III Spáczay és Zsófia Kászoni Bornemissza
voltak. Csak annyit tudunk, hogy a család Pozsony megyében élt.  A párnak két gyermekéről
tudunk: Sophia Elisabeth és Anton Jacob Eyerl von Eyerlsberg.

Sándor Reviczky, született Magy.; meghalt 1695 után Magy. Szülők: János II Reviczky és
Zsófia Okolicsányi voltak.  Házasodott Julia Nedeczky.
Julia Nedeczky, született Magy. Szülők: János II Nedeczky és Zsuzsa Ordódy voltak.
Semmit nem tudunk róluk. A párnak csak egy gyermekéről tudunk: Johann Franz Reviczky.

Maximilian Ernest Naller, született 11 jan. 1685 Enns, Felső Ausztria; meghalt 1 jul. 1713
után. Szülők: Lorenz Christoph Naller és Maria Regina Neumayr voltak.  Házasodott Maria
Caecilia Neidler 7 aug. 1708 St. Katharina, Freistadt, Felső Ausztria.
Maximilian apja meghalt mielőtt ő megszületett.  Az édesanyja meghalt amikor Maximilian még
nem volt 15 éves. Házassága volt az első adat róla Freistadt városban, ami kb. 40 km. Enns
várostól északra, közel a cseh határhoz.  Az édesapja kórus director volt Enns főtemplomában.
Az édesanyja, özvegységében Mathausen plébánosának volt a házvezetőnője, és a bátyja
felszentelt pap és szerzetes volt a Cirszterci rend monostorában Baumgartenberg községben, nem
messze Enns várostól nyugatnak.  Valószinű, hogy a fiatal Maximilian a szülei egyházi
összeköttetésein keresztül kapott állást Freistadt városában. Tenor énekes és trombitás volt a St.
Katharina templomban.  Az esküvőjén, 1708-ban a házassági szertartást a bátyja, Johann Franz
Naller végezte.  A menyasszony Caecilia, Georg Neidler, Freistadt polgárának a leánya volt.
Caecilia 10 évvel idősebb volt mint Maximilian.  Még abban az évben Maximilian polgárjogot
nyert Freistadt városban.  1713-ban már három gyermekük volt, amikor ugyanabban az évben
született két iker gyermekük.  Az első három keresztelésnél Maximilian foglalkozása tenor
énekes volt és Dominus Joseph Franz Lemberger Szenátor (valószinűleg városi tanácstagot
jelent) és felesége Maria Julia voltak a keresztszülők.  1713-ban Maximilian bejegyzett
foglalkozása már fogadó tulajdonos és tenor énekes volt.  A megyei levéltárban Linz városban
találtam adó bejegyzéseket, amelyek szerint Maximilian már 1709-ben és 1711-ben fogadó
tulajdonos volt és fizetett ‘zeneadót’.  Egy másik irat szerint, 1709-ben Maximilian kért egy 250-
florin kölcsönt a Freistadt Tanácstól valamilyen nem megnevezett üzleti vállalkozásra.  Egy 10
oldalas akta, kelt október 13, 1713, Maximilian Naller és felesége csődperével foglalkozik.  Az
egyetlen vagyonuk a házuk volt, ami 500-florin értéket képviselt.  Az adósságaik összege 776
florin volt.  Az iratok utolsó lapján lévő bejegyzés szerint, a Naller család igérte, hogy a
különbséget visszafizetik, kamatokkal és a fizetés el fog kezdődni a következő márciusban,
amikor Maximilian szerződése a ‘Spital am Pühre’ szervezetnél lejár és akkorára  Freistadt
városa már igért neki egy állást.  A szervezet ahol dolgozott egy monostor volt, ami ma is
létezik.  A mai neve 'Spittal am Pyhrn', és Windischgarsten helység közelében van, Freistadt
várostól 120 km délnek.  Az 1713-as irat az utolsó, amit találtam Maximilian ősünkről.  A
felesége Caecilia több gyermeket nem szült és meghalt 1740-ben, Freistadt városban mint
‘Caecilia Naller, özvegy’, 65 éves volt.  Az öt gyermekéből három meghalt csecsemő korában.
Az első szülött, Franz Michael, kivándorolt Pestre 1734-ben.  Az ikrek egyike, egy leány
meghalt 1736-ban Freistadt városban, 23 éves korában.  Maximilian halotti anyakönyve nem
található sehol Felső Ausztria területén.  [ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'NallerMaximilianSGBt.']
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Maria Caecilia Neidler, született 18 nov. 1675 Freistadt, Upper Austria; meghalt 25 feb. 1740
(age 65) Freistadt.  Szülők: Georg Neidler és Juliana N. voltak.
Annyit tudunk róla, hogy Maximilan Naller özvegyeként halt meg legalább 25 évvel férje halála
vagy eltünése után.

Peter Maximilian Reich, született 1674 Eisgrub (ma Lednice), Moravia (Csehorsz.) ; meghalt
26 jul. 1762, (kora 88) Pest (Belváros), Magy. Szülők: Wenceslaus és Anna2 N. voltak.
Házasodott Maria Clara N. in 1719, valószinűleg Budán egy katonai kápolnában.
Peter Reich – katona, sebesült hős, temetkezési vállalkozó, éjjeli őr, pesti polgár és füszeres, első
feleségét elvesztve, 67 évesen újra házasodott és nemzett még hat gyermeket – a számomra a
legérdekesebb ősünk.  Eszterházi József leveléből tudjuk (amit ő a pesti Tanácsnak irt 1732
március 9-én), hogy Peter Reich a moráviai Eisgrub nevű kisvárosban született. Eisgrub
templomi anyakkönyvében (1688-ban kezdődik) csak egy ‘Reich’ bejegyzés található.
Wenceslaus Reich és neje Anna keresztelt egy leány gyermeket 1690-ben. Feltételezzük, hogy
ők voltak Peter Reich szülei.  A pesti tanácsi jegyzőkönyvben 1734 és 1740 között hatszor
szerepelt, 9 levelét találtuk meg, amikben különböző ügyes-bajos dolgaival foglakozik és a
Fővárosi Levéltárban van egy polgári pere, ami több mint 112 irott oldal latin nyelvű jogi
érvelést és német és magyar nyelvű tanú vallomást tartalmaz. Pesti tanácsi iratokból tudjuk,
hogy Peter Reich 1718-ban kezdett dolgozni Pest városának mint ‘vigilarius’ vagyis városi őr.
Az őrök a városfalakon és kapuknál őrködtek, jobbára éjjel.  A pesti anaykönyvekben először
1720 májusában jelent meg, amikor az első gyermeke, Anna Sybilla lett keresztelve.  Az anya
Maria Clara volt, de nem tudjuk hol és pontosan mikor házasodtak. Azt tudjuk, hogy Maria
Clara előző férje 1719 április 24-én halt meg Budán; egy obsitos katona volt. Az özvegy Maria
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Clara Budán élt és egy katonai kantinban dolgozott, amikor Peter Reich megismerte őt.  1720 és
1728 között hat gyermekük született, de azokból csak Anna Sybilla (a mi ősünk) nőtt fel.  A
többi gyermek meghalt két éves koruk előtt.  Ahogy genealogusok mondják: “genealógia
gyakran emlékeztet minket arra, hogy milyen szerencsések vagyunk”.  Minden gyermeknek a
Franz Joseph Kostperger és Anna Sybilla Reitter házaspár voltak a keresztszülei, akikkel
élethossziglan barátságban volt a család.  Sőt a barátság folytatódott Sybilla leányuk és az egyik
Kostperger fiú családja között.  Ez a barátság egy rejtélyes dolog, mert mély társadalmi szakadék
választotta el a két férfit.  Kostperger az osztrák császári tisztviselők egyike volt, akiket a
törökök kiűzése után Bécsből Pestre helyeztek magas poziciókba, hogy a szabad királyi város
adminisztrációját birodalmi mintára felépitsék.  Kostperger nemesember lehetett és valami
tanácsnoki állása volt egész életében, a városi Tanácson kivül és a felett.  A házassága
anyakönyvi bejegyzésében 1711-ben ezt olvassuk: “nemes ifjú Franz Joseph Kosperger, a
birodalmi Udvar tisztviselője”.  Az esküvőjén “generális gróf Stephany, a Birodalmi Udvar
tisztviselője” volt az egyik tanú.  Hogy mi kötötte a két családot egymáshoz az csak spekuláció
tárgya lehet, és megprobáltam elemezni a Maria Clara életével foglalkozó részben.

1723-ban Peter Reich küldött egy latin nyelvű levelet a debreceni Tanácsnak, panaszkodva egy
Cerelli nevű nőről, aki tartozott neki 20 florinnal és kérte a debreceni városatyákat, hogy segitsék
őt a pénzt visszaszerezni.  A következő évben egy másik latin nyelvű levelet küldött Debrecenbe
ugyanabban az ügyben. 1724-ben Debrecen végre válaszolt és azt tanácsolta, hogy Peter Reich
vagy jelenjen meg ott személyesen a biróságon, vagy bizzon meg egy ügyvédet.  Nem tudjuk mi
lett az ügy vége.  1726-ban Peter Reich és Maria Clara megvette az 549 számú háztelket a
Hatvani utcában 200 florinért (ma a Kossuth Lajos utca, az 549-es szám szemben volt a mai
Ferenciek terével). Nem sokkal később Peter Reich épitetett egy házat azon a telken. Flóris
Rómer emliti Peter Reich nevét és házát a könyvében (B05).    1734-ben Peter Reich a pesti
Tanácshoz fordult, hogy egy Christoph Cristovics nevű férfi tartozott neki 110 florinnal és kérte
a Tanácsot hogy kényszeritse az illetőt fizetésre.  A Tanács berendelte a feleket és meghallgatva
őket  úgy találta, hogy Peter Reich nem kölcsön adta a pénzt, hanem befektette Chirstovics pipa
üzletébe azzal a megegyezéssel, hogy Christovics fizet minden vasárnap valamennyit.  A Tanács
utasitotta a pipa kereskedőt, hogy mivel nem fizetett, adja vissza a 110 florint és a jövőben
jobban tartsa be a szavát.  Valamikor 1732 előtt Peter Reich kérte a pesti Tanácsot, hogy adjon
neki füszeres üzleti engedélyt.  A Tanács megtagadta a kérését azzal az indokkal, hogy nem volt
neki polgárjoga.  (Persze az igazi ok az volt, hogy a pesti fűszeresek úgy gondolták, hogy már
volt elég konkurenciájuk a városban.)  Mikor Peter Reich polgárjogért folyamadott a Tanácshoz,
akkor visszautasitották őt mert egy éjjeli őr nem kaphatott polgárjogot.  1732 március 9-én gróf
Eszterházi József de Palántha irt egy 53 sorból álló latin nyelvű levelet  a Pesti Tanácsnak.  A
szokásos nemesi cimek és egyéb titulusok felsorolása után (ami 10 sorra futott), beszélve a
királyi többes szám első személyében a következőket irta [‘Book 7’, ReichPeterROdx.]:

“Az emlékek amiket Mi it felelevenitünk fontosak mindnyájunknak a jelen ügyben, amiben
Peter Maximilian Reich személyéről van szó, aki a moráviai őrgrófság Eisgrub helységéből
való és aki most Pesth szabad királyi város lakósa; csak visszaemlékezni a történetére
fájdalmat okoz Nekünk.  Circa 1713-ban a Mi regimentünkben szolgált mint lovassági tiszt és
ragyogóan kitünt sok és különböző missziók teljesitésében, ahol igen megállta a helyét.
Később, e sorok irójának a parancsára és kockáztatva az életét, Peter Reich végrehajtott egy
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merész vállakozást és szerencsétlenségére keresztül szúrták és súlyos sérülést szenvedett.
Csak az életszeretete és az erős fizikuma húzta őt túl.  Azonban Peter Reich arra kényszerült,
hogy feladjon rangot és hirnevet.  Mégis, azután, a Mi kegyünk és parancsunkkal, egy
katonai táborban nem messze a Mi nagyvécsei birtokunktól a hires Solt megye mellett, ott ő
tovább szolgált a Mi valamint több más regimenttel.
Minden megfontolás, törvény, morális és katonai tradició követeli az elismerését olyan sok
szolgálatnak.  Még más tisztelhető és elfogadható megfontolások is számitásba jöhetnek.
Azokkal a megfontolásokkal Peter Reich kellene, hogy szabadon élhessen a társadalomban,
sőt kiváltságos kellene, hogy legyen.  Hogy az igazság legyen mondva, e levél irója számára
biztositás jár az ő jövőbeli kielégitésére, amit ez a levél keres.  Ugyanakkor, amig mindenki,
a háttérben, lenézőnek tünik az ügy felé, amit Mi itt tárgyalunk, addig az ő sérelme
nyilvánvaló és súlyos marad.  Ő igy könyörgött Mi előttünk jogos de alázatos szenvedéllyel,
hogy mennyire segitené őt az itt kifejtett orvoslat.
Visszatérve a mi referencia levelünkre, szeretnénk kifejezni a reményünket, hogy az komoly
megfontolásban fog részesülni.  Tegyenek lépéseket ennélfogva ezen sürgős és érdemes
petició érdekében mert az előzőek cselekvést érdemelnek.  Különösen örvendenénk, ha a Mi
kedvünkért a kellemetlen ügy igazságos megoldást nyerne.  Most, hogy a teljes tényállás
perspektivába lett téve, Mi tanúsitjuk, hogy semmi más mint az igazság lett előadva ebben a
referencia levélben és pecsétünkkel valamint sajátkezű aláirásunkkal megerősitjük azt a
tényt.
Kelt a Pesth szabad királyi városában,  a március hónap kilencedik napján, az Úr ezer
hétszáz harminckettedik évében Gróf Joseph Eszterházy”

Úgy tűnik, hogy a Pesti Tanács erre a levélre nem reagált, mert 1734 január 7-én Peter Reich kért
egy igazolást a pesti Tanácstól a szolgálati idejéről amit meg is kapott: 16 év és három hónap.  Irt
(iratott) egy latin nyelvű levelet a császárnak, amelyben lényegében gróf Eszterházy levele volt
megismételve és a császár segitsége kérelmezve.  A levél az év január második hetében mehetett
el.  Semmi kétség nem lehet, hogy a sértett Eszterházy gróf előkészitette a talajt a császári
udvarban a levél számára, mert már február 12-én kelt egy latin nyelvű levél Bécsben császár
Carolus VI nevében, gróf Lajos Batthány sajátkezű aláirásával és a Pesti Tanácsnak cimezve
[‘Book 7’, ReichPeterROgx.]. A levél tudatta a Tanácsot, hogy a császár kapott egy
panaszlevelet egy Peter Reich nevű pesti lakóstól és megismételve a panaszt Peter Reich
leveléből igy fejezte be a mondanivalóját:

“… Ezzel mi jóindulatúan hagyjuk önöket, hogy megtárgyalják a fenti ügyet.  Azután, Mi
szerényen elvárjuk, hogy az önök előrelátható cselekménye eredményét Nekünk minden
késedelem nélkül be fogják nyujtani.  Áldás önöknek a Mi birodalmi udvarunktól, Mi
maradunk jóindulatú hajlammal önök felé.” Carolus

A február 22-i ülésen Pesti Tanács bejelentette, hogy kaptak egy levelet a császártól, ami
panaszkodik, hogy Peter Reich nem adta be a szükséges iratokat és ezért ő minnél előbb tegye
azt meg, hogy az ügy elintéződhessen békésen.  Mi tudjuk, hogy egyáltalán nem ez volt a
császári levélben.  Nyolc hónappal később, október 5-én kelt egy másik latin nyelvű
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császári levél [ReichPeterROhx.] a Pesti Tanácshoz; a levél hangja már egy kicsit szigorúbb volt:

“Megfontolt, messzelátó, a Mi kiválasztott hű férfiaink.  Önök fognak emlékezni a Mi
jóindulatú utasitásunkra a Peter Reich üggyel kapcsolatban ……  Önöknek meg lett hagyva,
hogy Nekünk beszámoljanak az ügyről minden késedelem nélkül.  Azóta, Mi nem kaptunk
semmi választ önöktől, nem is beszélve a kért határozatról.  …. Mi újra jóindulatúan
utasitjuk és elrendeljük, hogy önök kötelezve vannak Minket informálni az ügyről minden
késedelem nélkül.  Áldás önöknek a Mi birodalmi udvarunktól, Mi maradunk jóindulatú
hajlammal önök felé.” Carolus

Hét hónappal később, 1735 junius 28-án Peter Reich megkapta a polgárjogot és a fűszeres
engedélyt a Pesti Tanácstól azzal a kikötéssal, hogy nem fogja az árúját sokkal olcsóbban árulni
mint a helyi fűszeresek.  1741-ben Peter Reich felesége, Maria Clara meghalt. Peter Reich
három hónap múlva feleségül vette Barbara Lang 37 éves budai hajadont.  Peter Reich 67 éves
volt.  A leánya Anna Sybilla már 5 éve férjnél volt.  1755-ben Peter Reich pert inditott a leánya
ellen.  Az ügy az örökséggel volt kapcsolatos, amit Sybilla leánya kapott az édesanyja végrende-
lete alapján.  Egészen biztosan az új feleség volt a per mögött.  Peter Reich már 81 év körül járt
és befolyásolható volt.  A per évekig tartott és Peter Reich tönkre ment benne fizikailag, lelkileg
és anyagilag egyaránt. Nekünk, utódoknak sok érdekes, másként elérhetetlen részleteket tárt fel
az a per az életükből.  A lényeg az volt, hogy Sybilla édesanyja a végrendeletében többet hagyott
a leányára mint ami törvényesen az ővé volt. Peter Reich kifizette a leányát 1741-ben, de az
most még többet akart.  Például, a ház az akkori értékelés szerint 1.100 florint ért és Sybilla
kapott 550 florint.  De később Peter Reich a házát 2.200 florinért adta el, igy Sybilla kért még
550 florint. Peter Reich (vagy az új felesége) azonban vissza akartak kapni még abból is, amit
évekkel előbb már Peter Reich kifizetett.  A tanúk midegyike német beszédű volt.  Az a biró,
gróf Illésházy, aki Peter Reich tanúit hallgatta, magyar forditásra szorult. Pontosan úgy irva a
magyar szavakat ahogy a birósági irnok tette, a következő tanúvallomások hangzottak el:

Peter Reich tanúi (a periratokban 1756-ban csak a magyar forditás lett bejegyezve), a tanúk
a következő kérdésekre válaszoltak [‘Book 7’, ReichPeterSybRJd.1-RJd4.]:

1.) Le tett hite után valya be a tanu ha esmérte é Raich Péternek az első feleségét még első
özvegységében, és avagy nem szegény obsitos katonáné vólt é ?  avagy talán magával a
fátens asszonyal is kereskedett ?  (fátens = tanú)
2.) Mint hogy véle kereskedett, tugya azt is hogy micsoda értéke vólt özvegységében, ugy é
hogy igen szegény állapotban, következendőképen a mindennapi kenyere is alig volt, az ugy
lévén
3.) Bizonyosan tugya é azt is hogy semmit sem vitt Raich Péter második férje házához, hát azt
4.) Tugya é vagy hallotta é hogy Raich Péternek akkoron szépen volt pénze, és menyit hallott
mongya meg, avagy
5.) Raich Péter első felesége nem vett é fel a tanutúl 40 forintot és ezen 40 forintrúl Raich
Péter semit sem tudván, felesége halála után nem de nem fizette é meg ?

Az első tanú Sabina Kirner, 83 éves, Mayer Joseph özvegye, a pesti öregotthon lakója
1.) Valya hogy Raich Péternek első feleségét Clára nevű asszonyt jól esmérte mert egy
regimentbe kereskedett véle a fátens asszony
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2.) Valya hogy oly szegény vala özvegységében hogy sokszor a fátens asszony segitette, ugy
anyira hogy öt garasa nem vala
3.) Tugya azt is hogy mikor Raich Péter bakterságában elvette őtet hogy öt garast nem
vihetett szegénysége miatt hozája, azt pedig onnan tugya hogy ő is ott vala a lakodalomban
4.) és 5.) nihil

A második tanú Elizabeta Strojsell Simon Straus felesége, 55 éves, a pesti öregotthon lakója
1.) Valya hogy pesten esmérte özvegységében Raich Péter első feleségét és igen nagy
szegénynek tapasztalta, ugy mint egy obsitos katonánét (Clara előző férje obsitos katona volt Budán)
2.) Valya hogy szegény állapotban vala mind adig miglen Raich Péterhez férjhez nem ment
3.) Valya a fátens aszony hogy Raich Péter első felesége az urához semmit sem vitt, mint
hogy nem is vólt néki mit vinni
4.) Raich Pétert pedig ugy valya hogy igen jó gazda vala és pénze is elég volt neki, menyi
lehetett nem tugya. 5.) nihil

A harmadik tanú a megfontolt és körültekintő Mathias Naymajer, pesti polgár, circa 56 éves
1.) Ugy esmérte a fátens hogy mikor Raich Péter sirásó és bakterságában házi fundust vett
(fundus = telek) és azt meg épittette, tehát a fátens házibérben két esztendeig nála lakott, de már
akor el vette volt azon obsitos Clára nevű feleségét
2.) Valya hogy Raich Péter jól birta magát, a feleségét nem tugya mert akkor már igen cifrán
együt lakván az urával élt, és járatta őtet
3.) Valya hogy az felesége dicsekedett hogy ő az urához 100 forintot vitt, de ugy mond Raich
Péternek bizony volt két ezer is mert ő vett fundust és azon épittetett
4.) Valya hogy Raich Péter azon üdőben mint bakter, mint sir asó maga volt, sokat keresett ő,
és hogy azt együt keresték vólna olyan hamar mikor elvette azt az asszonyt hazugság az, mert
ha csak száz forintot vitt hozá, azon fundust sem vehetett vólna véle. Azért Raich Péternek
jó keresete vala és ugymond a fátens is sokat csudálkozik azon, hogy ugy megvonták Raich
Petert az igaz keressményébül. 5.) nihil

Sybilla Reich tanúi (a periratokban 1757-ben csak az eredeti német válaszok lettek bejegyezve
[‘Book 7’, ReichPeterSybRJf.1-RJf2.]); A tanúknak a következő kérdésekre kellett választ adni:

1.) Azután, hogy az esküt tett, mondja meg a tanú, hogy vajon Peter Reich első feleségének,
amig élt, volt-e egy háza minden berendezéssel
2.) Vajon a jelenlegi felesége ivásra adta-e mágát oly mértékben, hogy a már emlitett férj,
Peter Reich, a legmélyebb nyomorúságba kényszerült.

Az első tanú a becsületes Catharina Kram, a megfontolt és körültekintő Adam Piscovics pesti
polgár és evőezköz készitő mester felesége circa 30 éves

1.) Bizony, Peter Reich tulajdonában volt egy ház elég sok berendezéssel az első házassága
alatt és a felesége halála után is.
2.) Bizony, Peter Reich jelenlegi felesége ivásra szokott oly mértékben, hogy az első feleség
jó háztartása el lett hanyagolva és Peter Reich szegénységbe és nyomrúságba süllyedt.
Onnan tudja, hogy szolgálatokat tett náluk.

A második tanú Clara Laitzlin, a megfontolt és körültekintő Elia Reitzinger pesti polgár és
szabó mester felesége, circa 56 éves
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1.) Egyetért az előző tanúval.
2.) Tudja, hogy Peter Reich nyomorúságba süllyedt a felesége hanyag háztartása miatt, tudja
mert közel él Peter Reich házához, ami már el lett adva.

A harmadik tanú Theresia Andrea Huber, a város pásztorának a felesége, circa 32 éves
1.) Egyetért az előző tanúval.
2.) Peter Reich jelenlegi felesége iszákos és költekező.  Az első feleség jól vezette a háztartást
és ővele Peter Reich jómódban és rendben élt.  Ő tudja ezt mert dolgozott ott mint szolgáló.

A negyedik tanú Susanna Pirn, Joseph Sauer pesti lakós felesége, circa 40 éves
1.) & 2.) Ő megerősiti az előző tanúk minden véleményét.  Ismeri a helyzetüket mert szolgáló
volt Peter Reich házában.

A fenti latin nyelvű 1758 március 6-án kelt Peter Reich részére kedvező itéletet adta ki gróf
Illésházi biró.  Sybilla Reich rögtön felebbezést keresett.  Nem tudjuk mi lett az ügy vége, de a
következő latin nyelvű egy évvel később kelt irat található a Budapesti Fővárosi Levéltárban:

Mi, Pest szabad királyi város Direktorjai és a Szenátus, ezzel kommunikálni óhajtjuk a mi a
folyó hó 6-ik napján a folyó évben kelt határozatunkat. A tárgy a szomorú petició, amit a
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megfontolt és messzelátó Peter Reich helyi polgár terjesztett fel a törvényszéki ügyével
kapcsolatban.  Ő hozzánk fordult kérelmezve, hogy ha bizonyos birósági eljárás, a leánya
kezében, kezdeményezve egy új örökségi szétosztást, tovább menne innen a felső biróságra,
az megvonhatja tőle életszükségleteit mi kegyeskedjünk irni egy tanúskodó levelet az ő
nyomorúságos állapotáról.  Mivel az ő annak megfelelő állapota jól ismert mindnyájunknak,
mi kiadtuk a mi tanúskodó levelünket és a város szokásos pecsétjével és a javaslatunkkal az
Igazságügyi Osztálynak továbbitjuk. (az áthúzás az eredeti piszkozaton van) Pest, február 8, 1759

Úgy tűnik, hogy a városi Tanács próbálta meggátolni Sybillát abban, hogy az édesapját teljesen
tönkretegye.  Hogy erre szükség volt, az Sybilla egy nagyon sötét oldaláról tanúskodik.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘ReichPeterBG.’]
Maria Clara N. született circa 1692; meghalt 23 jan. 1741 (kora 49) Pest (Belváros).
A legkorábbi anyakönyvi adatot Maria Clara ősünkről a budai St. Anna templomban találtuk.
1716-ban temette egy 6 hónapos fiúgyermekét.  Az apa, Maria Clara férje, Nicolaus Kapronczai
volt. 1717-ben keresztelték a párnak egy másik fiúgyermekét.  A házasságukat nem találtam
Buda körül, valószinűleg azért mert egy katonai anyakönyvbe lett bejegyezve.  Nicolas
Kapronczay meghalt Budán 1719-ben.  Maria Clara és Peter Reich házassága valószinűleg abban
az évben történt.  Sok évvel később Peter Reich peres ügyében az egyik tanú azt mondta, hogy
részt vett annak idején Peter Reich lakodalmán.  Ebből arra lehet következtetni, hogy valahol
Pest-Budán vagy annak környékén lehetett a lakodalom és mivel ott a templomokban nem
található, valószinű, hogy ugyanabba a katonai anyakönyvbe jegyezték be mint Maria Clara első
házasságát.  Gyermek kereszteléseknél, Budán és Pesten, abban az időben általában csak az anya
keresztnevét jegyezték be, igy nem tudjuk mi volt Maria Clara leánykori neve.  Nem tudjuk
beszélt-e magyarul.  Valószinű, hogy német volt az anyanyelve, mert a végrendelete német
nyelven volt irva és a fentemlitett perben tanúskodó szolgálói mind német nyelvűek voltak.

A korábban emlitett barátság a Reich és Kostperger családok között nehezen magyarázható.
Érdemes megjegyezni, hogy az a barátság transz-generációs volt, mivel évtizedekkel később az
egyik Kostperger fiú és a felesége rendszeresen keresztszülei voltak Sybilla Reich gyermekeinek.
Lehetséges, hogy a két nő, Maria Clara és Anna Sybilla Kostperger (szül. Reitter), között volt
egy családi kötelék. Egyik nőnek a születését sem találtam Pest-Budán. A születési évük csak a
halotti anyakönyvekben talált életkorból következtethető. Azon az alapon, Anna Sybilla Reitter
1694-ben és Maria Clara N. 1692-ben születtek.  Anna Sybilla Reitter és Kostperger férje Pesten
házasodtak 1711-ben.  Az anyakönyv szerint Anna Sybilla Reitter ‘pesti származású’ volt.  Ez
azt is jelentheti, hogy Pesten nőtt fel.  A pest-budai anyakönyvekben (1696-ban kezdődtek) csak
egy Reitter családot találtam abban az időszakban.  Egy Egedius Reitter nevű leány keresztelését
1699-ben és Egedius Reitter temetését 1708-ban.  Egedius Reitter Pest polgára volt és 55 éves
korában halt meg.  Lehetséges, hogy a két nő testvérek vagy rokonok voltak és vagy 1696 előtt
születtek, vagy nem Magyarországon láttak világot, hanem mint gyermekek érkeztek Pestre
Egedius Reitter családjával.  1686-ban, a törökök kiűzése után Pest-Buda teljesen üres lerombolt
város volt és a következő 10 év lakói külföldi férfiak és azok feleségei és gyemekei voltak.

Stephan Strasser, született circa 1681 valószinűleg Hollabrunn városban vagy közelében, Alsó
Ausztria; meghalt 3 feb. 1727 (kora 46) Buda (Újlak), Magy.  Házasodott Martha Barbara N.
13 aug. 1717, Sarlós Boldogasszony templom, Buda (Újlak).
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Stephan Strasser bortermelő volt.  Az eredetéről jóformán semmit nem tudunk.  Mikor 1722-ben
budai polgárjogot kapott, a tanácsi jegyzőkönybe bejegyezték a származási helyét, de annyira
slampos irással, hogy csak sejteni lehet a helység nevét.  Minden ausztriai ‘H’ betűvel kezdődő
helységnévből, ‘Hollabrunn’ az egyetlen, ami lehetségesnek tünik.  El is mentem Hollabrunn

városba, ami 55 km-re fekszik északnyugatra Bécstől.  Egy bortermelő vidék és a ‘Strasser’név
gyakori.  Azonban nem találtam egy Stephan Strasser egyént sem Hollabrunn városában sem két-
három környező falvakban.  Azonban, sok több falu van a környéken, ahol kutatni lehetne.
Az első adatunk róla a házassága volt Martha Barbara özveggyel 1717-ben, Budán az újlaki
Sarlós Boldogasszony templomban.  Stephan még a házassága előtt vett egy házat Buda
Újlakon és valószinűleg szöllői is voltak.  Abban a házban élt Stephan és Martha a tiz éves
házasságuk alatt.   Martha, Jacob Seger bortermelő özvegye volt és az első férjével is Buda
Újlakon éltek.  Attól örökölt egy szöllőt, amiről tudunk.  Az a  szöllő Judenberg (Zsidóhegy)
vidékén volt, ami nem tudjuk pontosan hol volt, de valószinűleg Mátyáshegyhez közel mert egy
ottani szöllőért kapta Jacob Seger cserébe 1706-ban.  Buda Újlak tiszta német település volt, amit
pár évvel a törökök kiűzése után alapitottak.  Sokáig a német Neustift néven volt ismert.  Martha
és Stephan első gyermeke, Lorenz 1720-ban ott született.  Még három gyermekük született, az
utolsó 1724-ben látott világot.  Tudunk két szöllőről, amit Stephan és Martha együtt vettek 1718-
ban és 1726-ban Pálvölgyön (Óbuda, nem messze Buda Újlaktól).  1727-ben Stephan meghalt.
Az anyakönyvi bejegyzés szerint 46 éves volt.  Az egyik pálvölgyi szöllőjét egy Paul Strasser
nevű férfire hagyta, aki a budai Vizivárosban házasodott 1726-ban.  Valószinű, hogy az öccse
lehetett. [ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘StrasserStephanBGt. ']
Martha Barbara N., circa 1686-ban született; meghalt 9 jan. 1766 (kora 80) Buda (Viziváros).
Ez az ősanyánk és az unokája Anna Maria Strasser voltak a legtalpraesettebb nők öseink
panteonjában.  Midkettő sok viszontságon ment keresztül és nem csak túlélők voltak, hanem
vagyont is szereztek.  Semmit nem tudunk Martha Barbara eredetéről.  Először 1714-ben jelent
meg az anyakönyvekben, amikor Buda Újlakon született az első gyermeke a Jacob Seger
házasságából.  Nem tudjuk hol és mikor házasodtak, de egy előző házasságból, a budai
Vizivárosból, Jacob Seger két gyermeket hozott a házasságukba.  Egy másik gyermekük született
1716-ban és meg is halt 8 nappal később. Egy hónappal később Martha Barbara megözvegyült.
A következő évben elvette őt Stephan Strasser.  Mártha vitte magával a házasságba a két
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fogadott Seger gyermekét és a saját Seger gyermekét.  Négy gyermek született a Strasser
házasságából, köztük Lorenz 1720-ben, mielőtt Martha újra megözvegyült 1727-ben.  Kevesebb
mint 9 hónappal később Martha Barbara megházasodott a harmadik férjével.  Szegény
asszonynak már hat élőgyermeke volt.  Egy 23 éves fogadott lánya volt Jacob Seger első
házasságából.  Volt egy 13 éves saját fia a Jacob Seger házasságából és volt négy gyermeke a
Stephan Strasser házasságából, a legidősebb 7 éves volt.  Az új férj Johann Michael Fuchs, egy
budai gombkötő mester a Vizivárosból, 18 évvel fiatalabb volt mint Martha Barbara.  A
házasságból csak egy gyermek született 1732-ben, aki 14 éves korában meghalt.

Minden jel arra vall, hogy Martha Barbara egy jó háziasszony és még jobb üzletasszony lehetett.
1737-ben Fuchs férjével vettek egy házat Budán a Vizivárosban a Fő utcán.  A buda-újlaki házat,
amit Stephan Strasser vett legénykorában, eladták 1739-ben.  1744-ben vettek egy nagy sarokhá-
zat a Vizivárosban, megint a Fő utcán, talán két sarokra a St. Anna templomtól északra.  Valószi-
nűleg két egybe épitett ház volt két telken.  A ház kiterjedt a Fő utcától a Dunáig.  1746-ban a
ház Fő utcai részét eladták és beköltöztek a dunai részbe.  1749-ben vettek egy harmadik házat a
Vizivárosban, megint a Fő utcán.  Azt a házat a fia Lorenz örökölte, aki 1780-ban gyermekeire
hagyta a házat. (Unokája, Anna Maria kifizette az öccsét és még az évben eladta a házat).
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1750-en Martha Barbara megözvegyült, most már életében harmadszor.  A férje a végrendele-
tében hagyott 80 florint két rokonára és minden mást a feleségére hagyott mert a vagyonuk
“… az jobbára a drága Martha feleségemtől jött.” Martha Barbara még élt 16 évet özvegyen.
1766 január 9-én halt meg 80 éves korában.  Érdekes módon a dátum a végrendeletén január 13.
Lehetséges, hogy a pap hibázott a templomi anyakönyvben.  A másik lehetőség az, hogy a
végrendeletet Martha Barbara lediktálta a tanúk előtt és azok a piszkozati példányt aláirták és
mire az iródeák azt lemásolta és a tanúk aláirták a másolatot, addigra a végrendelkező meghalt.
A végrendelete egy megfontolt, preciz üzletasszonyt és egy szerető, gondoskodó anyát és
nagyanyát és egy bőkezű embert tükröz.  Kérte, hogy Franciskánus szerzetesek udvarába
temessék, ami ott volt a Fő utcán a Vizivárosban nem messze az ő házától.  Adományozott
összesen 120 florint a vizivárosi Franciskánusoknak, a Kapucinusoknak, a Karmelitáknak,
Francikánusoknak a Várban, a St. Anna templomnak a Vizivárosban, a buda-ujlaki templomnak,
a Florián templomnak, a szegényháznak és a kórháznak.  50 florint és a házának berendezését a
fogadott leányára hagyta.  Egy pálvölgyi szöllőt és 200 florint a fogadott leánya öt gyermekére
hagyta.  Lorenz fia fogadott fiának 30 florint és egy szomszéd gyereknek 10 florint adott.  Egy
sashegyi szöllőt hagyott Lorenz fia két gyermekére, de amig a fia élt addig a haszonélvezet az
ővé maradt.  Minden mást a Lorenz fiára hagyott mert “… neki jár az apai örökség és ami nekem
van az jobbára az én Stephan Strasser házasságomból jött.” Úgy látszik, hogy a másik három
Strasser gyermeke és a fia a Seger házasságból már nem éltek.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘StrasserMarthaBGt. ']

Henrich II Seedrach, született 25 okt. 1686 Elbing, Poroszorsz. (most Elblag, Lengyelorsz.);
meghalt aug. 1730 és máj. 1731 között (kora circa 44) Elbing (a poroszországi luteránusok nem
vezettek halotti anyakönyvet). Szülők: Henrich I Seedrach és Anna Weitenkampf voltak.
Házasodott Christina Hermann 24 okt. 1719 Elbing, a Három Bölcs templomban.
A Seedrach család luteránus volt.  Henrich 1714-ben házasodott először, a felesége Maria Gross
volt.  Henrich already polgárjogot nyert bádogosmester volt.  Csak egy gyermek született a
házasságból.  Első felesége három évvel később meghalt és Henrich elvett egy Sabina Kleinert
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nevű hajadont 1718-ban, aki egy néhai fűszeres leánya volt.  Az új asszony valószinűleg meghalt
gyermekszülésben a csecsemővel együtt, mert 1719 októberében Henrich újra házasodott.  A
harmadik felesége, Christina, Jakob Hermann polgári szővőmester leánya volt.  Christina
várandós volt a hatodik gyermekükkel, amikor Henrich II meghalt 44 éves korában 1730 vagy
1731-ben.  Az hat gyermekből tudjuk, hogy kettő felnőtt.  Az egyik, Maria, a mi ősünk lett.  A
másik, Abraham, polgári szabómester lett Elbing városban. A helyi gimnázium diák listája
szerint, a harmadik gyermek, fiú, ott tanult 1730-ban.  A másik két leányról semmit nem tudunk.
Christina Hermann, született 15 máj. 1696 Elbing; meghalt 1740 (kora 44) Elbing. Szülők:
Jakob Hermann és Maria N. voltak.
Christina is egy Luteránus családból jött.  1719-ben 23 éves korában házasodott először.
Gyeremekei, valószinűleg öt, 2-8 évesek voltak mikor apjuk, Henrich Seedrach meghalt.  Másfél
évvel később, Christina újra házasodott.  A második férje, David Conrad Pröwe, mint az
első férje, ugyancsak polgári bádogosmester volt.  Neki ez volt az első házassága.  Három
fiúgyermekük született 1732 és 1739 novembere között. 1740-ben David Conrad újra
házasodott, ami azt jelenti, hogy Christina meghalt 44 éves korában.

Generáció No. 10

Ottavio Miseroni, született 1569 Milánó, Olaszorsz.; meghalt 6 jul. 1624 (kora 55) Prága,
Bohémia (Csehorsz.).  Szülők: Gerolamo Miseroni és Isabella Borsani voltak.  Házasodott
Laura de Castello circa 1590 Prága, Bohémia, Csehország.
Ottavio születési évét az 1586-ban bejegyzett milánói népszámlálási adatokból (B56) tudjuk.
Circa 19 éves volt amikor Rudolf II császár 1588-ban meginvitálta őt Prágába mint drágakő
csiszolót.  Azt nem tudjuk hogyan történt a meghivás, de Ottavio féltestvére Giulio a spanyol
király Philipp II udvarában dolgozott mint drágakő csiszoló.  Ugyancsak, Ottavio édesapja,
Gerolamo és nagybátyja Gasparo neve és aranyműves valamint drágakő csiszoló munkája ismert
volt a bécsi császári udvarban.  Rudolf II és más európai uralkodók szerették magukat mecénás-
nak látni és versengtek egymással, hogy udvarukba csábitsanak kiemelkedő vagy sokat igérő
sarjadzó művészeket. Valahány évvel Prágába való érkezése után, Ottavio elvette a milánói
származású Ferrante de Castello leányát, akiről csak annyit tudunk, hogy a neve Laura volt.  Az
édesapja fejfedő és bizsu készitő volt Rudolf II prágai udvarában.  Ottavio hamarosan megkapta
a lehetőséget, hogy egy drágakő és kristály csiszoló műhelyt állitson fel a császári palotában.  A
műhely az ő vezetésével elkezdett produkálni művészi értékű darabokat.  Azokra az udvarnál
mindég szükség volt a császári használat és különösen belföldi és külföldi előkelőségek császári
ajándékozása céljára.  Néhány év múlva, Ottavio Prágába hozatta három bátyját (Aurelio,
Alessandro és Giovanni Ambrogio) akik részben vele dolgoztak, részben pedig udvari alkalma-
zottak lettek. Alessandro, például, Rudolf II annyira kedvelt embere lett, hogy császári követ-
ként járt diplomáciai küldetésekben.  Egy alkalommal az útlevelébe a császár “az én kedvelt
Alassandro Miseronim” titulust iratta be.  1608-ban mind a négy testvér kapott nemesi cimet.
Idővel Ottavio megkapta a Schatzmeister poziciót.  A Schatzmeister volt felelős az uralkodó
összes személyes, családi, szertartási, hivatalos formasági és fejedelmi ékszereiért és a palotában
tartott értékesebb objets d’art és egyéb disztárgyakért.  Azok leltározása, javitása és őrzése mind
az ő felelősége volt.  Mondani sem kell, hogy ehhez volt bőven személyzet, akik tevékenységét a
Schatzmeister irányitotta.  A Schatzmeister ugyancsak szolgált mint tanácsos ékszer vásárlási és
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ajándékozási alkalmakkor a császárnak és családjának.  Ottavio esetében, aki tehetséges művészi
alkotó volt, az egyes ajándék darabok tervezése és kivitelezése is ráhárultak.  Ottavio legtöbb
alkotása, azok kivételével, melyeket külföldi előkelőségeknek ajándékozott a császár, természe-
tesen a bécsi Kunsthistorisches Museum-ban található.  Azonban más muzeumokban és magán
gyüjteményekben is megtalálhatók, mint például a Liechtenstein hercegi család gyüjteménye.

Ottavio jó életet és több privilégiumot élvezett Prágában.  A császári palotában volt a műhelye és
ott élt a családjával.  Személyes érintkezése volt a császárral és annak több magasrangú
tisztviselőjével.  A császárok (három császárnak szolgált) mindég pénzhiányban szenvedtek és
fűnek-fának tartoztak.  Ottavio Miseroni-nak tizezer florinnal tartozott Ferdinand II császár
1621-ben a különböző ékszerek készitéséért.  Ezeket a császár rendelte tőle személyes és
hivatalos ajándékozásra.  De gyakran Ottavio a saját pénzét kellett, hogy használja az arany és
drágakövek beszerzésére, nem is emlitve a munkabért.  A császárok nagyon lassú törlesztők
voltak.  Karl von Liechtenstein herceg volt a császár pénzügyi minisztere Ferdinand II uralma
alatt az 1620-as években.  A pozicióján keresztül, Liechtenstein sokszor érintkezett Ottavio
Miseroni-val és a fennmaradt levelezésekből itélve bizalmasa és támogatója volt Ottavionak (a
bécsi Kunsthistorisches Museum kivételével a Liechtenstein családnak van a legnagyobb
Miseroni objet d’art gyüjteménye).  A bécsi Staatsarchiv ‘Prágai Császári Pénzügyi Adatok’
nevű kartotékában (B49) találunk több levelezést arról, hogy mennyi pénzzel, és menny ideig
tartoztak a császárok (Rudolf II, Mathias és Ferdinand II) Ottavio Miseroni kincstárnoknak.
1621-ben az Udvar tartozott Ottavio családjának 13.701 gulden összeggel, amiből 5.000 gulden
még Mathias adóssága volt, amikor Liechtenstein herceg a következő levelet irta Ferdinand II
császárnak:
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“Alázatosan jelentem Őfenségének, hogy Ottavio Miseroni drágakő csiszoló [közismerten

vallásos és becsületes ember, aki 34 éve szolgálja hűségesen és hasznosan az ön legdicsé-
retesebb Osztrák Uralkodóházát, terhelve 9 élő gyermekkel, és aki már dolgozott Rudolf és
Mathias előző császároknak] előadta nekem a következő kérelmét.
Egy jól megérdemelt fizetésről van szó azért a befejezett és átadott munkáért, amit az emlitett
dicséretes emlékű Mathias császár számára végzett.  Elmondta, hogy milyen nehézségekkel
küzd a kinnlévő fizetés miatt, ami  5000 gulden összegre megy.  Nem csak inséget szenved, de
le kell állitania a gyermekei oktatását is.   ...... Ezért, én a legalázatosabb közbenjárással
szeretném őt Őfenségének ajánlani és segiteni őt, hogy a családját elláthassa és ugyanakkor
a még befejezetlen munkákat befejezhesse.  ...... Kezdünk kifogyni a lázadóktól elkobzott
földekből, házakból és szöllőkből.  A legnagyobb tisztelettel legkegyesebb birodalmi
Őfensége iránt, azt szeretném javasolni, az ő érdekükben, hogy Őfensége tegye meg nekem
azt, hogy legkegyesebben fontolja meg Miseroni kielégitését, ha nem is a teljes összeg mér-
tékében de egy részében, talán egy darab földdel.  Ez nem csak egy jogos adósság törlesz-
tése lenne, hanem jóindulat kifejezése is, és eredményezné a már megkezdett munkák
befejezését – legkegyesebb Őfensége iránti hálából.
Prága, május 4, 1621

Római Birodalmi Őfensége legalázatosabb hercege és szolgája
Carl v. L.“

Ferdinand II igy válaszolt a szeptember 3-án kelt levelében:

“Ferdinand az Isten kegyelméből Szent Német-Római Birodalmi Császár, Magyarország,
Bohémia, etc. Királya.
Milyen kedves öntől Felénk, hogy május 4-én, ebben az évben, ön szerényen javasolta, hogy
Octavio Miseroni befejezett és átadott de kifizetettlen munkája, ami 5000 fl. összegre megy,
legyen kifizetve a bohémiai lázadóktól elkobozott házakból és szöllőkből. Nagyon jó, hogy
Mi hallottuk ezt.  Amikor Mi elhatározzuk és kegyesen jóváhagyjuk ezt, az emlitett Miseroni
segitve lesz az ő emlitett inségében és motiválva lesz a megkezdett munkák befejezésére és a
tartozás fele törlesztve lesz a javasolt módon.  A Mi szándékunk az, köszönhetően az ön
legkegyesebb kedvességének, hogy a fentiek révén a Miseronik legyenek teljesen kielégitve
valamilyen a jövőben elhatározandó módon.

F. II.
Bécs, szeptember 3, 1621 von Liechtenstein hercegnek“

Ottavio két gyermekének (Polyxena és egy megnevezetlen fiú) keresztelésénél 1607 és 1609-ben
a keresztszülők grófnő Polyxena von Fürstenberg, Bohémia Főkancallárjának a felesége és
Balthazár spanyol nagykövet voltak.  Azonkivűl, Ottavio rendszeresen Bohémia legsikeresebb
művészeinek körében élt társadalmi életet.  Tudjuk, hogy Carlo Scréta legalább egy nagyméretű
portrét festett róla, feleségéről és a gyermekeikről.  Gyermekeit valószinűleg iskoláztatta, a
felnőtt korukban betöltött poziciójukból itélve.  A legidősebb fia pap volt a prágai St. Egidio
dominikánus rendben.  A második legidősebb fia Háborús Riporter és később Háborús Titkár lett
a prágai császári udvarban.  A harmadik fiú, Dionysio, követte őt a Schatzmeister állásban és a
negyedik egy grófnőt vett feleségül és Bohémia Földadóhivatalának a főtisztviselője volt.  Az
ötödik fiú az egyik bohémiai adóhivatalban volt vezető állásban és tagja volt Prága város
Tanácsának.  Négy leányából egy fiatalon meghalt.  A másik három megházasodott. A
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legfiatalabb lánya, Ludmilla Franciska feleségül ment a Nicolas de Franchemont nevü orvoshoz,
aki professzor volt a prágai Károly egyetemen (Universita Karlova), amit 1348-ban alapitott
Charles IV Szent Birodalmi Császár és Bohémia királya.

Ottavio meghalt 1624, julius 6-én.  A Miseroni családi kriptában lett eltemetve, amit ő alapitott,
a Maria Magdalena templomban (lásd PragueHousesSM.). Ottavio márvány sirköve már jó ideje
elveszett, de nem mielőtt egy pap lemásolta a feliratot.

[A nemes és hires dominus Octavio Miseroni Milánóból, drágakő csiszolója három császárnak:
D. Rudolf, D. Mathias és D. Ferdinand, 57 évi dicséretre méltó élet után eltávozott ebből az életből a

felső hálószobájában az 1624-es évben julius 6-án, nem fájdalom nélkül és ép elmével.
Ezt a követ ide helyeztük iránta való szeretetünk és tiszteletünk emlékére, épúgy

ő érte mint a gyászoló leszármazottjainak.]

[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'MiseroniMorigiaSBt. ', 'MiseroniRDPrahaSBt.doc',
'MiseroniRFinanzSBt. ', 'MiseroniHofBiblSBt. ' és 'MiseroniChytilSBt. '.]
Laura de Castello, született valószinűleg Milánó, Olaszorsz.; meghalt Prága. Szülők: Ferante
de Castello és első felesége N. N. voltak.
Csak azt tudjuk, hogy Laura édesapja Ferante de Castello volt. Ezt is csak Ferante Castello
végrendeletéből tudjuk, amit ő 1622-ben irt.  Laura és Ottavio nyolc gyermeket neveltek fel.
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Georg Mayer von Burgrieden, meghalt 1634 Prága, Bohémia (Csehorsz.).  Házasodott
Kateřina Pič von Lilienfeld.
Annyit tudunk, hogy Georg Mayer jómódú földtulajdonos és kereskedő volt és nemesi oklevelet
kapott Rudolf II császártól 1593-ban.  Irt egy végrendeletet 1628 augusztusában cseh nyelven,
amiben emliti Kateřina feleségét valamint Judith és Anna nevű leányaikat.
Kateřina Pič von Lilienfeld, született Prága, Bohémia.  Szülők: Peter Pič von Lilienfeld és
Anne2 N. voltak.
Kateřina Pič volt Georg Mayer második felesége. Ennyit tudunk róla; többet az Anna nevű leány
testvéréről, és annak három házasságáról.  Anna Pič hagyott egy házat Anna Mayer nevű
unokahugára, aki Judith Mayer (Dionysio első feleségének) testvére volt. Mikor ő meghalt,
testvére, Judith már nem élt és ezért annak két fia Jan Octavio és Ferdinand Eusebio Miseroni
örökölték a 261 számú házat a Malostranské téren.

Johann Christian Schell, született 1632 talán Württemberg, Németorsz.
Három forrást ismerünk, ami emliti Johann Christian Schell személyét. Az első az 1853-as
kiadása a 'Genealogisches Taschenbuch der Freiherrlichen Häuser' genealógiai könyveknek.
Abban, (Johann Philipp von Schell eredetével kapcsolatosan) az található, hogy Johann Christian
volt az apja, aki 1632-ben született és Württemberg hercegségi ügyvéd volt Tübingen városban
és egy nemes nővel házasodott, akinek vagy a neve volt Fürstenbach, vagy az volt a nemesi
cimének része.  Nem találtam Johann Christian nyomát sem a templomi anyakönyvekben sem
Tübingen városban.  A második forrás egy 1986-ban kiadott könyv (B19) a Württemberg
hercegség állami alkalmazottjairól.  Abban, megint ugyanazt olvassuk Johann Philipp
szémélyével kapcsolatosan, mint a fenti forrásban.  Több mint valószinű, hogy a két forrás csak
egy forrást képvisel.  A harmadik forrás a halotti anyakönyv abból a templomból, ahol Johann
Philipp 10 gyermekét keresztelték.  1741 március 12-én a következő bejegyzést találjuk:
“Johann Martin, a néhai Johann Christian Schell, Imperial Proviant Director fia meghalt, 58
éves volt.” Az ‘Imperial Proviant Director’ poziciót nem Johann Christian, hanem fia Johann
Philipp töltötte be.  Vagy az apa neve vagy az apa állása hibás.  Egyik esetben sem jutottunk,
közelebb Johann Christian Schell genealógájához.

Gerard Hamel Bruynincx, született 1616 Heusden, Hollandia; meghalt szept. 1691 (kora 75)
's-Gravenhaag (The Haag) Hollandia. Szülők: Gijsbert Hamel és Christina Bruynincx voltak.
Házasodott Sara Sweerts 8 máj. 1660 's-Hertogenbosch, Hollandia.
Gerard volt Hollandia bécsi kiküldöttje több mint 20 évig (dél Hollandia abban az időben a
Habsburg birodalomhoz tartozott).  Először mint ‘Chargé d'Affairs’ és később mint ‘Speciális
Kiküldött’ szolgált.  Néhány alkalommal képviselte Leopold I császárt Regensburg városában
tartott üléseken, ahol a német választófejedelmek találkoztak, hogy a Szent Birodalom ügyeit
tárgyalják és a trón megüresedése alkalmából maguk közül egy új Szent Birodalmi Császárt
válasszanak.  Gerard a ‘Hamel’ névvel született.  A hollandiai Leiden egyetemen tanult és jogi
doktorátust szerzett. Az egyetem elvégzése után elkezdte használni a szüleinek összetett nevét.
Igy keletkezett a ‘Hamel-Bruynincx’ név.  Mint ügyvéd praktizált 's-Hertogenbosch városban és
betöltött poziciókat a városi igazgatásban.  Az első felesége  Wilhelmina van Outschoorn volt.
Abból a házasságból egy gyermek született, Idila Hamel Bruynincx.  Idila 1673-ban férjhez ment
Bécsben egy Abraham Geestevelt nevű Holland férfihez.  Többet nem tudunk róluk, azonban
lehetséges, hogy a Sophie Charlotte nevű leány, akit Gerard fia (Jacob Johan) gyermekének
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nevezett, valójában ennek a párnak egy árván maradt gyermeke volt, akit Jacob Johan örökbe
fogadott.  Wilhelmina halála után Gerard újra házasodott 1660-ban.  A második felesége Sara
Sweerts volt.  Röviddel azután Gerard kapott egy diplomáciai posztot Köln városában, ahol az
első három gyermeke született.  1669-ben kezdte el a bécsi kiküldetését.  Volt egy birtoka
Hollandiában, ami az egyik falva után ‘Nieuwenrode’ néven volt ismert.  Valószinűleg az akkori
dél-Hollandiában volt kb.10 km. Brüsszeltől északra.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BruynincxLineBGt.' és 'BruynincxHamelFamSBt.']
Sara Sweerts, született valószinűleg ’s-Hertogenbosch; meghalt 22 szeptember, 1676 után 's-
Gravenhaag (Hága).  Szülők: Jacob Sweerts és Johanna Lopez de Villanova voltak.
A szüleinek legidősebb felnőtt gyermeke volt.  Irt egy végrendeletet, ami a fenti dátumon kelt,
amikor 's-Gravenhaag (The Haag) városban élt és valószinűleg röviddel azután meghalt
ugyanott.  Hat gyermekükről tudunk.  A Holland Református egyházba tartoztak.

Denis de Hennezel, született 1621 Lorraine, Francia.; meghalt jan. 1670 – szept. 1671 között
(kora 50) Escles, Lorraine. Szülők: Daniel de Hennezel és Bénédicte du Crest de Ponay voltak.
Házasodott Françoise Elisabeth de Thysac 12 jan. 1648.
Denis volt az első Hennezel de Champigny, aki az aláirásában használta a ’Champigny’
predikátumot.  A Vosges megye Escles nevű kisvárosában élt családjával.  Öt gyermekének
keresztelését találtuk meg a helyi templomban.  A környéken voltak birtokai.  A levéltárban,
Archives Départmentales des Vosges, Épinal városban, több szerződés található, amelyet Denis
aláirt; jobbára a birtokain élő és dolgozó emberekkel való megegyezések.  Az utolsó szerződés,
amit Denis kötött 1670, január 7-én kelt.  Egy 1671, szeptember 25-én kelt dokumentumot a
felesége már mint az ő özvegye irta alá.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘HennezelAncienSBt.’ és ‘HennezelViomenilSBt.’]
Françoise Elisabeth de Thysac, született valószinűleg Lorraine, Francia.; meghalt 10 nov. 1681
után, Lorraine (azon a napon keresztanya volt).  Szülők: François de Thysac és Marguerite de
La Pagerie voltak.
A férje halála után Françoise Elisabeth aláirt több a birtokukkal kapcsolatos iratot.  Ugyancsak
az aláiró tanúk között volt 1677-ben a fia, Nicolas François, házassági szerződésénél.  Nicolas
François első gyermekének keresztelésénél (1681-ben) mint keresztanya volt emlitve, de nem
biztos, hogy jelen volt.

Dominique de Grandoyen, meghalt 26 szept. 1677 után valószinűleg Lorraine, Francia.
Házasodott Barbe de Morisot circa 1660.
Semmit nem tudunk Dominique személyéről.  Ő és felesége Barbe Morisot kilenc gyermekéről
tudunk.  Néhány közülük nagyon sikeres volt.  Leányuk Antoinette a Hennezel de Champigny
családba házasodott és az ősünk lett.  Egy fiuk Jean Dominique, azután, hogy teológiai dokto-
rátust szerzett, Escles plébánosa és a Chrétienneté-de-Vitel papnevelde dékánja volt.  A legfia-
talabb fiuk, Sébastien Joseph de Grandoyen hosszú ideig szolgált Leopold I császár családjánál
mint a gyermekek mágántanitója.  A ‘Szent Birodalom Lovagja’ nemesi cimet kapta 1693-ban.
Jómódú ember lett és felkarolta Antionette (unoka huga) árváit a szüleik korai halála után.
A Gradoyen-Morisot nevet használta. [ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt. ']
Barbe de Morisot, született valószinűleg Lorraine; meghalt 26 szept. 1677 elött.
Csak azt tudjuk, hogy a bátyja Dominique Morisot volt, aki Escles plébánosa és a Chrétienneté-
de-Vitel papnevelde dékánja volt, mint később a fenti unoköccse Jean Dominique de Grandoyen.
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Antoine de Tervenus, született 27 nov. 1600 Vézelise, Meurthe et Moselle (Lorraine), Francia.;
meghalt 19 aug. 1661 (kora 61) Nancy, Meurthe et Moselle.  Szülők: Jean Bouvier de Tervenus
és Élisabeth de Estienne voltak.  Házasodott Anne de Bilistein 5 jun. 1628 Vézelise.
Amint elmondtuk a 9-ik generáció fejezetében, Antoine a ‘Bouvier’ névvel született és az
édesapja vette fel az anyai ősei ‘Tardvenu’ nevét, ami később ‘Tervenus’ lett.  Antoine volt a fő
magisztrátusa (igazság szolgáltatás feje) a Vaudmont járásnak a Meurthe et Moselle megyében.
Életéről csak azt tudjuk, hogy Ambroise Pelletier (B23) szerint, 1655-ben, felesége halála után,
Antoine beköltözött egy monostorba Nancy-ban. Hat évvel később ott halt meg.  A holttestét
Vézelise város templomában temették el a felesége mellé. Monostorok öregek otthonaként is
szolgáltak a jómódú támogatóik részére. [ugyancsak lásd lásd ‘Book 3’, ‘TervenusFamilySBt.’]
Anne de Bilistein, született 1601 Lorraine; meghalt 10 jul. 1655 (kora 54) Vézelise. Szülők:
Gérard de Bilistein és Mayelle de Masselin voltak (a legmegbizhatobb forrás szerint).
Róla csak annyit tudunk, hogy egy kimagasló holland eredetű családból jött és gyakran volt
keresztszülő a férjével vagy egyedül a Vézelise templom anyakönyveiben.  Öt gyermekükről
tudunk, két fiú és három leány.  Egyik fiú jogi pályára ment (lásd Charles Joseph Tervenus a 9-ik
generációban), a másik fiú papi foglalkozást választott.  A három leányból kettő férjhez ment a
harmadikról semmit nem tudunk.  [ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt. ' , Masselin]

Meurthe et Moselle

évben,
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François Malcuit, meghalt mar. 27 1667 és 8 nov. 1668 között, valószinűleg Removille,
Vosges, Lorraine. Házasodott Jeanne Clement.
François eredetéről semmit nem tudunk. Removille templomának anyakönyvei csak 1664-ig
mennek vissza, az idősebb gyermekei házassága után.  Azt tudjuk, hogy egyik bátyja Bernard
Malcuit volt és feltételezzük, hogy egy Paul Malcuit, aki vele egy időben Removille városában
élt, ugyancsak az ő testvére volt. François a Removille őrgrófság pénzügyi tisztje volt. Leánya,
Anne Malcuit, egyik gyermeke keresztelőjén Vézelise városban 1665-ben ő volt keresztapa.
1667-ben François aláirt egy dokumentumot Removille egyik jegyzőjénél. 1668 november 8-án a
Removille anyakönyvben egy Jean François gyermek keresztelésénél a bejegyzett apa "Monsieur
Malcuit, a Removille őrgrófság néhai pénzügyi tisztje" volt.  Az anya neve nincs emlitve de az
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apa François Malcuit kellett hogy legyen. Ez volt az utolsó François Malcuit irat.
Nem tudjuk mikor halt meg; a halotti anyakönyvek csak 1680-ig mennek vissza Removille-ben.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'MalcuitFamilySBt. ' és 'LorraineFamiliesSBt. ']
Jeanne Clement, meghalt 17 ápr. 1700 után (az utolsó aláirásának dátuma), valószinűleg
Removille-ben. Az ő eredetéről semmit nem tudunk.  Túlélte a férjét legalább 32 évvel, mert
1700 április 17-én még mindég a birtokaival kapcsolatos szerződéseket irt alá. 1668 után
állandóan szerepelt a jegyzői iratok között mindenféle üzleti szerződésekkel valamint gyermekei
és unokái pénzügyeivel.  Úgy tünik, hogy egy nagyon talpraesett üzletnő lehetett akit minden
alkalommal úgy emlitenek az iratok mint "Damoiselle Jeanne Clement a Removille őrgrófság
pénzügyi tisztjének az özvegye”, még 1700-ban is. Hét felnőtt gyermekéről tudunk, valószinűleg
a mi ősünk, Anne lehetett az első gyermeke. Egy fia pap lett, a másik, Nicolas egy sikeres
magasrangú adminisztrátor lett, akinek a leszármazottjai biztositották a Malcuit név túlélését
Lorraine területén.  Az öt leányuk közül három férjhez ment, a másik kettőről semmit nem
tudunk. Az 1668-ban keresztelt fiúgyermek gondot okoz; lehet, hogy nem az övé volt.

Jakob Philipp Berchtold, született 8 ápr. 1634 Bécs, Ausztria; meghalt 1679 (kora 45) Merklin,
Bohémia. Szülők: Johann Jakob Berchtold és Regina Katharina Ritz voltak.  Házasodott
Katharina Dorothea von Rican circa 1656.
Jakob Philipp és két bátyja alapitották meg a három ‘Berchtold’ ágat.  Ő alapitotta meg a 'junger'
Merklin ágát. Franz Benedikt alapitotta az 'alter' Ungarschitz ágat és Mathias a 'mittler' Pullitz
ágat. (Pullitz és Ungarschitz valószinűleg bohémiai Berchtold uradalmi falvak voltak.) Az 'alter'
ág kihalt még a 17-ik században.  Jakob Philipp birodalmi Tanácsos és a Bohémiai Kamara tagja
volt.  1673-ban, a birodalmi bárói cim mellé a birodalmi grófi cimet is megkapta Bécsben.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BerchtoldFamilySBt. ' és 'BerchtoldFamilySB.' files.)
Katharina Dorothea von Rican, meghalt 20 máj. 1708 Prága, Bohémia.
Csak annyit tudunk róla, hogy birodalmi bárónő volt.  16 gyermekükről tudunk.

Johann Franz von Vrtby, született valószinűleg Prága, Bohémia.  Szülők: Sezima Vrtby és
Barbara Eusebia Borita von Martinic voltak.  Házasodott Barbara Franziska von
Korokowetz 11 okt. 1658, St. Mikulas templom, Prága.
A Hrosnata Ház Vrtby nevű ága visszamegy a 12-ik századig.  A 14-ik századtól kezdve a Vrtby
ág székhelye a Vrtba várban, a Pilsen megye Béla járásában volt.  Az első Vrtby gróf neve
Sezima volt, aki Bohémia felsőházának volt tagja.  A felesége, Barbara Eusebia Jaroslav Borita
von Martinic birodalmi gróf leánya volt. Négy fiuk volt: Johann Franz, Ferdinand Franz,
Wenzel Franz és Jaroslav Franz.  Johann Franz, birodalmi gróf és Bohémiai Tanácsos és
Kamarás volt.  Birtokai voltak Amschelberg, Roth-Hradek, Krimitz és a Zevenem vár.  Ő
alapitotta a Konopister ágat, ami kihalt 1830-ban.  Franz Joseph volt a Vrtby ág utolsó tagja.
Barbara Franziska von Korokowetz
Bohémiai grófnő volt és a Korokowa helységben volt birtoka.  Csak egy, a Barbara Franziska,
nevű gyermekükről tudunk.

János III Spáczay, született Magy.; meghalt 1672, Magy.  Szülők: Pál Spáczay és N. N. voltak.
Házasodott Zsófia Kászoni Bornemissza.
Csak azt tudjuk a családról, hogy leányuk, Sophie Spáczay von Korompa férje Friedrich Eyerl
von Eyerlsberg volt.
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János II Reviczky, született Magy.; meghalt 1646 után, Magy.  Szülők: Tamás Reviczky és N.
N. voltak.  Házasodott Zsófia Okolicsányi.
Zsófia Okolicsányi, született, Magy.
Csak annyit tudunk róluk, hogy a fiuk, Sándor Reviczky, Julia Nedeczky férje volt.

János II Nedeczky, született, Magy.; meghalt 1665, Magy.  Szülők: Imre Nedeczky és Anna
Mária Borsiczky voltak.  Házasodott Zsuzsa Ordódy. Zsuzsa Ordódy, született
Magyarországon.
Csak annyit tudunk a családról, hogy egy leányuk, Julia, Sándor Reviczky felesége lett.

Lorenz Christoph Naller, meghalt 12 szept. 1684 Enns, Felső-Ausztria.  Házasodott Maria
Regina Neumayr 10 aug. 1677, St. Marien templom, Enns.
Lorenz Christoph Naller neve először az Enns városi St. Marien templom anyakönyvében jelent
meg 1677-ben amikor ő és Maria Regina Neumayr megházasodtak.  Semmit nem tudunk az
eredetéről.  Majdnem biztos, hogy nem Felső-Ausztria volt a származási helye, mert a Heider
Indexben, amelyben Herr Heider minden Felső-Ausztria anyakönyvben található nevet
bejegyzett, az ő házassága az első Naller bejegyzés.  Semmi nyoma nincs a Naller névnek a
régionális levéltárban Linz városában.  Ausztriában csak egy helyen találtam  a ‘Naller’ illetve
ahogy néha irva van a ’Noller’ nevet:  Dobersberg városkában, Alsó-Ausztriában közel a Cseh
határhoz. Ott az anyakönyvek visszamennek 1632-ig, de nem találtam egy Lorenz Christoph
születést sem.  Lehet, hogy Lorenz Christoph 1632 előtt született ott.  Az is lehet, hogy az adata
elveszett és az is lehet, hogy nem onnan származott.

Lorenz Christoph Naller Enns város St. Marien és St. Laurenz nevű két templomának volt a
zenei direktorja (Regens Chori).   Az utóbbi, St. Laurenz templom i.u. 370-ben épült egy akkor
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már 200 éves kelta-romai templom alapzatára.  451-ben Attila hadai súlyosan megrongálták.  Két
évvel később újraépitették. 700-ban az avarok tettek pusztitást benne.  791-ben Nagy Károly az
avarok elleni hadjáratára masirozva megállt a városban és misét tartatott abban a templomban.  A
900-as években a magyarok többször megtámadták Enns városát, de nem tettek kárt a St.
Laurenz templomban.  A város egy magas őrtornyot épitetett a város közepén a támadók figye-
lésére.  1273 és 1344 között a templomot újjáépitették a jelenlegi formájára.  1553-ban az akkor
új St. Marien templom, közel az őrtoronyhoz, átvette a városi plébánia szerepét és a St. Laurenz
templom szerzetes templom lett.  1970-ben restaurálták és Pápai Bazilika rangra lett emelve.
Amikor 2001-ben harmadszor látogattuk Enns városát az alábbi kép jobb oldalán látható
őrtornyot és a balodalon látható St. Marien templomot összekötő utcában szálltunk meg egy
házban, amit az 1500-as évek végén épitettek.  Lorenz Naller egész biztosan naponta sétált végég
azon az utcán a munkájába menve az 1600-as években.

A városi tanács jegyzőkönyveiből tudjuk, hogy legalább már 1644-ben egy Hans Georg
Neumayr nevű ember volt a Regens Chori (zenei director) Enns városában.  Mikor ő 1662-ben
meghalt az egyik zenésze, Marx Philipp Marckholt kérelmezte az üresen maradt állást.  Meg is
kapta a kinevezést és 1671-ben még mindég ő volt a Regens Chori.  Lorenz  Christoph 1671 és
1677 között kaphatta meg a Regens Chori állást.  Sajnos, az 1671 utáni jegyzőkönyvek elvesz-
tek; azok talán megnevezték az ő eredetét.  Lorenz Cristoph lehetett a zenekar tagja vagy jöhetett
egy másik városból betölteni a Regens Chori állást, ahogy ez történt a fenti Hans Georg
Neumayr esetében, aki 1641-ben még Linz városának templomában volt templomi zenész és
onnan került Enns templomába mint Regens Chori.  Lorenz Christoph felesége Maria Regina
Neumayr, Bernhardt Neumayr leánya volt, aki a Scherffenberg grófók Spielberg birtokán, Enns
határában, volt főgazdatiszt. Hans Georg Neumayr és Bernhardt Neumayr valószinűleg rokonok



Genealógiai Összefoglaló
Maria Etel Guzik
page 125 of 286  pages

125

Generáció 10
vagy testvérek lehettek.  Lorenz Christoph a harmadik gyermekük születése után 1684-
ben,amikor a felesége terhes volt a negyedik  gyermekükkel, Maximilian fiával, fiatalon meghalt.
A St. Marien templomban lett eltemetve. [ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'NallerLorenzBGt. ']
Maria Regina Neumayr, született circa 1651; meghalt 15 dec. 1699 (kora 48) Mauthausen,
Felső Ausztria. Szülők: Bernhardt Neumayr és Eva Maria N. voltak.
Maria Regina életéről nem sokat tudunk.  Bernhardt Neumayr leánya volt.  26 éves korában ment

férjhez.  Négy gyermeket hozott a világra.  Abból kettő gyermekorában meghalt.  Egy fia  fel-
szentelt pap és szerezetes lett a Cirszterci rend felső ausztriai Baumgartenberg monostorában.  A
rend adatai szerint ő volt a házigazdaság vezetője és a monostor zenei igazgatója (Regens Chori).
1725 január 21-én este 6 órakor hunyt el 46 éves korában.  1708-ban, ő eskette bátyját, a mi
Maximilian ősünket Freistadt-ban, aki Maria Regina posztumusz fia volt. Maria Regina, a férje
halála után, a Mauthausen város  (5 km Enns-től) plébániának lett a házvezetőnője, és ott
dolgozott haláláig.  Ezt a halotti anyakönyvből tudjuk, ahol a plébános ezt a bejegyzést tette:

"1699 december 15-én éjfélkor, az én kedves és hűséges házvezetőnőm, özvegy Maria Regina
Naller, született Neumayr, az Úr áldásával elhunyt – 48 éves volt.  December 17-én
eltemettük őt a St. Heinrich temetőben közel Trost boldogasszonyhoz.  Adjon az Úr neki
boldog feltámadást. "
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Nem tudjuk hol született Maria Regina. Az édesapja, Bernhardt Neumayr főgazdatiszt volt gróf
Sigmund Friedrich Scherffenberg ‘Spielberg’ nevű uradalmában.  Az édesanyja vagy Eva, vagy
Maria vagy Eva Maria volt. Maria Regina házassági anyakönyvében anyja neve ‘Eva’. Egy
huga, Maria Elisabeth, Enns városban született 1664-ben.  Az ő születési anyakönyvében az anya
neve ‘Maria’. Mikor ugyanaz a leány férjhez ment 1684-ben, az édesnyja neve mint ‘Eva’ volt
bejegyezve.  Egy másik leánytestvére (nem tudjuk hol született), Christiana Faelicita, házassági
anyakönyvében, 1680-ban, az anya neve megint ‘Eva’. Az apa minden esetben Bernhardt
Neumayr “a Spielberg birtok főgazdatisztje”.  Az anya neve valószinűleg Eva Maria lehetett.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'NeumayrBernardBGt. ']

Georg Neidler, született circa 1618; meghalt 2 jan.1700 (kora 82) Freistadt, Felső Ausztria.
Házasodott Juliana N. 3 már. 1666 St. Katharina templom, Freistadt.
Georg Neidler eredetét nem ismerjük.  A Freistadt Tanács jegyzőkönyvéből és a városi templom
anyakönyveiből életének következő eseményeiről tudunk.  1652-ben megpályázott egy Freistadt
városi poziciót (‘Abmesser’), ami kereskedelmi mérésekkel (súly, térfogat, length) foglalkozott.
Azt a választ kapta, hogy várjon türelmesen mert több jelentkező volt.  1653-ban Freistadt
polgárjogot kapott.  1656-ban, Georg és egy másik ‘Abmesser’ panaszt tett a Freistadt
Tanácsnak, hogy a ‘Böhmer’( a Bohémiába vezető) városkapunál a mérések nem megfelelőek a
szabályoknak: a kapuőrök olyan mércét használtak a só mérésére, ami csak a maláta mérésére
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volt engedélyezve. Freistadt Ausztria és Bohémia határán volt, ahol ma is van. 1664-ben Georg
felesége Maria N. meghalt. Valószinűleg hátramaradt egy Mathias nevű fia abból a
házasságából. 1666-ban Georg feleségül vette a mi Juliana N. nevű ősünket. A második
házasságától 1694-ig csak azt tudjuk róluk, hogy öt gyermeket kereszteltek.  Abban az évben
Juliana meghalt és Georg Neidler özvegyen maradt.  1698-ben Georg Neidler 80 éves volt és
októberben kérte a Tanácsot, hogy tegyék őt a 'meleg étel' listára, hogy egy meleg étkezést
kaphasson minden nap az otthonában.  A város nem tudott rajta segiteni és a neve várólistára
került azzal a tanáccsal, hogy legyen türelmes.  Hat hónappal később újra kérelmezte a 'meleg
étel' szolgálatot.  A Tanács értesitette őt, hogy ugyan volt egy üresedés a szolgálatra, de azt
Magdalena Hoffleischhacker asszony szülei kapták meg mivel elsőbbségük volt.  De ő
megkaphatja, amit a Hoffleischhacker család kapott előzőleg vagyis heti 15 krajcárt.  1699
december hónapjában Georg újra a Tanácshoz fordult és kérelmezte, hogy egy újabb üresedést,
amiről hallott, adják neki.  A válasz az volt, hogy az már oda lett adva másnak, de a Tanács
azonnal engedélyezte, hogy kapjon egy cipó friss kenyeret minden héten és megtarthatta a heti
15 krajcár segitséget is.  Szegény öreg Georg meghalt 18 nappal később 1700 január 2-án, 82
éves korában, ami nagyon magas életkor volt az ő idejében.  Georg választott polgár volt
Freistadt-ban, ezért járt volna neki a szociális segitség, amiért többször folyamodott.
Juliana N., született circa 1644; meghalt 4 jul. 1694 (kora 50) Freistadt. A házassági
anyakönyv szerint Juliana helyi származású volt, de a keresztelése nem található sem Freistadt-
ban sem a környező falvak anyakönyveiben. Néha a helyi származás azt is jelentette, hogy ott
nőtt fel. Öt gyermeket hozott a világra, köztük a mi ősünket Maria Caecilia nevű leányát.
Egyik sem halt meg mint gyermek a városában, ami jelentheti, hogy mind felnőtt.  Kettő a
városban házasodott.

Henrich Seedrach I, meghalt 1692 és 1696 között, valószinűleg Elbing városban, Poroszorsz.
(ma Elblag, Lengyelorsz.).  Házasodott Anna Weitenkampf 3 dec. 1685, St. Marien, Elbing.
Henrich I eredetét nem találtuk meg.  Csak annyit tudunk róla, hogy bádogos mester volt Elbing
városban és ott halt meg circa 10 évvel a fenti házassága után.  A poroszországi luteránus
templomok nem vezettek halotti anyakönyvet, igy a halála évét csak az utolsó gyermeke
születése és az özvegyen maradt felesége második házassága évéből következtetjük.
Anna Weitenkampf, született 9 okt. 1663 in Elbing, Poroszország (ma Elblag, Lengelorsz.).
Szülők: Peter Weitenkampf és Anna Rosenaw, mindkettő luteránus volt.
Anna Weitenkampf négy gyermekkel özvegyült meg valamikor 1692 és 1696 között.  Mikor újra
házasodott 1696-ben, ő 32 éves volt, a legkisebb gyermek 3 éves a legidősebb 9 éves volt.  A
második férje, Georg Thiem, ugyancsak bádogos mester volt.  A második házasságából öt
gyermek született, az utolsó 1707-ben.  Ennyit tudunk Anna Weitenkampf életéről.

Jakob Hermann, született 3 szept. 1652 Elbing, Poroszország (ma Elblag, Lengyelország);
meghalt 1710 és 1719 között, valószinűleg Elbing. Szülők: Peter I Hermann és Anna3 N.
voltak. Házasodott Maria N..
Jakob Hermann luteránus volt. Elbing városban az ő idejében volt egy katolikus templom, St.
Nikolai, és öt luteranus templom: ‘Corpus Christi’, St. Anna, St. Marien, St. Paul és ‘A három
bölcs’ neveken.  Csak a Corpus Christi templom anyakönyvében találtam egy ‘Jakob Hermann’
keresztelést az elfogadható időhatárokon belül.  Foglalkozása szövőmester volt; a bejegyzések
szerint ruhaszövet és selyemszövéssel foglalkozott.  Polgárjogot kapott Elbing várostól és a
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városi Tanács tagja volt.  Az anyakönyvekben (úgy kereszteléseknél mint 20 évvel később a
leányai házasságánál) a foglalkozása és a polgári státusa mindég pontosan, variáció nélkül be
volt jegyezve.  Ez azt mutatja, hogy ismert és tisztelt ember lehetett a városban.  A feleségéről
semmit nem tudunk.  Hét gyermekük született, öt leány és két fiú.  Négy leányuk  házassága
megtalálható Elbing anyakönyveiben.  Két leánya házasságának anyakönyvi bejegyzéséiből
tudjuk, hogy Jakob Hermann 1710 és 1719 között halt meg.

Wenceslaus Reich és felesége Anna2 N., nevüket csak egy forrásból ismerjük.  Lednice (near
Brno, Csehországban) templomában  keresztelt ez a házaspár egy Maria nevű gyermeket 1690
február 12-én. Lednice fenmaradt templomi bejegyzései csak 1688-ban kezdődnek.  Tudjuk,
hogy Peter Maximilian Reich abban a városban született cca. 1674-ben.  Mivel Wenceslaus
családja volt az egyetlen Reich család a városban 1688 és 1727 között, valószinű, hogy Peter
Maximilian Reich e házaspár gyermeke volt.  A keresztanya, Barbara, az újszülött testvéreként
volt bejegyezve.  Feltehető, hogy hasonló korú vagy idősebb lehetett mint Peter Maximilian.
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Gerolamo Miseroni, született 1522 Milánó, Olaszorsz.; meghalt 1588 után Milánó. Szülők:
Ambrogio Matteo Miseroni és Lucia Longhi de Leucho voltak.  Házasodott Isabella Borsani
1563 – 1566 között (ez Gerolamo második házassága volt).  Meghalt 1686 után.
Amikor Gerolamo apja meghalt 1525-ben, az édesanyja Lucia Longhi elment egy közjegyzőhöz,
hogy engedélyt kérelmezzen arra hogy a négy fiának a gyámja lehessen.  Az okirat, amelyben
felsorolja a fiúgyermekeit és korukat, fennmaradt a milánói levéltárban (Archivio di Stato di
Milano).   Gerolamo 2 éves volt 1525-ben.  Mindkét szülője aranyműves családból származott és
valószinű, hogy édesanyja özvegységében folytatta a férje üzletét.  Gerolamo vagy ott vagy az
anyai nagyapja és nagybácsik műhelyeiben tanulta ki a szakmát.  Talán Andrea Longi de Laucho
műhelyében, aki édesanyja nagybátyja volt.  Az ő neve emlitve van egy 1542-ben kelt okiratban
Gasparo és három évvel fiatalabb öccse Gerolamo ügyével kapcsolatban.  Felnőtt korukban, a
két testvér az apai házban élt a Porta Cumana (a Como tó meletti Como városhoz vezető város
kapu) St., Michael al Gallo nevű plébánia területén.  A nevük gyakran van együtt emlitve 1544
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és 1572 között ahogy kollaboráltak kőlönböző nagyobb munkákon.  Az aranyműves munkán
kivül művészileg kiemelkedő alkotásokat teremtettek drágakő és kristály csiszolásban.  A neveik
megtalálhatók a korabeli olasz arisztokrácia, a pápai és egyházi előkelőségek és intézmények
elszámolási listáin.  Művészettörténész Giorgio Vasari megemlitette őket az 1568-ban kiadott
könyvében és hasonlóképen Paulo Morigia részletesen foglalkozott velük az 1592 és 1615-ben
kiadott könyveiben.  1541-ben Gasparo kötött egy alkalmazási szerződést egy Camilo de
Vignoni nevű kőcsiszolóval.  Öt évvel később Gerolamo kötött szerződést ugyanazzal a
személlyel (‘Book 6’, ‘MiseroniGerolamoRJax.’).  Ezek a szerződések érdekes betekintést
nyujtanak a Miseroni műhelybe és a szakmába.  1549-ben Gerolamo elvett egy Prudenza Rossi
nevű leányt, aki 2.000 birodalmi font hozománnyal jött a házasságba.  Egyes művészet-
történészek úgy gondolják, hogy a leány apja rokonságban volt a Giovanni Antonio di Rossi
nevű jólismert drágakő csiszolóval, akiről Vasari ugyancsak irt a hires munkájában.  Négy
gyermek született ebből a házasságból.  Egyikük volt Giulio Miseroni, aki drágakő csiszoló lett
és Philipp II udvarában dolgozott Madridban.  1550-ben Gerolamo készitett egy kristály vázát a
Santa Maria monostor számára Rómában. A monostor 800 arany scudi-t fizetett a vázáért, ami
szokatlanul magas ár volt.  Gerolamo kollaborált a vázán a Longhi aranyműves család tagjaival,
pontosabban az anyai nagyapjával, nagybátyjával és három unokatestvérrel, akik 332 arany scudi
részesedést kaptak.  Circa 1562 körül Prudenza Rossi meghalt és a következő évben Gerolamo
újra házasodott.  Az új feleség Isabella Borsani volt, aki nála 20 évvel volt fiatalabb.  Érdekes
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hogy, Gasparo felesége Aurelia Borsani volt, de nem tudjuk, hogy a két nő rokonságban volt-e
egymással.  Abban az időben egy Andrea Cambi nevű olasz aranyműves és medálkészitő
művész, aki Cremona városban élt, készitett egy medált Gerolamo profiljával (Jeronimus
Miseronus). 2005-ben a medallion még megjelent a müvészi medál katalógusban.

Egy 1573-ben kelt itratban Gerolamo mint a ‘néhai Gasparo bátyja’ volt emlitve.  Gasparo az
utolsó szállitmányát Firenze városba 1573, Április 24 előtt tette.  Feltételezhető, hogy a
Milánóba visszatérő utján halt meg.  Gerolamo neve csak évek múlva tünik fel megint egy 1584,
május 25-én kelt iratban.  Abban az évben tért vissza a Madrid melletti királyi monostorból (San
Lorenzo del Escorial), ahol Philipp II megbizásában kollaborált a hires Jacopo da Trezzo
művésszel a bazilika tabernákulumján, amit Gerolamo aranyozott bronz foglalatokba helyezett
kalcedon drágakövekkel dekorált.  Ott dolgozott több mint egy évig.  Az 1586-os népszámlálás
idején a családja még mindég a Porta Cumana városrészben lakott a A St. Tomaso Terra Amara

plébánia területén.  A cenzus szerint Gerolamo 60 és a felesége 40 évesek voltak.   A következő
gyermekeik éltek velük a házban: Giovanni Antonio, 30, Pompanio 25, Giulio 24, Aurelio 20,
Horatio 19, Ottavio 17, Vittoria 15, Cesare 14, Alessandro 13, Laura 12, Aurelia 10, Giulia 9,
Elena 7.  Emellett két szolgáló is élt velük, Prudenza 15 és Giovanni Andrea di Binicorsi 10.
Azonkivűl, ott élt Ambrogio, Gerolamo 34 éves fia az első házasságából és a felesége Appolita
de Vighi, vamint két gyermekük Annibale 2 és Gaspare 1 éves.  A legutolsó adat Gerolamo-ról
1588-ban kelt.  Jacopo da Trezzo nevű művésztársa küldött pénzt a számára egy levélben “..
néhány dologért, amit Gerolamo vett nekem”. Nem tudjuk mikor halt meg Gerolamo, de
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az 1610-es cenzus szerint már csak Isabella Borsani 66, fia Aurelio 47 és két szolgáló élt a St.
Tomaso Terra Amara házban. A Miserono műhely is ott lehetett velük. Aurelio követte Ottavio
testvérét Prágába 1602 körül és dolgozott ott néhány évig mielőtt visszatért Milánóba és ott
vezette a Miseroni műhelyt, amiről csak azt tudjuk, hogy még évtizedekig működött.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'MiseroniPVMilanSBt.' és 'MiseroniRDMilanSBt.' publikációkat]
Isabella Borsani, született circa 1545; meghalt 1610 után,valószinűleg Milánóban.
Talán érdemes megemliteni két dolgot.  Az egyik az, hogy Isabella és Gerolamo portréja 1784-
ben még a prágai dédunokájuk lakását diszitette.  A következő generáció már elkótyavetyélte
vagy elvesztette a festményeket. A másik az, hogy a népszámlálási adatok szerint Isabella
Borsani 26 és fia Aurelio 27 évet öregedtek 1586 és 1610 között. Ennyire pontatlanul tudták
abban az időben az emberek a maguk és egymás életkorát.

Ferante de Castello, született Milánó, Olaszorsz.; végrendeletet irt 1622-ben, meghalt jan. 1625
Prága, Bohémia. Házasodott először N. N., valószinűleg Milánóban.
Ferrante Castello 1590-ben vagy korábban érkezhetett Prágába a családjával – talán özvegyen,
talán már egy második feleséggel aki Splendida N. lehetett.  Azért gondoljuk, hogy második
feleség volt mert, 1616 és 1617-ben (Splendida halála után) készült iratok szerint a nyolc élő
Castello gyermek közül csak a három legfiatalabb kapott tőle hagyatékot.  Az egyik, Katařina
1616-ban már Ján Krafft prágai polgár felesége volt.  A másik Octavia Polixena 1617 és 1622
között házasodott egy Petr Tomasson nevű prágai polgárral.  A harmadik egy Karel nevű fiú
volt, aki még 1622-ben is kiskorúnak számitott (a nagykorúság több mint 23 év volt).  Ferante de
Castello bizsu és sapka készitő volt a prágai császári udvarban.  A Tomásská utcában Prága Malá
Strana nevű kerületében telepedett le a vár alatt, közel a St. Thomas kolostorhoz.  Néhány év
múlva adományozott egy portálét a St. Barbara kolostor kápolnájának a felirattal: ‘Feres
Castellus civis Mediosis’ (Feres Castellus Milánó polgárja).  Később vett egy házat a Mostecká
utcában, ami a Charles hid lejárójának a folytatása a St. Mikulás templom felé.  A háza a hires
‘Fehér Rózsa’ (no. 276) ház mellett állt.  A ‘Fehér Rózsa’ házat Ottavio Miseroni örökösei
kapták a császártól 1625-ben. A ház előzőleg egy jómódú protestáns prágai polgár tulajdona volt,
aki a protestáns üldözések idején kimenekült Bohémiából. Ferante 1622-ben megirta a
végrendeletét (cseh nyelven) és 1625-ben halt meg.  A végrendeletében megnevezett hat lányát
és két fiát.  A fent emlitetteken kivül, azok Laura, Ottavio Miseroni felesége, Anna Maria,
Marketa és Klara, Sebastián Maša felesége, és az idősebbik fia, Giovanni Baptista, aki közjegyő
lett és feleségül vette Alessandro Miseroni (Ottavio öccsének) Anna Barbora nevű leányát.
A végrendeletében hagyott 100 florint a St. Thomas templomra, 400 florint a Vlach korházra,
200 florint a Zsófi nevű szakácsnőjére és szétosztott 4.450 florint a nyolc gyermeke között.  A
legnagyobb összeget, 2000 florint az egyik fia kapta.  A legkisebbet, 100 florint Laura leánya
kapta.  A házát a két fiára hagyta, ami abban az időben 6.000-8.000 florint érhetett.  A feleségét
csak annyiban emlitette, hogy az egyik fia azért kap kevesebbet mert az anyai örökségből többet
kapott mint a többiek (a fiú Karel és az anya Splendida lehetett).
[lásd ‘Book 3’, lásd 'MiseroniRDPrahaSBt.', 'MiseronPreisSBt.' & 'MiseroniChytilSBt.']

Peter Pič von Lilienfeld, meghalt nov. 1610, Prága, Bohémia (Czech Republic); házasodott
Anne2 N. .
Peter Pič katona ember volt.  A nemesi oklevél, amit 1602, julius 6-án kapott Rudolf II
császártól megtalálható Bécsben az Állami Levéltárban (Staatarchiv). Az okirat igy irja le a
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birodalom érdekében teljesitett szolgálatait:

„A leghűségesebb, legengedelmesebb és legkészségesebb szolgálatért, különösen a fiú Jiří
Pič részéről.  A mi Magyar királyságunkban, ugyancsak a kereszténység érdekében a törökök
ellen sok éven át szolgáltak egymás mellett mint a mi szeretett Rudolf császárunk katonái és a
legmegbizhatóbbnak bizonyultak.  Sőt, még mindég és mindketten, apa és fia, igyekeznek jól
és engedelmesen szolgálni minket és a mi dicsérendő Osztrák Birodalmunkat.

predikátum ‘von Lilienfeld’ mondva és irva
A fentit megtéve és megadva, mi megemlékezünk Peter Pič-ről ezzel a különleges keggyel és
cimmel úgy, hogy ő, a törvényes utódjai és az utódjainak utódai azt örökre élvezhessék.“

Peter Pič hátrahagyott egy cseh nyelven irott végrendeletet, ami 1610, november 5-én lett átadva
a prágai Tanácsnak. Valószinüleg két vagy három nappal azelőtt halhatott meg Peter Pič.  A
végrendeletében megnevezi a gyermekeit mint Jiří, Anne, Kateřina, Alžběta és Marie.  A
végrendelet a felesége nevét nem emliti, de a Tanács megnevezi őt egy megjegyzésükben mint
‘Anne Pič’.  A következő hagyatékokat és kikötéseket találjuk Peter Pič végrendeletében:
Hagyott a feleségére két prágai házat minden berendezéssel, egy zöldséges kertet, valamennyi
kézpénzt, valamint berendezést, alapanyagot és engedélyt a sörfőző mesterséghez, amit Peter Pič
az egyik házában folytatott. A hagyaték csak addig volt érvényes ameddig a felesége özvegy
maradt.  A két ház egyike, a no. 260 a Malostarnské téren volt a no. 261 ház mellett (a váraljában,
amit Dionysio Miseroni örökölt később az első felesége Pič rokonságától).  A no. 260 ház még nem volt
egészen kifizetve.  Peter Pič a másik házban élt, ahol a sörfőzde volt.  Az a ház már teljesen
adósság mentes volt.  A felesége el kellett, hogy lássa a legfiatalabb leányt (Marie) amig férjhez
nem ment és gondoskodnia kellett hozományáról.  A feleségnek fizetni kellett minden
gyermeküknek 200 tallért.  Ha szüksége volt rá, a feleség eladhatta a házakat.  Ha egy gyermek
tiltakozna a végrendelet ellen, akkor annak a gyermeknek a része legyen lecsökkentve 20
tallérra.  Peter Pič halála után Jiří fia költözzön ki a házból és hagyja az anyját békében (idézet).
Mikor az anya meghal a gyermekek osszák meg a megmaradt vagyont egyenlő alapon.  Végül
Peter Pič kérte a Tanácsot, hogy védjék meg a végrendeletét és a felesége és gyermekei jogait.
Fia, Jiří Pič tiltakozott a végrendelet ellen, de meghalt mielőtt az ügyet a prágai Tanács
kitárgyalta.  A feleség, Anne Pič kérésére a Tanács elfogadta a végrendeletet 1614, január 3-án.
Semmit nem tudunk a felesége eredetéről vagy további sorsáról.

Kateřina leányuk Georg Mayer von Burgrieden második felesége és a mi ősunk lett.  Kateřina
nővére, Anne Pič háromszor ment férjhez.  Az első férje Rudolf II császár birodalmi pénzügyi
adminisztrátorja volt, akinek a vagyonáról Anne szeretett dicsekedni.  A második férje Jan Karel
König von Königsfeld volt, aki Ottavio Miseroni halála után a prágai Schatzmeister lett. König a
no. 260-as házban lakott a Malostarnské téren, a vár alatt. A felesége pénzén, 1624-ben König
megvette a no. 261-es úgynevezett Trostovsky házat. 1634-ben Karl König meghalt Ceske
Budejovice városban, ahova azért ment, hogy elrejtse a császári kincseket a közeledő Svéd
tábornok Königsmark elől. Karl König halála után Anne Pič férjhez ment Abraham Günzel von
Günzelsfeld Bohémiai tanácsoshoz.  1639-ben Anne Pič megirta a végrendeletét, német nyelven,
és még az évben meghalt.  A Trostovsky ház felét a férje Günzel örökölte, a másik felét pedig
Anne Pič ráhagyta a Kateřina nevű nővérének Anne Mayer nevű leányára, aki Judith Mayer,
Dionysio Miseroni feleségének a testvére volt.  Judith meghalt 1645-ben és amikor Anne
Mayer meghalt 1648-ban, Judith fiaira hagyta a Trovstosky ház felét.  Később Dionysio, Judith
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özvegye, valami módon megszerezte a ház másik felét Abraham Günzel hagyatékából.  Igy
került a Malostarnské téri Trostovsky ház a Miseroni családba.

Gijsbert Hamel, meghalt  23 jul. 1636, 's-Hertogenbosch, Hollandia. Szülők: Dirck Hamel és
N. N. voltak. Házasodott Christina Bruynincx 1615, Heusden, Hollandia.
A Holland genealógiai publikáció N82-1965 (B41) kiadásában közölt kutató munkában a követ-
kezőket olvashatjuk.  Gijsbert Hamel apja ifj. Dirck Hamel volt, aki Heusden város tanácstagja
és az Onze Lieve Vrouwe (egy jótékonysági intézmény) direktora volt.  Gijsbert első házasságát
1615-ben kötötte Heusden városban.  A feleség, Christina, Gerard Bruynincx és Jeanne
D’Orschoot leánya volt.  Öt gyermekről tudunk Gijsbert és Christina házasságából, három fiú és
két leánygyermek.  A fiúgyermekek egyike, Gerard vezette be az összetett Hamel-Bruynincx név
használatát.  Mint diák a Leiden egyetemen, 1638-ban a nevét úgy jegyeztette be mint
‘Heusdenus, Gerardus Hamel (mond) Brunieck’.   A nevének ‘Brunieck’ betűzése csak egy fone-
tikus félreértés lehetett. 1630-ban, Christina halála után, Gijsbert újra házasodott Dordrecht
városban, a St. Augustine templomban.  A második felesége Anna Bom van Cranenbugh volt,

akinek az apja sörfőző volt Deft városában.  A fenti házassági anyakönyvi bejegyzésben,
Dodrecht városából, Gijsbert foglalkozása mint ‘adószedő a 's-Hertogenbosch járásban’ van
megadva.  Gijsbert 1636 julius 23-án meghalt Heusden városban a pestis járványban.  Felesége
Anna Bom ugyanabban a járványban halt meg néhány nappal később.
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Christina Bruynincx, meghalt 1629, 's-Hertogenbosch-ban.  Szülők: Gerard Bruynincx és
Jenne D'Oorschot voltak.
Semmit nem tudunk Christina Bruynincx életéről.  A Bruynincx családról is csak annyit tudunk,
hogy Christina három gyermeke egy jegyzői iratban magukat úgy irták le mint ‘a magas
születésű Adolf van Locres Angeest földesúrának’ leszármazottjai.  A Hamel és Bruynincx
családok a Holland Református egyházba tartoztak.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'HamelBruynincxLineBGt.' és 'BruynincxHamelFamSBt.']

Jacob Sweerts, meghalt szept. 1661 után, valószinűleg 's-Hertogenbosch, Hollandia.
Házasodott Johanna Lopez de Villanova 1626.
Semmit nem tudunk Jacob Sweerts személyéről.  Valószinűleg holland református volt.
Johanna Lopez de Villanova, született:  dél-Hollandia; meghalt jun. 7, 1664 után, 's-
Hertogenbosch-ban (az nap keresztanya volt Kölnben unokája Ferdinand Martin H-B keresztelésénél).
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Johanna Lopez eredetéről semmit nem tudunk.  Spanyolország 100 évig uralta dél-Hollandiát a
16 és 17-ik századokban.  A spanyol nemesség adta a felső administrációs réteget a Holland
provincia kormányzásához.  Azokból a spanyol családokból sok véglegesen letelepedett dél-
Hollandiában.  Johanna azon családok egyikének a leszármazottja lehetett.  1661 szeptember
7-én ő volt a keresztanya Johan Jacob Hamel Bruynincx keresztelésénél Köln városban,
Németországban.  Már akkor özvegy volt.  Valószinűleg római katolikus vallású volt.

Daniel de Hennezel, született: Lorraine, Francia. Szülők: Hector de Hennezel de Vioménil és
Manne de Fricandel voltak. Házasodott Bénédict du Crest de Ponay 8 okt. 1616.
Csak azt tudjuk Daniel de Hennezel személyéről, amit Jehan-Marie-François de Hennezel
d'Ormoy a 'Généalogie de la Maison de Hennezel' cimű könyvben (B21) irt 1902-ben.
“Daniel de Hennezel, földesúra a Prunevault, Cizay és Champigny birtokoknak.  Házasodott
1616, október 8-án, felesége Bénedicte du Crest de Poney, Hugues de Poney és Madeleine I de
Chargeres leánya volt.  Apja a földesúra volt a Ponay és Vaux birtokoknak és anyja a La Goulte
de Sapinière birtok tulajdonosa volt.  A szülők 1578-ban házasodtak.  Daniel de Hennezel és
fiútestvérei emlitve vannak az oklevélben, amit Henry IV herceg (Lorraine) adott ki 1654-ben.”
Valószinűleg Vosges megyében élt a család, talán az Escles nevű helységben.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'HennezelAncienSBt. ' és 'HennezelViomenilSBt. ']
Bénédicte du Crest de Ponay Szülők: Hugues du Crest de Ponay és Madeleine I de
Chargeres.
Nyolc gyermekükről és több gyermeküknek a házasságáról tudunk. Denis nevű fiuknak, a mi
ősünknek, Françoise Elisabeth de Thysac volt a felesége.

François de Thysac, meghalt valószinűleg Lorraine, Francia. Házasodott Marguerite de La
Pagerie, aki jun. 8, 1654 még élt – keresztanya volt unokája, Nicolas François keresztelőjén.
Semmit nem tudunk erről a családról, kivéve azt, hogy a Françoise Elisabeth nevű leányuk Denis
de Hennezel ősünk felesége lett.

Jean Bouvier de Tervenus, született: valószinűleg Vézelise; meghalt 1637 valószinűleg
Vézelise.  Szülők: Antoine Bouvier és Élisabeth Saint-Genest voltak.  Házasodott Élisabeth de
Estienne.
Ambroise Pelletier 'Nobiliaire ou Armorial Général de la Lorraine et du Barrois' cimű
könyvében (B23), a következő családtörténet található.
"1627-ben, Jean Bouvier Vézelise város polgármestere volt már sok éve.  A következő évben lett
volna 100 éve, hogy anyai dédapja, François Tardvenu nemesi cimet kapott Antoine hercegtől.
François Tardvenu Lorraine Vaudémont járásának alispánja volt és a nemesi cimet egyrészt a
maga érdemeiért másrészt a bátyja, Sébastien Tardvenu közbenjárása révén kapta, aki
Longeville apátja, a Nancy város Notre Dame templomának a főpapja és a Lotharingiai
hercegnek Titkos Tanácsosa volt.  1627 december 9-én Jean Bouvier engedélyt kérvényezett a
hercegtől, hogy az anyai dédapja nevét és nemesi státusát megkaphassa és ily módon felújitsa a
Vézelise városának már kihalt ősi családi nevét. A herceg megadta neki az engedélyt.” A fia
Antoine, aki már 27 éves volt és a Bouvier nevet viselte, felvette a Tardvenu nevet, ami az élete
folyamán ‘Tervenus’- ra változott.  Lehetséges, hogy az volt a régi formája a névnek.  A francia
nyelvben a két név kiejtése majdnem azonos.  Jean Bouvier Tardvenu meghalt 1637-ben; 34 évig
volt Vézelise város polgármestere. [lásd ‘Book 3’, 'BouvierFamilySBt.' és 'TervenusFamilySB.']
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Élisabeth de Estienne, meghalt 1631 után.  Szülők: Didier de Estienne és Perette Mahusson
voltak.
Két gyermekükről tudunk: Anthoine és Catherine.  Anthoine direkt ősünk volt.  Catherine Jean
de Carmaing felesége lett 1638-ban.  Anthoine volt az egyik tanú az anyakönyvben.  Mindketten
1661-ben haltak meg Vézelise városban és temetésük a templomi könyv ugyanazon lapján van
bejegyezve. [ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘LorraineFamiliesSBt.’, Estienne család]

Gérard de Bilistein, meghalt jun. 1628 előtt, Lorraine, Francia.  Szülők: Antoine Andreu de
Bilistein és N. N. voltak.  Házasodott (másodszor) Mayelle de Masselin 1594 után,
valószinűleg Nancy, Lorraine.
Pelletier szerint (B23) Gérard de Bilistein apja Hollandiából jött. Gérard már valószinűleg Nancy
városban született.  Charles de Croy őrgrófnak volt a Tanácsosa és Titkára.  A Belmont uradalom
egy része az ő tulajdonában volt.  Az első felesége Louise Collignon volt, aki a Nancy levéltárá-
ban talált jegyzői iratok szerint 1594-ben még élt. 1594 után Gérard megözvegyült és 1600-ban
újra házasodott.  Az új feleség Mayelle Masselin volt, aki Pelletier (B23) szerint Charles Masselin
leánya volt.  A házasságukból három leány és egy fiú született. Anne Bilistein kivételével
(Antoine de Tervenus felesége) a gyermekeikről semmit nem tudunk.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt.', Bilistein]
Mayelle de Masselin, meghalt március 1629 után, Lorraine. Szülők: Charles de Masselin és
Antoinette La Ricque voltak.
Mayelle Masselin keresztanya volt unokája, Jean Claude de Tervenus keresztelőjén (Antoine
Tervenus és Anne Bilistein fia) 1629-ben.  Mint Gérard Bilisten özvegye lett bejegyezve az
anyakönyvbe.  Pelletier (B23) szerint szerint Gérard felesége, Mayelle Masselin, Charles
Masselin és Antoinette La Ricque leánya volt. Pelletier ugyancsak megemliti a pár Jean Baptiste
és Nicolas nevű fiúgyermekét.  A Nancy levéltárban több jegyzői irat található, amiben a
Masselin szülők a gyermekeikkel foglalkoznak, beleértve mindkét szülő végrendeletét.  Az
iratok három fiúgyermeket neveznek meg: Jean Jaques, Jean Baptiste és Nicolas Masselin, de
sem a végrendeletek sem a másfajta irataik nem emlitenek egy leánygyermeket.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt. ', Masselin család]

N. Malcuit
Semmit nem tudunk a személyéről;  három Malcuit férfiről feltételezzük, hogy az ő fiai voltak:

i. François Malcuit, meghalt dec. 1667 és nov. 1668 között, valószinűleg Removille, Vosges,
Lorraine; házasodott Jeanne Clement.

[lásd ‘Francoit Malcuit’ a 10-ik generációban]
ii.  Paul I Malcuit, meghalt nov. 1669 és aug. 1673 között Removille, Vosges; Házasodott Anne
Claude N.
Paul I Malcuit a Removille őrgrófság főtisztje volt.  Valószinű, hogy jogi végzettsége volt.  A
neve és az aláirása megtalálható több jegyzői iraton az Épinál levéltárban.  A legkorábbi 1642-
ben kelt, amiből tudjuk, hogy volt egy Nicolas Anthoine nevű fia, aki már 1642-ben több mint 20
éves lehetett. Valószinű, hogy egy másik Paul II Malcuit, akiről más forrásból tudunk, is az ő fia
volt.  A fenti Anne Claude egész biztosan egy második feleség volt, akitől 1666 és 1669-ben,
röviddel halála előtt, gyerekei születtek.
iii.  Bernard Malcuit, meghalt 1625 után, valószinűleg Nancy, Lorraine; Házasodott Marie
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Gennetaire. 1610-ben a Lorraine Tanács tagja és a Herceg személyes Tanácsosa volt. 1613-ban
nemesi oklevelet kapott.  1625-ben a Lorraine Kamarának a számvevő tisztje volt.  Valószinűleg
Nancy városában lakott.  Csak két gyermekéről tudunk: fia Louis és leánya Françoise.  Louis
elvette Anne Bermand nevű hajadont Nancy-ban (1628, March 5), akinek halála Nancy ‘Saint
Epovre’ templomának anyakönyvébe lett bejegyezve (1665, január 3). Az előbb emlitett Paul és
François Malcuit unokáinak kijelentése szerint Bernard Malcuit a “nagyapjuk testvére“ volt.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'MalcuitFamilySBt.' és 'LorraineFamiliesSBt.']

Johann Jakob Berchtold, született: Ausztria; meghalt 28 máj. 1641 Bécs, Ausztria.  Szülők:
Mathias I Berchtold és N. N. voltak.  Házasodott Regina Katharina Ritz 1629 – 1630 között.
Johann Jakob Tyrol-ból származhatott.  Jogi doktorátust szerzett és magas igazságügyi
poziciókban dolgozott, valamint Birodalmi Tanácsos volt Bécsben.  1616-ban nemesi cimet,
majd 1627-ben birodami báró cimet kapott.  Bécsben halt meg 1641-ben. A temetési szertartása
a St. Stephan katedrálisban volt tartva (2 gulden volt a költsége).  Az ő három fia alapitotta meg
a három fő Berchtold ágat.  Franz Benedikt alapitotta az ‘ältere, Ungarschitz’ ágat, öccse,
Mathias Ernst alapitotta a ‘mittlere, Pullitz’ ágat és Jakob Philipp alapitotta a ‘jüngere, Merklin’
ágat (valószinűleg mindhárom  bohémiai hely).  Mi a ‘jüngere, Merklin’ ággal vagyunk
rokonságban.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BerchtoldFamilySBt. ' és 'BerchtoldFamilySB.' files.]
Regina Katharina Ritz, született: 1601; meghalt 22 máj. 1655 (kora 54) Bécs, Ausztria.
Szülők: Christoph Karl Ritz és Ursula Puchleitner voltak.
Hét gyermekükről tudunk. A fent emlitett három fiún kivül volt egy másik fiuk, Johann Ignaz és
három leányuk, Anna Luzia Katharina, Maria Barbara és Maria Katharina.  Regina Katharina
halotti miséjét ugyancsak a bécsi St. Stephan katedrálisban tartották (2 gulden-be került).

Sezima von Vrtby, született: circa 1578; meghalt 6 már. 1648, Bohémia. Házasodott Barbara
Eusebia Borita von Martinic.
Hroznata ház Vrtby ága visszamegy a 12-ik századig mint egy befolyásos cseh család.  A 14-ik
századtól kezdve a Vrtby ág székhelye Vrtba vár volt Pilsen megye Béla járásában.  A nemesi
rangjuk Zupan volt, ami a grófi cimnek felel meg.  1723-tól a Vrtby grófok ugyancsak örökölték
a ‘A Bohém Királyság Főkincstárosa’ cimet.  Az első Vrtby gróf neve Sezima volt és tagja volt a
bohémiai felsőháznak.  Sezima 1648, március 6-án halt meg 70 éves korában.  A felesége újra
házasodott.  Christian Wilhelm Brandenburg őrgróf vette őt feleségül.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘VrtbyFamilySBt. ']
Barbara Eusebia Borita von Martinic, született: valószinűleg Prága, Bohémia.  Szülők:
Jaroslav Borita von Martinic és N. N..
Öt gyermekükről tudunk, négy fiú és egy leány: Johann Franz a mi ősünk, Ferdinand Franz,
Jaroslav Franz, Wenzel Franz és Maria Franziska.

Pál Spáczay, született: Magy.  Szülők: János II Spáczay és N. N..  Házasodott N. N..
Magyar nemes és földesúr.  Egy Pál nevű gyeremekéről tudunk.

Tamás Reviczky, született: Magy.; meghalt 1604 után Magyar.  Szülők: Sámuel Reviczky és
N. N..  Házasodott N. N..  Magyar nemes és földesúr.  Egy János nevű gyeremekéről tudunk.
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Imre Nedeczky, született:  Magy.; meghalt 1651 Magyar. Szülők: Gábor Nedeczky és N. N..
Magyar nemes és földesúr.  Házasodott Anna Mária Borsiczky.
Anna Mária Borsiczky, született:  Magyar.
Egy János nevű gyeremekükről tudunk

Bernhardt Neumayr, meghalt 1667 - 1677 között valószinűleg Felső Ausztria.  Házasodott Eva
Maria N., 1651 előtt.
Az 1664 – 1677 időszakban Bernhardt Neumayr ‘Pfleger’ volt a Scherffenberg grófok Spielberg
nevű birtokán.  A ‘Pfleger’ volt a földesúr legmagasabb tisztje a birtokon, tehát Főgazdatiszt
vagy valami hasonló lenne a pozició forditása. Spielberg volt a neve a Duna folyó Enns melletti
szigetének.  A sziget ma már nem létezik, mert a Duna megváltoztatta a medrét és a volt sziget a
Duna déli partja let Enns városnál.  A Spielberg birtok természetesen kiterjedt egy nagy területre

a folyó mindkét oldalán.  A fenti grófi vár és a birtok adminisztrációja a szige-ten volt.  Nem
tudunk semmit Bernhardt Neumayr életéről sem 1664 előtt sem 1673 után.  Való-szinű, hogy sok
ideig szolgálhatott más birtokokon, mert sok gyakorlati tapasztalatra lehetett szükség ahhoz,
hogy valakit egy nagy birtok vezetésével megbizzanak.  A ‘Pfleger’ felelős volt a szántóföldek, a
legelők, a tavak és patakok, az erdők, állat állomány, a mezőgazdasági épületek és szerszámok
valamint a birtok emberi munkaerejének a gazdaságos alkalmazására.  Komoly jogi tudással
kellet rendelkeznie.  A birtok kezelésével kapcsolatos minden jogi szabályt és hiva-talos eljárást
ismernie kellett.  Ő irta a szerződéseket a birtok falvai és a birtokos között, kezelte az
adóügyeket, házassági szerződéseket, születési bizonyitványokat, végrendeleteket és a falvak-
ban az emberek közötti adás-vételi szerződéseket ő irta.  Azonkivül a ‘Pfleger’a biró szerepét is
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betöltötte a birtok falvaiban; meghallgatta a falvak lakóinak egymás közötti ügyes-bajos dolgait
és döntéseket hozott valamint itélkezett és büntetéseket rót ki minden kihágásért, ami a birtok
érdekeit vagy vagyonát sértette.  Ugyancsak ő képviselte a birtokost a birtokon kivül, ahol
vásárolt a birtok számára és üzleteket kötött a termés eladására.  Enns tanácsülésein gyakran szó
volt Bernhardt Neumayr személyéről a Spielberg birtokkal kapcsolatosan.  Bernhardt Neumayr
alatt 25 rang fokozat létezett a birtok igazgatásában dolgozók között,  a vice-pflegertől az
erdészen és a sörfőzőn keresztül a sintérig.  1671-ben a Scherffenberg család eladta a Spielberg
birtokot a Weissenwolff grófoknak.  Meglátogattam egy leszármazottját annak a családnak.  A
neve Gabrielle Lobmeyr, aki a Steyregg nevű kisvárosban él nem messze Enns-től.

Az ő tulajdonában van a Scherffenberg és a Weissenwolff családoknak a Spielberg birtokkal
kapcsolatos levéltára.  Tőle kaptam az itt mutatott Enns és Spielberg témájú rézkarcokat valamint
a Pfleger munkakörének a leirását.  Bernhardt Neumayr személyéről sajnos mást nem talált, mint
a fenti szolgálati éveit a Spielberg birtok Pfleger listáján.  Bernhardt Neumayr először 1664-ben
jelent meg az anyakönyvben Enns városában, amikor felesége és ő egy leánygyermeküket
keresztelték.  Enns anyakönyvei emlitik őt még kétszer 1677-ben és 1680-ban, amikor két leánya
házasodott Enns városában, de Bernhardt 1677-ben már nem élt.  1684-ben a Königswiesen
város (40 km Enns városától északkeletnek) anyakönyve emlitette őt, amikor a harmadik leánya
ott házasodott.  Enns tanácsi jegyzőkönyvei emlitették őt többször minden évben különböző a
várost vagy annak polgárait érintő jogi ügyekkel kapcsolatban. Úgy tűnik, hogy szolgálata vége
felé az uradalom kocsmájával kapcsolatban bajba keveredett a városi tanáccsal és az adóhivatal-
lal engedély nélküli borárusitás miatt. Nem tudjuk hogyan végződött az ügy Bernhardt számára,
de az engedély nélkül szerzett jövedelmet a városi tanács elkobozta.
Eva Maria N., meghalt 1667 előtt.
Ezzel az őssel egy kis probléma volt.  Nem volt világos, hogy egy feleségről vagy két feleségről
van szó (Eva és Maria vagy Eva Maria).  1664-ben Bernhardt Neumayr egy leánygyermeke,
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Maria Elisabeth keresztelésénél, Enns városban, az anya neve ‘Maria’ volt.  Amikor ugyanaz a
leány férjhez ment 1684-ben (Königwiesen városban) az anya neve mint ‘Eva’ volt bejegyezve.
Amikor annak egy leánytestvére férjhez ment 1677-ben, Enns városban, az anya neve Eva volt.
Amikor egy harmadik leány, Christiana Faelicita férjhez ment 1680-ban, Enns városban, a
házassági anyakönyvében, az anya neve megint ‘Eva’.  Az apa minden esetben Bernhardt
Neumayr “a Spielberg birtok Főgazdatisztje”.  Az 1664-ben keresztelt és 1684-ben házasodott
leány adatai alapján a feltételezés az, hogy egy feleségről van szó, akinek neve Eva Maria.

Peter Weitenkampf, született:  1625 után, Danzig, Poroszország (ma Gdansk, Lengyelország);
meghalt 1695 után, valószinűleg Elbing. Szülők: Stephan Weitenkampf és Ursula N. voltak.
Házasodott Anna Rosenaw 8 nov. 1660, Elbing, Poroszország (ma Elblag, Lengyelország), St.
Marien templom.
Amikor Peter Weitenkampf és Anna Rosenaw házasodtak Elbing városban, 1660-ban, a pap
megjegyezte az anyakönyvben, hogy a vőlegény Danzig városából jött.  Foglalkozása bádogos
mester volt és polgárjogot nyert Elbing városban.  A Catherina leánya házassága idején 1695-ben
még élt. Nem tudjuk mikor halt meg.  A könyv 'Presbyteriologia Elbingensis' (B34), Christoph
Eduard Rhode történésztől, emlit egy Weitenkampf nevű embert magas templomi tisztségben az
1700-as évek végén.  Mivel Peter családja volt Elbing egyetlen Weitenkampf családja abban az
időben, valószinű, hogy Peter Weitenkampf leszármazottjáról van szó.  Peter eredetében biztosak
lehetünk annak ellenére, hogy nem találtuk meg a keresztelését Danzigban.  Abban a városban
11 luteránus templom volt, amikben csak egy Weitenkampf család található – Stephan
Weitenkampf családja.  Ugyancsak, Stephan Weitenkampf bádogos mester volt, mint később a
fia Peter Elbing-ben. Stephan és felesége Ursula 1625-ben kezdtek gyermekeket keresztelni a
St. Marien templomban, de a templom keresztelési anyakönyvei csak 1580 – 1625 időszakból
maradtak fenn.
Anna Rosenaw, született:  2 aug. 1637, Elbing.  Szülők: Nicolaus Rosenaw II és Regina N.
voltak. Hét gyermekükről tudunk: három leány, köztük Anna a mi ősőnk, és négy fiú.
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Két leánya házasságának anyakönyvi bejegyzését megtaláltuk.  Az egész család luteránus volt.

Peter I  Hermann meghalt valószinűleg Elbing, Poroszország.  Házasodott Anna3 N. .
Peter I Hermann volt az egyetlen 'Hermann' Elbing kilenc luteránus templomában, aki 'Jakob'
nevű gyermeket keresztelt a megfelelő időszakban; feltételezhető, de nem bizonyitott, hogy ő
volt a mi Jakob Hermann ősünk apja.  A családjának négy gyermekéről tudunk.

Generáció No. 12

Ambrogio Matteo Miseroni, született: valószinűleg Milánó, Olaszország; meghalt 1525
Milánó. Szülők: Giovanni Francesco Miseroni és N. N. voltak. Házasodott Lucia Longhi
de Leucho circa 1502.
Ambrogio Matheo aranyműves volt, mint az édesapja, és a milánói aranyműves céh tagja volt.
1500-ban és 1507-ben tisztséget viselt a céhben.  Ambrogio és családja a Porta Cumana (később
Porta Comasina) negyed St. Michael al Gallum plébánia területén éltek (latin: ad Gallum).
Abban az időben Milánóban ez volt a módja a családok lakhelyének megnevezése. 1506-ból
Augustino de Montegazze jegyzőtől a következő irat maradt fenn.

“Az Úrunk születése utáni 1506-ik évben, május hatodikán jelent meg előttem Ambrogio
Matheo de Missironi úr, a néhai Francisco fia a Porta Cumana negyed St. Michael ad
Gallum plébániájából és úrnő Susana de Castello a néhai Gabriel de Ferrarys ..... ”

Ambrogio Matheo és a hölgy egy panaszból származó üggyel fordultak a jegyzőhöz. Mivel a
jegyző nem tudta öket kiegyezésre juttatni, a felek megegyeztek abban, hogy a biróság elé viszik
az ügyet.  Ambrogio Matheo meghalt 1525-ben hátrahagyva hét élő gyermeket, köztük
Gerolamo a mi ősünk, és a nyolcadik gyermeket váró feleségét.
Lucia Longhi de Leucho, meghalt 1544 után, Milánó.  Szülők: Bernardino Longhi de Leucho
és N. N. voltak. A Longhi család is aranyműves család volt és a Porta Noue kapunál laktak,
csak két városkapuval a Porta Cumana kaputól. Lucia Longhi házasságából négy fiú és négy
leány született.  A negyedik leány röviddel az apja halála után jött a világra.  A két legidősebb
gyermekei ugyancsak leányok voltak.  Francesca Mattea férjhez ment 1520-ban.  Apjától kapott
400 arany dukátot mint a hozományának egy része. Bianca Gerolama 1522-ben ment férjhez.  Az
ő hozománya 24 perticis (nem tudjuk mi az, de valószinűleg földmérték) és egy kert volt.
Francesca Mattea férje majd Francisca meghaltak 1524-ben örökösök nélkül.  Francesca sógora
megkaparintotta a hátrahagyott vagyont mint az ő öröksége. Lucia Longhi biróságra vitte az
ügyet.  A tárgyalások csak 1532-ben fejeződtek be egy kompromisszummal.  A férje halála után,
1525-ben Lucia nem kaphatta meg a négy fiának a gyámságát a hatóságok engedélye nélkül.
Ezért egy közjegyzőhöz ment, hogy az megszerezze a szükséges engedélyt.  Az ez alkalomból
készitett irat megtalálható a milánoi levéltárban.  A következő egy részlet az iratból:

“Az Úr ezerötszáz és húszonötödik évében, Április hónap huszadik napján jelent meg előttem
úrnő Lucia de Longhi de Leucho, ugyanazon nevű Bernardino-nak a leánya és a néhai
Ambrogio Mattheo Missonibus felesége, akinek a fia Francisco idősebb mint tizenhét és
kevesebb mint tizenkilenc éves, Gaspar idősebb mint hat és kevesebb mint hét éves, Giovanni
Antonio idősebb mint négy és kevesebb mint öt éves és Gerolamo idősebb mint kettő és
kevesebb mint három éves. Ezek mind a néhai Ambrogio Mattheo és az emlitett Lucia úrnő
fiai, akik a Porta Cumana negyed St. Michael plébániájában születtek …… ”

Lucia harmadik leánya, Orsina 1526-ban ment férjhez, ugyanabban az évben Lucia legidősebb
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fia, Francesco meghalt. A negyedik leánya, Guilia 1544-ben ment férjhez.  Hozománya az anyja
részéről 2,075 birodalmi font volt.  Az esküvői költségek, amit a két  bátyja, Gasparo és
Gerolamo fizettek, 1227 imperial font 11 solidi és 6 denari volt.  Azonkivül Guilia kapott néhány
ékszert, egy korall koronát és két aranyláncot.  1546-ban Gerolamo kötött egy szerződést egy
képzett aranyművessel egy éves alkalmazásra.  A szerződés szerint az alkalmazott kapott 7 solidi
napi munkabért.  Ebből megitélhetjük az esküvői költségek nagyságrendjét (font = 20 solidi).
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'MiseroniPVMilanSBt. ' és 'MiseroniRDMilanSBt. ']

Dirck Hamel, született: valószinűleg Heusden, Hollandia; meghalt valószinűleg Heusden,
Hollandia.  Házasodott N. N..
Dirck Hamel ‘az ifjabb’ a legkorábbi ismert tagja a Hamel-Bruynincx ágnak.  A Huesden városi
Tanács tagja és az 'Onze Lieve Vrouwe' jótékonysági intézmény direktora volt. Egy 1626-beli
irat szerint két fia volt: Gijsbert és Wouter.  A család a Holland Református egyházhoz tartozott.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BruynincxHamelFamSBt. ' és 'BruynincxLineBGt. ']

Gerard Bruynincx, meghalt jun. 1634 előtt valószinűleg  ‘s-Hertogenbosch, Hollandia.
Házasodott Jenne D'Oorschot, aki 5 aug. 1610-ben halt meg in Heusden városában.
Csak ennyit tudunk erről a családról azonkivűl, hogy Christina Bruynincx az ő lányuk volt.

Hector de Hennezel de Vioménil, született: Lorraine, Francia.; meghalt Lorraine.  Szülők:
Nicolas II de  Hennezel de Vioménil és Catherine de Garnier voltak.   Házasodott Manne de
Fricandel.
A 'Généalogie de la Maison de Hennezel' (B21) genealógiai munka ezt irja róla: "Hector de
Hennezel de Vioménil, földesúra a Grandmont és Prunevault birtokoknak, Nicolas II, Vioménil
és Essert földesúra és Catherine Garnier fia volt. Mikor apja 1596-ban elhagyta Lorraine
birtokát és Svájcba költözött, Hector nem követte családját a kivándorlásba és átvette a
Grandmont birtokot Louis bátyjától. Letelepedett Nivernais provinciában (ma Nièvre, Lorraine
határán éppen kivül volt és Franciaországhoz tartozott).  1598 Április 22-én és 1599 november
23-án a francia király Henry IV megerősitette Hector nemességét." Hector szülei és testvérei
felvették a protestáns vallást és vallási üldözéstől tartva költöztek Svájcba. Hector négy
gyermekéről tudunk.  Daniel nevű fia, a mi ősünk, idővel visszament a Lorraine hercegségbe,
megszerezte a Champigny nevű birtokot és megalapitotta a Hennezel de Champigny ágat.
Feleségéről semmit nem tudunk.[ lásd ‘Book 3’, 'HennezelAncienSBt.', 'HennezelViomenilSBt.']

Hugues du Crest de Ponay, született: Lorraine. Házasodott Madeleine I de Chargeres 1578.
Madeleine I de Chargeres, született: Lorraine.  Szülők: Jean de Chargeres és Claudine de
Ballard voltak.
Két gyermekükről tudunk. Benedicte nevű leányuk Daniel Hennezel de Champigny felesége
lett.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘ChargeresFamilySBt.’]

Antoine Bouvier, született: valószinűleg Vézelise, Meurthe et Moselle, Lorraine; meghalt 1607
valószinűleg Vézelise. Szülők: Demange Bouvier és Idatte de Tardvenu voltak.  Házasodott
Élisabeth Saint-Genest.
A 'Nobiliaire ou Armorial Général de la Lorraine et du Barrois' (B23) szerint "Antoine Bouvier
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Vézelise polgármestere volt 34 évig.  Fia Jean Bouvier, Charles IV herceg engedélyével felvette
a dédapja nevét és a ‘de Tardvenu’ nevet használta."
Négy gyermekükről tudunk: két fiú és két leány.  Csak a ‘Jean’ nevű fiuk adta fel a Bouvier
nevet. François II Bouvier folytatta a Bouvier ágat.  A leányok egyike, Françoise keresztanya
volt Vézelise városban 19 éves korában 1604-ben.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BouvierFamilySBt.']
Élisabeth Saint-Genest, meghalt 14 máj. 1589, Vézelise – ennyit tudunk róla.

Didier de Estienne, született: 1543 Barrois, Meuse, Lorraine; meghalt 3 jan. 1605 (kora 62)
Lorraine.  Házasodott Perette Mahusson.
Feltételezzük, hogy Didier Estienne volt Jean Bouvier feleségének apja, akit mint Elisabeth
Estienne ismerünk. A feltételezés arra van alapozva, hogy az irodalomban Didier Estienne volt
az egyetlen ‘Estienne’ Lorraine területén, aki időbeli szempontból Elisabeth Estienne apja
lehetett volna. Azt sem tudjuk volt-e Didier Estienne-nek egy leánya, mert a genealógiai
irodalom csak egy fiát emliti. Pelletier (B23) szerint, Didier Estienne a Loyfey nevű helységben
született Lorraine Meuse nevű megyéjében a Barrois járásban.  Jogi végzettségével Barrois
ügyésze volt, majd 1579-től a Pont-á-Mousson egyetem ügyintézőtisztje lett. Charles III herceg
emelte őt nemesi rangra 1603-ban igy indokolván:

“… ő egy anyának a fia, aki a Manonville nemesi családból származott.  Az anya érdemeiért
és a két jogász fia szolgálataiért.... ”.

Perette Mahusson, született 1557; meghalt 14 feb. 1619 (kora 62) Lorraine.
Egy fiúgyermekéről tudunk, Laurent Estienne, aki Pont-á-Mousson főügyésze lett. Csak
feltételezzük, hogy Elisabeth Estienne, Jean Bouvier-Tardvenu felesége, az ő leányuk volt.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt.', Estienne család]

Antoine Andreu de Bilistein, született: Delft, Holland.  Házasodott N. N..
Pelletier (B23) szerint Antoine Andreu de Bilistein a Delft nevű Holland város egyik kiemelkedő
családjából származott.  Delft egy kis város Rotterdam várostól északnyugatra kb. 15 km
távolságra. Leszármazottjaiból itélve római katolikus vallású lehetett.  Valószinűleg jogi
végzettségű ember volt, mert Charles II herceg Igazságügyi Tanácsosa lett.  A Herceg nemesi
rangra emelte őt 1564-ben a ‘jó és hasznos szolgálataiért‘.  Csak egy gyermekéről tudunk,
Gérard Bilistein, de volt Nancy városban az 1500-as évek végén több Bilistein (Nicolas 1569, és
unoka öccsei Nicolas és Charles; Humbert 1571; Alix 1594, akinek anyai nagybátyja volt
Humbert & Nicolas és akinek a fia volt Claude & Nicolas Bilistein).
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt.', Bilistein család]

Charles de Masselin, született:  valószinűleg Pont-á-Mousson, Lorraine; meghalt ápr. 1616 –
jan. 1618 között, Nancy, Lorraine. Szülők: Jean de Masselin és Marguerite N. voltak.
Házasodott Antoinette La Ricque.
A 'Nobiliaire ou Armorial Général de la Lorraine et du Barrois' (B23), Ambroise Pelletier
könyvében a következő található:
“Charles Masselin apja Jean Masselin a Pont-à-Mousson vár gondnoka volt 60 évig.  Charles
III herceg, egyrészt az apa szolgálatainak elismeréseként másrészt a saját érdemei révén Jean
Masselin Charles nevű fiát nemesi rangra emelte.  Az oklevelet 1596 Április 28-án irta alá,
Nancy városban.”
Charles Masselin a Vaudmont járás biborosának vagyonkezelője, később Pierre le Clerc
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magánügyvédje majd azután a Brunswick hercegnő (Dorothée de Lorraine) vagyonkezelője volt.
Több hivatalos okmányát találtunk meg a Nancy levéltárban, beleértve adományozást
Jean Jacques nevű fiának és ingatlanok adás-vétel és csere szerződéseit a fenti alkalmazói
számára.  A végrendeletét 1616 Április 5-én irta. Fiaira némi pénzt hagyott, de minden más
vagyonát feleségére (“… Antoinette LaRicque feleségemre és jó barátomra …”) hagyta.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt. ', Masselin család]
Antoinette La Ricque, meghalt jan. 1618 után valószinűleg Nancy, Lorraine.
Antoinette ugyancsak adományozott a gyermekeinek pénzt még a halála előtt.  A végrendeletét
1618 január 10-én irta.  Mint a férje, három gyermeket emlit az irataiban: Jean Jacques, Jean
Baptiste és Nicolas Masselin.  Pelletier (B23) szerint két fiuk (Jean Baptiste és Nicolas) és egy
Mayelle nevű leányuk volt, aki Gérard Bilistein felesége lett.  A szülőktől fennmaradt iratokban
leánygyermek nincs emlitve.  Nem tudunk egy másik Masselin családról Lorraine-ben és 1629-
ben Mayelle mint “Mayelle Masselin, Gérard Bilistein özvegye” szerepelt többször Vézelise
anyakönyveiben.  (Leánygyermekek gyakran kimaradtak az iratokból azokban az időkben.)

Mathias I Berchtold, született: Ausztria.  Házasodott N. N..
Mathias nagyapja Johann Berchtold volt, aki nemesi oklevelet kapott Brüsszelben 1522 február
7-én.  Johann Berchtold három fiúgyermeket hagyott hátra: Johann Anton, Christoph Andreas és
Thomas.  Mindhárom a birodalmi udvar tisztviselője volt és nemesi rangot kapott Pozsonyban
1561-ben.  Ettől a három testvértől származott Johann Baptist Berchtold és Mathias I Berchtold.
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Nem tudjuk melyik származott a három testvér melyikétől.  Johann Baptist mint Pfleger
dolgozott az Ebersdorf birtokon.  Felesége Susanna Moll volt.  Johann Baptist meghalt 1588-
ban, Susanna 1597-ben.  A leszármazottjaik kihaltak az 1700-as évek elején.  Semmit nem
tudunk Mathias Berchtold személyéről.  Csak a gyermekeinek a neve maradt fenn: Johann Jakob,
Luzia és Anton.  Johann Jakob tovább vitte az apja ágát és három fia megalapitotta az ‘ältere,
Ungarschitz’ ágat, a ‘mittlere, Pullitz’ ágat és a ‘jüngere, Merklin’ ágat.  Ezek még talán ma is
léteznek.  [ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BerchtoldFamilySBt.' és 'BerchtoldFamilySB.']

Christoph Karl Ritz, született: valószinűleg Ausztria.  Házasodott Ursula Puchleitner.
Csak egy gyermekükről tudunk, Regina Katharina Ritz, aki Johann Jakob Berctold felesége lett.

Jaroslav Borita von Martinic, született: valószinűleg Bohémia.  Házasodott N. N..
Csak egy gyermekükről tudunk, Barbara Eusebia Borita von Martinic, aki Sezima von Vrtby és
annak halála után Christian Wilhelm von Brandenburg felesége lett.

János II Spáczay, született: Magy. Szülők: János Spáczay és N. N. voltak.  Házasodott N. N..
Csak egy gyermekükről tudunk, aki Pál Spáczay volt.

Sámuel Reviczky, született:  Magy.; meghalt 1584 után Magy. Szülők: György Reviczky és
N. N. voltak.  Házasodott N. N..
Csak egy gyermekükről tudunk, aki Tamás Reviczky volt.

Gábor Nedeczky, született: Magy.; meghalt 1625 Magy.  Szülők: Rafael Nedeczky és Ilona
Okolicsányi voltak. Házasodott N. N..
Csak egy gyermekükről tudunk, Imre Nedeczky, aki Anna Mária Borsiczky férje lett.
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Stephan Weitenkampf, született: valószinűleg Danzig, Poroszország (ma Gdansk, Lengyel-
ország). Házasodott Ursula N. valószinűleg Danzig városában.
Danzig templomainak anyakönyveiben csak egy Maria nevű gyermekük keresztelése volt
bejegyezve (a luteránus St. Marien templomban, ‘
ápr. 6, 1625).  Feltételezzük, hogy volt egy Peter nevű fiuk.  A feltételezés arra van alapitva,
hogy

a.) Elbing városban Peter Weitenkampf származási helyeként Danzig várost nevezte meg
b.) más ‘Weitenkampf’ nevű család nem keresztelt gyermekeket Danzig városban
c.) csak az 1625 előtti St. Marien anyakönyvek maradtak fenn; Peter még élt 1695-ben.
d.) mind Stephan mind Peter luteránus vallású bádogos mesterek voltak.

Nicolaus II Rosenaw, született: 11 máj., vasárnap, 1608 Danzig, (ma Gdansk, Lengyelország);
meghalt 1660 előtt, Elbing, Poroszország (ma Elblag, Lengyelország). Szülők: Nicolaus
Rosenaw I és Anna Schwartz. Házasodott Regina N..
Nicolas II Rosenaw és felesége 1637-ben kezdtek gyermekeket keresztelni Elbing városában.
Nem tudjuk, hol házasodtak.  Nicolas valószinűleg bádogos volt, abból itélve, hogy apja valmint
fia és veje mind bádogosok voltak. Valószinű, hogy veje, Peter az ő alkalmazottja volt. Öt
gyermekükről tudunk, három fiú és egy leány, Anna, aki Peter Weitenkampf felesége lett.

Generáció No. 13

Giovanni Francesco Miseroni, született: 1433 előtt; meghalt 1488 után Milánó, Olaszország.
Házasodott N. N..
Giovanni Francesco az egyik legrégibb dokumentált ősünk.  Az eredetét nem ismerjük.
Foglalkozása aranyműves volt és már 1453-ban a milánói aranyműves céh tagja volt.  A ma is
megtalálható céh adatokból tudjuk, hogy 1468-ban a Milánói aranyműves céh vezetőségi tisztje
volt és 1475-ben valamint 1488-ban ő volt a céh elnöke.  Minden céh tagnak volt egy személyes
cégérje.  Az ővé egy majom képmása volt.  Ennyit tudunk Giovanni Francesco Miseroni
személyéről.  Családjából csak az Ambrogio Mattheo nevű fiáról tudunk.

A Miseroni név több változata található az iratállományban, amik visszamennek egészen 1400-
ig.  A következő ragozott és egyéb változatok találhatók a századok folyamán: Missironibus,
Misironus, Missininus, Missinoni, Missininibus, Missironi, Misuroni, Miseron. Még a prágai
Miseronik is használták némelyik változatot az 1700-as évek-ben. Milánóban, az 1400-as évek
közjegyzői irataiban, találtam öt embert a Missironi és Missironibus névvel: 1400-ban Dominico
Missironi, Teoldo fia; 1401, Giovanni, Bonafelde fia;  1402, Tadeo, Zanno fia;  1404, Tadeolo,
Giovanni fia;  1405, Albertumus, Guarisco fia. Valószinű, hogy ezek az emberek mind
rokonságban voltak a mi aranyműves Giovanni Francesco ősünkkel.

[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'MiseroniPVMilanSBt.'  'MiseroniRDMilanSBt.']

Bernardino Longhi de Leucho, meghalt november 1550 után, Milánó. Szülők: Ludovico
Longhi de Leucho és N. N. voltak. Házasodott N. N..
Aranyműves volt és együtt  dolgozott az apjával és Andrea nevű bátyjával.  Lehetséges, hogy az
ő műhelyében tanulta ki az aranyműves szakmát Lucia Longhi két fia, Gasparo és Gerolamo az
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édesapjuk halála után.  Amikor ők már a saját műhelyükben dolgoztak, gyakran kollaboráltak
aLonghi műhellyel nagyobb, komplikáltabb darabokon mint például a kristály vázán 1557-ben,
amit a római Mount Oliveti Santa Maria kolostornak készitettek (a 800 arany scudi árból 322 járt
három Longhi de Leucho rokonnak a Longhi műhelybe). Bernardino egy gyermekéről tudunk,
Lucia Longhi, aki Ambrogio Mattheo Miseroni felesége volt.

Nicolas II de  Hennezel de Vioménil, meghalt 1592 után, Yverdon, Canton Vaud, Switzerland.
Szülők: Nicolas I de Hennezel és Catherine de Raincour voltak. Házasodott Catherine de
Garnier 19 feb. 1548.
Nicolas II de Hennezel áttért a kálvinista vallásra 1562-ben.  Ahogy a protestáns vallású lakósság
üldözése elterjedt Fanciaországban, Nicolas II tanácsosnak látta elhagyni a római katolikus
Lorraine területét.  1569-ben eladta a Vioménil birtokát és Svájcba költözött családjával.  Csak a
Hector nevű fia, a mi ősünk, maradt Lorraine területén. Nicolas II a svájci Vaud kanton Yverdon
nevű városa környékén megvette a d’Essert-Pittet nevű birtokot.  Családjával Yverdon városában
lakott és mint egy modern kapitalista, ipari vállalkozásokba kezdett.  A Vallorbe nevű kisebb
városban (Yverdon közelében) felállitott egy vasöntödét és vasművet, valamint bányát vett a

környéken. A helyi falvak lakósságával szerződéseket kötött tűzifa kitermelésére az öntöde
és vasmű számá-ra.  1574-ben polgárjogot szerzett Yverdon városban és még abban az évben
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Bern várostól (Svájc fővárosa ) polgárjogot kapott.  1584-ben eladta az utolsó Lorraine ingatlanát
és svájci válalkozásaiba fektette be a pénzét. 1589-ben Vallorbe várostól is megkapta a
polgárjogot.  Gyakran szerepelt Yverdon keresztelési anyakönyvében mint keresztapa.  Fia,
Louis megalapitotta a svájci Hennezel ágat, ami még ma is létezik.  Nicolas II 1592-ben még élt.
Az öntöde és a vasmű túlélte őt és Hennezel kézben maradt generációkon keresztül.  A Vallorbe
városi levéltár, a Vaud kanton levéltára Lausanne városban és a Genève kanton levéltára
Genfben sok vele és a családjával kapcsolatos iratot őriznek.  Azokból 14 (az 1573-1597
időszakaszból) megtalálható az ide tartozó adatbázisban (‘Book 5’,).  A Lausanne levéltár
bejárati csarnokában áll egy nagyméretű ivelt vasöntmény a Hennezel névvel márvány alapzaton.
Ezt a Hennezel cégért 1590-ben öntötték és valamikor a vasöntöde bejárata felett állt. Talán
érdemes itt megemliteni, hogy Nicolas II leánya, Marie 1575 Április 1-én házasodott meg egy
Daniel de Saussure nevű úrral, aki Lorraine egyik kiemelkedő családjából származott.  Az
esküvő az előző festményen ábrázolt Chateau de Coppet nevű kastélyban volt megtartva, amely
ma is létezik a  Commugny-Coppet helységben Genf közelében.  A távolság a chateau és
leányunk, Kathryne Bercel-Bonvin háza között kb. 2 km.  Marie de Hennezel az ő 11-ik
dédnagynénje volt. (lásd ‘Book 3’, 'HennezelAncienSBt.', '…ViomenilSBt.' és '…Nicolas2BGt')
Catherine de Garnier, meghalt 1596 után Yverdon, Canton Vaud, Svájc.  Szülők: Nicolas de
Garnier és N. N. voltak.
Csak azt tudjuk Catherine Garnier személyéről, hogy 1585-ben irt egy végrendelet és 1596-ban
még élt, mert irt egy új testamentumot.  Öt vagy hat gyermekükról tudunk: három fiú: Hector,
Louis és Pierre és három leány: Marie, Rabe és Esther.  Svájcban Pierre volt Nicolas II állandó
üzlettársa és nem biztos, hogy a fia vagy az öccse volt.  Hector nem követte apját Svájcba.
Lorraine területén maradt és majd Franciaországban települt le. Louis Genf-ben házasodott.
Elvett egy Marie de Vassan nevű leányt, aki az Étienne Demounthouz jegyző által irott házassági
szerződés szerint 3.000 arany ‘écu’ készpénzt és  400 arany ‘écu’ értékű ékszert vitt a
házasságba.  A hozomány nagyságát illusztrálja az, hogy Nicolas II de Hennezel 2.000 arany
‘écu’ árat fizetett a d'Essert-Pittet birtokáért Yverdon vidékén.

Jean de Chargeres, meghalt 1586 előtt, Lorraine, Francia. Szülők: Nicolas de Chargeres és
Anne de La Menue voltak. Házasodott Claudine de Ballard 1559.
Földesúr volt a Sapinières, de Chigy-le-Migien, Chevannes-Dozon és La Goutte birtokokon.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'ChargeresFamilySBt. ', Chargeres család]

Claudine de Ballard, meghalt 1586 után.  Szülők: Jean de Ballard és Étienette des Jours.
Ő hozta a Sapinières birtokot a házasságba. Nyolc gyermekükről tudunk: hat fiú és két leány.

Demange Bouvier, született: valószinűleg Meurthe-et-Moselle, Lorraine. Házasodott Idatte de
Tardvenu. Csak azt tudjuk róla, Pelletier (B23) könyvéből és anyakönyvi adatokból, hogy
Vézelise polgármestere volt. [ugyancsak lásd ‘Book 3’, ‘BouvierFamilySBt.’]
Idatte de Tardvenu, meghalt. 24 nov. 1585 előtt Vézelise, Meurthe et Moselle, Lorraine.
Szülők: François de Tardvenu és N. N. voltak.
Idatte, François Tardvenu, Vaudémont járás alispánjának a leánya volt (Pelletier, B23). Ő volt a
Tardvenu család utolsó leszármazottja.  A házasságából csak két fiúgyermekről tudunk: François
I és Antoine Bouvier. François I nemességet szerzett 1566-ban és tovább vitte a Bouvier nevet.
Antoine követte apját a polgármesteri pozicióban, ahol 34 évig dolgozott.  Az ő fia, Jean Bouvier
engedélyt kapott, hogy átvegye az anyai dédapja nemesi cimét és a Tardvenu nevét. Az ő
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utódjai idővel a név latinizált ‘Tervenus’ változatát használták. Talán az még régibb volt mint a
‘Tardvenu’ forma, vagy pedig a latinos formája impozánsabb volt. Vézelise templomában,
amikor valaki adott a papnak egy pár frank pénzt, hogy mondjon egy imát és szólaltassa meg a
harangot valaki emlékére, a pap azt bejegyezte a halotti anyakönyvbe. Két ilyen bejegyzést
találtunk Vézelise halotti anyakönyvében Idatte emlékére.  Az egyik 1585, november 24-én a
másik 1599 november 19-én kelt.

[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BouvierFamilySBt..' és 'TervenusFamilySBt. ']

Jean de Masselin, meghalt aug. 1588 előtt valószinűleg Pont-á-Mousson, Lorraine.
Házasodott Marguerite N..
Pelletier szerint (B23), “Jean Masselin a Pont-à-Mousson vár gondnoka volt hatvan évig.
Charles III herceg 1596-ban nemességet adott Jean Masselin Charles nevű fiának az ő és az
apja érdemeiért.” Pont-à-Mousson  egy nagyobb város Nancy és Metz között.  A vár a Pont-à-
Mousson őrgrófsághoz tartozott.  Egy másik korábbi irat a Nancy levéltárból, kelt 1588-ban,
kinevezi Jean Masselin özvegyét a Pont-à-Mousson vár godnokának, akit úgy nevez meg mint
“Marguerite Florentin, Jean Masselin özvegye, férje Mengin Florentin”. Egy 1594-ben kelt
dokumentum szerint egy Mengin Florentin nevű férfit, a herceg ijjasát, letartóztattak mert
“gorombáskodott egy zsandár őrmesterrel annak szolgálata teljesitése folyamán”. (mindhárom
irat: ‘Book 6’). Csak az előzőleg emlitetti Charles nevű fiukról tudunk.

[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'LorraineFamiliesSBt. ', Masselin család]

János I Spáczay, született:  Magy.  Szülők: Mihály II Spáczay és N. N. voltak. Felesége nevét
nem ismerjük.
Csak egy gyermekükről tudunk, aki János II Spáczay volt.

György Reviczky, született: Magy.; meghalt 1550 után Magy. Szülők: János I Reviczky és N.
N. voltak. Házasodott N. N.. Csak egy gyermekükről tudunk, aki Sámuel Reviczky volt.
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Rafael Nedeczky, született:  Magy.; meghalt 1580 - 1600 között Magy.  Szülők: Erazmus
Nedeczky és N. N. voltak.  Házasodott Ilona Okolicsányi., született:  Magy.
Csak egy gyermekükről tudunk, aki Gábor Nedeczky volt.

Nicolaus I Rosenaw, meghalt valószinűleg Danzig, Poroszország.  Szülők: Matz Rosenaw és
Elisabeth N.. Házasodott Anna Schwartz 8 dec. 1603 Danzig, Peter-Paul templomban egy
hétfői napon.
Nicolaus I Rosenaw bádogos volt.  Keresztelését nem találtuk a város egyik anyakönyvében sem.
Feltételezhető, hogy Matz Rosenaw volt az apja mert nem volt más Rosenaw család abban az
időben Danzig városban.  Matz Rosenaw a Peter-Paul luteránus templomhoz tartozott és annak a
templomnak anyakönyvei 1573-ban kezdődtek.  Nicolaus születhetett néhány évvel korábban.
Nicolaus I és Anna Schwartz 1604-ban kezdtek gyermekeket keresztelni.  1609-ben született az
utolsó gyermek.  Nem volt nyoma annak, hogy Anna Schwartz újra férjhez ment volna, de
lehetséges, hogy Nicolas I meghalt 1609 után.  A porosz luteránus templomok nem vezettek
halotti anyakönyveket.
Anna Schwartz, született: 18 feb. 1577 Danzig, Peter-Paul templom.  Szülők: Mathias
Schwartz és Anna N. voltak.
Három fiuk és egy leányuk született.  Anna volt our legkorábbi ősünk, akinek az anyakönyvi
adatait megtaláltam.  A bátyja, Jacob Schwartz 1574 julius 20-án született ugyancsak a Peter-
Paul templomban.  Az ővé a legkorábbi anyakönyvi adat, amit találtam.  Az összes poroszországi
anyakönyvek Münchenben vannak.  Valamikor a németek kimentették öket Lengyelországból.

Generáció No. 14

Ludovico Longhi de Leucho, meghalt 1542 okt. előtt, Milánó, Olaszorsz. Házasodott N. N..
Aranyműves volt Milánóban.  Csak két fiúgyermekéről tudunk: Bernardino és Andrea.

Nicolas I de Hennezel, meghalt 1534 - 1539 között, Lorraine, Francia.  Szülők: Didier I de
Hennezel és Isabella de Simony voltak. Házasodott Catherine de Raincour 30 nov. 1506.
Csak annyit tudunk Nicolas I Hennezel életéről, ami a ’Généalogie de la Maison de Hennezel’
cimű könyvben található (B21). “Földesúra volt a Vioménil, Grandmont és Tholoy birtokoknak.
Felesége Catherine, Pierre Raincourt és Jeanne de Guyonvelle leánya volt. 1506, november 30-
án házasodtak meg a Raincourt kastélyban Bourgogne megyében.  1512 december 15-én, apja,
Didier I átadta a Grandmont birtokát Nicolas I és Guillaume fiainak.  1517, május 12-én Nicolas
I megkapta  Anthoine hercegtől a Toloy hűbér birtokot.  1529-ben megvette Jean Rambervillers
birtokát amit Vioménil néven ismertek (Vosges megye) és 1532-ben odaadományozta azt a
birtokát Nicolas II fiának.  1534-ben megirta a végrendeletét és meghalt valamikor 1539 előtt.”
Nicolas II kezdte használni a ‘de Hennezel de Vioménil’ nevet.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'HennezelAncienSBt.' és 'HennezelViomenilSBt.']
Catherine de Raincour, szülők: Pierre IV de Raincour és Jeanne de Guyonvelle voltak.
A Raincourt ház Franciaország egyik legrégibb nemesi családja.  A két genealógus, d'Hennezel
d'Ormois és De La Chenaye-Desbois azt állitják, hogy Nicolas I de Hennezel felesége Catherine,
Pierre de Raincourt és Jeanne de Guyonvelle leánya volt.  Jean Baptiste Guillaume kiadott 1760-
ban egy nagyon részletes genalógiai munkát a Raincourt ház genealógiájáról, ami visszamegy a
11-ik századig.  Abból megállapitható, hogy öt ‘Pierre de Raincourt’ létezett és Pierre IV vett
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feleségül egy Jeanne de Guyonvelle nevű hölgyet.  Jean Baptiste Guillaume két fiúgyermekről és
egy leánygyermekről tudott, de a leány neve Claudine és nem Catherine volt.  Catherine
idejében, de még J. B. Guillaume idejében is, leánygyermekek jobbára kimaradtak egy család
genalógiájából és egészen biztos, hogy ez az eset itt is. Nicolas I Hennezel és Catharine
Raincourt két fiú és négy leánygyermekéről tudunk.
[Ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'RaincourFamilySBt. ']

Nicolas de Garnier, született:  valószinűleg Lorraine, Francia. Házasodott N. N..
Csak azt tudjuk róla, hogy volt egy Catherine nevű leánya, aki Nicolas II Hennezel felesége lett.

Nicolas de Chargeres, meghalt 1557 előtt, Lorraine, Francia. Szülők: Durand de Chargeres és
Philippe des Vernois voltak. Házasodott Anne de La Menue 1523-ban.
Anne de La Menue, meghalt 1557 után.
Nicolas de Chargeres földesúra volt a Tourny & Breuil, Sapinieres és Tars birtokoknak.  Öt
fiúgyeremekük volt: Jean, Denis, Charles, Louis és Pierre.  Azok közül Jean de Chargeres lett az
ősünk, akinek felesége Claudine de Ballard volt. [lásd ‘Book 3’, 'ChargeresFamilySBt.']

Jean de Ballard felesége Étienette des Jours volt.
Keveset tudunk Jean Ballard ősünkről. Pénzügyintézője volt a Luzy helységben (in Nièvre
megyében) lévő gabonatárolónak és volt egy birtoka Luzy környékén, aminek Gratteloup volt a
neve. Egy gyermekükről tudunk, Claudine de Ballard, aki Jean de Chargeres felesége lett.

François de Tardvenu, meghalt Vézelise, Meurthe et Moselle (in Lorraine, Francia).
Házasodott N. N..
Csak azt tudjuk róla, amit Pelletier (B23) könyvében olvashatunk. “Az 1500-as évek elején
François de Tardvenu a Vaudémont járás (Vézelise város és környéke) alispánja volt.  Anthoine
herceg nemesi rangra emelte őt az 1528, junius 30-án kelt oklevélben.  A nemességet részben a
saját érdemeiért és részben a bátyja, Sébastien de Tardvenu közbenjárása révén kapta.
Sébastien Longeville monostor apátja, Nancy város Notre Dame templomának főpapja és a
Lotharingiai Herceg titkos tanácsosa volt. François meghalt fiú gyermek nélkül.  Az egyetlen
gyermeke, Idatte nevű leánya, férjhez ment Vézelise város polgármesteréhez, akinek a neve
Demange Bouvier volt.  Idatte fia, Antoine is Vézelise polgármestere lett. Anthoine fia, Jean, a
Bouvier név helyében felvette a Tardvenu nevet.”
Amikor Sebastien meghalt, François de Tardvenu másik bátyja, Claude Tardvenu örökölt tőle
egy nagy birtokot, amit úgy ismertek mint Saulxcerotte.  Később Claude is nemesi cimet szerzett
és felvette a Claude de Saulxcerotte nevet és megalapitotta a Tardvenu család Saulxcerotte ágát,
ami még az 1600-as években kihalt.
[ugyancsak lásd ‘Book 3’, 'BouvierFamilySBt..' és 'TervenusFamilySBt.']

Mihály II Spáczay, született: Magy.  Szülők: Mihály I Spáczay és N. N. voltak. Házasodott
N. N.. Csak egy gyermekükről tudunk, aki János I Spáczay volt.

János I Reviczky, született:  Magy.; meghalt 1475 után Magy.  Szülők: Benedek Reviczky és
N. N. voltak.   Házasodott N. N..
Csak egy gyermekükről tudunk, aki György Reviczky volt.
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Erazmus Nedeczky, született: Magy.; meghalt 1505 Magy.  Szülők: Miklós Nedeczky és N. N
voltak. Házasodott N. N..
Csak egy gyermekükről tudunk, aki Rafael Nedeczky volt, Ilona Okolicsányi férje.

Matz Rosenaw, meghalt valószinűleg Danzig, Poroszország.  Házasodott Elisabeth N..
Csak a gyermekeikről tudunk valamit is.  Két gyermekük, egy fiú és egy leány keresztelése
megtaláható Danzig Peter-Paul nevű luteránus templomában 1574 és 1575-ben.  Ez ugyanaz a
templom volt, ahol két Rosenaw nevű fiatalember házasodott 25 évvel később, akik keresztelését
nem találtuk meg, de akiket Matz Rosenaw gyermekeinek feltételezünk.  A feltételezés azon
alapszik, hogy Matz és felesége képviselte az egyetlen Rosenaw családot Danzig 11 luteránus
templomának anyakönyveiben a megfelelő időkben. Egy Lucas Rosenaw 1601-ban házasodott a
Peter-Paul luteránus templomban (Anna Adeler).   Nicolaus I Rosenaw, a mi ősünk, 1603-ban
házasodott ugyanott (Anna Schwartz).  Valószinű, hogy Matz Rosenaw fiai voltak.

Mathias Schwartz, meghalt 1584 után, valószinűleg Danzig, Poroszország. Házasodott Anna4
N. , aki meghalt máj. 1581 előtt.
Mathias Schwartz és Anna N. kétszer kereszteltek gyermeket (Anna & Jacob) Danzig város
Peter-Paul nevű luteránus templomában, 1574 és 1577-ben.  Az anya, Anna N., minden
bizonnyal meghalt 1574 és 1581 között, mivel 1581-ben és 1584-ben Mathias Schwartz és egy
Grethy N. nevű anya (második feleség) kereszteltek gyermekeket ugyanabban a templomban.
Semmi mást nem tudunk Mathis Schwartz családnak a tagjairól.  Mindenesetre, azt a disztinkciót
élvezik, hogy ők a mi legkorábbi őseink, akiknek az anyakönyvi adatait én személyesen
megtáltam.

&&& END &&&
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Nota bene:

A magyar nyelvre forditott összefoglaló itt megáll és a következő 12 generáció különböző
forrásokból felkutatott genealógiájával már nem foglalkozik.  A 15-26-ik számú generációk
ismert genealógiai adatai megtalálhatók az angol nyelvű összefoglalóban.

Naples Forida, 2014 Eugene Vitzthum Bercel
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NÉVMUTATÓ
(egyenes ősök)
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NÉVMUTATÓ (egyenes ősök)
[név,; név; (x) gen. sz.; n1, n2, n3, ….oldal számok ]
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APPENDIX ‘H’

Genealógiai Térképek
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Szignatúrák
&

Adatforrási emlékek
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Válogatott anyakönyvi adatok (amelyek másolatait Book 2 tartalmazza) (CB, CM, CD)

Irat fájl neve Esemény leirása Dátum Nyelv Lap Templom Esemény helye Levéltári forrás

BauschlottAlexCD. death of Alexander Carl (son of Joachim Shell v. B.) 1890, Mar. 13 HU 1 St. Erzsébet Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
BauschlottAlexCMx. marriage of Alexander Carl and Carolina Lesser 1855, Nov. 25 LA 2 Terézváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
BauschlottEmiliaCB. birth, 3rd wife of Joseph Slanicka II 1849, Aug. 23 HU 1 Terézváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
BerchtoldAntPaulJoCB. birth, Anton Paul, husband of Maria Anna von Reviczky 1728, Jun. 12 LA 1 St. Nicolas Tyrnau, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
BerchtoldJacPhilCB. birth, husband of Katharina Dorothea von Rican 1634, Apr. 8 LA 2 St. Stephan Dome Vienna, Austria St. Stephan Dome, Vienna
BerchtoldJohJacCD. death, Johann Jacob, husband of Regina Katharina Ritz 1641, May 28 DE 2 St. Stephan Dome Vienna, Austria St. Stephan Dome, Vienna
BerchtoldJohJacCMa. Johann Jacob's first marriage to Dorothea N. 1613, Sep. 1 DE 2 St. Stephan Dome Vienna, Austria St. Stephan Dome, Vienna
BerchtoldMarJulAntCBx. birth, daughter of Anton Paul, wife of Karl Laktanz Schell 1753, May 23 LA 2 St. Nicolas Tyrnau, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
BerchtoldFamilySBax. the genealogical data of all other related persons of the Berchtold family DE 9 Austrian National Library

BerchtoldSBax. obtained from J. Siebmacher's Wappenbuch 1919 - Band IV.7.  Columnss: 231 through 242: (B13)
BilisteinAnneCD. death, wife of Antoine de Tervenus 1655, Jul. 10 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
BöschMSusannaCD. death, wife of Johann Philipp von Schell 1712, Jul. 29 DE 1 Luth. Stiftskirche Stuttgart, Germany LDS 1055695
BouvierAnneCB. birth, daughter of Antoine Bouvier and Alix N. 1602, Apr. 13 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
BouvierFrancois1CD. death, Francois I, brother of Antoine Bouvier 1589, May 19 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
BouvierFrancois2CB. birth, Francois II, son of Antoine Bouvier 1584, Oct. 5 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
BraunnerAnnBarbCB. birth Anna Barbara daughter of Ferdinand Braunner 1725, Jan. 12 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerAntoninCB. birth, nephew of Anna Maria Braunner 1837, May 28 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerFerdFrzCB. birth, Ferdinand Franz & twin brother, sons of Ferdinand 1735, Aug 16 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerFerdFrzCD. death of husband of Anna Maria, father of Franz 1813, May 13 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerFerdFrzCM. Franz Ferdinand married Anna Maria Miseroni 1760, Feb. 13 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerFerdinandCD. death, husband of Anne N., father of Ferdinand Franz 1743, Nov. 4 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerFranzCB. birth, son of Ferdinand Franz and Anna Maria 1777, Jul. 21 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerFranzCD. death, Franz, son of Ferdinand Franz, spouse of T. Köstler 1843, Nov. 20 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BraunnerFranzCM. Franz, son of Ferd. Franz, married Teresia Köstler 1804, Feb. 14 DE 1 Maria pod retezem RC church, Prague Archiv hlavniho mesta, Prague
BraunnerMAnnaCB. Maria Anna, daughter of Franz & Teresie Köstler (Swestka) 1810, Feb 14 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
BruynincxGijsbertCB. birth, son of Gerard Hamel Bruynincx 1663, May 6 DU 1 Dutch Reformed Cologne Germany LDS 0187154
BruynincxJacJohCB. birth, Jacob Johan son of Gerard 1661, Sep. 7 DU 2 Dutch Reformed Cologne Germany LDS 0187154
BruynincxJacJohCDx. death of above Jacob Johan 1738, Mar, 1 DE 3 St. Stephan Dome Vienna, Austria Vienna Stadt Archiv
BruynincxMartFerdCBx. birth of Martin Ferdinand, son of Gerard 1664, Jun. 16 DU 2 Dutch Reformed Cologne Germany LDS 0187154
DankoBorbalaCD. death, first known wife of Joseph Slanicka II 1878, Aug. 2 HU 1 Terézváros, R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
EnglerthCReginaCB. birth, daughter of Joseph, & Regina, wife Dominic Lesser I 1772, Aug. 2 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
EnglerthJosephCD. death of Joseph, husband of Regina Leitinger 1772, Apr. 30 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
EnglerthJosephCMb. Joseph, a widower, married Regina Leitinger 1769, Jan. 29 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
EnglerthMReginaCB. birth of Maria-Anna Regina, sister of Catharina Regina 1770, Jul. 2 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
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Irat fájl neve Esemény leirása Dátum Nyelv Lap Templom Esemény helye Levéltári forrás

EyerlsbergSoElisabethCB. birth, (father Friedrich) spouse Johann Anton Berchtold 1704, Jan. 22 LA 1 St. Nicolas Tyrnau, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
GuzikFerencCBx. birth, son of Joannes, father of Maria Etel 1877, Sep. 30 LA 2 R.C. church Krosno, Poland R.C. church, Krosno, Poland
GuzikFerencCMax. marriage with Anna Slanicka, daughter of Joseph II 1904, Jul. 11 HU 4 R.C. church Ujpest, Hungary Ujpest City Vital Records
GuzikMariaCBx. birth, daughter of Ferenc, wife of Rezsõ Bercel Vitzthum 1904, Dec. 6 HU 3 R.C. church Ujpest, Hungary Ujpest City Vital Records
GuzikMariaCD. death certificate of mother of Eugene (Vitzthum) Bercel 1980, Dec. 9 H/E 1 Civil Registry Ujpest, Hungary Ujpest City Vital Records
HamelGijsbertCMb. son of Dirck, his 2nd marriage to Anna Bom 1630, Apr. 26 DU 1 Dutch Reformed Dordrecht, Holland LDS 0117639
HennezelAndreLouisCBx. birth, son of Dominique Joseph Francois H. de Champigny 1712, Mar. 27 FR 2  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133341
HennezelAnneFrancCB. birth, daughter of Nicolas Francois H. de Champigny 1691, Mar. 31 FR 1 St. Étienne Escles, Lorraine LDS 1079780
HennezelAnneMarieCBx. birth, daugh. of Dominique J. Francois  H. de Champigny 1714, Jun. 13 FR 2  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133341
HennezelClaudeMarieCBx. birth Claude Francois, son of Denis H. de Champigny 1663, Mar. 3 FR 1 St. Étienne Escles, Lorraine LDS 1079780

HennezelClaudeMarieCBx. and his twin sister Marie Anne (two records) 1
HennezelDJFrancoisCB. birth, son of Nicolas Francois Hennezel de Champigny 1681, Oct. 23 FR 1 St. Étienne Escles, Lorraine LDS 1079780
HennezelDJFrancoisCD. death, Dominique Joseph Francois H. de Champigny 1747, Apr. 19 FR 1 St. Roch Nancy, Lorraine LDS 1114152
HennezelDJFrancoisCMx. Dominique Joseph Francois married A. C. de Tervenus 1709, Apr. 1 FR 4 St. Jean Baptiste Toul, Lorraine LDS 1121504
HennezelJBAnthoineCB. birth, son of Dominique Joseph Francois H. de Champighy 1721, Feb. 3 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133341
HennezelJeanFrancoisCB. birth, son of Dominique J. Francois H. de Champigny 1717, May 9 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133341
HennezelMarieAnneCB. birth, father Dominique J. F. de Ch, spouse F.A. v. Schell 1727, Nov. 10 FR 1 St. Sebastian Nancy, Lorraine LDS 1115152
HennezelNicFrancoisCB. birth, Nicolas Francois, son of Denis H. de Champigny 1754, Jun. 8 FR 1 St. Étienne Escles, Lorraine LDS 1079780
HennezelPierreAlexisCB. birth, son of Nicolas Francois H. de Champigny 1687, Nov. 13 FR 1 St. Étienne Escles, Lorraine LDS 1079780
HermannAnnaCM. daughter of Jakob, her marriage with Johann Seefeld 1710, May 27 DE 1 Three Wise Man Elbing, West Prussia LDS 0742728
HermannChristinaCB. birth, daughter of Jakob, wife of Heinrich Seedrach II 1696, May 15 DE 1 Three Wise Man Elbing, West Prussia LDS 0742725
HermannChristinaCMb. her second marriage, to David Conrad Pröwe 1732, Sep. 2 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742731
HermannElisabethCM. daughter of Jakob,  her marrige with Gabriel Freymouth 1726, Jan. 22 DE 1 Three Wise Man Elbing, West Prussia LDS 0742728
HermannJakobCB. birth, son of Peter & Anna, N.,  wife Maria N. 1652, Sep. 3 DE 1 Corpus Christi Elbing, West Prussia LDS 0742717
HermannJohannCB. birth, son Peter & Anna N., brother of Jakob 1647, Oct. 27 DE 1 Corpus Christi Elbing, West Prussia LDS 0742717
HermannMariaCM. daughter of Jakob, married to Hans Lorenz 1708, May 1 DE 1 Three Wise Man Elbing, West Prussia LDS 0742728
KoestlerJosephaCMb. 2nd marriage of Josepha N. (Köstler) to Wenzel Swestka 1791, Aug. 9 DE 1 Maria pod retezem RC church, Prague Archiv hlavniho mesta, Prague
KoestlerTeresiaCD. death, wife of Franz Braunner, mother of Maria Anna 1856, Jun. 26 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
KuceraBarboraCD. death, widow of Jan Slanicka 1836, Nov. 14 DE 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
KuceraFranzBarbCD. death, Barbora N., wife of Frantisek Kuczera 1806, May 26 CZ 1 R.C. church. Rynholec, Czech R. Státni oblastni archiv, Prague

   KuceraFranzBarbCD. death Frantisek Kucera, (widower of above) on same page. 1806, Aug. 1 CZ
LeitingerFranzCB. birth, son of Johann Philipp & Barbara N. 1738, Dec. 3 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LeitingerJosephCB. birth, son of Johann Philipp & Barbara N. 1742, Dec. 20 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LeitingerReginaCD. death,daughter of Johann Philipp, wife of Jos. Englerth 1800, Feb. 11 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LeitingerReginaCMb. Regina, widow (Englerth), 2nd marrige to  Stephan Krezl 1773, Apr. 25 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
Lesser(N)AnatasiaCD. death of wife of Anton Lesser, her family name unknown 1782, Oct. 6 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
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LesserAntonCD. death, father of Dominic I, husband of Anastasia N. 1803, Aug. 7 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LesserAntonCM. married Anastasia N., the widow of Jacob Saler 1756, Nov. 24 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LesserCarolinaCB. birth, daughter of Dominic II, wife of A.C.  Bauschlott 1822, May 4 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
LesserDominic1CB. birth, son of Anton, husband of  Catharina Regina Englerth 1760, Aug. 6 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LesserDominic1CD. death, father of Dominic II, husband of  C. Regina Englerth 1816, Mar. 20 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
LesserDominic1CM. married Catharina Regina Englerth, daughter of Joseph 1790, Sep. 7 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LesserDominic2CB. birth, son of Dominic I, husband of  Carolina Naller 1795, May. 13 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LesserDominic2CD. death, father of Carolina, husband of  Carolina Naller 1855, Jul. 6 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
LesserDominic2CM. married Carolina Naller, daughter of Jacob Naller 1821, Aug. 13 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
LesserJosephCB. birth, son  of Dominic I, brother of Dominic II 1798, Aug. 23 LA 1 St. Martin Pozsony, Slovakia Budapest, Országos Levéltár
LužickaBarboraElisCD. death, wife of Jan Carl Miseroni de Lisone 1758, Nov. 3 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
MalcuitCathDianCB. birth to Nicolas & E. Roussel, Jeanne Clement was present 1692, May 29 FR 1 R.C. church. Removille, Lorraine LDS 1115647

MalcuitHumbertCB. birth to Nicolas & E. Roussel, Anne Malcuit was present 1694, Sep 20 FR 1 R.C. church. Removille, Lorraine LDS 1115647

MalcuitJeanneCM. marriage, Jeanne, daughter of Francois & Jeanne Clement 1683, Feb. 22 FR 1 R.C. church. Removille, Lorraine LDS 1115647

MalcuitMarElisCMx. marriage, Maria Elisabeth, daughter of Nicolas Malcuit 1716, Feb.  19 FR 2 R.C. church. Removille, Lorraine LDS 1115647

MalcuitNicolasCMx. marriage, Nicolas son of Francois & Jeanne Clement 1685, Nov. 20 FR 2 R.C. church. Removille, Lorraine LDS 1115647

MiseroniAnBaCB. daughter of Ferdinand Eusebio from his first marriage 1663, Aug. 23 LA 1 St. Vit, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniAnnaMCB. birth, daughter of Jan Carl, wife of Ferdinand F. Braunner 1734, Mar. 10 LA 1 St. Aegida, Prague Czech Republic Státni oblastni archiv, Prague
MiseroniAnnaMCD. death, wife of Ferdinand Franz Braunner 1810, Jan. 19 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
MiseroniBarboraTeCB. birth, daughter of Jan Carl & Barbora 1721, Oct. 23 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
MiseroniFeEuCB. birth of Ferdinand Eusebio, son of Dionysio 1637, Jul. 8 CZ 1 St. Vit, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniFeEuCD. death of Ferdinand Eusebio, father of Jan Carl 1684, July 17 LA 1 St. Vit, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniFeEuCMbx. Eusebio's 2nd marriage with Maria Elisabeth Tichtel 1672, Apr 25 CZ 2 St. Vit, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniFerdJosCB. birth, son of Jan Carl & Barbara Lužicka 1731, Mar. 15 LA 1 St. Aegida, Prague Czech Republic Státni oblastni archiv, Prague
MiseroniImWenceslausCB. birth, son of Jan Carl, husband of Marie Vasinovska 1723, Nov. 14 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
MiseroniJanIgFrCB. birth, son of Eusebio, husband of  Katerina Maternovska 1673, Mar. 15 LA 1 St. Vit, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniJoannesNMCB. birth, son of Jan Carl & Barbara Lužicka 1726, Feb. 19 CZ 1 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
MiseroniJohAmbCB. birth, son of Ottavio & Laura Castello, (spouse of Petersdorf) 1611, May 3 LA 1 St. Vit, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniJohCarlCB. birth, son of Eusebio, husband of  Barbora E. Lužicka 1674, Jul. 5 LA 1 St. Vit, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniJosAntCB. birth, son of Jan Oktavio & Anna Polixena Dobsicka 1670, Mar. 17 CZ 1 St. Stepan, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
MiseroniOttavioCDx. epitaph on Ottavio's tomb in Prague (publication P59) 1624, July 6 LA 2 St. Maria M. Prague Czech Republic publ.  by Stanislav Urban
MiseroniPolixena&BrCB. birth, daughter of Ottavio & Laura Castello (pub. P43) 1607, Jun. 28 LA 1 St. Vit, Prague Czech Republic book by Antonin Podlaha
MiseroniPolixena&BrCB. birth, unnamed son of Ottavio & Laura, same page 1609, Jun. 7 LA
MiseroniWDionysioCD. death of Dionysio Miseroni (publication P43) 1661, Jul. 1 LA 1 St. Vit, Prague Czech Republic book by Antonin Podlaha
MiseroniWenDioSimCBx. birth, son of Jan Oktavio & Elisabeth Vorikovska 1674, Oct. 19 CZ 2 St. Stepan, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
NallerCarolinaCB. birth, daughter of Jacob, wife of Dominic Lesser II 1802, Feb. 15 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
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NallerFranz1CB. birth, son of Maximilian, husband of Sybilla Reich 1710, Sep.18 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
NallerFranz1CD. death, husband of Sybilla Reich, father of Joseph 1773, Oct. 19 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerFranz1CM. married Anna Sybilla Reich 1736, Jan. 24 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerFranz2CD. death, son of Franz I & Sybilla Reich 1814, Nov. 13 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerJacobCB. birth, son of Joseph, husband of Magdalena Tribusch 1773, Jul. 6 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerJacobCD. death, husband of Magdalena Tribusch father of Carolina 1846, Jan. 18 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerJacobCM. married Magdalena Tribusch, daughter of Joseph B. 1801, Apr. 23 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerJoanFrancCB. birth, son of Lorenz & Maria Regina Neumayr 1679, Jun. 18 LA 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NallerJosephCB. birth, son of Franz I & Sibylla, wife Anna Maria Strasser 1743, Jan. 31 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerJosephCD. death, husband of Anna Maria Strasser, father of Jacob 1789, Apr. 24 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerJosephCM. married Anna Maria Strasser the widow of Jacob Wind 1768, Dec. 25 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerLorenzCD. death, husband of Regina Neumayr, father of Maximilian 1684, Sep. 12 DE 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NallerLorenzCM. married Maria Regina, daughter of Bernhardt Neumayer 1677, Aug. 10 DE 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NallerMathiasCD. death, son of Franz I, brother of Joseph 1813, Mar. 26 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
NallerMaximilianCB. birth, posthumous son of Lorenz & Maria Regina Neumayr 1685, Jan. 11 DE 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NallerMaximilianCM. married Caecilia Neidler, daughter of Georg Neidler 1708, Aug. 7 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
NallerTwinsJoMaCB. birth, Joannes B. & Maria S., twins of the late Maximilian 1713, May 15 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
Neidler(N)JulianaCD. death of Juliana N., second wife of Georg Neidler 1694, Jul. 4 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
Neidler(N)MariaCD. death, Maria N., the first wife of Georg Neidler 1662, Feb. 2 DE 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
NeidlerCaeciliaCB. birth, daughter of Georg, wife of Maximilian Naller 1675, Nov. 18 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
NeidlerCaeciliaCD. death, wife of Maximilian Naller 1740, Feb. 25 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
NeidlerGeorgCD. death, widower of Juliana N., father of Caecilia 1700, Jan. 2 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
NeidlerGeorgCMb. marriage with Juliana N., his 2nd wife 1666, Mar. 3 LA 1 St. Katharina Freistadt, Austria Freistadt, Upper Austria
NeumayrAnnaMargCB. daughter of H. Georg Regens Chori & Maria Matellena 1646, Jul. 26 DE 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NeumayrCFaelicitaCM. Christina F., Bernhardt's daughter married Joannes Egger 1680, Jun. 17 DE 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NeumayrHGeorgCM. married N. Mayr, daughter of Regens Chori of Linz church 1638, Jun. 1 LA 1 Stadtpharre Linz, Upper Austria Linz Stadtarchiv
NeumayrMariaMargCB. birth, daughter of H. Georg,  & Maria Matellena Mayr 1644, Dec. 6 DE 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NeumayrMElisabethCB. birth, Maria E., daughter of Bernhardt & Maria (Eva) N. 1664, Sep. 8 DE 1 St. Marien Enns, Upper Austria Enns, Upper Austria
NeumayrMElisabethCM. daughter of Bernhardt, Maria E. married Vinzenz Wimmer 1684, Apr. 30 DE 1 Königswiesen Upper Austria R.C. church, Königswiesen
NeumayrMReginaCD. death, daughter of Bernhardt, widow of Lorenz Naller 1699, Dec. 15 DE 1 Mathausen Upper Austria R.C. church, Mathausen
Reich(N)ClaraCD. death, Maria Clara N., 1st wife of Peter, mother of Sybilla 1741, Jan. 23 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
ReichASybillaCB. birth, daughter of Peter, wife of Franz Naller I. 1720, May 24 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
ReichASybillaCD. death, wife of Franz Naller I, mother of Joseph Naller 1780, Dec. 21 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
ReichFranciscusCB. birth, son of Peter Reich & Maria Clara N. 1723, Sep. 10 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
ReichMariaCB. birth, sister of Peter Reich 1690, Feb. 12 LA 1 Lednice, R.C. Czech Republic Archiv Moravsky Zemsky
ReichPeterCD. death, 2nd husband of Maria Clara N., father of Sybilla 1762, Jul. 26 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
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ReichPeterCMb. married second wife,  Barbara Lang 1741, Apr. 10 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
RitzReginaCathCD. death, Regina Catharina wife of Johann Jacob Berchtold 1655, May 22 DE 1 St. Stephan Dome Vienna, Austria Vienna Stadt Archiv
RosenawAnnaCB. birth, daughter of Nicolaus II & Regina N. 1637, Aug. 2 LA 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742729
RosenawMauritiusCB. birth, son of Nicolaus I and Anna Schwartz 1607, Apr. 3 DE 1 St. Marien Danzig, West Prussia LDS 0742739
RosenawNicolaus1CM. married Anna Schwartz, daughter of Mathias 1603, Dec. 8 DE 1 St. Peter-Paul Danzig, West Prussia LDS 0742754
RosenawNicolaus2CB. birth, son of Nicolaus I and Anna Schwartz 1608, May 11 DE 1 St. Marien Danzig, West Prussia LDS 0742739
SchellBAlexanderHCB. birth, son of Karl Laktanz & Thersia von Nellenburg 1781, Nov. 18 DE 1 St. Stephan Dome Vienna, Austria St. Stephan Dome, Vienna
SchellBAlexanderHCD. death of Alexander, brother of Joachim 1855, Sep. 12 DE 1 Vienna, Austria Vienna Stadt Archiv
SchellBAlexanderHCM. married Maria Josepha Johanna von Hackelberg Landau 1822, Feb. 14 DE 1 Maria Treu Vienna, Austria Maria Treu, Vienna
SchellBJoachimCB. birth, son of Karl Laktanz, husband of Kornelia v.Trenck 1784, Dec. 9 LA 1 R.C. church Weitra, Upper Austria LDS 1046886
SchellBJoachimCD. death, father of illegitimate son Alexander C. Bauschlott 1837, Nov. 21 DE 1 Vienna, Austria Vienna Stadt Archiv
SchellBJoachimCMax. Joachim's first marriage with Regina von Monaldi 1823, Nov. 19 DE 4 Mölken Hof Chapel Vienna, Austria Kriegsarchiv, Vienna
SchellCarlLCB. birth, son of J. Philipp, & Susanna Magdalena Bösch 1693, Apr. 9 DE 1 Luth. Stiftskirche Stuttgart, Germany LDS 1055673
SchellFriedAlexCMx. married Marie Anne daughter of Dominique JF Hennezel 1751, Dec. 2 FR 3 St. Roch Nancy, Lorraine LDS 1115152
SchellJohMartinCD. death, son of Johann Christian or Johann Philipp Schell 1741, Apr. 12 DE 1 Luth. Stiftskirche Stuttgart, Germany LDS 1055695
SchellJohPhilCBx. birth record of Johann Philipp from his tombstone 1661, Jun. 16 DE 2 St. Oswald, Luth. Mönchsroth, Bayern St. Peter-Paul, Mönchsroth
SchellJohPhilCDx. death, father of Carl Ludwig 1732, Nov. 1 DE 2 St. Oswald, Luth. Mönchsroth, Bayern St. Peter-Paul, Mönchsroth
SchellKarlLactanzCMax. 1st marriage to Theresia von Nellenburg, Joachim's father 1780, Oct. 18 DE 2 St. Stephan Dome Vienna, Austria St. Stephan Dome, Vienna
SchellLudwWilhCB. birth, son of J. Philipp, & Susanna Magdalena Bösch 1701, Jul. 22 DE 1 Luth. Stiftskirche Stuttgart, Germany LDS 1055673
SchwartzAnnaCB. birth, daughter of Mathias & Anna (w. of N. Rosenaw I) 1577, Feb. 17 LA 1 St. Peter-Paul Danzig, West Prussia LDS 0742754
SchwartzJacobCB. birth, son of Mathias & Anna N. 1574, Jul. 20 LA 1 St. Peter-Paul Danzig, West Prussia LDS 0742754
SeedrachAbrahamCM. married Charlotte Sittmann, son of Heinrich II 1756, Oct. 12 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742731
SeedrachAnnaElisabCB. posthumous daughter of Heinrich II & Christina Hermann 1731, May 23 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742731
SeedrachHeinrich1CM. married Anna Weitenkampf, daughter of Peter 1685, Dec. 3 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742730
SeedrachHeinrich2CB. birth, son of Heinrich I, husband of Christina Hermann 1686, Oct. 25 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742730
SeedrachHeinrich2CMa. first marriage of Heinrich II with Maria Gross 1714, Nov. 20 DE 1 Corpus Christi Elbing, West Prussia LDS 0742721
SeedrachHeinrich2CMb. second marriage of Heinrich II with Sabina Kleinert 1718, May 5 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742731
SeedrachHeinrich2CMc. third marriage of Heinrich II with Christina Hermann 1719, Oct. 24 DE 1 Three Wise Men Elbing, West Prussia LDS 0742728
SeedrachMariaCB. birth, daughter of Heinrich II, wife of Johann Tribusch 1726, Feb. 8 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742731
SeedrachMariaCD. death, widow of Johann Tribusch, mother of Joseph B. T. 1803, Jan. 31 DE 1 St. Nicolai Elbing, West Prussia LDS 0585825
SegerJacobCD. death, first husband of Martha Barbara (N.) Strasser 1716, Apr. 11 LA 1 Sarlós Boldogassz. Buda Ujlak, Hungary Budapest, Országos Levéltár
Slanicka(N)KaterinaCD. death of Kateřina N., wife of Anton Slanicka 1798, Dec. 3 CZ 1 R.C. church. Rynholec, Czech R. Státni oblastni archiv, Prague
SlanickaAnnaCB. birth, daughter of Joseph II, wife of Ferenc Guzik 1879, Jul. 16 LA 1 Terézváros, R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
SlanickaAntonCD. death, widower of Kateřina N. father of Jan Slanicka 1810, Mar. 7 CZ 1 R.C. church. Rynholec, Czech R. Státni oblastni archiv, Prague
SlanickaJanCMb. 2nd marriage with Barbora Kucera, daughter of Franz 1801, Nov. 15 CZ 1 R.C. church. Rynholec, Czech R. Státni oblastni archiv, Prague
SlanickaJoseph1CB. birth, son of Jan, husband of Maria Anna Braunner 1809, Nov. 1 CZ 1 R.C. church. Rynholec, Czech R. Státni oblastni archiv, Prague
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SlanickaJoseph1CMx. marriage of Joseph I to Anna Maria Braunner 1835, Feb. 23 CZ 2 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
SlanickaJoseph2CBx. birth, son of Joseph I, husband of Bauschlott Emilia 1835, Dec. 26 CZ 2 R.C. church. Nové Straseci, Czech Státni oblastni archiv, Prague
SlanickaJoseph2CMb. marriage with Borbala Danko, his 1st or 2nd wife 1868, Oct. 11 LA 1 Terézváros, R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
SlanickaJoseph2CMcx. marriage with Emilia Bauschlott, his 2nd known wife 1878, Sep. 16 LA 2 Terézváros, R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StGenestElisabethCD. death, wife of Antoine Bouvier, mother of Jean Bouvier-T. 1589, May 14 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
Strasser(N)MagdalCD. death of Magdalena N., 1st wife of Lorenz Strasser 1775, Apr. 28 LA 1 St Anna, Viziváros Buda, Hungary Budapest, Országos Levéltár
Strasser(N)MarthaCD. death, Martha Barbara N., widow of Stephan Strasser 1766, Jan. 9 LA 1 St Anna, Viziváros Buda, Hungary Budapest, Országos Levéltár
Strasser(N)MarthaCMc. Martha's 3rd marriage to Johann Michael Fuchs 1727, Nov. 19 LA 1 Sarlós Boldogassz. Buda Ujlak, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserAMariaCB. birth, daughter of Lorenz, wife of Joseph Naller 1748, Nov. 27 LA 1 St Anna, Viziváros Buda, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserAMariaCD. death, wife of Joseph Naller, mother of Jacob Naller 1838, Jul. 30 LA 1 St. Rokus Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserAMariaCMa. 1st marriage of Anna-Maria Strasser to Jacob Wind 1767, Nov. 8 LA 1 St Anna, Viziváros Buda, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserLorenzCB. birth, son of Stephan & Martha, husband of Magdalena N. 1720, Aug. 10 LA 1 Sarlós Boldogassz. Buda Ujlak, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserLorenzCD. death, husband of Magdalena N., father of Anna Maria 1780, Aug. 15 LA 1 St Anna, Viziváros Buda, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserLorenzCMb. marriage of Lorenz with Magdalena Güttler, his 2nd wife 1775, Jul. 24 LA 1 St Anna, Viziváros Buda, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserStephanCD. death, 2nd husband of Martha Barbara N., father of Lorenz 1727, Feb. 3 LA 1 Sarlós Boldogassz. Buda Ujlak, Hungary Budapest, Országos Levéltár
StrasserStephanCM. married Martha Barbara N., widow of Jacob Seger 1717, Aug. 13 LA 1 Sarlós Boldogassz. Buda Ujlak, Hungary Budapest, Országos Levéltár
TervenusACharlotteCB. birth, daughter of Charles Joseph, wife of DJF Champigny 1686, Nov. 15 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133341
TervenusACharlotteCD. death, mother of Marie Anne Hennezel de Champigny 1759, Jan. 19 FR 1 St. Roch Nancy, Lorraine LDS 1114152
TervenusAntoineCB. birth, son of Jean Bouvier Tervenus & Elisabeth Estienne 1600, Nov. 27 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusAntoineCD. death, father of Charles Joseph, widower of A. Bilistein 1661, Aug. 20 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340

TervenusAntoineCD. also on the same page the burial of his sister Catherine 1661, Oct. 28 FR
TervenusAntoineCM. married Anne Bilistein, daughter of Gérard 1628, Jun. 5 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusCharlesFraCB. birth, son of Charles Joseph Tervenus & Anne Malcuit 1672, Nov. 20 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusCharlesJosCB. birth, son of Antoine Tervenus & Anne Bilistein 1639, May 22 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusCharlesJosCD. death, spouse of Anne Malcuit, father of Anne Charlotte 1706, Oct. 13 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133341
TrevenusFrancoisCB. birth, son of Charles Joseph Tervenus & Anne Malcuit 1665, Apr. 4 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusIdatteCDa. m. service for Idatte by sons Antoine & Francois Bouvier 1585, Nov. 24 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusIdatteCDb. memorial service for Idatte by widow of Didier Crettnuot 1599, Nov. 19 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusJeanClaudeCB. birth, son of Antoine Tervenus and Anne Bilistein 1629, Mar. 24 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TervenusLouisCB. birth, son of Charles Joseph Tervenus & Anne Malcuit 1666, May 18 FR 1  R.C. church Vézelise, Lorraine LDS 1133340
TrenckJosephHCM. Joseph Heinrich married Maria Eleonora Berchtold 1795, Nov. 15 DE 1 St. Stephan Dome Vienna, Austria St. Stephan Dome, Vienna
TribuschJohannCD. death, husband of Maria Seedrach, father of Joseph B. 1758, Mar. 29 LA 1 St. Nicolai Elbing, West Prussia LDS 0585825
TribuschJohannCM. married Maria Seedrach, daughter of Heinrich II 1746, May 5 LA 1 St. Nicolai Elbing, West Prussia LDS 0585823
TribuschJosephCB. birth, son of Johann & Maria Seedrach, wife Anna Zelzer 1749, May 23 LA 1 St. Nicolai Elbing, West Prussia LDS 0585819
TribuschJosephCD. death, husband of Anna Zelzer, father of Magdalena 1824, Sep. 15 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár
TribuschJosephCM. married Anna Zelzer 1779, May 13 LA 1 St Anna, Viziváros Buda, Hungary Budapest, Országos Levéltár
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TribuschMarReginaCB. birth, daughter of Johann & Maria Seedrach 1747, Mar. 29 LA 1 St. Nicolai Elbing, West Prussia LDS 0585819
TribuschMarReginaCD. death, daughter of Johann & Maria Seedrach 1804, Mar. 29 LA 1 St. Nicolai Elbing, West Prussia LDS 0585825
VrtbyBarbFrancCBx. birth, B. Francisca, wife of Franz Ferdinand P. Berchtold 1659, Oct. 22 LA 2 St. Nicolas, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
VrtbyJohFrancCMx. married Barbara Theresia Francisca Korokowovetz 1658, Nov. 11 LA 2 St. Nicolas, Prague Czech Republic Archiv hlavniho mesta, Prague
WeitenkampfAnnaCB. birth, daughter of Peter & Anna Rosenaw 1663, Oct. 9 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742730
WeitenkampfAnnaCMb. second marriage of Anna to Georg Thiem 1696, Dec. 28 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742730
WeitenkampfCatherinaCB. birth, daughter of Peter, sister of Anna, wife of J. Beye 1672, Dec. 2 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742730
WeitenkampfCatherinaCM. marriage with Jacob Beye 1695, Jan. 10 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742730
WeitenkampfMariaCB. birth, daughter of Stephan Weitenkampf & wife Ursula 1625, April 6 DE 1 St. Marien Danzig, West Prussia LDS 0742739
WeitenkampfPeterCM. married Anne Rosenaw, daugh. of Nicolaus II & Regina N. 1660, Nov. 8 DE 1 St. Marien Elbing, West Prussia LDS 0742730
ZelzerAnnaCD. death, wife of Joseph Tribusch, mother of Magdalena 1827, Dec. 7 LA 1 Belváros R.C. Pest, Hungary Budapest, Országos Levéltár

Források        Források országok szerint
Nyelv Irat

   Levéltárak         8     Ausztria   Buda-Pest      H   Mönchsroth       D
   Publikációk       3     Csehország  Cseh       CZ 28   Danzig           PL   Nancy                  F
   Templomok     45      Franciaország  Francia   FR 38   Dordrecht      NL   Nove Straseci    CZ
   Városok           26      Németország  ( Poroszország is; ami ma Lengyel)  Holland  DU 4   Elbing            PL   Pozsony             SK
   Országok           8      Hollandia  Latin       LA 93   Enns               A   Prague                CZ

     Magyarország  Magyar  HU 5   Escles             F   Removille            F
     Lengyelország  Német     DE 56   Freistadt         A   Rynholec           CZ
     Szlovákia   Köln               D   Stuttgart              D

irat 224   Königswiesen A   Toul                     F
másolat oldal 267   Krosno           PL   Tyrnau               SK

  Lednice         CZ   Vézelise               F
N.B.:  CB, CM, CD  röviditések születést, házasságot és elhalálozást jelentenek.   Linz                 A   Vienna                 A
         A fenti kiemelt betűkkel irott nevek egyenes ősöket jelölnek és képviselik minden   Mathausen      A   Weitra                 A
         megtalált rájuk vonatkozó anyakönyvi irat másolatát.  A többi iratok csak a megtalált
         anyakönyvi anyag válogatott példányai.
         A budai Országos Levéltárban microfilmen található anyaköyvi adatokat az LDS fényképezte 1969 és 1975 között.
         Az eredeti microfilmeket a Mormon egyház levéltárában Salt Lake City -ben őrzik.

Danzig  és Elbing  Nyugat Poroszországhoz tartoztak.  Ma Gdansk  és Elblag  néven Lengyelország városai a Balti-tenger partján.
Tyrnau  volt Nagyszombat német neve; ma Trnava  néven Szlovákiához tartozik.  Pozsony  (Bratislava) német neve Pressburg volt.

         LDS = 'The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints' - Mormon Egyház.

Iratok nyelv szerint Források városok szerint

Az itt felsorolt anyakönyvi másolatok statisztikája
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Levéltári Iratok Név Szerint (amelyek másolatait Book 5-8 tartalmazza)
Levéltári Levéltár neve

Irat fájl neve Irat leirása Irat kelte Szignatúra

A22- 1 BauschlottAlexROa. His resignation from the Austrian military, Pest 1840, Mar. 12 DE 1 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 2 BauschlottAlexRObx. Acceptance of his resignation, Pest 1840, Mar. 14 DE 3 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 3 BauschlottAlexROc. Continuation of above process by the Hofkriegrath (War Council) 1840, Mar. 21 DE 1 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 4 BauschlottAlexROd. Completion of discharge and payment 1840, Apr. 3 DE 1 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A41- 1 BerchtoldFranzFeROx. New tax scheme for Prague is communicated in his name 1711, Nov. 16 DE 3 AMP PPL  I-243/13 Archiv hlavniho mesta Prahy
A51- 1 BilisteinGerardROx. Gerard Bilistein & Louise Collignon acquire property 1594, Jun. 13 FR 2 Notary 3E-1997 Archives Départmentales, Nancy
A51- 2 BouvierFrancoisROa. Appointment, Tabellion Général du Duché de Lorraine 1565, Jan. 23 FR 1 T4, B36, f166,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 3 BouvierFrancoisRObx. Appointment, Lieutenant Baillif of Vaudémont 1566, Mar. 29 FR 3 T4, B37, f105,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 4 BouvierFrancoisROcx. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1566, Nov. 16 FR 5 T4, B37, f196v-197v, Archives Départmentales, Nancy
A51- 5 BouvierFrancoisROdx. Acqusition of a garden and a pavillion in Vézelise (LPDL) 1588, Jul. 7 FR 3 T5, B57, f176v-177v Archives Départmentales, Nancy
A51- 6 BouvierJeanROx. Ennoblement and change of name to Tardvenu (LPDL) 1627, Dec. 9 FR 6 T7, B100, f170v-173 Archives Départmentales, Nancy
A40- 1 BruynincxJohJacROax. From Vienna to Prince Eugen of Savoy, re. payment to Hogendorp 1728, Mar. 12 FR 8 GC 83b Vienna, Staatsarchiv
A40- 2 BruynincxJohJacRObx. Fom Vienna to Prince Eugen of Savoy about the city of Emden 1729, Apr. 12 FR 4 GC 83b Vienna, Staatsarchiv
A40- 3 BruynincxJohJacROcx. From Vienna to Prince Eugen of Savoy about Turkish affairs 1731, Oct. 22 FR 2 GC 83b Vienna, Staatsarchiv
A41- 3 CastelloFeranteLWx. Last testament of Ferante Castello 1622, Mar. 17 CZ 7 2176 D22V-D25V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 2 CastelloFeranteROx. Ferante distributes Splendida's estate to their three common children 1617, Oct. 10 CZ 9 2216 B20V-B22 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 4 CastelloJoBapLWx. Last testament of Johann Baptist Castello 1653, Jul. 8 DE 7 2177 A34-A36V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 5 CastelloJoBapROx. Agreement between Castello and Anna Maria Miseroni, widow 1641 CZ 3 2216 M11V-M12V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 5.1 CastelloJoBapROx.     of Alexander (brother of Ottavio) about Barbora their daughter,
A41- 5.2 CastelloJoBapROx.     who was the wife of Jo. Bap. Castello; Dionysio was witness
A41- 6 CastelloSplendidaROx. Discussion of the estate of Splendida N.,  2nd wife of Ferante Castello 1616, Jul. 19 CZ 5 2176 C11V-C12V Archiv hlavniho mesta Prahy
A51- 7 ChampignyDmelleROx. Demoiselle Champigny (daughter of D.J.F. Hennezel) sells the 1783, Mar. 18 FR 6 Carton 183, Inv. Sommaire Archives Départmentales, Nancy
A51- 7.1 ChampignyDmelleROx.     Trois Vallois and Jezonville estates inherited from her father E-231, archive civil Série B
A50- 1 ClementJeanneROax. Contract with estate villagers 1672, Jun. 12 FR 2 5E4-178 Archives Départmentales des Vosges
A50- 2 ClementJeanneROb. Statement written by Jeanne Clement in her own hand 1680, Apr. 17 FR 1 5E4-180 Archives Départmentales des Vosges
A50- 3 ClementJeanneROc. Letter by Jeanne Clement in her own hand 1684, Mar. 28 FR 1 5E4-181 Archives Départmentales des Vosges
A51- 8 EstienneDidierROx. Appointed for position: Public Prosecutor for Pont-á-Mousson 1579, Apr. 7 FR 6 T4, B48, f95v-97,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A11- 1 FuchsJohMichLWx. Last testament of Johann Michael, 3'd husband of Martha Strasser 1750, Jan. 23 DE 3 IV.1002/Y, 503-I Budapest Föváros Levéltára
A50- 4 GranddoyenJDRO. Note by J. D. Garandoyen about Barbe Charlotte d'Hennezel 1687, Aug. 16 FR 1 5E_336B Archives Départmentales des Vosges
A41- 7 GunzelAnnaLWx. Last testament of Günzel (Pic) Anna, published in 1645 1639, Mar. 16 DE 7 2176 F2V-F7 Archiv hlavniho mesta Prahy
A00- 51 GuzikMariaSRa. The final grades of Maria in her 6th year at the Lyceum 1922, Jun. 29 HU 1 School documents Bercel Family-archive
A00- 52 GuzikMariaSRb. Class standing after the final year of Maria in the Lyceum 1924, May 12 HU 1 School documents Bercel Family-archive
A00- 53 GuzikMariaSRcx. Lyceum matriculation material and list of the students 1924 HU 2 School documents Bercel Family-archive
A00- 54 GuzikMariaWR. Maria's appointment, head of the Ujpest foodstamp office 1943, Mar. 30 HU 1 Official documents Bercel Family-archive
A51- 9 HennezelChristopheRJx. Pardon for Christophe & son for homicide done (LPDL) 1621, Dec. 1 FR 6 T5, B92, f246-247v Archives Départmentales, Nancy
A50- 5 HennezelDenisROa. Contract with estate villagers 1659, Feb 24 FR 1 5E-1674A Archives Départmentales des Vosges
A50- 6 HennezelDenisRObx. Contract with estate villagers 1659, May 6 FR 3 5E-1674A Archives Départmentales des Vosges
A50- 7 HennezelDenisROcx. Contract with estate villagers 1662, Jun. 3 FR 2 5E-1674B Archives Départmentales des Vosges
A50- 8 HennezelDenisROdx. Contract with estate villagers 1662, Nov. 4 FR 6 5E-1674B Archives Départmentales des Vosges
A50- 9 HennezelDenisROex. Contract with estate villagers 1670, Jan. 7 FR 2 5E-1664B Archives Départmentales des Vosges
A50- 10 HennezelGabrielleROax. Marriage Contract of Gabrielle to Jean Baptiste de Thietry 1672, Nov. 5 FR 5 5E-1664B Archives Départmentales des Vosges
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A50- 11 HennezelGabrielleRObx. About the marriage contract of Gabrielle's parents in 1650 1676, Nov. 17 FR 5 5E-1666A Archives Départmentales des Vosges
A47- 1 HennezelLouisROx. Notaire E. Demonthauz, marriage contr. of Louis d'Hennezel 1597, May 31 FR 9  Vol. 60, F90-92 Archives d'État de Genève
A51- 10 HennezelMarieAnneROx. Inheritence related, Inventaire Sommaire, Archives Civil 1763, Nov. 22 FR 8 Series B, Carton 183 Archives Départmentales, Nancy
A50- 12 HennezelNicBomLWx. Last testament of Nicolas d'Hennezel de Bomont 1675, Sep. 5 FR 5 5E-1666A Archives Départmentales des Vosges
A50- 13 HennezelNicFranROax. Nicolas & fiancée Antoinette Granddoyen receive donation 1677, Sep. 26 FR 6 5E-1666A Archives Départmentales des Vosges
A50- 13.1 HennezelNicFranROax.     from Jean Dominique Granddoyen curé of Escles
A50- 14 HennezelNicFranRObx. Contract with other Hennezel family memberes 1682, Jun. 20 FR 3 5E-335 Archives Départmentales des Vosges
A50- 15 HennezelNicFranROcx. Further agreements amongst the above Hennezel  family members 1683, Aug. 30 FR 2 5E-335 Archives Départmentales des Vosges
A50- 16 HennezelNicFranROdx. A cancelled business agreement 1690, Jun. 30 FR 2 5E-337A Archives Départmentales des Vosges
A48- 1 HennezelNicolas2PLax. Nicolas buys Essert from Jonas Mervelleux of Neufchatel, 1573, Sep. 28 FR 3 Ba33C, folio 158-159 Archives Cantonales Vaudoises
A48- 1.1 HennezelNicolas2PLax.     for the price of 1650 florins and 120 écus d'or de Roi de France
A48- 2 HennezelNicolas2PLbx. LL. EE. (Berne) pledge their part of Essert to N. Hennezel 1578, Dec. 6 FR 2 Ba33C, folio 385-385V Archives Cantonales Vaudoises
A48- 3 HennezelNicolas2PLcx. Acknowledgement of the sale of property (land, mines and 1579, Nov. 3 FR 13 Fj-57, folio 757V-763V Archives Cantonales Vaudoises
A48- 3.1 HennezelNicolas2PLcx.     ironworks) to Nicolas Hennezel by the Priory of Vallorbe
A49- 1 HennezelNicolas2PLdx. Nicolas buys land and pasture in Vallorbe from G. Baatard 1591, Oct. 24 FR 6 E series 12 Archives Communales de Vallorbe
A49- 2 HennezelNicolas2RC. Burgher brief from Vallorbe to Nicolas and Pierre Hennezel 1589, Oct. 26 FR 1 E series 113 Archives Communales de Vallorbe
A51- 11 HennezelNicolas2ROax. Nicolas Hennezel handles some property purchase 1570, Jan. 27 FR 6 Notary 3E-2254 Archives Départmentales, Nancy
A49- 3 HennezelNicolas2RObx. Nicolas & Pierre Hennezel borrow 200 écus gold from David 1589, Oct. 26 FR 8 M series 2 Archives Communales de Vallorbe
A49- 3.1 HennezelNicolas2RObx.     Tscharner of Berne, the city Vallorbe backed the loan
A48- 4 HennezelNicolas2ROcx. LL. EE. (Berne) confirm his possession of the mines & iron- 1590, Dec. 11 FR 3 Ba33E folio 100-100V Archives Cantonales Vaudoises
A48- 4.1 HennezelNicolas2ROcx .     works against (the complaints of?) Johan Francois Cajon of Orbe
A49- 4 HennezelNicolas2ROdx. Nicolas & Pierre Hennezel contract to pay 200 écus gold 1591, Oct. 24 FR 3 M series 3 Archives Communales de Vallorbe
A49- 4.2 HennezelNicolas2ROdx.     and interest for Vallorbe supplying charcoal for their inronworks
A22- 5 KostlerFranzROx. Muster List 1786/88, personal data of Franz Joseph. Köstler 1786/87, Sep. DE 4  Gruppe 1, Karton 7964-65 Vienna, Kriegsarchiv
A51- 12 LaRicqueAntoinetteLWx. Last Testament of Ant. La Ricque, wife of Charles Masselin 1618, Jan 10 FR 8 Notary 3E-1334 Archives Départmentales, Nancy
A26- 1 LeidingerJoPhROax. Household accounts (w/ names) de le Duc de Lorraine 1737 FR 2 372.LXXVIII/b, K223 Vienna, Staatsarchiv
A26- 2 LeidingerJoPhROb. Household accounts (w/ names) de le Duc de Lorraine 1738 FR 1 372.LXXVIII/b, K223 Vienna, Staatsarchiv
A20- 1 LesserAntonPHx. Anton & wife Anastasia acquire house from their debtor 1774, Feb. 1 DE 2 4m36 page 520-521 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A21- 1 LesserAntonROa. Protocol of Merchants, title page & Anton's incorporation 1754/1775 DE 1 Gr. 13, page 120 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A19- 1 LesserAntonROb. Burgher tax book entry for Anton Lesser 1775 DE 1 2e4, page 206 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A03- 1 LesserAntonROcx. Inventory of Lessár merchant in Pest mentions Anton Lesser 1790 DE 3 IV.1202CC, 254 am Budapest Föváros Levéltára
A05- 1 LesserDomJrCOax. Petition to Pest city council for confectioner licence 1821, Mar. 10 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 2 LesserDomJrCOb. Dominic asks city council's permission to make Swiss pastry 1832, Jul. 9 DE 1 IV.1202/K, Iparügyek 3238 Budapest Föváros Levéltára
A05- 3 LesserDomJrCOcx. Dominic again asks for permission to make Swiss pastry 1833 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 4 LesserDomJrCOdx. He claims poverty and asks again permission for Swiss pastry 1834, Nov. 7 DE 2 IV.1202/H, Relations  1488 Budapest Föváros Levéltára
A05- 5 LesserDomJrCOex. Dominic describes the Swiss pastry he wants to make 1834, Nov. 21 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 6 LesserDomJrCOfx. Other confectioners complain about Dominic's practices 1836, Aug. 20 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 7 LesserDomJrROx. Employment references from five master confectioners 1815 - 1820 DE 7 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A21- 2 LesserDomSrROax. Chamber of Merchants of Pozsony inducted Dominic I 1803, Nov. 4 DE 3 Gr. 6, page 558 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A21- 3 LesserDomSrROb. Incorporation certificate of Dominic I, Pozsony 1803, Nov. 4 DE 1 Gr. 13, page 162 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A44- 1 LonghiLutiaRJax. Notary record of guardianship of the Miseroni children 1525, Apr. 22 LA 2 F 7008/4131 Archivio di Stato Milano
A44- 2 LonghiLutiaRJbx. The court decision by Franciscus II Mediolani Dux regarding the 1532, Nov. 9 IT 4 F 7015/5891 Archivio di Stato Milano
A44- 2.1 LonghiLutiaRJbx.     inheritance suit Lutia Longhi de Leuco vs Pietro Scoperti de Cairate
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A44- 3 LonghiLutiaRJcx. Notary record dealing with the effects of the above suit on sons 1542, Oct. 18 IT 5 F 7026/8627 Archivio di Stato Milano
A44- 4 LonghiLutiaRJdx. Notary record of the bethrottal of Giulia, Lutia's youngest child 1544, May 13 IT 5 F 7028/9093 Archivio di Stato Milano
A43- 1 LuzickaBarboraRO. Jan Carl Miseroni's widow pays debt by giving up inheritence 1749 CZ 1 Nové Strašeci Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A25- 1 MajorWilhelmROx. Wappenbrief (nobility title) 1610, Aug. 4 DE 4 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A51- 13 MalcuitAnneROa. Financial matters 1707, Jan. 12 FR 1 notary E2-27 Archives Départmentales, Nancy
A51- 14 MalcuitAnneROb. Financial matters 1709, Apr. 10 FR 1 notary E2-27 Archives Départmentales, Nancy
A51- 15 MalcuitAnneROcx. Financial matters (Archives Civil, series B) 1710, Apr. 18 FR 2 Carton 183 Archives Départmentales, Nancy
C69 MalcuitBernardRJ. unknown Malcuit witness at marriage rehabilitation in Heroué church 1703, Feb. 23 FR 1 Haroué, church LDS 1112602
A51- 16 MalcuitBernardROx. Appointment, Councilor of Council of State of Lorraine 1610, Nov. 2 FR 3 T6, B80, f195-196,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 17 MalcuitCGabrielRO. The first page of the ennoblement of Charles Gabriel Sep. 15, 1716 FR 1 Tome 8, ennoblements Archives Départmentales, Nancy
A50- 17 MalcuitFrancoisROa. A contract witnessed by Francois Malcuit 1663, Apr 27 FR 1 5E4-176 Archives Départmentales des Vosges
A50- 18 MalcuitFrancoisRObx. Agreement signed by F. Malcuit and Charles J. Tervenus 1664, Dec. 7 FR 2 5E4-176 Archives Départmentales des Vosges
A50- 19 MalcuitFrancoisROcx. Contract witnessed by Francois Malcuit and son Charles 1666, Jul. 28 FR 2 5E4-177 Archives Départmentales des Vosges
A50- 24 MalcuitPaulRO. Paul and his son Nicolas Antoine sign a statement 1642 FR 1 5E4-176, f141 Archives Départmentales des Vosges
A51- 18 MasselinCharlesLWx. Last Testament of Charles Masselin 1616, Apr. 5 FR 9 Notary 3E-1332 Archives Départmentales, Nancy
A51- 19 MasselinCharlesROax. Succession papers of some property by Charles Masselin 1586, Aug. 30 FR 6 Notary 3E-1696 Archives Départmentales, Nancy
A51- 20 MasselinCharlesRObx. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1596, Apr. 28 FR 9 T5, B64, f208-209,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 21 MasselinJeanRO. Appointed churchwarden of collegial St. Criox in P-á-Mousson 1502, Jan. 25 FR 1 T1, B9, f12,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 22 MasselinMargueriteROx. Jean's widow appointed concierge of Chateau de Pont-á-Mousson 1588, Feb. 4 FR 5 T5, B57, f19-20v,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A41- 8 MayerGeorgeLWx. Last testament of Georg (Jiri) Mayer 1628, Aug. 2 CZ 7 2176 D32-D35 Archiv hlavniho mesta Prahy
A25- 2 MayerGeorgeRO. Wappenbrief (nobility title) 1593, Apr. 7 DE 1 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A40- 4 MiseroniAlexanderROx. Passport issed to Alexander by Kaiser Rudolf II personally 1600, Aug. 22 DE 3 Familien Akten 98 Vienna, Staatsarchiv
A44- 5 MiseroniAMatteoRO Notary Augusto Manteguzza, A. Matteo Miseroni vs. Castello 1506, May 6 LA 3 F5377 A652 Archivio di Stato Milano
A41- 9 MiseroniDionysioLWx. Last Testament of Dionysio Miseroni 1659, May 4 DE 17 2177 B37-B45 Archiv hlavniho mesta Prahy
A45- 1 MiseroniDionysioROax. Kaiser Ferdinand to Bohemian parlament: new chapel will be built 1644, Jan. 16 DE 2 Gnadenbuch 339 f12-13 Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 1.1 MiseroniDionysioROax.     in royal castle of Prague, Dionysio appointed as project manager
A41- 10 MiseroniDionysioRObx. The grand-maternal and paternal inheritence of late Judith Mayer 1645, Jul. 11 DE 2 2216 N16-N16V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 11 MiseroniDionysioROcx. Dionysio, A. Maria Matternova (d.of F. Castello) and S. de Bossi 1646, Jul. 3 CZ 2 2216 N26V-N27 Archiv hlavniho mesta Prahy
A45- 2 MiseroniDionysioROdx. A 12,000-florin imperial gift is granted to Dionysio for his merits 1650, Jan. 24 DE 2 Gnadenbuch 340 f308-309 Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 3 MiseroniDionysioROex. Dionysio appointed as the Inspector of Prague's Bubanec park 1659, Oct. 1 DE 4 Gnadenbuch 345 f454-455V Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 4 MiseroniDionysioROfx. Dionysio to receive 3,000 of 6,000 florins of outstanding royal gift 1661, Jan. 28 DE 2 Gnadenbuch 346 f18-19 Vienna, Hofkammerarchiv
A46- 1 MiseroniDionysioROg. The oldest son of Dionysio (Jan Ottavio) gets married 1661, May. 14 DE 1 Finanzbuch R863 f292 Vienna, Finanzarchiv
A45- 5 MiseroniDionysioROhx. Dionysio's heirs to receive some of the 6,000 florins outstanding 1662, Feb. 20 DE 2 Gnadenbuch 346 f290-290V Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 6 MiseroniDionysioROix. Dionysio's heirs to receive the rest of the 6,000-florin royal gift 1662, Mar. 7 DE 2 Gnadenbuch 346 f303-304 Vienna, Hofkammerarchiv
A44- 6 MiseroniDominicoRO. Notary record about Dominico Miseroni, son of Tadeolo 1400, Jan. IT 1 F 46/333 Archivio di Stato Milano
A46- 2 MiseroniElisabethROa. Widow asks to keep Eusebio's crystal shop & their living quarters 1684, Jul. 23 DE 1 Finanzbuch E957 f612V Vienna, Finanzarchiv
A46- 2.1 MiseroniElisabethROa.     same page, Jan Ottavio applies for the Schatzmeister post 1684, Jul. 23 DE
A46- 3 MiseroniElisabethROb. Prince Gundacker von Dietrichstein to Elisabeth, exhibit to ROg 1685, Feb. 15 DE 1 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 4 MiseroniElisabethROcx. The new Schatzmeister's letter to Elisabeth, Exhibit to ROg 1685, Feb. 23 DE 2 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 5 MiseroniElisabethROdx. Elisabeth submits list to the new Schatzmeister, Exhibit to ROg 1685, Mar. 14 DE 2 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 6 MiseroniElisabethROex. Elisabeth asks Kaiser to help with money owed to her by Prague 1690, Sept. 28 DE 4 Finanzbuch E981 f902 Vienna, Finanzarchiv
A46- 7 MiseroniElisabethROfx. Elisabeth recieves help from Official in Vienna on above request 1690, Oct. 5 DE 4 Finanzbuch E981 f902 Vienna, Finanzarchiv
A46- 8 MiseroniElisabethROgx. Elisabeth asks Kaiser's help to get debt owed for her husband's work 1696, Jun. 2 DE 5 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
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A46- 9 MiseroniElisabethROhx. The Accounting Office in Prague comments on the request above 1696, Aug. 4 DE 3 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 10 MiseroniElisabethROix. Elisabeth and the orphans submit the same request again 1696, Aug. 21 DE 6 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 11 MiseroniFeEuROa. Eusebio appointed as Schatzmeister Adjunct at15 fl. per month 1658, Mar. 15 DE 1 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 12 MiseroniFeEuRObx. Petition by Ferdinand Eusebio for his father's Schatzmeister post 1661, Jul. DE 3 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 13 MiseroniFeEuROcx. Ferdinand Eusebio's second application for Schatzmeister job 1661, Jul. DE 4 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 14 MiseroniFeEuROdx. A high ranking supporter of Eusebio urges the Imperial Council to 1661, Aug. 6 DE 3 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 14.1 MiseroniFeEuROdx.     transfer the job and salary of the late Dionysio to his son Eusebio
A46- 15 MiseroniFeEuROex. Above supporter accepts the idea of Franz Luex for the job 1661, Aug. 6 DE 3 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 16 MiseroniFeEuROfx. Eusebio & Jan Ottavio inherit brother Wenzel's share (3,000 florins) 1668, Apr. 10 DE 3 Finanzbuch E981 f902 Vienna, Finanzarchiv
A45- 7 MiseroniFeEuROgx. Eusibio is asked to make drinking glasses from 'Oriental stone' 1668, Aug. 13 DE 2 Gnadenbuch 349 f105-105V Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 8 MiseroniFeEuROhx. Further discussion of the 'Oriental stone' drinking glasses 1668, Aug. 19 DE 2 Gnadenbuch 349 f106-106V Vienna, Hofkammerarchiv
A41- 12 MiseroniFeEuROi. Prague exempts Ferdinand and son Leopold from burgher duties 1678, Dec. 6 DE 1 AMP PPL IV-5023 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 13 MiseroniFeEuROj. Bohemian Camera denies Eusebio the Bubanec park inspection job 1680, Jul. 24 DE 1 Finanzbuch R941 f322 Vienna, Finanzarchiv
A46- 17 MiseroniFeEuROk. Same as ROi, but from the burgher book 1678, Dec. 6 DE 1 Liber Civium, volume 3 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 14 MiseroniFranciscaROx. Receipt from Ludmilla Francisca Collet to her four brothers for 1644, Mar. 10 DE 2 2216 M39 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 14.1 MiseroniFranciscaROx.     her dowry of 1000 florins from her late father, Octavio Miseroni
A41- 15 MiseroniFranzLWx. Last testament of Franz Miseroni (Dionysio's brother) 1656, Jul. 21 DE 14 2177 A44-A50V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 16 MiseroniFranzROx. Business contract of Franz M., J.J. Guttman, J.B. Castello 1646, Apr. 10 CZ 5 2216 N27V-N29 Archiv hlavniho mesta Prahy
A44- 7 MiseroniGasparRJax. Bethrottal contract between Gaspar and bride Aurelia Borsani 1552, Dec. 10 IT 3 F 7036/11015 Archivio di Stato Milano
A44- 8 MiseroniGasparRJbx. Marriage contract between Gasparo and Aurelia de Borsani 1553, Jul.10 IT 4 F 7036/11170 Archivio di Stato Milano
A44- 9 MiseroniGerolamoRJax. Gerolamo hires Camillus Vignino to work in his shop for one year 1546, Nov. 2 LA 3 F 7030/9563 Archivio di Stato Milano
A44- 10 MiseroniGerolamoRJb. Contract between Cesare Pagani and brothers Gerolamo & Gaspar 1572, Jan. 18 IT 1 F 14238/1962 Archivio di Stato Milano
A44- 11 MiseroniGerolamoRJcx. Contract, Gerolamo & churchman Sanchio Gebraro y Padilla 1583, Jan. 8 IT 2 F 13946/2828 Archivio di Stato Milano
A44- 12 MiseroniGiovanniRO. Notary record about Giovanni Miseroni son of Bonafelde 1401, Jun. 13 IT 1 F 46/480 Archivio di Stato Milano
A41- 17 MiseroniJAAnnaROx. Letter of Anna Petersdorf, wife of J. Ambrose Miseroni 1657, Nov. 6 CZ 3 AMP PPL IV-10158 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 18 MiseroniJanOttROax. Jan Octavio released by the Smalltown of Prague to move to the 1668, May 11 DE 3 AMP PPL IV-5080 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 18.1 MiseroniJanOttROax.     Newtown of Prague and is exempted from burgher tax in the latter
A41- 19 MiseroniJanOttRObx. Jan Octavio buys the 'Kluckych' house at the Prague horse market 1674, Mar. 15 CZ 2 AMP PL IV-10246 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 20 MiseroniJAugustinLWx. Last Testament of Augustus, son of Franz Miseroni & Splendida 1679, Nov. 22 DE 5 2177 K14V-K16V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 21 MiseroniJohAmbROx. Letter from the mayor of Prague about A. Miseroni council member 1645, Nov. 16 CZ 4 AMP PL IV-5128 Archiv hlavniho mesta Prahy
A43- 2 MiseroniJohCarlPHa. Johann Carl bought house and property in Nové Strašeci 1717, Jan. 24 DE 2 Liber Contructum Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 3 MiseroniJohCarlPHbx. Johann Carl sold house and property in Nové Strašeci 1722, Dec. 1 DE 4 Liber Contructum Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 4 MiseroniJohCarlROa. Letter from Prague to the Magistrate of Nové Strašeci 1734, Jan. 12 CZ 1 Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 5 MiseroniJohCarlRObx. Letter from Prague to the Magistrate and mayor of Nové Strašeci 1737, Feb. 15 DE 3 Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 5.1 MiseroniJohCarlROx.     about problems with registration of purchase contracts there
A41- 22 MiseroniJohPaulLIx. Inventory of legacy of Johann Paul, son of Ferdinand Eusebio 1747, Nov.16 DE 36 AMP PL IV-4115 Archiv hlavniho mesta Prahy
A43- 6 MiseroniJohPaulROx. Petition to Magistrate of Nové Strašeci for nephew Wenzel, son 1746, Apr. 15 DE 3 Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 6.1 MiseroniJohPaulROx.     of Barbara Lusicka, to mortgage land to secure her debt
A41- 23 MiseroniJOTerKatLIx. Inventory of legacy of Theresia Katarina, Jan Ottavio's wife 1682, Jul. 1 CZ 6 AMP PL IV-2378 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 24 MiseroniMarLudLWx. Last testament of Maria Ludmilla, Dionysio's second wife 1662, Mar. 19 DE 17 2177 E17-E25 Archiv hlavniho mesta Prahy
A25- 3 MiseroniTtl1608ROx. Ottavio and his three brothers receive nobility from Rudolf II 1608, Sep. 2 LA 10 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 4 MiseroniTtl1653ROx. Dionysio & his three brothers receive nobility from Ferdinand III 1653, Mar. 10 DE 11 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A50- 20 MorizotJDominiqueROx. Jean Dominique signs mortgage document 1664, feb. 7 FR 2 5E_348 Archives Départmentales des Vosges
A50- 21 MorizotNicolasROx. Contract: notary Nicolas & his son Charles student of theology 1672, Sep. 14 FR 2 5E_1665 Archives Départmentales des Vosges
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A06- 1 NallerElisKollmanPH. Widow Elisabeth Kollman (daughter of FranzI Naller) sold house 1806, Sep. 3 DE 1 IV.1215/D, L10-F175 Budapest Föváros Levéltára
A03- 2 NallerFranzJrLIx. Inventory and auction of the estate of Franz Naller Junior, Pest 1813, Nov. 14 DE 10 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 3 NallerFranzJrLWx. The last testament of Franz Naller Junior 1813, Apr. 12 DE 3 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A14- 5 NallerFranzJrPVa. Franz Jr. buys No. 1968 vineyard in Deutschenthall, Buda 1782, Feb. 19 DE 1 IV.1009/C, L23-P526 Budapest Föváros Levéltára
A14- 6 NallerFranzJrPVb. Franz Jr. inherits parents' No. 3078 vineyard on Sashegy, Buda 1791, Feb. 11 DE 1 IV.1009/C, L29-P20 Budapest Föváros Levéltára
A14- 7 NallerFranzJrPVcx. Sale, repossession and resale of above two vineyards 1791 - 1793 DE 5 IV.1009/C, L29 & L30 Budapest Föváros Levéltára
A04- 1 NallerFranzSrCOa. Letter to Neukirchen about fraud by employee of Naller tavern 1747, Oct. 31 DE 1 IV.1202/G, Missiles 2316 Budapest Föváros Levéltára
A04- 2 NallerFranzSrCOb. Reply from Neukirchen, culprit has no assets to repay money 1747, Nov. 14 DE 1 IV.1202/G, Missiles 2316 Budapest Föváros Levéltára
A06- 2 NallerFranzSrPHx. Franz Sr. buys No. 596 house, his heirs sell same 50 years later 1743 & 1793 DE 3 IV.1215/C, L3-P333 & L5 Budapest Föváros Levéltára
A14- 8 NallerFranzSrPVx. Franz & Sybilla buy N0. 3078 vineyard on Sashegy, Buda 1746, Mar. 18 DE 2 IV.1009/C, L12-F437 Budapest Föváros Levéltára
A01- 1 NallerFranzSrRCa. Franz Sr. is hired as city musician by the City of Pest 1735, Oct. 17 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 2 NallerFranzSrRCb. Franz Sr. applies to the City of Pest for housing 1736, Jan. 9 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 3 NallerFranzSrRCc. Franz Sr. applies to the City of Pest for housing in natura or pay 1737 Nov. 8 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 4 NallerFranzSrRCd. Franz Sr. complains about his director and he is reprimended 1738, Sep. 3 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 5 NallerFranzSrRCe. Franz Sr. admitted into the ranks of city burghers 1742, Sep. 15 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 6 NallerFranzSrRCf. Franz Sr. asks for the promised lodgement-money 1749, Dec. 19 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 7 NallerFranzSrRCg. Franz Sr. asks that his son (Mathias) be considered for musician job 1764, Apr. 7 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A02- 1 NallerFranzSrROa. Pest Council announces decree prohibiting street performances 1755, Dec. 10 DE 1 IV.1202/C, Intimata 3563 Budapest Föváros Levéltára
A02- 2 NallerFranzSrRObx. Musicians ask for pay increase in lieu of lost street income 1756, Dec. 16 DE 3 IV.1202/C, Intimata 3638 Budapest Föváros Levéltára
A04- 3 NallerFranzSrROc. Pest Council asks War Council to release Franz Jr. from military 1772, Jun. 1 DE 1 IV.1202/G, Missiles 5121 Budapest Föváros Levéltára
A04- 4 NallerFranzSrROd. Pest Council asks regiment Commandant Count Pállfy for above 1772, Jun. 6 DE 1 IV.1202/G, Missiles 5121 Budapest Föváros Levéltára
A03- 4 NallerJacobCOa. Receipts for the expenses of caring for his uncle Franz Jr. Naller 1814 DE 1 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 5 NallerJacobCOb. Receipts for the expenses of caring for his uncle Franz Jr. Naller 1814 DE 1 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 6 NallerJacobLWx. The Last Testament of Jacob Naller 1841, Mar.21 DE 4 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A06- 3 NallerJacobPHx. Jacob and Magdalena buy house in Inner City of Pest 1806, Aug. 29 DE 2 IV.1215/C, L10-F174 Budapest Föváros Levéltára
A01- 8 NallerJacobRCa. Jacob is admitted into the ranks of burghers of City of Pest 1802, Nov. 18 LA 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 9 NallerJacobRCb. Jacob Last Testament is read in the Pest Council 1846, Jan. 23 HU 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A05- 8 NallerJacobRO. Based on masterpiece, the Guild declares Jacob master tinsmith 1800, Oct. 19 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A04- 5 NallerJosephCOx. Complaint letter to Buda Council for insult by Franz Freidhoffer 1768, Oct. 18 LA 2 IV.1202/G, Missiles 4432 Budapest Föváros Levéltára
A03- 7 NallerJosephLIx. Inventory of the estate of Joseph Naller, Pest 1789, Aug. 20 DE 16 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A06- 4 NallerJosephPHa. Joseph, master tinsmith, still unmarried, buys house in Inner City 1768, Oct. 8 DE 1 IV.1215/C, L4-F177 Budapest Föváros Levéltára
A06- 5 NallerJosephPHb. Joseph and Anna Maria Strasser buy second house in Inner City 1782, Jun. 14 DE 1 IV.1215/C, L5-F44 Budapest Föváros Levéltára
A06- 5.1 NallerJosephPHba.     translation of above 2 documents EN 1
A01- 10 NallerJosephRC. Joseph is admitted into the ranks of burghers of City of Pest 1768, Jan. 30 LA 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A08- 1 NallerJosephRJax. Joseph sued for owing 1450 florins for the house he bought in 1768 1771, Sep. 26 LD 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 2 NallerJosephRJbx. Anna Maria sued for owing butcher 97.5 Rhine florins 1782, Apr. 19 LD 3 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A05- 9 NallerJosephROa. Based on masterpiece, the Guild declares Joseph master tinsmith 1768, Jun. 20 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A02- 3 NallerJosephRObx. Marriage contract of Joseph and widow Anna Maria Strasser 1768, Nov. 25 DE 3 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A02- 4 NallerJosephROc. Statement of 562 fl 30 kr loan from brothers Mathias and Franz 1781, May. 18 DE 1 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A30- 1 NallerMaximilianLIx. Inventory of the estate of Maximilian Naller, Freistadt 1713, Jul. 1 DE 6 Bg-1 Inventare No. 357 Linz, Landesarchiv
A29- 1 NallerMaximilianRCa. Maximilian is admitted as burgher of the City of Freistadt 1708, Oct. 13 DE 1 Burgher Book of Freistadt Linz, Landesarchiv
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A28- 1 NallerMaximilianRCb. Maximilian asks Freistadt to guarantee a loan of 250 florins 1709, Feb. 23 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A31- 1 NallerMaximilianROx. Lists of innkeepers, who did or did not pay  music tax, Freistadt 1709-1711 DE 2 Freistadt Innkeepers Linz, Landesarchiv
A28- 2 NeidlerGeorgRCa. Georg applies (with many others) for a vacated measurement job 1652, Dec.14 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 3 NeidlerGeorgRCb. Georg again applies for the post vacated by Abraham Lechteller 1653, Jan. 2 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A29- 2 NeidlerGeorgRCc. Georg is admitted into the ranks of burghers of Freistadt 1653, May 3 DE 1 Burgher Book of Freistadt Linz, Landesarchiv
A28- 4 NeidlerGeorgRCd. He complains that the wrong bushel is used at the Bohemian gate 1656, Sep. 19 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 5 NeidlerGeorgRCe. George asks for Almshouse vacancy or food to be brought to him 1698 & 16999 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 6 NeidlerGeorgRCf. Georg again asks abut vacancy for him in the Almshouse 1699, Dec. 15 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A27- 1 NeumayerBernardRCa. Pfleger Bernard wants sworn statements from tenant farmers 1664, Dec. 19 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 2 NeumayerBernardRCb. Letter about Jacob Schulz unlawfully driving cattle off pasture 1665, Oct. 9 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 3 NeumayerBernardRCc. Another letter about Jacob Schulz driving cattle off pasture; 1665, Dec. 30 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 3.1 NeumayerBernardRCc.     Baron Scherffenberg's letter supporting his Pfleger on above issue 1665, Dec. 30 Enns City Council
A27- 4 NeumayerBernardRCd. Bernard asked by Imperial Tax Office to explain about Erla tavern 1667, Apr. 13 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 5 NeumayerBernardRCe. Bernard asks Council about finances of Spielberg jurisdiction; 1667, May 9 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 5.1 NeumayerBernardRCe.     Bernard to Council that Tax Office is starting proceedings at Erla 1667, May 9 DE Enns City Council
A27- 6 NeumayerBernardRCf. Bernard to Council that he needs reliable answers about Erla; 1667, May 27 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 6.1 NeumayerBernardRCf.     Bernard wants a conference with Enns Council and Baron of estate 1667, May 27 DE Enns City Council
A27- 6.2 NeumayerBernardRCf.     Bernard to Enns Council to take over wine money collected at Erla 1667, Aug. 9 DE Enns City Council
A27- 7 NeumayerBernardRCg. Alias Puchner is the new Pfleger at Spielberg 1670 Aug 12 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A54- 1 NeumayerBernardRO. Personal note from Gabrielle Lobmeyr about Bernard Neumayer 1999, May 15 DE 1 Weissenwolff family archive
A54- 1.1 NeumayerBernardRO.     showing him as the pfleger at Spielberg from 1664 to 1667
A27- 8 NeumayerJohGeorgRCa. Local tenorist asks for position of the late Hans Georg Neumair 1662, May 5 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 9 NeumayerJohGeorgRCb. About inventory of estate of H.Georg Neumayer and blind daughter 1662, May 12 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A41- 25 PicPeterLWx. Last testament of Peter Pic von Lilienfeld 1610, Mar. 3 CZ 6 2176 B28V-B29V Archiv hlavniho mesta Prahy
A25- 5 PicPeterROx. Wappenbrief (nobility title) 1602, Jul. 16 DE 3 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A52 1 PrivateSource Private collections of Miseroni documents Berlin, Juriczek family archive
A03- 8 Reich(N)ClaraLWx. Last testament of Clare N., Peter Reich's first wife 1740, Dec. 21 DE 3 IV.1002/CC Budapest Föváros Levéltára
A06- 6 ReichPeterPHx. Peter and wife Clara buy No. 549 house in Inner city of Pest 1728, Oct. 1 DE 2 IV1215/C, L3-F155 Budapest Föváros Levéltára
A01- 11 ReichPeterRCa. Peter asks that Christoph Cristovic be forced to repay him 1734, Jan. 9 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 12 ReichPeterRCb. Peter submits complaint to Kaiser: he cannot get burgher status 1734, Feb. 22 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 13 ReichPeterRCcx. Peter receives  letter from Kaiser granting him burgher status 1735, Jul. 27 DE 2 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 13.1 ReichPeterRCcx.     and asks Council to give him status and grocery license
A01- 14 ReichPeterRCd. Peter submits bills for groceries supplied to St. Lazareth hospital 1739, Nov. 13 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 15 ReichPeterRCe. Same as above for groceries supplied in November 1739 1739, Dec. 4 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 15.1 ReichPeterRCe.     same for June 1740 1740, Jun. 18 DE IV.1202/A, Pest Council
A04- 6 ReichPeterROax. Letter to Debrecen by Reich, woman called Cerelli owes 20 florins 1723, Jan. 4 LA 3 IV.1202/G Missiles 564 Budapest Föváros Levéltára
A04- 7 ReichPeterRObx. Letter to Debrecen Council from Pest Council, same subject 1724, Apr. 15 LA 2 IV.1202/G Missiles 564 Budapest Föváros Levéltára
A04- 8 ReichPeterROcx. Debrecen can jail Cerelli but cannot pay, Reich should sue there 1724, Apr. 15 LA 2 IV.1202/G Missiles 564 Budapest Föváros Levéltára
A02- 5 ReichPeterROdx. Letter from Count Eszterházy to Pest Council to help Peter Reich 1732, Mar. 9 LA 2 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 6 ReichPeterROe. Reich receives a satement of his service record from Pest Council 1734, Jan. 7 DE 1 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 7 ReichPeterROfx. Reich's letter to Kaiser to ask for burghership and grocery license after Jan. 1734 LA 2 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 8 ReichPeterROgx. Letter from Kaiser to Pest Council asking for Reich's file 1734, Feb. 12 LA 2 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 9 ReichPeterROhx. Second letter from Kaiser to Pest Council asking for Reich's file 1734, Oct. 5 LA 3 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A04- 9 ReichPeterROi. Pest Council to High Court: daughter's lawsuit can destroy Reich 1759, Feb. 8 LA 1 IV.1202/G Missiles 3450 Budapest Föváros Levéltára
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A08- 3 ReichPeterSybRJax. Sybilla's legal deposition, abstract from her mother's testament 1755 Ap. 11 DE 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 4 ReichPeterSybRJbx. Peter's first statement asking to have Sybilla appear in court 1755 Sep. 6 LA 3 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 5 ReichPeterSybRJcx. Statements of witnesses for Peter Reich 1756, Jan. 16 LH 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 6 ReichPeterSybRJdx. Peter's 2'd statement: he has given to daughter more than required 1756, Apr. 6 LA 4 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 7 ReichPeterSybRJex. Statements of witnesses for Sybilla Reich 1757, Sep. 13 LH 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 8 ReichPeterSybRJfx. First two of many pages of statements at first trial in 1755 1755 LA 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 9 ReichPeterSybRJgx. Final verdict by judge Illésházy 1758, Mar. 6 LA 3 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A02- 10 ReichSybillaROax. Sybilla asks Pest Council's help the release son Franz fom military 1773, Nov. 13 DE 2 IV.1202/C Intimata 4945 Budapest Föváros Levéltára
A02- 11 ReichSybillaRObx. Pest Council to War Council about above release to help his parents 1773, Nov. 24 LA 2 IV.1202/C Intimata 4945 Budapest Föváros Levéltára
A02- 12 ReichSybillaROcx. Sybilla puts up security bond for son's business; Release of bond 1776/1821 LD 4 IV.1202/C Intimata 1757 Budapest Föváros Levéltára
A51- 23 Saint-GenotAnneROx. Acqusition of a house, by exchange, in Vitrey in M-et-M (LPDL) 1599, May 5 FR 5 T5, B70, f50v-51v Archives Départmentales, Nancy
A23- 1 SchellBAlexanderCOx. Receipt for the debt of his deceased brother Joachim 1839, Apr. 5 DE 2 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 2 SchellBAlexanderLIx. Inventory of Alexander's library 1855, Oct. 8 DE 4 J.W. 273/4 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 3 SchellBAlexanderLWx. Last testament of Alexander Schell von Bauschlott 1854, May 5 DE 7 J.W. 273/3 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 6 SchellBAlexanderROx. Performance review of Oberstlieutenant Alexander by the military 1831, Oct. 28 DE 4 3/1831 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 4 SchellBJoachimCOa. Loan receipt from Rittmeister Franz Frosch 1834, June 25 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 5 SchellBJoachimCOb. Loan receipt from brother Alexander 1837, May 10 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 6 SchellBJoachimLIx. Inventory of the legacy of Joachim von Schell 1837, Dec. 9 DE 18 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 7 SchellBJoachimLWx. Last testament of Joachim Schell von Bauschlott 1831, Sep. 20 DE 4 J.W. 235/1 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 8 SchellBJoachimPLa. Transfer document of the Ebendorf estate after Joachim's death 1837, Nov. 24 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 9 SchellBJoachimPLb. Transfer document of the Ebendorf estate after Joachim's death 1839, May 23 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 10 SchellBJoachimROax. Interim distribution of the legacy of Joachim von Schell 1838 DE 5 J.W. 235/50 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 11 SchellBJoachimRObx. Final distribution of the legacy of Joachim von Schell 1838, Nov. 19 DE 4 J.W. 235/129 Vienna, Kriegsarchiv
A33- 1 SchellBoschLWx. Joint testament of Johann Philipp & wife Susanna Magdalena Bösch 1712, Mar. 29 DE 27 B575 Bü 936 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A00- 62 SchellBStephanCO. Letter from the 92-year old Stephan Schell von Bauschlott 2000, Apr. 6 DE 2 Correspondence Bercel Family-archive
A33- 2 SchellCarlLCOax. Nördlingen loan taken, by Carl & wife Sophie Charlott H-Bruynincx 1732, Feb. 14 DE 4 B575 Bü 908 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 3 SchellCarlLCOb. Letter from Vienna to Verwalter Wiedmann in Nördlingen 1735, Jan.19 DE 1 B575 Bü 898 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 4 SchellCarlLCOcx. From Eßlingen to Royal Commission judicating Mönchsroth debt 1743, Aug. 2 DE 7 B575 Bü 907 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 5 SchellCarlLCOdx. Reply to above from the Royal Commission in Eßlingen 1743, Aug. 6 DE 2 B575 Bü 907 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 6 SchellCarlLCOex. From Eßlingen complaint letter to the Kaiser about Ritterschaft 1744, Jun. 15 DE 2 B575 Bü 903 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 7 SchellCarlLCOfx. Wilhelm v. Schell to Nördlingen about his brother, Carl's death 1746, Sep. 13 DE 3 B575 Bü 900 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 8 SchellCarlLCOgx. Wilhelm v. Schell to Eßlingen about his brother, Carl's death 1746, Sep. 15 DE 3 B575 Bü 900 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 9 SchellCarlLRJax. Joint lawsuit of Carl and father-in-law against Nördlingen Nov. 16,~1735 DE 20 B575 Bü 899 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 10 SchellCarlLRJbx. Joint lawsuit of Carl and father-in-law against the Ritterschaft 1744, Jun. 9 DE 11 B575 Bü 903/BB Staatsarchiv, Ludwigsburg
A25- 6 SchellCarlLROax. Imperial Expectanz declaration to offer Nördlingen job to Carl if …. 1724, Aug. 30 DE 3 VB 13049 818/A Vienna, Staatsarchiv
A25- 7 SchellCarlLRObx. Petition for an imperial baronage title 1731, May 12 DE 12 VB 13049 818/A Vienna, Staatsarchiv
A40- 5 SchellFriedACOax. From Nancy in Lorraine  letter of thanks to Count Cobenzl 1751, Sep. 24 FR 2 GC 377 Vienna, Staatsarchiv
A40- 6 SchellFriedACOb. Reply from Count Cobenzl (governor of Austrian Netherland) 1751, Oct, 5 FR 1 GC 377 Vienna, Staatsarchiv
A38- 1 SchellJohPhilCOa. From Stuttgart to Markgraf, confirming purchase of Bauschlott 1699, Feb. 19 DE 1 B229/6010 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 2 SchellJohPhilCObx. From Stuttgart about Bauschlott schloß and estate 1699, Apr. 22 DE 2 B229/5984 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 3 SchellJohPhilCOcx. From Menningen to Markgraf, about the Bauschlott house 1700, May 11 DE 2 B229/6011 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 4 SchellJohPhilCOdx. Markgraf Baad to the Federation of Dukedom about von Schell 1700, Jun. 2 DE 2 B229/6011 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 5 SchellJohPhilCOe. From Stuttgart to Markgraf, about the purchase of Bauschlott 1700, Dec. 25 DE 1 B229/6187 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A33- 11 SchellJohPhilCOfx. Nördlingen, to Schwab Ritterschaft about son Wilhelm Gottfried 1719, Jul. 14 DE 3 B575 Bü 889 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 12 SchellJohPhilCOgx. In Mönchsroth about a mortgage for son Johann Friedrich 1724 Mar. 15 DE 2 B575 Bü 898 Staatsarchiv, Ludwigsburg
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A33- 13 SchellJohPhilCOhx. To a Councilor about the purchase of the Mönchsroth property unknown DE 3 B575 Bü 924 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 14 SchellJohPhilLIax. Distribution of maternal inheritance amongst the Schell children 1721, Aug. 26 DE 26 B575 Bü 934 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 15 SchellJohPhilLIbx. Inventory of Johann Philipp's library 1733 DE 8 B575 Bü 898 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A38- 6 SchellJohPhilPLa. Bauschlott property notes 1699/1708 DE 1 B229/6010 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A53- 1 SchellJohPhilPLb. Mönchsroth property paper 1727 DE 1 none Fürst zu Öttingem Spielbergisches
A53- 1.1 SchellJohPhilPLb.   Archiv, Bavaria, Schloß Harburg
A25- 8 SchellJohPhilROx. Wappenbrief (nobility title) 1695, Jun. 8 DE 5 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A33- 16 SchellLWilhelmCOx. Letters of Princess Altenburg to Wilhelm about his employment 1744,-45,-46 FR 4 B575 Bü 893 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A41- 26 SchusterKarlFeROax. Statement from the ofice of the mayor of Prague regarding C. Schuster 1644, Aug. 5 CZ 3 I-451-33 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 27 SchusterKarlFeRObx. Letter, Carl gives character reference for one of his exemployees 1649, Jan. 27 CZ 2 IV - 10777 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 28 SchusterovaROx. Dated 1630 & 1654, Benigna Barbora & Karl Schuster named in 1654 1630, Mar. 16 CZ 4 IV - 9952 Archiv hlavniho mesta Prahy
A42- 1 SlanickaFamilyRO. Pedigree of Frantisek (brother of Joseph I) and their father Johann 1838 CZ 1 Rynholec church book Státni oblastni archiv Prahy
A03- 9 StrasserAnnaMLWx. The unopened (lost) last testament of Anna Maria Strasser 1817, Dec 10 DE 7 IV.1202/CC, 3174-77 Budapest Föváros Levéltára
A13- 9 StrasserAnnaMPHax. Anna Maria inherits and sells father’s house, Fő ut 187, Buda 1782, Dec 28 DE 2 IV.1009/C L3 F169 Budapest Föváros Levéltára
A06- 7 StrasserAnnaMPHb. Anna Maria traded a Pest Inner city house for two house lots 1802, Sep. DE 1 IV.1215/C L12-P30 Budapest Föváros Levéltára
A14- 22 StrasserAnnaMPVa. Anna Maria sells Pálvölgy vineyard bought by her grandparents 1784, Nov. 30 DE 1 IV.1009/C L24-P550 Budapest Föváros Levéltára
A14- 23 StrasserAnnaMPVb. Anna Maria inherits her father's vineyard on Sashegy 1795, Apr. 20 DE 1 IV.1009/C L 32-P231 Budapest Föváros Levéltára
A14- 24 StrasserAnnaMPVc. Anna Maria inherits father's vineyard on Gellérthegy 1795, Apr. 20 DE 1 IV.1009/C L 32-P232 Budapest Föváros Levéltára
A11- 8 StrasserLorenzLWx. Last testament of Lorenz Strasser, father of Anna Maria 1780, May. 9 DE 3 IV.1002/Y, 2664-I Budapest Föváros Levéltára
A13- 10 StrasserLorenzPH. Lorenz inherits his mother’s house, Fő utca 188, Viziváros Buda 1768, Feb. 13 DE 1 IV.1009/C L 2-F456 Budapest Föváros Levéltára
A14- 25 StrasserLorenzPVa. Lorenz and Magdalena buy vineyard on Gellérthegy 1768, May 25 DE 1 IV.1009/C L 18-P629 Budapest Föváros Levéltára
A14- 26 StrasserLorenzPVb. Lorenz and Magdalena buy vineyard on Sashegy 1771, Jan. 24 DE 1 IV.1009/C L 19-P334 Budapest Föváros Levéltára
A09- 19 StrasserLorenzRCa. Complaint that Guild does not accept him as master shoemaker 1751, Mar.29 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 20 StrasserLorenzRCb. Lorenz asks direct support from the Council against the Guild 1751, Jul. 1 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 21 StrasserLorenzRCc. Lorenz is admitted as burgher of Buda & accepted by the Guild 1751, Nov. 8 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 22 StrasserLorenzRCdx. Last will of Lorenz read in the Council, daughter Anna Maria raised 1780, Aug. 23 DE 2 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 22.1 StrasserLorenzRCdx.     objections on behalf of self and her absent younger brother, David
A09- 23 StrasserLorenzRCe. Relations committee ask for official distribution of Strasser estate 1781, Feb. 12 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A11- 9 StrasserMagdalena2LWx. Last testament of second wife of Lorenz, Magdalena Gütler 1788, Aug. 24 DE 3 IV.1002/Y, 2711-I Budapest Föváros Levéltára
A09- 24 StrasserMagdalenaRC. Magdalena N. asks the separation of maternal and paternal assets 1766, Mar. 3 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A11- 10 StrasserMarthaLWx. Last Will of Lorenz's mother (Martha Seeger, Strasser, Fuchs) 1766, Jan. 13 DE 4 IV.1002/Y, 532-I Budapest Föváros Levéltára
A13- 11 StrasserMarthaPHax. Martha & Michael Fuchs buy house Fő utca 187, Viziváros Buda 1737, Aug. 10 DE 2 IV.1009/C L 2-F60 Budapest Föváros Levéltára
A13- 11.1 StrasserMarthaPHax.     Martha & Michael Fuchs sell above house Fő utca 187 1741, Jun. 15 DE IV.1009/C L 2-F97
A13- 12 StrasserMarthaPHbx. Martha & Michael Fuchs inherit the house of Stephan Strasser 1739, Apr. 17 DE 2 IV.1009/C L 2-F12 Budapest Föváros Levéltára
A13- 12.1 StrasserMarthaPHbx.     Martha & Michael Fuchs sell above house in Buda Újlak 1741, Mar. 17 DE IV.1009/C L 2-F25
A13- 13 StrasserMarthaPHcx. Martha & Michael Fuchs buy house, Fő utca 188/189 Viziváros 1744, Jan. 22 DE 3 IV.1009/C L 2-P126 Budapest Föváros Levéltára
A13- 13.1 StrasserMarthaPHcx.     Martha & Michael Fuchs sell half of above house, Fő utca 188 1746, Aug. 1 DE IV.1009/C L 2-P151
A13- 13.2 StrasserMarthaPHcx.     Martha & Michael Fuchs keep half of the house, Fő utca 189 1746, Aug. 1 DE IV.1009/C L 2-P152
A13- 14 StrasserMarthaPHd. Martha & Michael Fuchs buy another house, Fő utca, Viziváros 1749, Feb. 3 DE 1 IV.1009/C L 2-P169 Budapest Föváros Levéltára
A14- 27 StrasserMarthaPVa. Jacob Seeger, Martha's first husband buys vineyard on Judenberg 1706, Oct. 18 DE 1 IV.1009/C L 1-P184 Budapest Föváros Levéltára
A14- 28 StrasserMarthaPVb. Martha & Michael Fuchs buy vineyard on Sashegy; on this 1724, May 22 DE 1 IV.1009/C L 7-F241 Budapest Föváros Levéltára
A14- 28.1 StrasserMarthaPVb.    document the name 'Rosina' was changed to 'Martha' at later date
A14- 29 StrasserPaulPV. Paul inherited  a vineyard of his brother Stephan after Stephan died 1727, Jan. 17 DE 1 IV.1009/C L 8-P180 Budapest Föváros Levéltára
A14- 30 StrasserStephanPVa. Stephan and wife Martha buy vineyard in Pálvölgy 1718, Aug. 26 DE 1 IV.1009/C L 5-P401 Budapest Föváros Levéltára
A14- 31 StrasserStephanPVb. Stephan and wife Martha buy vineyard in Pálvölgy for 95 florins 1726, Feb. 22 DE 1 IV.1009/C L 7-P620 Budapest Föváros Levéltára
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A09- 25 StrasserStephanRC. Stephan is admitted into the ranks of burghers of Buda 1722, May 15 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A51- 24 TardvenuClaudeRO. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1528, Nov. 3 FR 1 T2, B17, f22 Archives Départmentales, Nancy
A51- 25 TardvenuFrancoisRO. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1528, Jun. 30 FR 1 T2, B17, f173v Archives Départmentales, Nancy
A51- 26 TervenusCatherineROx. Marriage contract of daughter of Jean Bouvier Tervenus 1638, Dec. 27 FR 6 Notary 3E-3438 Archives Départmentales, Nancy
A51- 27 TervenusCharFranLWx. Last will of Charles Francois II, doctor of theology, canon 1777, Oct. 5 FR 10 Notary 16E-143 Archives Départmentales, Nancy
A51- 27.1 TervenusCharFranLWx.     of the Cathedral of Nancy, nephew of Anne Charlotte de Tervenus
A51- 28 TervenusCharFranROax. Execution of  the last testament of Charles Francois II 1778, Mar. 30 FR 3 Notary 16E-143 Archives Départmentales, Nancy
A51- 29 TervenusCharFranRObx. Addendum to the execution of last testament of Charles Francois II 1778, Mar. 31 FR 3 Notary 16E-143 Archives Départmentales, Nancy
A51- 30 TervenusCharlesJosROx. He swore hommage to duke Charles IV for the Bouzanville fief 1669, May 10 FR 6 Carton 231, Inv. Sommaire Archives Départmentales, Nancy
A51- 30.1 TervenusCharlesJosROx. E-231, Archives Civil Séries B

C45- a TervenusIdatteCDa. memorial service for Idatte by sons Anthoine & Francois Bouvier 1585, Nov. 24 FR 1 Vézelise church LDS 1133340
C45- b TervenusIdatteCDb. memorial service for Idatte by widow of Didier Crettnuot 1599, Nov. 19 FR 1 Vézelise church LDS 1133340
A26- 3 TervenusJeanFrCOx. His letter as financial adviser to Francis Stephen Duke of Lorrain 1736, Feb. 6 FR 4 372.LXXVIII/b, K223 Vienna, Staatsarchiv
A50- 22 ThysacElizabethROax. Elisabeth de Thysac pais 200 Lorraine francs towards a debt 1671, Sep. 25 FR 2 5E-1664B Archives Départmentales des Vosges
A50- 23 ThysacElizabethRObx. Notary record of the same payment as above 1672, Jan. 7 FR 2 5E-1665 Archives Départmentales des Vosges
A25- 9 TichtelTitleROax. Petition for nobility by Tichtel brothers 1580 DE 14 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 10 TichtelTitleRObx. Nobility title brief for Tichtel brothers 1580, Nov. 19 DE 15 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A03- 10 TribuschJoAnLWx. Joint testament, Joseph Bernard Tribusch and wife Anna Zelzer 1822, Dec. 27 DE 4 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A06- 8 TribuschJosephPHa. Joseph and Anna buy house lot in Leopold Stadt of Pest 1802, Apr. 21 DE 1 IV.1215/c, L10-P5L Budapest Föváros Levéltára
A06- 9 TribuschJosephPHb. Joseph & Anna buy house on above lot in Leopold Stadt of Pest 1802, Jun. 4 DE 1 IV.1215/d, L10-P29C Budapest Föváros Levéltára
A01- 16 TribuschJosephRC. Joseph Tribusch admitted into the ranks of burghers of Pest 1792, May 5 LA 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A05- 10 TribuschJosephROa. The Tinsmith Guild accepts Joseph as master tradesman 1780, Jun. 1 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A05- 11 TribuschJosephROb. The Tinsmith Guild incorporates Joseph as master tinsmith 1792, Jun. 20 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A03- 11 TribuschMagdalenaLIx. Inventory of the assets of Magdalena, wife of Jacob Naller 1840, May 8 DE 2 IV.1202/CC 2482/45 Budapest Föváros Levéltára

Tájékoztató jegyzetek

Az 'Axx' - 'yy' kód minden egyes iratnak egyedi jelzetet ad, amivel a 'SourceCodesIndividuals' nevű táblázatban jelezve vannak a genealógiai
összefoglalóban szereplő személyek levéltári adatforrásai.   Az a táblázat megnevezi az iratot és a levéltári forrást, valamint további információt nyújt a legtöbb iratról.
A következő fájl név szuffixumok segitik az iratok téma tárgyának meghatározását:
CO = levelezés; LI = hagyatéki leltár; LW = végrendelet; PH, PL, PV = telekkönyvi adatok (ház, föld, szöllő)
RC = tanácsülési jegyzőkönyvek; RJ = birósági perek; RO = hivatalos iratok; SR = iskolai adatok; WR = munkahelyi iratok

Példa: SchmidtJohannPHax . = házvételi vagy eladási irat; időben korábbi mint a 'b' irat; 'x' több oldalas iratot jelent; az egyes oldalak: a1, a2, .., ax lesznek.
SchmidtJohannPHb.  = házvételi vagy eladási irat; késöbbi mint az 'a' irat; az irat egy lapból áll.

Nyelvek rövöditése: CZ = cseh; DE = német; EN = angol; FR = francia; HU = magyar; IT = olasz; LA = latin; LD = Latin & német; LH = latin & magyar
LDS = Church of Jesus Christ of Latter-day Saints (az amerikai  Mormon Egyház)

LPDL = Lettres Patentes des Ducs de Lorraine  (nemesi oklevelek Lotharingia Hercegétől);
                    ma az egykori hercegségi adminisztráció iratainak levéltári szignaturája.                              Iratok:   344
A volt Lotharingiai Hercegség területe a mai Franciaország Lorraine nevű régiója .                             Irat oldalak: 1107
Meuse, Meurthe-et-Moselle, Moselle és Vosges megyékből áll a mai Lorraine.
Meurthe-et-Moselle département-ban lévő Nancy nevű város volt a Lotharingiai Hercegség székhelye.  Forditás:  133  doc.Fájl

 Forditás:  260  oldal
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Irat fájl neve Irat leirása Irat kelte Szignatúra

A00- 51 GuzikMariaSRa. The final grades of Maria in her 6th year at the Lyceum 1922, Jun. 29 HU 1 School documents Bercel Family-archive
A00- 52 GuzikMariaSRb. Class standing after the final year of Maria in the Lyceum 1924, May 12 HU 1 School documents Bercel Family-archive
A00- 53 GuzikMariaSRcx. Lyceum matriculation material and list of the students 1924 HU 2 School documents Bercel Family-archive
A00- 54 GuzikMariaWR. Maria's appointment, head of the Ujpest foodstamp office 1943, Mar. 30 HU 1 Official documents Bercel Family-archive
A00- 62 SchellBStephanCO. Letter from the 92-year old Stephan Schell von Bauschlott 2000, Apr. 6 DE 2 Correspondence Bercel Family-archive
A01- 1 NallerFranzSrRCa. Franz Sr. is hired as city musician by the City of Pest 1735, Oct. 17 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 2 NallerFranzSrRCb. Franz Sr. applies to the City of Pest for housing 1736, Jan. 9 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 3 NallerFranzSrRCc. Franz Sr. applies to the City of Pest for housing in natura or pay 1737 Nov. 8 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 4 NallerFranzSrRCd. Franz Sr. complains about his director and he is reprimended 1738, Sep. 3 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 5 NallerFranzSrRCe. Franz Sr. admitted into the ranks of city burghers 1742, Sep. 15 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 6 NallerFranzSrRCf. Franz Sr. asks for the promised lodgement-money 1749, Dec. 19 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 7 NallerFranzSrRCg. Franz Sr. asks that his son (Mathias) be considered for musician job 1764, Apr. 7 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 8 NallerJacobRCa. Jacob is admitted into the ranks of burghers of City of Pest 1802, Nov. 18 LA 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 9 NallerJacobRCb. Jacob Last Testament is read in the Pest Council 1846, Jan. 23 HU 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 10 NallerJosephRC. Joseph is admitted into the ranks of burghers of City of Pest 1768, Jan. 30 LA 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 11 ReichPeterRCa. Peter asks that Christoph Cristovic be forced to repay him 1734, Jan. 9 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 12 ReichPeterRCb. Peter submits complaint to Kaiser: he cannot get burgher status 1734, Feb. 22 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 13 ReichPeterRCcx. Peter receives  letter from Kaiser granting him burgher status 1735, Jul. 27 DE 2 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 13.1 ReichPeterRCcx.     and asks Council to give him status and grocery license
A01- 14 ReichPeterRCd. Peter submits bills for groceries supplied to St. Lazareth hospital 1739, Nov. 13 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 15 ReichPeterRCe. Same as above for groceries supplied in November 1739 1739, Dec. 4 DE 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A01- 15.1 ReichPeterRCe.     same for June 1740 1740, Jun. 18 DE IV.1202/A, Pest Council
A01- 16 TribuschJosephRC. Joseph Tribusch admitted into the ranks of burghers of Pest 1792, May 5 LA 1 IV.1202/A, Pest Council Budapest Föváros Levéltára
A02- 1 NallerFranzSrROa. Pest Council announces decree prohibiting street performances 1755, Dec. 10 DE 1 IV.1202/C, Intimata 3563 Budapest Föváros Levéltára
A02- 2 NallerFranzSrRObx. Musicians ask for pay increase in lieu of lost street income 1756, Dec. 16 DE 3 IV.1202/C, Intimata 3638 Budapest Föváros Levéltára
A02- 3 NallerJosephRObx. Marriage contract of Joseph and widow Anna Maria Strasser 1768, Nov. 25 DE 3 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A02- 4 NallerJosephROc. Statement of 562 fl 30 kr loan from brothers Mathias and Franz 1781, May. 18 DE 1 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A02- 5 ReichPeterROdx. Letter from Count Eszterházy to Pest Council to help Peter Reich 1732, Mar. 9 LA 2 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 6 ReichPeterROe. Reich receives a satement of his service record from Pest Council 1734, Jan. 7 DE 1 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 7 ReichPeterROfx. Reich's letter to Kaiser to ask for burghership and grocery license after Jan. 1734 LA 2 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 8 ReichPeterROgx. Letter from Kaiser to Pest Council asking for Reich's file 1734, Feb. 12 LA 2 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 9 ReichPeterROhx. Second letter from Kaiser to Pest Council asking for Reich's file 1734, Oct. 5 LA 3 IV.1202/C Intimata 1918 Budapest Föváros Levéltára
A02- 10 ReichSybillaROax. Sybilla asks Pest Council's help the release son Franz fom military 1773, Nov. 13 DE 2 IV.1202/C Intimata 4945 Budapest Föváros Levéltára
A02- 11 ReichSybillaRObx. Pest Council to War Council about above release to help his parents 1773, Nov. 24 LA 2 IV.1202/C Intimata 4945 Budapest Föváros Levéltára
A02- 12 ReichSybillaROcx. Sybilla puts up security bond for son's business; Release of bond 1776/1821 LD 4 IV.1202/C Intimata 1757 Budapest Föváros Levéltára
A03- 1 LesserAntonROcx. Inventory of Lessár merchant in Pest mentions Anton Lesser 1790 DE 3 IV.1202CC, 254 am Budapest Föváros Levéltára
A03- 2 NallerFranzJrLIx. Inventory and auction of the estate of Franz Naller Junior, Pest 1813, Nov. 14 DE 10 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 3 NallerFranzJrLWx. The last testament of Franz Naller Junior 1813, Apr. 12 DE 3 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 4 NallerJacobCOa. Receipts for the expenses of caring for his uncle Franz Jr. Naller 1814 DE 1 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 5 NallerJacobCOb. Receipts for the expenses of caring for his uncle Franz Jr. Naller 1814 DE 1 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 6 NallerJacobLWx. The Last Testament of Jacob Naller 1841, Mar.21 DE 4 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 7 NallerJosephLIx. Inventory of the estate of Joseph Naller, Pest 1789, Aug. 20 DE 16 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 8 Reich(N)ClaraLWx. Last testament of Clare N., Peter Reich's first wife 1740, Dec. 21 DE 3 IV.1002/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 9 StrasserAnnaMLWx. The unopened (lost) last testament of Anna Maria Strasser 1817, Dec 10 DE 7 IV.1202/CC, 3174-77 Budapest Föváros Levéltára

Forrás
Kód
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& Lap
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A03- 10 TribuschJoAnLWx. Joint testament, Joseph Bernard Tribusch and wife Anna Zelzer 1822, Dec. 27 DE 4 IV.1202/CC Budapest Föváros Levéltára
A03- 11 TribuschMagdalenaLIx. Inventory of the assets of Magdalena, wife of Jacob Naller 1840, May 8 DE 2 IV.1202/CC 2482/45 Budapest Föváros Levéltára
A04- 1 NallerFranzSrCOa. Letter to Neukirchen about fraud by employee of Naller tavern 1747, Oct. 31 DE 1 IV.1202/G, Missiles 2316 Budapest Föváros Levéltára
A04- 2 NallerFranzSrCOb. Reply from Neukirchen, culprit has no assets to repay money 1747, Nov. 14 DE 1 IV.1202/G, Missiles 2316 Budapest Föváros Levéltára
A04- 3 NallerFranzSrROc. Pest Council asks War Council to release Franz Jr. from military 1772, Jun. 1 DE 1 IV.1202/G, Missiles 5121 Budapest Föváros Levéltára
A04- 4 NallerFranzSrROd. Pest Council asks regiment Commandant Count Pállfy for above 1772, Jun. 6 DE 1 IV.1202/G, Missiles 5121 Budapest Föváros Levéltára
A04- 5 NallerJosephCOx. Complaint letter to Buda Council for insult by Franz Freidhoffer 1768, Oct. 18 LA 2 IV.1202/G, Missiles 4432 Budapest Föváros Levéltára
A04- 6 ReichPeterROax. Letter to Debrecen by Reich, woman called Cerelli owes 20 florins 1723, Jan. 4 LA 3 IV.1202/G Missiles 564 Budapest Föváros Levéltára
A04- 7 ReichPeterRObx. Letter to Debrecen Council from Pest Council, same subject 1724, Apr. 15 LA 2 IV.1202/G Missiles 564 Budapest Föváros Levéltára
A04- 8 ReichPeterROcx. Debrecen can jail Cerelli but cannot pay, Reich should sue there 1724, Apr. 15 LA 2 IV.1202/G Missiles 564 Budapest Föváros Levéltára
A04- 9 ReichPeterROi. Pest Council to High Court: daughter's lawsuit can destroy Reich 1759, Feb. 8 LA 1 IV.1202/G Missiles 3450 Budapest Föváros Levéltára
A05- 1 LesserDomJrCOax. Petition to Pest city council for confectioner licence 1821, Mar. 10 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 2 LesserDomJrCOb. Dominic asks city council's permission to make Swiss pastry 1832, Jul. 9 DE 1 IV.1202/K, Iparügyek 3238 Budapest Föváros Levéltára
A05- 3 LesserDomJrCOcx. Dominic again asks for permission to make Swiss pastry 1833 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 4 LesserDomJrCOdx. He claims poverty and asks again permission for Swiss pastry 1834, Nov. 7 DE 2 IV.1202/H, Relations  1488 Budapest Föváros Levéltára
A05- 5 LesserDomJrCOex. Dominic describes the Swiss pastry he wants to make 1834, Nov. 21 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 6 LesserDomJrCOfx. Other confectioners complain about Dominic's practices 1836, Aug. 20 DE 2 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 7 LesserDomJrROx. Employment references from five master confectioners 1815 - 1820 DE 7 IV.1202/K, Iparügyek, Cuk. Budapest Föváros Levéltára
A05- 8 NallerJacobRO. Based on masterpiece, the Guild declares Jacob master tinsmith 1800, Oct. 19 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A05- 9 NallerJosephROa. Based on masterpiece, the Guild declares Joseph master tinsmith 1768, Jun. 20 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A05- 10 TribuschJosephROa. The Tinsmith Guild accepts Joseph as master tradesman 1780, Jun. 1 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A05- 11 TribuschJosephROb. The Tinsmith Guild incorporates Joseph as master tinsmith 1792, Jun. 20 DE 1 IV.1202/K, Tinsmith Guild Budapest Föváros Levéltára
A06- 1 NallerElisKollmanPH. Widow Elisabeth Kollman (daughter of FranzI Naller) sold house 1806, Sep. 3 DE 1 IV.1215/D, L10-F175 Budapest Föváros Levéltára
A06- 2 NallerFranzSrPHx. Franz Sr. buys No. 596 house, his heirs sell same 50 years later 1743 & 1793 DE 3 IV.1215/C, L3-P333 & L5 Budapest Föváros Levéltára
A06- 3 NallerJacobPHx. Jacob and Magdalena buy house in Inner City of Pest 1806, Aug. 29 DE 2 IV.1215/C, L10-F174 Budapest Föváros Levéltára
A06- 4 NallerJosephPHa. Joseph, master tinsmith, still unmarried, buys house in Inner City 1768, Oct. 8 DE 1 IV.1215/C, L4-F177 Budapest Föváros Levéltára
A06- 5 NallerJosephPHb. Joseph and Anna Maria Strasser buy second house in Inner City 1782, Jun. 14 DE 1 IV.1215/C, L5-F44 Budapest Föváros Levéltára
A06- 5.1 NallerJosephPHba.     translation of above 2 documents EN 1
A06- 6 ReichPeterPHx. Peter and wife Clara buy No. 549 house in Inner city of Pest 1728, Oct. 1 DE 2 IV1215/C, L3-F155 Budapest Föváros Levéltára
A06- 7 StrasserAnnaMPHb. Anna Maria traded a Pest Inner city house for two house lots 1802, Sep. DE 1 IV.1215/C L12-P30 Budapest Föváros Levéltára
A06- 8 TribuschJosephPHa. Joseph and Anna buy house lot in Leopold Stadt of Pest 1802, Apr. 21 DE 1 IV.1215/c, L10-P5L Budapest Föváros Levéltára
A06- 9 TribuschJosephPHb. Joseph & Anna buy house on above lot in Leopold Stadt of Pest 1802, Jun. 4 DE 1 IV.1215/d, L10-P29C Budapest Föváros Levéltára
A08- 1 NallerJosephRJax. Joseph sued for owing 1450 florins for the house he bought in 1768 1771, Sep. 26 LD 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 2 NallerJosephRJbx. Anna Maria sued for owing butcher 97.5 Rhine florins 1782, Apr. 19 LD 3 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 3 ReichPeterSybRJax. Sybilla's legal deposition, abstract from her mother's testament 1755 Ap. 11 DE 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 4 ReichPeterSybRJbx. Peter's first statement asking to have Sybilla appear in court 1755 Sep. 6 LA 3 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 5 ReichPeterSybRJcx. Statements of witnesses for Peter Reich 1756, Jan. 16 LH 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 6 ReichPeterSybRJdx. Peter's 2'd statement: he has given to daughter more than required 1756, Apr. 6 LA 4 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 7 ReichPeterSybRJex. Statements of witnesses for Sybilla Reich 1757, Sep. 13 LH 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 8 ReichPeterSybRJfx. First two of many pages of statements at first trial in 1755 1755 LA 2 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A08- 9 ReichPeterSybRJgx. Final verdict by judge Illésházy 1758, Mar. 6 LA 3 IV.1223/C, Civil Suits Pest Budapest Föváros Levéltára
A09- 19 StrasserLorenzRCa. Complaint that Guild does not accept him as master shoemaker 1751, Mar.29 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 20 StrasserLorenzRCb. Lorenz asks direct support from the Council against the Guild 1751, Jul. 1 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 21 StrasserLorenzRCc. Lorenz is admitted as burgher of Buda & accepted by the Guild 1751, Nov. 8 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
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A09- 22 StrasserLorenzRCdx. Last will of Lorenz read in the Council, daughter Anna Maria raised 1780, Aug. 23 DE 2 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 22.1 StrasserLorenzRCdx.     objections on behalf of self and her absent younger brother, David
A09- 23 StrasserLorenzRCe. Relations committee ask for official distribution of Strasser estate 1781, Feb. 12 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 24 StrasserMagdalenaRC. Magdalena N. asks the separation of maternal and paternal assets 1766, Mar. 3 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A09- 25 StrasserStephanRC. Stephan is admitted into the ranks of burghers of Buda 1722, May 15 DE 1 IV.1002/A, Buda Council Budapest Föváros Levéltára
A11- 1 FuchsJohMichLWx. Last testament of Johann Michael, 3'd husband of Martha Strasser 1750, Jan. 23 DE 3 IV.1002/Y, 503-I Budapest Föváros Levéltára
A11- 8 StrasserLorenzLWx. Last testament of Lorenz Strasser, father of Anna Maria 1780, May. 9 DE 3 IV.1002/Y, 2664-I Budapest Föváros Levéltára
A11- 9 StrasserMagdalena2LWx. Last testament of second wife of Lorenz, Magdalena Gütler 1788, Aug. 24 DE 3 IV.1002/Y, 2711-I Budapest Föváros Levéltára
A11- 10 StrasserMarthaLWx. Last Will of Lorenz's mother (Martha Seeger, Strasser, Fuchs) 1766, Jan. 13 DE 4 IV.1002/Y, 532-I Budapest Föváros Levéltára
A13- 9 StrasserAnnaMPHax. Anna Maria inherits and sells father’s house, Fő ut 187, Buda 1782, Dec 28 DE 2 IV.1009/C L3 F169 Budapest Föváros Levéltára
A13- 10 StrasserLorenzPH. Lorenz inherits his mother’s house, Fő utca 188, Viziváros Buda 1768, Feb. 13 DE 1 IV.1009/C L 2-F456 Budapest Föváros Levéltára
A13- 11 StrasserMarthaPHax. Martha & Michael Fuchs buy house Fő utca 187, Viziváros Buda 1737, Aug. 10 DE 2 IV.1009/C L 2-F60 Budapest Föváros Levéltára
A13- 11.1 StrasserMarthaPHax.     Martha & Michael Fuchs sell above house Fő utca 187 1741, Jun. 15 DE IV.1009/C L 2-F97
A13- 12 StrasserMarthaPHbx. Martha & Michael Fuchs inherit the house of Stephan Strasser 1739, Apr. 17 DE 2 IV.1009/C L 2-F12 Budapest Föváros Levéltára
A13- 12.1 StrasserMarthaPHbx.     Martha & Michael Fuchs sell above house in Buda Újlak 1741, Mar. 17 DE IV.1009/C L 2-F25
A13- 13 StrasserMarthaPHcx. Martha & Michael Fuchs buy house, Fő utca 188/189 Viziváros 1744, Jan. 22 DE 3 IV.1009/C L 2-P126 Budapest Föváros Levéltára
A13- 13.1 StrasserMarthaPHcx.     Martha & Michael Fuchs sell half of above house, Fő utca 188 1746, Aug. 1 DE IV.1009/C L 2-P151
A13- 13.2 StrasserMarthaPHcx.     Martha & Michael Fuchs keep half of the house, Fő utca 189 1746, Aug. 1 DE IV.1009/C L 2-P152
A13- 14 StrasserMarthaPHd. Martha & Michael Fuchs buy another house, Fő utca, Viziváros 1749, Feb. 3 DE 1 IV.1009/C L 2-P169 Budapest Föváros Levéltára
A14- 5 NallerFranzJrPVa. Franz Jr. buys No. 1968 vineyard in Deutschenthall, Buda 1782, Feb. 19 DE 1 IV.1009/C, L23-P526 Budapest Föváros Levéltára
A14- 6 NallerFranzJrPVb. Franz Jr. inherits parents' No. 3078 vineyard on Sashegy, Buda 1791, Feb. 11 DE 1 IV.1009/C, L29-P20 Budapest Föváros Levéltára
A14- 7 NallerFranzJrPVcx. Sale, repossession and resale of above two vineyards 1791 - 1793 DE 5 IV.1009/C, L29 & L30 Budapest Föváros Levéltára
A14- 8 NallerFranzSrPVx. Franz & Sybilla buy N0. 3078 vineyard on Sashegy, Buda 1746, Mar. 18 DE 2 IV.1009/C, L12-F437 Budapest Föváros Levéltára
A14- 22 StrasserAnnaMPVa. Anna Maria sells Pálvölgy vineyard bought by her grandparents 1784, Nov. 30 DE 1 IV.1009/C L24-P550 Budapest Föváros Levéltára
A14- 23 StrasserAnnaMPVb. Anna Maria inherits her father's vineyard on Sashegy 1795, Apr. 20 DE 1 IV.1009/C L 32-P231 Budapest Föváros Levéltára
A14- 24 StrasserAnnaMPVc. Anna Maria inherits father's vineyard on Gellérthegy 1795, Apr. 20 DE 1 IV.1009/C L 32-P232 Budapest Föváros Levéltára
A14- 25 StrasserLorenzPVa. Lorenz and Magdalena buy vineyard on Gellérthegy 1768, May 25 DE 1 IV.1009/C L 18-P629 Budapest Föváros Levéltára
A14- 26 StrasserLorenzPVb. Lorenz and Magdalena buy vineyard on Sashegy 1771, Jan. 24 DE 1 IV.1009/C L 19-P334 Budapest Föváros Levéltára
A14- 27 StrasserMarthaPVa. Jacob Seeger, Martha's first husband buys vineyard on Judenberg 1706, Oct. 18 DE 1 IV.1009/C L 1-P184 Budapest Föváros Levéltára
A14- 28 StrasserMarthaPVb. Martha & Michael Fuchs buy vineyard on Sashegy; on this 1724, May 22 DE 1 IV.1009/C L 7-F241 Budapest Föváros Levéltára
A14- 28.1 StrasserMarthaPVb.    document the name 'Rosina' was changed to 'Martha' at later date
A14- 29 StrasserPaulPV. Paul inherited  a vineyard of his brother Stephan after Stephan died 1727, Jan. 17 DE 1 IV.1009/C L 8-P180 Budapest Föváros Levéltára
A14- 30 StrasserStephanPVa. Stephan and wife Martha buy vineyard in Pálvölgy 1718, Aug. 26 DE 1 IV.1009/C L 5-P401 Budapest Föváros Levéltára
A14- 31 StrasserStephanPVb. Stephan and wife Martha buy vineyard in Pálvölgy for 95 florins 1726, Feb. 22 DE 1 IV.1009/C L 7-P620 Budapest Föváros Levéltára
A19- 1 LesserAntonROb. Burgher tax book entry for Anton Lesser 1775 DE 1 2e4, page 206 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A20- 1 LesserAntonPHx. Anton & wife Anastasia acquire house from their debtor 1774, Feb. 1 DE 2 4m36 page 520-521 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A21- 1 LesserAntonROa. Protocol of Merchants, title page & Anton's incorporation 1754/1775 DE 1 Gr. 13, page 120 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A21- 2 LesserDomSrROax. Chamber of Merchants of Pozsony inducted Dominic I 1803, Nov. 4 DE 3 Gr. 6, page 558 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A21- 3 LesserDomSrROb. Incorporation certificate of Dominic I, Pozsony 1803, Nov. 4 DE 1 Gr. 13, page 162 Archiv Hlavného Mesta, Bratislava
A22- 1 BauschlottAlexROa. His resignation from the Austrian military, Pest 1840, Mar. 12 DE 1 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 2 BauschlottAlexRObx. Acceptance of his resignation, Pest 1840, Mar. 14 DE 3 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 3 BauschlottAlexROc. Continuation of above process by the Hofkriegrath (War Council) 1840, Mar. 21 DE 1 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 4 BauschlottAlexROd. Completion of discharge and payment 1840, Apr. 3 DE 1 G 4/41 Vienna, Kriegsarchiv
A22- 5 KostlerFranzROx. Muster List 1786/88, personal data of Franz Joseph. Köstler 1786/87, Sep. DE 4  Gruppe 1, Karton 7964-65 Vienna, Kriegsarchiv
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A22- 6 SchellBAlexanderROx. Performance review of Oberstlieutenant Alexander by the military 1831, Oct. 28 DE 4 3/1831 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 1 SchellBAlexanderCOx. Receipt for the debt of his deceased brother Joachim 1839, Apr. 5 DE 2 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 2 SchellBAlexanderLIx. Inventory of Alexander's library 1855, Oct. 8 DE 4 J.W. 273/4 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 3 SchellBAlexanderLWx. Last testament of Alexander Schell von Bauschlott 1854, May 5 DE 7 J.W. 273/3 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 4 SchellBJoachimCOa. Loan receipt from Rittmeister Franz Frosch 1834, June 25 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 5 SchellBJoachimCOb. Loan receipt from brother Alexander 1837, May 10 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 6 SchellBJoachimLIx. Inventory of the legacy of Joachim von Schell 1837, Dec. 9 DE 18 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 7 SchellBJoachimLWx. Last testament of Joachim Schell von Bauschlott 1831, Sep. 20 DE 4 J.W. 235/1 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 8 SchellBJoachimPLa. Transfer document of the Ebendorf estate after Joachim's death 1837, Nov. 24 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 9 SchellBJoachimPLb. Transfer document of the Ebendorf estate after Joachim's death 1839, May 23 DE 1 J.W. 235/55 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 10 SchellBJoachimROax. Interim distribution of the legacy of Joachim von Schell 1838 DE 5 J.W. 235/50 Vienna, Kriegsarchiv
A23- 11 SchellBJoachimRObx. Final distribution of the legacy of Joachim von Schell 1838, Nov. 19 DE 4 J.W. 235/129 Vienna, Kriegsarchiv
A25- 1 MajorWilhelmROx. Wappenbrief (nobility title) 1610, Aug. 4 DE 4 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 2 MayerGeorgeRO. Wappenbrief (nobility title) 1593, Apr. 7 DE 1 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 3 MiseroniTtl1608ROx. Ottavio and his three brothers receive nobility from Rudolf II 1608, Sep. 2 LA 10 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 4 MiseroniTtl1653ROx. Dionysio & his three brothers receive nobility from Ferdinand III 1653, Mar. 10 DE 11 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 5 PicPeterROx. Wappenbrief (nobility title) 1602, Jul. 16 DE 3 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 6 SchellCarlLROax. Imperial Expectanz declaration to offer Nördlingen job to Carl if …. 1724, Aug. 30 DE 3 VB 13049 818/A Vienna, Staatsarchiv
A25- 7 SchellCarlLRObx. Petition for an imperial baronage title 1731, May 12 DE 12 VB 13049 818/A Vienna, Staatsarchiv
A25- 8 SchellJohPhilROx. Wappenbrief (nobility title) 1695, Jun. 8 DE 5 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 9 TichtelTitleROax. Petition for nobility by Tichtel brothers 1580 DE 14 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A25- 10 TichtelTitleRObx. Nobility title brief for Tichtel brothers 1580, Nov. 19 DE 15 by name & date Vienna, Staatsarchiv
A26- 1 LeidingerJoPhROax. Household accounts (w/ names) de le Duc de Lorraine 1737 FR 2 372.LXXVIII/b, K223 Vienna, Staatsarchiv
A26- 2 LeidingerJoPhROb. Household accounts (w/ names) de le Duc de Lorraine 1738 FR 1 372.LXXVIII/b, K223 Vienna, Staatsarchiv
A26- 3 TervenusJeanFrCOx. His letter as financial adviser to Francis Stephen Duke of Lorrain 1736, Feb. 6 FR 4 372.LXXVIII/b, K223 Vienna, Staatsarchiv
A27- 1 NeumayerBernardRCa. Pfleger Bernard wants sworn statements from tenant farmers 1664, Dec. 19 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 2 NeumayerBernardRCb. Letter about Jacob Schulz unlawfully driving cattle off pasture 1665, Oct. 9 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 3 NeumayerBernardRCc. Another letter about Jacob Schulz driving cattle off pasture; 1665, Dec. 30 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 3.1 NeumayerBernardRCc.     Baron Scherffenberg's letter supporting his Pfleger on above issue 1665, Dec. 30 DE Enns City Council
A27- 4 NeumayerBernardRCd. Bernard asked by Imperial Tax Office to explain about Erla tavern 1667, Apr. 13 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 5 NeumayerBernardRCe. Bernard asks Council about finances of Spielberg jurisdiction; 1667, May 9 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 5.1 NeumayerBernardRCe.     Bernard to Council that Tax Office is starting proceedings at Erla 1667, May 9 DE Enns City Council
A27- 6 NeumayerBernardRCf. Bernard to Council that he needs reliable answers about Erla; 1667, May 27 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 6.1 NeumayerBernardRCf.     Bernard wants a conference with Enns Council and Baron of estate 1667, May 27 DE Enns City Council
A27- 6.2 NeumayerBernardRCf.     Bernard to Enns Council to take over wine money collected at Erla 1667, Aug. 9 DE Enns City Council
A27- 7 NeumayerBernardRCg. Alias Puchner is the new Pfleger at Spielberg 1670 Aug 12 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 8 NeumayerJohGeorgRCa. Local tenorist asks for position of the late Hans Georg Neumair 1662, May 5 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A27- 9 NeumayerJohGeorgRCb. About inventory of estate of H.Georg Neumayer and blind daughter 1662, May 12 DE 1 Enns City Council Enns, Stadtarchiv
A28- 1 NallerMaximilianRCb. Maximilian asks Freistadt to guarantee a loan of 250 florins 1709, Feb. 23 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 2 NeidlerGeorgRCa. Georg applies (with many others) for a vacated measurement job 1652, Dec.14 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 3 NeidlerGeorgRCb. Georg again applies for the post vacated by Abraham Lechteller 1653, Jan. 2 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 4 NeidlerGeorgRCd. He complains that the wrong bushel is used at the Bohemian gate 1656, Sep. 19 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 5 NeidlerGeorgRCe. George asks for Almshouse vacancy or food to be brought to him 1698 & 16999 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
A28- 6 NeidlerGeorgRCf. Georg again asks abut vacancy for him in the Almshouse 1699, Dec. 15 DE 1 Freistadt City Council Linz, Landesarchiv
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A29- 1 NallerMaximilianRCa. Maximilian is admitted as burgher of the City of Freistadt 1708, Oct. 13 DE 1 Burgher Book of Freistadt Linz, Landesarchiv
A29- 2 NeidlerGeorgRCc. Georg is admitted into the ranks of burghers of Freistadt 1653, May 3 DE 1 Burgher Book of Freistadt Linz, Landesarchiv
A30- 1 NallerMaximilianLIx. Inventory of the estate of Maximilian Naller, Freistadt 1713, Jul. 1 DE 6 Bg-1 Inventare No. 357 Linz, Landesarchiv
A31- 1 NallerMaximilianROx. Lists of innkeepers, who did or did not pay  music tax, Freistadt 1709-1711 DE 2 Freistadt Innkeepers Linz, Landesarchiv
A33- 1 SchellBoschLWx. Joint testament of Johann Philipp & wife Susanna Magdalena Bösch 1712, Mar. 29 DE 27 B575 Bü 936 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 2 SchellCarlLCOax. Nördlingen loan taken, by Carl & wife Sophie Charlott H-Bruynincx 1732, Feb. 14 DE 4 B575 Bü 908 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 3 SchellCarlLCOb. Letter from Vienna to Verwalter Wiedmann in Nördlingen 1735, Jan.19 DE 1 B575 Bü 898 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 4 SchellCarlLCOcx. From Eßlingen to Royal Commission judicating Mönchsroth debt 1743, Aug. 2 DE 7 B575 Bü 907 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 5 SchellCarlLCOdx. Reply to above from the Royal Commission in Eßlingen 1743, Aug. 6 DE 2 B575 Bü 907 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 6 SchellCarlLCOex. From Eßlingen complaint letter to the Kaiser about Ritterschaft 1744, Jun. 15 DE 2 B575 Bü 903 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 7 SchellCarlLCOfx. Wilhelm v. Schell to Nördlingen about his brother, Carl's death 1746, Sep. 13 DE 3 B575 Bü 900 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 8 SchellCarlLCOgx. Wilhelm v. Schell to Eßlingen about his brother, Carl's death 1746, Sep. 15 DE 3 B575 Bü 900 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 9 SchellCarlLRJax. Joint lawsuit of Carl and father-in-law against Nördlingen Nov. 16,~1735 DE 20 B575 Bü 899 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 10 SchellCarlLRJbx. Joint lawsuit of Carl and father-in-law against the Ritterschaft 1744, Jun. 9 DE 11 B575 Bü 903/BB Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 11 SchellJohPhilCOfx. Nördlingen, to Schwab Ritterschaft about son Wilhelm Gottfried 1719, Jul. 14 DE 3 B575 Bü 889 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 12 SchellJohPhilCOgx. In Mönchsroth about a mortgage for son Johann Friedrich 1724 Mar. 15 DE 2 B575 Bü 898 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 13 SchellJohPhilCOhx. To a Councilor about the purchase of the Mönchsroth property unknown DE 3 B575 Bü 924 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 14 SchellJohPhilLIax. Distribution of maternal inheritance amongst the Schell children 1721, Aug. 26 DE 26 B575 Bü 934 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 15 SchellJohPhilLIbx. Inventory of Johann Philipp's library 1733 DE 8 B575 Bü 898 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A33- 16 SchellLWilhelmCOx. Letters of Princess Altenburg to Wilhelm about his employment 1744,-45,-46 FR 4 B575 Bü 893 Staatsarchiv, Ludwigsburg
A38- 1 SchellJohPhilCOa. From Stuttgart to Markgraf, confirming purchase of Bauschlott 1699, Feb. 19 DE 1 B229/6010 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 2 SchellJohPhilCObx. From Stuttgart about Bauschlott schloß and estate 1699, Apr. 22 DE 2 B229/5984 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 3 SchellJohPhilCOcx. From Menningen to Markgraf, about the Bauschlott house 1700, May 11 DE 2 B229/6011 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 4 SchellJohPhilCOdx. Markgraf Baad to the Federation of Dukedom about von Schell 1700, Jun. 2 DE 2 B229/6011 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 5 SchellJohPhilCOe. From Stuttgart to Markgraf, about the purchase of Bauschlott 1700, Dec. 25 DE 1 B229/6187 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A38- 6 SchellJohPhilPLa. Bauschlott property notes 1699/1708 DE 1 B229/6010 Pforzheim (Karlsruhe) Landesarchiv
A40- 1 BruynincxJohJacROax. From Vienna to Prince Eugen of Savoy, re. payment to Hogendorp 1728, Mar. 12 FR 8 GC 83b Vienna, Staatsarchiv
A40- 2 BruynincxJohJacRObx. Fom Vienna to Prince Eugen of Savoy about the city of Emden 1729, Apr. 12 FR 4 GC 83b Vienna, Staatsarchiv
A40- 3 BruynincxJohJacROcx. From Vienna to Prince Eugen of Savoy about Turkish affairs 1731, Oct. 22 FR 2 GC 83b Vienna, Staatsarchiv
A40- 4 MiseroniAlexanderROx. Passport issed to Alexander by Kaiser Rudolf II personally 1600, Aug. 22 DE 3 Familien Akten 98 Vienna, Staatsarchiv
A40- 5 SchellFriedACOax. From Nancy in Lorraine  letter of thanks to Count Cobenzl 1751, Sep. 24 FR 2 GC 377 Vienna, Staatsarchiv
A40- 6 SchellFriedACOb. Reply from Count Cobenzl (governor of Austrian Netherland) 1751, Oct, 5 FR 1 GC 377 Vienna, Staatsarchiv
A41- 1 BerchtoldFranzFeROx. New tax scheme for Prague is communicated in his name 1711, Nov. 16 DE 3 AMP PPL  I-243/13 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 2 CastelloFeranteROx. Ferante distributes Splendida's estate to their three common children 1617, Oct. 10 CZ 9 2216 B20V-B22 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 3 CastelloFeranteLWx. Last testament of Ferante Castello 1622, Mar. 17 CZ 7 2176 D22V-D25V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 4 CastelloJoBapLWx. Last testament of Johann Baptist Castello 1653, Jul. 8 DE 7 2177 A34-A36V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 5 CastelloJoBapROx. Agreement between Castello and Anna Maria Miseroni, widow 1641 CZ 3 2216 M11V-M12V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 5.1 CastelloJoBapROx.     of Alexander (brother of Ottavio) about Barbora their daughter,
A41- 5.2 CastelloJoBapROx.     who was the wife of Jo. Bap. Castello; Dionysio was witness
A41- 6 CastelloSplendidaROx. Discussion of the estate of Splendida N.,  2nd wife of Ferante Castello 1616, Jul. 19 CZ 5 2176 C11V-C12V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 7 GunzelAnnaLWx. Last testament of Günzel (Pic) Anna, published in 1645 1639, Mar. 16 DE 7 2176 F2V-F7 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 8 MayerGeorgeLWx. Last testament of Georg (Jiri) Mayer 1628, Aug. 2 CZ 7 2176 D32-D35 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 9 MiseroniDionysioLWx. Last Testament of Dionysio Miseroni 1659, May 4 DE 17 2177 B37-B45 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 10 MiseroniDionysioRObx. The grand-maternal and paternal inheritence of late Judith Mayer 1645, Jul. 11 DE 2 2216 N16-N16V Archiv hlavniho mesta Prahy
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A41- 11 MiseroniDionysioROcx. Dionysio, A. Maria Matternova (d.of F. Castello) and S. de Bossi 1646, Jul. 3 CZ 2 2216 N26V-N27 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 12 MiseroniFeEuROi. Prague exempts Ferdinand and son Leopold from burgher duties 1678, Dec. 6 DE 1 AMP PPL IV-5023 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 13 MiseroniFeEuROj. Bohemian Camera denies Eusebio the Bubanec park inspection job 1680, Jul. 24 DE 1 Finanzbuch R941 f322 Vienna, Finanzarchiv
A41- 14 MiseroniFranciscaROx. Receipt from Ludmilla Francisca Collet to her four brothers for 1644, Mar. 10 DE 2 2216 M39 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 14.1 MiseroniFranciscaROx.     her dowry of 1000 florins from her late father, Octavio Miseroni
A41- 15 MiseroniFranzLWx. Last testament of Franz Miseroni (Dionysio's brother) 1656, Jul. 21 DE 14 2177 A44-A50V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 16 MiseroniFranzROx. Business contract of Franz M., J.J. Guttman, J.B. Castello 1646, Apr. 10 CZ 5 2216 N27V-N29 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 17 MiseroniJAAnnaROx. Letter of Anna Petersdorf, wife of J. Ambrose Miseroni 1657, Nov. 6 CZ 3 AMP PPL IV-10158 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 18 MiseroniJanOttROax. Jan Octavio released by the Smalltown of Prague to move to the 1668, May 11 DE 3 AMP PPL IV-5080 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 18.1 MiseroniJanOttROax.     Newtown of Prague and is exempted from burgher tax in the latter
A41- 19 MiseroniJanOttRObx. Jan Octavio buys the 'Kluckych' house at the Prague horse market 1674, Mar. 15 CZ 2 AMP PL IV-10246 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 20 MiseroniJAugustinLWx. Last Testament of Augustus, son of Franz Miseroni & Splendida 1679, Nov. 22 DE 5 2177 K14V-K16V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 21 MiseroniJohAmbROx. Letter from the mayor of Prague about A. Miseroni council member 1645, Nov. 16 CZ 4 AMP PL IV-5128 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 22 MiseroniJohPaulLIx. Inventory of legacy of Johann Paul, son of Ferdinand Eusebio 1747, Nov.16 DE 36 AMP PL IV-4115 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 23 MiseroniJOTerKatLIx. Inventory of legacy of Theresia Katarina, Jan Ottavio's wife 1682, Jul. 1 CZ 6 AMP PL IV-2378 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 24 MiseroniMarLudLWx. Last testament of Maria Ludmilla, Dionysio's second wife 1662, Mar. 19 DE 17 2177 E17-E25 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 25 PicPeterLWx. Last testament of Peter Pic von Lilienfeld 1610, Mar. 3 CZ 6 2176 B28V-B29V Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 26 SchusterKarlFeROax. Statement from the ofice of the mayor of Prague regarding C. Schuster 1644, Aug. 5 CZ 3 I-451-33 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 27 SchusterKarlFeRObx. Letter, Carl gives character reference for one of his exemployees 1649, Jan. 27 CZ 2 IV - 10777 Archiv hlavniho mesta Prahy
A41- 28 SchusterovaROx. Dated 1630 & 1654, Benigni Barbora & Karl Schuster named in 1654 1630, Mar. 16 CZ 4 IV - 9952 Archiv hlavniho mesta Prahy
A42- 1 SlanickaFamilyRO. Pedigree of Frantisek (brother of Joseph I) and their father Johann 1838 CZ 1 Rynholec church book Státni oblastni archiv Prahy
A43- 1 LuzickaBarboraRO. Jan Carl Miseroni's widow pays debt by giving up inheritence 1749 CZ 1 Nové Strašeci Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 2 MiseroniJohCarlPHax. Johann Carl bought house and property in Nové Strašeci 1717, Jan. 24 DE 2 Liber Contructum Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 3 MiseroniJohCarlPHbx. Johann Carl sold house and property in Nové Strašeci 1722, Dec. 1 DE 4 Liber Contructum Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 4 MiseroniJohCarlROa. Letter from Prague to the Magistrate of Nové Strašeci 1734, Jan. 12 CZ 1 Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 5 MiseroniJohCarlRObx. Letter from Prague to the Magistrate and mayor of Nové Strašeci 1737, Feb. 15 DE 3 Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 5.1 MiseroniJohCarlROx.     about problems with registration of purchase contracts there
A43- 6 MiseroniJohPaulROx. Petition to Magistrate of Nové Strašeci for nephew Wenzel, son 1746, Apr. 15 DE 3 Registratura Státni Okresni Archiv, Rakovnik
A43- 6.1 MiseroniJohPaulROx.     of Barbara Lusicka, to mortgage land to secure her debt
A44- 1 LonghiLutiaRJax. Notary record of guardianship of the Miseroni children 1525, Apr. 22 LA 2 F 7008/4131 Archivio di Stato Milano
A44- 2 LonghiLutiaRJbx. The court decision by Franciscus II Mediolani Dux regarding the 1532, Nov. 9 IT 4 F 7015/5891 Archivio di Stato Milano
A44- 2.1 LonghiLutiaRJbx.     inheritance suit Lutia Longhi de Leuco vs Pietro Scoperti de Cairate
A44- 3 LonghiLutiaRJcx. Notary record dealing with the effects of the above suit on sons 1542, Oct. 18 IT 5 F 7026/8627 Archivio di Stato Milano
A44- 4 LonghiLutiaRJdx. Notary record of the bethrottal of Giulia, Lutia's youngest child 1544, May 13 IT 5 F 7028/9093 Archivio di Stato Milano
A44- 5 MiseroniAMatteoRO Notary Augusto Manteguzza, A. Matteo Miseroni vs. Castello 1506, May 6 LA 3 F5377 A652 Archivio di Stato Milano
A44- 6 MiseroniDominicoRO. Notary record about Dominico Miseroni, son of Tadeolo 1400, Jan. IT 1 F 46/333 Archivio di Stato Milano
A44- 7 MiseroniGasparRJax. Bethrottal contract between Gaspar and bride Aurelia Borsani 1552, Dec. 10 IT 3 F 7036/11015 Archivio di Stato Milano
A44- 8 MiseroniGasparRJbx. Marriage contract between Gasparo and Aurelia de Borsani 1553, Jul.10 IT 4 F 7036/11170 Archivio di Stato Milano
A44- 9 MiseroniGerolamoRJax. Gerolamo hires Camillus Vignino to work in his shop for one year 1546, Nov. 2 LA 3 F 7030/9563 Archivio di Stato Milano
A44- 10 MiseroniGerolamoRJb. Contract between Cesare Pagani and brothers Gerolamo & Gaspar 1572, Jan. 18 IT 1 F 14238/1962 Archivio di Stato Milano
A44- 11 MiseroniGerolamoRJcx. Contract, Gerolamo & churchman Sanchio Gebraro y Padilla 1583, Jan. 8 IT 2 F 13946/2828 Archivio di Stato Milano
A44- 12 MiseroniGiovanniRO. Notary record about Giovanni Miseroni son of Bonafelde 1401, Jun. 13 IT 1 F 46/480 Archivio di Stato Milano
A45- 1 MiseroniDionysioROax. Kaiser Ferdinand to Bohemian parlament: new chapel will be built 1644, Jan. 16 DE 2 Gnadenbuch 339 f12-13 Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 1.1 MiseroniDionysioROax.     in royal castle of Prague, Dionysio appointed as project manager
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A45- 2 MiseroniDionysioROdx. A 12,000-florin imperial gift is granted to Dionysio for his merits 1650, Jan. 24 DE 2 Gnadenbuch 340 f308-309 Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 3 MiseroniDionysioROex. Dionysio appointed as the Inspector of Prague's Bubanec park 1659, Oct. 1 DE 4 Gnadenbuch 345 f454-455V Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 4 MiseroniDionysioROfx. Dionysio to receive 3,000 of 6,000 florins of outstanding royal gift 1661, Jan. 28 DE 2 Gnadenbuch 346 f18-19 Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 5 MiseroniDionysioROhx. Dionysio's heirs to receive some of the 6,000 florins outstanding 1662, Feb. 20 DE 2 Gnadenbuch 346 f290-290V Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 6 MiseroniDionysioROix. Dionysio's heirs to receive the rest of the 6,000-florin royal gift 1662, Mar. 7 DE 2 Gnadenbuch 346 f303-304 Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 7 MiseroniFeEuROgx. Eusibio is asked to make drinking glasses from 'Oriental stone' 1668, Aug. 13 DE 2 Gnadenbuch 349 f105-105V Vienna, Hofkammerarchiv
A45- 8 MiseroniFeEuROhx. Further discussion of the 'Oriental stone' drinking glasses 1668, Aug. 19 DE 2 Gnadenbuch 349 f106-106V Vienna, Hofkammerarchiv
A46- 1 MiseroniDionysioROg. The oldest son of Dionysio (Jan Ottavio) gets married 1661, May. 14 DE 1 Finanzbuch R863 f292 Vienna, Finanzarchiv
A46- 2 MiseroniElisabethROa. Widow asks to keep Eusebio's crystal shop & their living quarters 1684, Jul. 23 DE 1 Finanzbuch E957 f612V Vienna, Finanzarchiv
A46- 2.1 MiseroniElisabethROa.     same page, Jan Ottavio applies for the Schatzmeister post 1684, Jul. 23 DE
A46- 3 MiseroniElisabethROb. Prince Gundacker von Dietrichstein to Elisabeth, exhibit to ROg 1685, Feb. 15 DE 1 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 4 MiseroniElisabethROcx. The new Schatzmeister's letter to Elisabeth, Exhibit to ROg 1685, Feb. 23 DE 2 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 5 MiseroniElisabethROdx. Elisabeth submits list to the new Schatzmeister, Exhibit to ROg 1685, Mar. 14 DE 2 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 6 MiseroniElisabethROex. Elisabeth asks Kaiser to help with money owed to her by Prague 1690, Sept. 28 DE 4 Finanzbuch E981 f902 Vienna, Finanzarchiv
A46- 7 MiseroniElisabethROfx. Elisabeth recieves help from Official in Vienna on above request 1690, Oct. 5 DE 4 Finanzbuch E981 f902 Vienna, Finanzarchiv
A46- 8 MiseroniElisabethROgx. Elisabeth asks Kaiser's help to get debt owed for her husband's work 1696, Jun. 2 DE 5 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 9 MiseroniElisabethROhx. The Accounting Office in Prague comments on the request above 1696, Aug. 4 DE 3 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 10 MiseroniElisabethROix. Elisabeth and the orphans submit the same request again 1696, Aug. 21 DE 6 Finanzbuch R1007 f646 Vienna, Finanzarchiv
A46- 11 MiseroniFeEuROa. Eusebio appointed as Schatzmeister Adjunct at15 fl. per month 1658, Mar. 15 DE 1 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 12 MiseroniFeEuRObx. Petition by Ferdinand Eusebio for his father's Schatzmeister post 1661, Jul. DE 3 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 13 MiseroniFeEuROcx. Ferdinand Eusebio's second application for Schatzmeister job 1661, Jul. DE 4 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 14 MiseroniFeEuROdx. A high ranking supporter of Eusebio urges the Imperial Council to 1661, Aug. 6 DE 3 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 14.1 MiseroniFeEuROdx.     transfer the job and salary of the late Dionysio to his son Eusebio
A46- 15 MiseroniFeEuROex. Above supporter accepts the idea of Franz Luex for the job 1661, Aug. 6 DE 3 Finanzbuch R863 f375 Vienna, Finanzarchiv
A46- 16 MiseroniFeEuROfx. Eusebio & Jan Ottavio inherit brother Wenzel's share (3,000 florins) 1668, Apr. 10 DE 3 Finanzbuch E981 f902 Vienna, Finanzarchiv
A46- 17 MiseroniFeEuROk. Same as ROi, but from the burgher book 1678, Dec. 6 DE 1 Liber Civium, volume 3 Archiv hlavniho mesta Prahy
A47- 1 HennezelLouisROx. Notaire E. Demonthauz, marriage contr. of Louis d'Hennezel 1597, May 31 FR 9  Vol. 60, F90-92 Archives d'État de Genève
A48- 1 HennezelNicolas2PLax. Nicolas buys Essert from Jonas Mervelleux of Neufchatel, 1573, Sep. 28 FR 3 Ba33C, folio 158-159 Archives Cantonales Vaudoises
A48- 1.1 HennezelNicolas2PLax.     for the price of 1650 florins and 120 écus d'or de Roi de France
A48- 2 HennezelNicolas2PLbx. LL. EE. (Berne) pledge their part of Essert to N. Hennezel 1578, Dec. 6 FR 2 Ba33C, folio 385-385V Archives Cantonales Vaudoises
A48- 3 HennezelNicolas2PLcx. Acknowledgement of the sale of property (land, mines and 1579, Nov. 3 FR 13 Fj-57, folio 757V-763V Archives Cantonales Vaudoises
A48- 3.1 HennezelNicolas2PLcx.     ironworks) to Nicolas Hennezel by the Priory of Vallorbe
A48- 4 HennezelNicolas2ROcx. LL. EE. (Berne) confirm his possession of the mines & iron- 1590, Dec. 11 FR 3 Ba33E folio 100-100V Archives Cantonales Vaudoises
A48- 4.1 HennezelNicolas2ROcx .     works against (the complaints of?) Johan Francois Cajon of Orbe
A49- 1 HennezelNicolas2PLdx. Nicolas buys land and pasture in Vallorbe from G. Baatard 1591, Oct. 24 FR 6 E series 12 Archives Communales de Vallorbe
A49- 2 HennezelNicolas2RC. Burgher brief from Vallorbe to Nicolas and Pierre Hennezel 1589, Oct. 26 FR 1 E series 113 Archives Communales de Vallorbe
A49- 3 HennezelNicolas2RObx. Nicolas & Pierre Hennezel borrow 200 écus gold from David 1589, Oct. 26 FR 8 M series 2 Archives Communales de Vallorbe
A49- 3.1 HennezelNicolas2RObx.     Tscharner of Berne, the city Vallorbe backed the loan
A49- 4 HennezelNicolas2ROdx. Nicolas & Pierre Hennezel contract to pay 200 écus gold 1591, Oct. 24 FR 3 M series 3 Archives Communales de Vallorbe
A49- 4.1 HennezelNicolas2ROdx.     and interest for Vallorbe supplying charcoal for their inronworks
A50- 1 ClementJeanneROax. Contract with estate villagers 1672, Jun. 12 FR 2 5E4-178 Archives Départmentales des Vosges
A50- 2 ClementJeanneROb. Statement written by Jeanne Clement in her own hand 1680, Apr. 17 FR 1 5E4-180 Archives Départmentales des Vosges
A50- 3 ClementJeanneROc. Letter by Jeanne Clement in her own hand 1684, Mar. 28 FR 1 5E4-181 Archives Départmentales des Vosges
A50- 4 GranddoyenJDRO. Note by J. D. Garandoyen about Barbe Charlotte d'Hennezel 1687, Aug. 16 FR 1 5E_336B Archives Départmentales des Vosges
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A50- 5 HennezelDenisROa. Contract with estate villagers 1659, Feb 24 FR 1 5E-1674A Archives Départmentales des Vosges
A50- 6 HennezelDenisRObx. Contract with estate villagers 1659, May 6 FR 3 5E-1674A Archives Départmentales des Vosges
A50- 7 HennezelDenisROcx. Contract with estate villagers 1662, Jun. 3 FR 2 5E-1674B Archives Départmentales des Vosges
A50- 8 HennezelDenisROdx. Contract with estate villagers 1662, Nov. 4 FR 6 5E-1674B Archives Départmentales des Vosges
A50- 9 HennezelDenisROex. Contract with estate villagers 1670, Jan. 7 FR 2 5E-1664B Archives Départmentales des Vosges
A50- 10 HennezelGabrielleROax. Marriage Contract of Gabrielle to Jean Baptiste de Thietry 1672, Nov. 5 FR 5 5E-1664B Archives Départmentales des Vosges
A50- 11 HennezelGabrielleRObx. About the marriage contract of Gabrielle's parents in 1650 1676, Nov. 17 FR 5 5E-1666A Archives Départmentales des Vosges
A50- 12 HennezelNicBomLWx. Last testament of Nicolas d'Hennezel de Bomont 1675, Sep. 5 FR 5 5E-1666A Archives Départmentales des Vosges
A50- 13 HennezelNicFranROax. Nicolas & fiancée Antoinette Granddoyen receive donation 1677, Sep. 26 FR 6 5E-1666A Archives Départmentales des Vosges
A50- 13.1 HennezelNicFranROax.     from Jean Dominique Granddoyen curé of Escles
A50- 14 HennezelNicFranRObx. Contract with other Hennezel family members 1682, Jun. 20 FR 3 5E-335 Archives Départmentales des Vosges
A50- 15 HennezelNicFranROcx. Further agreements amongst the above Hennezel  family members 1683, Aug. 30 FR 2 5E-335 Archives Départmentales des Vosges
A50- 16 HennezelNicFranROdx. A cancelled business agreement 1690, Jun. 30 FR 2 5E-337A Archives Départmentales des Vosges
A50- 17 MalcuitFrancoisROa. A contract witnessed by Francois Malcuit 1663, Apr 27 FR 1 5E4-176 Archives Départmentales des Vosges
A50- 18 MalcuitFrancoisRObx. Agreement signed by F. Malcuit and Charles J. Tervenus 1664, Dec. 7 FR 2 5E4-176 Archives Départmentales des Vosges
A50- 19 MalcuitFrancoisROcx. Contract witnessed by Francois Malcuit and son Charles 1666, Jul. 28 FR 2 5E4-177 Archives Départmentales des Vosges
A50- 20 MorizotJDominiqueROx. Jean Dominique signs mortgage document 1664, feb. 7 FR 2 5E_348 Archives Départmentales des Vosges
A50- 21 MorizotNicolasROx. Contract: notary Nicolas & his son Charles student of theology 1672, Sep. 14 FR 2 5E_1665 Archives Départmentales des Vosges
A50- 22 ThysacElizabethROax. Elisabeth de Thysac pais 200 Lorraine francs towards a debt 1671, Sep. 25 FR 2 5E-1664B Archives Départmentales des Vosges
A50- 23 ThysacElizabethRObx. Notary record of the same payment as above 1672, Jan. 7 FR 2 5E-1665 Archives Départmentales des Vosges
A50- 24 MalcuitPaulRO. Paul and his son Nicolas Antoine sign a statement 1642 FR 1 5E4-176, f141 Archives Départmentales des Vosges
A51- 1 BilisteinGerardROx. Gerard Bilistein & Louise Collignon acquire property 1594, Jun. 13 FR 2 Notary 3E-1997 Archives Départmentales, Nancy
A51- 2 BouvierFrancoisROa. Appointment, Tabellion Général du Duché de Lorraine 1565, Jan. 23 FR 1 T4, B36, f166,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 3 BouvierFrancoisRObx. Appointment, Lieutenant Baillif of Vaudémont 1566, Mar. 29 FR 3 T4, B37, f105,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 4 BouvierFrancoisROcx. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1566, Nov. 16 FR 5 T4, B37, f196v-197v, Archives Départmentales, Nancy
A51- 5 BouvierFrancoisROdx. Acqusition of a garden and a pavillion in Vézelise (LPDL) 1588, Jul. 7 FR 3 T5, B57, f176v-177v Archives Départmentales, Nancy
A51- 6 BouvierJeanROx. Ennoblement and change of name to Tardvenu (LPDL) 1627, Dec. 9 FR 6 T7, B100, f170v-173 Archives Départmentales, Nancy
A51- 7 ChampignyDmelleROx. Demoiselle Champigny (daughter of D.J.F. Hennezel) sells the 1783, Mar. 18 FR 6 Carton 183, Inv. Sommaire Archives Départmentales, Nancy
A51- 7.1 ChampignyDmelleROx.     Trois Vallois and Jezonville estates inherited from her father E-231, archive civil Série B
A51- 8 EstienneDidierROx. Appointed for position: Public Prosecutor for Pont-á-Mousson 1579, Apr. 7 FR 6 T4, B48, f95v-97,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 9 HennezelChristopheRJx. Pardon for Christophe & son for homicide done (LPDL) 1621, Dec. 1 FR 6 T5, B92, f246-247v Archives Départmentales, Nancy
A51- 10 HennezelMarieAnneROx. Inheritence related, Inventaire Sommaire, Archives Civil 1763, Nov. 22-4 FR 8 Series B, Carton 183 Archives Départmentales, Nancy
A51- 11 HennezelNicolas2ROax. Nicolas Hennezel handles some property purchase 1570, Jan. 27 FR 6 Notary 3E-2254 Archives Départmentales, Nancy
A51- 12 LaRicqueAntoinetteLWx. Last Testament of Ant. La Ricque, wife of Charles Masselin 1618, Jan 10 FR 8 Notary 3E-1334 Archives Départmentales, Nancy
A51- 13 MalcuitAnneROa. Financial matters 1707, Jan. 12 FR 1 notary E2-27 Archives Départmentales, Nancy
A51- 14 MalcuitAnneROb. Financial matters 1709, Apr. 10 FR 1 notary E2-27 Archives Départmentales, Nancy
A51- 15 MalcuitAnneROcx. Financial matters (Archives Civil, series B) 1710, Apr. 18 FR 2 Carton 183 Archives Départmentales, Nancy
A51- 16 MalcuitBernardROx. Appointment, Councilor of Council of State of Lorraine 1610, Nov. 2 FR 3 T6, B80, f195-196,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 17 MalcuitCGabrielRO. The first page of the ennoblement of Charles Gabriel Sep. 15, 1716 FR 1 Tome 8, ennoblements Archives Départmentales, Nancy
A51- 18 MasselinCharlesLWx. Last Testament of Charles Masselin 1616, Apr. 5 FR 9 Notary 3E-1332 Archives Départmentales, Nancy
A51- 19 MasselinCharlesROax. Succession papers of some property by Charles Masselin 1586, Aug. 30 FR 6 Notary 3E-1696 Archives Départmentales, Nancy
A51- 20 MasselinCharlesRObx. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1596, Apr. 28 FR 9 T5, B64, f208-209,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 21 MasselinJeanRO. Appointed churchwarden of collegial St. Criox in P-á-Mousson 1502, Jan. 25 FR 1 T1, B9, f12,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
A51- 22 MasselinMargueriteROx. Jean's widow appointed concierge of Chateau de Pont-á-Mousson 1588, Feb. 4 FR 5 T5, B57, f19-20v,  (LPDL) Archives Départmentales, Nancy
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A51- 23 Saint-GenotAnneROx. Acqusition of a house, by exchange, in Vitrey in M-et-M (LPDL) 1599, May 5 FR 5 T5, B70, f50v-51v Archives Départmentales, Nancy
A51- 24 TardvenuClaudeRO. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1528, Nov. 3 FR 1 T2, B17, f22 Archives Départmentales, Nancy
A51- 25 TardvenuFrancoisRO. Ennoblement (Lettres Patentes des Ducs de Lorraine, B) 1528, Jun. 30 FR 1 T2, B17, f173v Archives Départmentales, Nancy
A51- 26 TervenusCatherineROx. Marriage contract of daughter of Jean Bouvier Tervenus 1638, Dec. 27 FR 6 Notary 3E-3438 Archives Départmentales, Nancy
A51- 27 TervenusCharFranLWx. Last will of Charles Francois II, doctor of theology, canon 1777, Oct. 5 FR 10 Notary 16E-143 Archives Départmentales, Nancy
A51- 27.1 TervenusCharFranLWx.     of the Cathedral of Nancy, nephew of Anne Charlotte de Tervenus
A51- 28 TervenusCharFranROax. Execution of  the last testament of Charles Francois II 1778, Mar. 30 FR 3 Notary 16E-143 Archives Départmentales, Nancy
A51- 29 TervenusCharFranRObx. Addendum to the execution of last testament of Charles Francois II 1778, Mar. 31 FR 3 Notary 16E-143 Archives Départmentales, Nancy
A51- 30 TervenusCharlesJosROx. He swore hommage to duke Charles IV for the Bouzanville fief 1669, May 10 FR 6 Carton 231, Inv. Sommaire Archives Départmentales, Nancy
A51- 30.1 TervenusCharlesJosROx. E-231, Archives Civil Séries B

A52 1 Private Source Private collections of Miseroni documents Berlin, Juriczek family archive
A53- 1 SchellJohPhilPLb. Mönchsroth property paper 1727 DE 1 none Fürst zu Öttingem Spielbergisches
A53- 1.1 SchellJohPhilPLb.   Archiv, Bavaria, Schloß Harburg
A54- 1 NeumayerBernardRO. Personal note from Gabrielle Lobmeyr about Bernard Neumayer 1999, May 15 DE 1 Weissenwolff family archive
A54- 1.1 NeumayerBernardRO.     showing him as the pfleger at Spielberg from 1664 to 1667
C45- a TervenusIdatteCDa. memorial service for Idatte by sons Anthoine & Francois Bouvier 1585, Nov. 24 FR 1 Vézelise church LDS 1133340
C45- b TervenusIdatteCDb. memorial service for Idatte by widow of Didier Crettnuot 1599, Nov. 19 FR 1 Vézelise church LDS 1133340
C69 MalcuitBernardRJ. unknown Malcuit witness at marriage rehabilitation in Heroué church 1703, Feb. 23 FR 1 Haroué, church LDS 1112602

Tájékoztató jegyzetek

Az 'Axx' - 'yy' kód minden egyes iratnak egyedi jelzetet ad, amivel a 'SourceCodesIndividuals' nevű táblázatban jelezve vannak a genealógiai
összefoglalóban szereplő személyek levéltári adatforrásai.   Az a táblázat megnevezi az iratot és a levéltári forrást, valamint további információt nyújt a legtöbb iratról.
A következő fájl név szuffixumok segitik az iratok téma tárgyának meghatározását:
CO = levelezés; LI = hagyatéki leltár; LW = végrendelet; PH, PL, PV = telekkönyvi adatok (ház, föld, szöllő)
RC = tanácsülési jegyzőkönyvek; RJ = birósági perek; RO = hivatalos iratok; SR = iskolai adatok; WR = munkahelyi iratok

Példa: SchmidtJohannPHax . = házvételi vagy eladási irat; időben korábbi mint a 'b' irat; 'x' több oldalas iratot jelent; az egyes oldalak: a1, a2, .., ax lesznek.
SchmidtJohannPHb.  = házvételi vagy eladási irat; késöbbi mint az 'a' irat; az irat egy lapból áll.

Nyelvek rövöditése: CZ = cseh; DE = német; EN = angol; FR = francia; HU = magyar; IT = olasz; LA = latin; LD = Latin & német; LH = latin & magyar
LDS = Church of Jesus Christ of Latter-day Saints (az amerikai  Mormon Egyház)
LPDL = Lettres Patentes des Ducs de Lorraine  (nemesi oklevelek Lotharingia Hercegétől);

A Lotharingiai Hercegség területe a mai Franciaország Lorraine nevű régiója volt, ami a Meurthe-et-Moselle,                              Iratok:   344
Meuse, Moselle és Vosges megyékből áll.  A M-et-M megye Nancy nevű városa volt a Hercegség székhelye.                             Irat oldalak: 1107
Karlsruhe, Pforzheim & Ludwigsburg:  Baden-Württemberg megye, Németország.
Öttingen és Harburg:  Bayor megye, Németország.  Geneva és Vallorbe:  Genéve és Vaud cantons, Switzerland.  Forditás:  133  doc.Fájl
Linz és Enns:  Ausztria, a Duna mentén.   Rakovnik:  Czech Republic, Prágától nyugatra.  Forditás:  260  oldal
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Könyvek & Publikációk (SB, SP), Genealógiai Adatforrások Leirása

Másolat fájl neve Publikáció cime és leirása Kód Év Forrása Forditás doc. Fájl

BauschlottAlexSBax. 'The Wiener-Neustadt Military Academy and its graduates' DE 2 (B15) 1894 National Library of Austria, Vienna a másolaton

BauschlottAlexSBb. 'Militär Schematismus', pages 122 & 123 from the book 'Militär Schematismus' DE 1 (B14) 1840 National Library of Austria, Vienna

BauschlottAlexSBc. 'Pest név és cimjegyzék', 1885 DH 1 (B04) 1885 Szécsényi Könyvtár, Budapest

BauschlottOrtSBx. 'Ortssippenbuch Bauschlott', genealogical data of residents of Bauschlott DE 3 (B16) 1991 Library, Harvard University, Boston a másolaton

BerchtoldFamilySBx. Genealogical data from Steiermarkischer Adel by J. Siebermacher (1919) DE F (B13) 1919 National Library of Austria, Vienna BerchtoldFamilySBt.

BermandFamilySB. The Malcuit family -- Bermand connection FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

BilisteinFamilySB. Genealogy of the Bilistein family FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

BouvierFamilySB. Genealogy of the Bouvier family FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy BouvierFamilySBt.

BouzeyFamilySBx. Genealogy of the Bouzey family FR 2 (B64) 1759  Library, University of Geneva BouzeyFamilySBt.

BruynincxHamelFamSBx. 'Enige Gegevens over een tak van het geslacht Hamel te 's-Hertogenbosch', DU 2 (P41) 1965 De Nederlandse Leeuw, Amsterdam BruynincxHamelFamSBt.
BruynincxHamelFamSBx. first two of columns 252 through 261, Hamel-Bruynincx genealogy
BruynincxRietstrapSB. 'Armorial Général', data and crest of the Hamel-Bruynincx family FR 1 (B35) 1884  Library, University of Geneva

BudapestNotesSBx. ’Adalékok Budapest Székesfőváros Történetéhez’, ancestors mentioned HU 4 (B06) 1899 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

BurghersPestSBx. 'Pest és Buda Polgárjogot nyert lakósai' I, list of the burghers of Pest HU 4 (B29) 1900 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

BurghersBudaSB. 'Pest és Buda Polgárjogot nyert lakósai' II, list of the burghers of Buda HU 1 (B30) 1900 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

ChampignyVillermontSb. Covers of Carlos de Villermont's books about the two sons of D.J.F. Hennezel FR 1 B69-701913/20 Antoine d'Hennezel's library in Hennezel biographies

ChargeresFamilySBx. Chargeres family, 'Dictionnaire de la Nobles' by M. de la Chenaye-Desbois FR 4 (B22) 1774  Library, University of Geneva ChargeresFamilySBt.

ElbingChurchesSB. Churches of Elbing from 'Presbyteriologia Elbingensis' DE F (B34) 1940 LDS ElbingChurchesSBt.

ElbingMusicSB. Musicians of the St. Nikolai church in Elbing in the first half of the 18th C. DE F (B36) 1929 Municipal Library of Münich ElbingMusicSBt.
ElbingMusicSB. 'Zur Musikgeschichte der Stadt Elbing', Dr. Herbert Gerigk, 1929.

FerietFamilySB. The Malcuit family -- Feriet connection FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

FloriotFamilySB. Floriot family -- connection to Tervenus family FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

GennetaireFamilySB. Genealogy of the Gennetaire family FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

GrandoyenFamilySB. Genealogy of the Grandoyen family FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

HennezelAncienSBx. The earliest Hennezel family, 'Généalogie de la Maison de Hennezel' FR 7 (B21) 1902 Library, University of Lausanne HennezelAncienSBt.

HennezelChampignySBx. The Hennezel Champigny branch, 'Généalogie de la Maison de Hennezel' FR 3 (B21) 1902 Library, University of Lausanne HennezelChampignySBt.

HennezelVaudSBx. 'Les nobles Hennezel du Pay de Vaud', 15 pages in 'Archives Héraldiques FR 5 (B25) 1906 Library, University of Lausanne included in Viomenil
HennezelVaudSBx. Suisses' about the Swiss Hennezel line established by Nicolas II in 1573

HennezelViomenilSBx. Hennezels of the Vioménil branch, 'Généalogie de la Maison de Hennezel' FR 4 (B21) 1902 Library, University of Lausanne HennezelViomenilSBt.

HuynFamilySB. The Malcuit family -- Huyn connection FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

LesserDominic2SB. ’A budai és pesti cukrászművesség a XIX sz. első felében.’ from the series HU 1 (B33) 1910 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton
LesserDominic2SB. ‘Tanulmányok Budapest Multjáról’, 17th volume;  burgher confectioners

LesserPiarSBx. Biographies of teachers of the Hungarian Piarist Order 1666-1997 LA 2 (B08) 1998 Piarista Levéltár, Budapest LesserPiarSBt.

LorraineHistoirSBx. Brief history of Lorraine and family tree of the Dukes of Lotharingia FR 2 A(00) Library, University of Geneva

MaillartFamilySB. The Hennezel family -- Maillart connection FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

MalcuitFamilySBx. Genealogy of the Malcuit family FR 3 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.
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MalcuitRemovilleSB. Genealogy of the descendents of Francois Malcuit and Jean Clement in FR 1 (B71) 1965 National Library of France, Paris
MalcuitRemovilleSB. Removille, department Vosges in Lorraine

MasselinFamilySB. Genealogy of the Masselin family FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

MiseroniAdelSBx. 'Wappenbuch der Bömischer Adel', Miseroni genealogy in Bohemia DE 3 (B61) 1886 National Library of Austria, Vienna

MiseroniChytilSB. Excerpts from Chytil's book about Dionysio Miseroni and his art CZ F (B44) 1934 Czech National Library, Prague MiseroniChytilSBt.

MiseroniGerolamoSBx. 'Portrait Medals of Italian Artists of the Renaissance', Gerolamo Miseroni EN 4 (B57) 1912 Tuskegee Institute , Alabama

MiseroniHofBiblSB. 'Jahrbuch der kunsthistoschen Sammlungen des alterhöchsten Kaiserhauses' DE 1 (P48) 1888 Czech National Library, Prague MiseroniHofBiblSBt.
MiseroniHofBiblSB. vol. 7; Miseroni related records in the imperial Hofbibliothek in Vienna

MiseroniMorigiaSBax. 'Historia dell Antichita di Milano', a chapter about artists of the Miseroni family IT 2 (B54) 1592 Library of the University of Milan MiseroniMorigiaSBat.

MiseroniMorigiaSBbx. 'La Nobilita di Milano', a chapter about artists of the Miseroni family IT 2 (B55) 1615 Library of the University of Milan MiseroniMorigiaSBbt.

MiseroniNoveStraseciSB. Excerpts from book  'Dejiny Mesta Nového Straseci' by Frantisek Vacek CZ F (B66) 1930 from archive in Rakovnik MiseroniNoveStraseciSBt.

MiseroniOttaEpithSB. 'Der letzte Edelsteinschneider aus der Familie Miseroni', original epitaph DE 1 (B59) 1976 National Library of Austria, Vienna a másolaton
MiseroniOttaEpithSB. on Ottavio's tombstone (now lost) in the St. Magdalena church in Prague

MiseroniPreissSB. Exerpts from publication 'Italsti umelci v Praze', about Miseronis in Prague CZ F (P45) 1986 Czech National Library, Prague MiseroniPreissSBt.

MiseroniProptiesSBx. 'Studie o Praze pobelohorské III: zmeny v domovnim majetku a konfikace' CZ 3 (B46) 1935 Czech National Library, Prague MiseroniProptiesSBt.
MiseroniProptiesSBx. Confiscated houses in Prague bought by the Miseroni family members (B47) 2003

MiseroniPVMilanSBx. Information about the Miseroni family from 'Gioeilli e Gioiellieri Milanesi' IT 2 (B56) 1996 Library of the University of Milan MiseroniPVMilanSBt.

MiseroniRDMilanSBx. Research on the Miseroni family in Milan IT 3 (B53) 1983 Library of the University of Milan MiseroniRDMilanSBt.

MiseroniRDPrahaSB. 2 publications: Miseronis in Milan & Prague; Dionysio & Ferdinand Eusebio DE F B51,521978/79 National Library of Austria, Vienna MiseroniRDPrahaSBt.

MiseroniRFinanzSBx. 'Jahrbuch der kunsthistoschen Sammlungen des alterhöchsten Kaiserhauses' DE 17 (B49) 1914 Czech National Library, Prague MiseroniRFinanzSBt.
MiseroniRFinanzSBx. vol. 31; Miseroni related records in the Reichfinanz-Archiv in Vienna

MiseroniTierGartenSB. 'Der letzte Edelsteinschneider aus der Familie Miseroni', illustration of the DE 1 (B59) 1976 National Library of Austria, Vienna a másolaton
MiseroniTierGartenSB. zoo park in Bubenec, where Dionysio's workshop was set up near the mill

NallerMusicIsozSBx. ’Buda és Pest Zenei Művelődése (1686-1873)’, six pages about Nallers HU 3 (B07) 1926 Szécsényi Könyvtár, Budapest NallerMusicIsozSBt.

NallerMusicKneifelSBx. 'Die Ennser Thurnermeister und ihre Gesellen', city musicians of Enns DE 2 (B73) 1985 OÖ Landsearchiv, Linz

NallerPiarSBx. Biographies of teachers of the Hungarian Piarist Order 1666-1997 LA 2 (B08) 1998 Piarista Levéltár, Budapest NallerPiarSBt.

NallerUlrichFranzSBx. 'Die Cistercienser von Baumgartenberg (1607-1784)', Franz (Ulrich) Naller DE 2 (B09) 1953 Aelred Pexa, personal correspondence a másolaton

NeumayrPflegerSG. Pfleger, based on records of the last owner of the Spielberg estate (A54) DE F (A54) 1999 Weissenwolff family, Steyregg NeumayrPflegerSGt.

PelletierACoverSB. Cover of book 'Armorial Général de la Lorraine et du Barrois', genealogy FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy

PelletierAHOttoSB. Letter of praise on the occasion of a new edition of Pelletier's book *(B23) FR 1 (B23) 1973 Archives Départmentales M-M, Nancy PelletierAHOttoSBt.

PestAdrs1803SBx. 'Address Buch der Stadt Pesth' from 1803 DE 2 (B01) 1803 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

PestAdrs1822SBx. 'Address Buch der Stadt Pesth' from 1822 DE 2 (B02) 1822 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

PestCouncilNallerSB. Naller Franz council member in 1800, from book about the Pest Council DH 1 (B03) 1834 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

PestCouncilTribuschSB. Tribusch József council member in 1800, from book about the Pest Council DH 1 (B03) 1834 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

RaincourFamilySBx. 'Histoire Généalogique des Anciens Sires de Salins', Genealogy of the House FR 1 (B58) 1770 National Library of France, Paris RaincourFamilySBt.
RaincourFamilySB. of Raincour from 1180 to 1775 (only the front cover of the book)

SaulxuresFamilySB. The Hennezel family -- Saulxurse connection FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

SchellFamily53SBx. 'Gothaisches Genealogisches Taschenbuch, Schell family on pages 397-399 DE 3 (B10) 1853 Kriegsarchiv, Vienna SchellFamilySBt.
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SchellFamily99SBx. 'Gothaisches Genealogisches Taschenbuch, Schell family on pages 365-366 DE 2 (B11) 1899 Kriegsarchiv, Vienna included in above

SchellKudorferSBx. 'Die Reichstadt Nördlingen', J. Philip Schell properties around Mönchsroth DE 2 (B32) 1974 Schloss Harburg, Bavaria a másolaton

SchellSchulzSB. 'Der Kanton Kocher der Schwäbischen Reichritterschaft 1542-1805' DE 1 (B20) 1986 Hauptstaatsarchiv, Stuttgart a másolaton

SchellTübingenSB. 'Die Matrikeln der Universitat Tübingen', Schell brothers at Tübingen University DE 1 (B18) 1953 LDS
SchellWindshimerSBx. 'Die Windsheimer Zwölfbotenaltar', related to the early Schell family DE 5 (B26) 1855 Library, Harvard University, Boston SchellWindshimerSBt.

SimonyFamilySB. Genealogy of the Simony family FR 1 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy LorraineFamiliesSBt.

StuttgartStiftKSBx. 'Die Stiftskirche in Stuttgart', excerpts from the history of that church DE 3 A(00) 1984 The Stiftskirche, Stuttgart StuttgartStiftKSBt.

TervenusFamilySBx. Genealogy of the Bouvier --Tervenus family FR 3 (B23) 1758 Archives Départmentales M-M, Nancy TervenusFamilySBt.

TheOldPestSBx. 'A Régi Pest', history of old Pest by the Franciscan monk Rómer Flóris HU 3 (B05) 1873 Szécsényi Könyvtár, Budapest a másolaton

TichtlFamilySB. Genealogy of the Tichtl family in Bohemia DE 1 (B61) 1886 Czech National Library, Prague TichtlFamilySBt.

VrtbyFamilySB. Genealogy of the Vrtby family in Bohemia DE 1 (B61) 1886 Czech National Library, Prague VrtbyFamilySBt.

 A publikáció forditása, ha létezik, a 'Book 3 ' részben található, vagy fel lett használva
a Genealógiai Összefoglalóban, ahol némelyik publikáció cimlapja is megtalálható.
 A publikációk szerzői az  'Irodalmi Források, Könyvek és Publikációk' nevű táblázatban találhatók.

                                                                        publikációk nyelvenként publikációk a táblázatban   75
Cseh     (CZ)     _ ,, _     másolat nélkül     8

                           Holland     (DU)     _ ,, _  angol forditással   64
Angol     (EN) másolat lapok száma 148

          Német    (DE) forditási doc. fájl   34
                          Francia     (FR) forditási lapok száma 109

Magyar     (HU)
Német-Magyar   (D/H)

Olasz       (IT)
Latin      (LA)

3

2
4

28
6

26

1
1

4
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Város Neve Ország Régió Családi Név Period

Hollabrunn Austria Lower Austria Stephan Strasser ~1680-~1718
Bécs Austria Lower Austria Berchtold, Revitzky, Ritz, Schell 1630-1838
Bécs Austria Lower Austria Gerard & Johan Jacob Hamel-Bruynincx ~1670--1738
Bécs Austria Lower Austria Bauschlott, Schell, Schell von Bauschlott 1780-1840
Weitra Austria Lower Austria Karl L. v. Schell, Joachim Schell von Bauschlott 1783
Enns Austria Upper Austria Hans Georg & Bernhardt Neumayr, Eva Maria N. 1644-1662
Enns Austria Upper Austria Lorenz & Max Naller, Regina Neumayer 1664-1684
Freistadt Austria Upper Austria Caecilia & Georg Neidler, Juliana N. 1662-1700
Freistadt Austria Upper Austria Maximilian & Franz Naller, Caecilia Neidler 1675-1740
Mathausen Austria Upper Austria Maria Regina Neumayer ~1684-1699
Budweis (Budejovice) Czech Rep. Bohemia Josefa (Köstler) N. ~1741
Groß Körbitz (Saatz) Czech Rep. Bohemia Franz Joseph Köstler ~1751-~1766
Merklin Czech Rep. Bohemia Berchtold 1659-1693
Nové Strašeci Czech Rep. Bohemia Braunner, Köstler, Luzicka, Miseroni, Slanicka, Anne N. 1691-1856
Prága Czech Rep. Bohemia Castello,  Mayer,  Miseroni, Pič, Splendida & Anne N. 1588-1734
Prága Czech Rep. Bohemia Berchtold, Eyerl, Rican, Tichtel, Vrtby 1658-1710
Prága Czech Rep. Bohemia Braunner, Köstler, Josefa N. 1785-1804
Rynholec Czech Rep. Bohemia Kucera, Slanicka, Barbora N., Katerina (Anna) N. 1786-1841
Eisgrub (Lednice) Czech Rep. Moravia Wenceslaus, Peter & Maria Reich, Anna N. ~1674, 1690
Nancy France Meurthe-et-Moselle Bilistein, Hennezel, Masselin, LaRicq, Tervenus 1616-1759
Point-á-Mousson France Meurthe-et-Moselle Bilistein, Éstienne, Masselin, LaRicq, Marguerite N. 1536-1619
Vézelise France Meurthe-et-Moselle Bouvier, Hennezel, Saint-Genest, Tervenus 1579-1778
Escles France Vosges Grandoyen, Hennezel , Morisot, Thysac, Catherine Barbe N. 1654--~1691
Removille France Vosges Jeanne Clement, Francois & Anne Malcuit 1641-1710
Vioménil France Vosges Nicolas I d'Hennezel, Nicolas II de Vioménil d'Hennezel 1506-1569
Raincourt France Haute Saone Augicour, Betaucour, Boigne, Guyonvelle, Juffey 1130-1700
Raincourt France Haute Saone N. Cecil & Simonette, Raincour, Seignay 1130-1700
Bauschlott Germany Baden Johann Philipp Schell 1692-1725
Köln Germany Nordrhein-Westfalen Gerard, Johan Jacob Hamel-Bruynincx 1661-1664
Mönchsroth Germany Bavaria Johann Philipp Schell, Alexander Karl Bauschlott 1712-32; 1815
Stuttgart Germany Württemberg Schell-Bösch family 1691-1712
Delft Holland near The Haag Bilistein before 1564
Heusden Holland near Eindhoven D'Oorschot, Hamel 1610-1628
's-Gravenhaag Holland The Haag Hamel-Bruynincx ~1690-~1700
's-Hertogenbosch Holland South Holland Bruynincx, D'Oorschot, Hamel, Sweerts, Villanova 1629-1676
Buda Hungary Budapest Strasser, Martha Barbara (Seger) N., Magdalena N. 1717-1780
Pest Hungary Budapest Naller, Reich, Maria Clara N. 1718-1773
Pest Hungary Budapest Domonic I & II Lesser, Anna-Maria Strasser 1768-1890
Pest Hungary Budapest Joseph & Magdalena Tribusch, Anna Zelzer ~1779-1827
Pest Hungary Budapest Bauschlott, Guzik, Slanicka 1840-present
Milano Italy Milano Borsani, Castello, Longhi de Leucho, Miseroni 1453-~1610
Danzig (Gdansk) Poland Baltic coast Rosenaw, Schwartz, Weitenkampf 1574-~1635
Danzig (Gdansk) Poland Baltic coast Elisabeth & Anna & Ursula N. 1574-~1635
Elbing (Elblag) Poland Baltic coast Hermann, Rosenaw, Seedrach ~1603-1803
Elbing (Elblag) Poland Baltic coast Tribusch, Weitenkampf, Anna & Maria & Regina N. 1746-1804
Krosno Poland Galicia Guzik, Anna N., Pudelko 1877-1900
Nagyszombat (Trnava) Slovakia West Sl. Anton Paul & Maria Juliana Berchtold, Sophia E. Eyerl 1704-1753
Pozsony (Bratislava) Slovakia West Sl. Englerth, Leitinger, Lesser, Barbara & Anastasia N. 1756-1800
Reichnitz (Ribnica) Slovenia South of Ljubljana Lesser (Anton & ancestors) bef. 1756
Vallorbe/Yverdon Switzerland Canton Vaud Catherine Garnier, Nicolas II Hennezel de Vioménil 1573-1600

Név és Helység Mutató
Egyenes ősök születési és lakóhelyei
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Forrrás Kód Forrrás Kód
Hungary France

Bercel  family archive C00 C00   Escles, St. Étienne R.C. church, LDS microfilms C44
  Buda, Szt. Anna R.C. church in Felső Viziváros C01   Vézelise, R.C. church, LDS microfilms C45
  Pest,  Belvárosi Plébánia R.C. church (Inner City) C02 Nancy,  St. Roch, R.C. church, LDS microfilms C46
  Buda, Buda Újlak S. B. Roman Catholic church C03 Nancy, St. Sébastian, R.C. church, LDS m.films C47
  Buda, Krisztinaváros R.C. church C04   Toul, St. Jean de Baptiste R.C. church, LDS m.film C48
  Buda,  German Lutheran church in Castle C05 Hungary
  Pest, Józsefváros R.C. church C06 Pest, Szt. Rókus, on LDS microfilm C52
  Pest,  Terézváros R.C. church C07 Czech Republic
  Pest,  Erzsébetváros R.C. church C08   Rynholec (Bohemia), R.C. church
Slovakia   in Statny Oblastny Archiv V Praze (Prague) C53

Pozsony (Bratislava) Austria
   St. Martin R.C. church, from LDS microfilms C12   Vienna,  St. Michael R.C. church C54
Czech Republic Germany
  Nové Strašeci (Bohemia), R.C. church   Köln (Dutch Reformed Church on LDS microfilm) C55
  in Statny Oblastny Archiv V Praze (Prague) C15 Netherlands
Hungary   Dordrecht (St. Augustine church on LDS microfilm) C56

Pest,  Újpest R.C. church C18 Czech Republic
Pest , Újpest Lutheran church C19   Prague , St. Vitus, R.C. church C57

Austria   Prague , St. Mikulás, R.C. church C58
  Enns , St. Laurenz - St. Marien R.C. churches C20   Prague , St. Stepan, R.C. church C59
  Freistadt, St. Katharina R.C. church C21   Prague,  P. Maria pod retezem, R.C. church C60

Linz, Stadtarchiv, church records on microfilm C27 Slovakia
Linz, Landesarchiv,  Heider Index for  O.Ö. C28   Nagyszombat, (Trnava or  Tyrnau in Slovakia)

West Prussia (Germany) (on LDS microfilms)   St. Nicolas R.C. church,on LDS microfilm C61
  Elbing,   St. Nicolai R.C. church C31 Austria
  Elbing,  St. Marien Protestant church C32   Königwiesen,  R.C. church C62
  Elbing, Corpus Cristi Protestant church C33   Mauthhausen , R.C. church C63

Elbing, Three Wise Men Protestant church C34   Vienna,  Mölken Hof chapel C64
Danzig, St. Marien Protestant church C35 Czech Republic

  Danzig, Peter-Paul Protestant church C36   'Pamitky archaelogicke', Antonin Podlaha, 1914 C65
(note: now Elbing = Elblag, Danzig = Gdansk, in Poland)   Prague , St. Aegida, R.C. church (Kloster Svatého) C66
Poland France
  Krosno , R.C. church C37   Removille, Vosges , R.C. church, LDS microfilms C67
Austria   Nancy,  Saint Epovre, R.C. church, LDS microfilms C68
  Weitra , R. C. church C38 Haroué,  R.C. church, LDS microfilms C69
  Vienna,  St. Stephan R.C. cathedral C39   Les Vallois,  R.C. church, LDS microfilms C70
  Vienna,  Maria Treu R.C. church C40 Czech Republic
  Vienna, City Death Records, LDS microfilm C41 Lednice,  R.C. church C71
Germany
  Stuttgart , Lutheran Collegiate church, LDS m.film Templomok C9-11, C13-14, C16-17, C22-26, C29-30
                     (Stiftkirche, in die Alte Stadt) C42 és C49-51 nem relevánsak itt ezért nincsenek
  Mönchsroth , St. Oswald Lutheran church C43 emlitve.

N.B.:  LDS = for 'The Mormon Church of
            Jesus Christ of Latter-day Saints'

Anyakönyvi Források
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Forrás Kód Forrás Kód
Hungary Hungary
Bercel,  family archive A00 Budapest, Piarista Levéltár (Piarist Archive)
Budapest Föváros Levéltára  (Capital Archive)   Student records A34
Pest Budapest Föváros Levéltára  (Capital Archive)
  Tanácsi Jegyzőköny (City Council records) 1002/a A01     Anyakönyvi Osztály (Civil records after 1895) A35
  Intimata (sensitive documents)                          02/c A02     Buda Újlak házak (houses in Buda Újlak) A36
  Testamenta et Inventaria (wills & probate)    02/cc A03     A pesti Bádogos Céh iratai  (records of the
  Missiles (correspondence before 1786)           02/g A04     Tinsmith Guild of Pest) A37
  Vegyes iparügyek (misc. trade matters)           02/k A05 Germany
  Belvárosi házak (inner city houses)                  15/c A06 Pforzheim, Baden, Kreisarchiv   Be 229 A38
  Szöllők (vinyards)                                                15/f A07 Austria
  Polgári perek (civil lawsuits)                              23/c A08 Vienna, Stadt und Landesarchiv A39
Buda Vienna, Österreichisches Staatsarchiv
  Tanácsi Jegyzőköny (City Council records) 1002/a A09  Haus & Hof  (the imperial family & court) A40
  Puppilaria (orphan matters)                                02/p A10 Czech Republic
  Testamenta  (wills)                                               02/y A11 Prague,  Archiv hlavniho Mesto Prahy
  Inventaria (probate records)                               02/z A12   Last testaments, contracts & city council records A41
  Budai házak (houses in Buda)                            09/c A13 Prague, Státni oblastni archiv Prahy,
  Budai szöllők (vinyards in Buda)                       09/c A14   church records from Nové Strašeci A42
  Polgári perek (civil lawsuits)                              14/d A15 Rakovnik, Státni okresni archiv Rakovnik
Slovakia   Archive material from  Nové Strašeci A43
Pozsony (Pressburg - Bratislava) Italy
Archiv Hlavného Mesta SR Bratislava Milano, Archivio di Stato di Milano A44
   Burgher Tax Book A19 Austria
   Property Records A20 Vienna, Österreichisches Staatsarchiv
   Protocoll Handel Standes (Commercial Licenses) A21  Hofkammerarchiv (imperial treasury archive) A45
Austria  Finanzarchiv (imperial financial archive) A46
Vienna, Österreichisches Staatsarchiv Switzerland
Kriegsarchiv Geneva, Archives d'État de Genève A47
    Military service records A22 Lausanne, Archives Cantonales Vaudoises A48
   Judicium Wien A23 Vallorbe, Archive Communal de Vallorbe A49
   Traungs Protocoll (marriage register) A24 France
   Ennoblements A25 Epinal, Archives Départmentales
   Lotharingisches Hausarchiv, 372LXXVIII/b - K223 A26 des Vosges A50
Enns, Stadtarchiv,  Rath Protocoll A27 Nancy, Archives Départmentales
Linz, Landesarchiv de Meurthe et Moselle A51
  Rath Protocoll from Freistadt A28 Germany
  Burgher Book from Freistadt A29 Berlin,  private archive of the Juriczek family A52
 Testamenta et Inventaria, from Freistadt A30 Harburg, Bavaria, Schloß Harburg
  Innkeeper  Taxes, Freistadt A31 Fürst zu Öttingem Spielbergisches Archiv A53
Germany Austria
Amberg, Bavaria, Staatsarchiv A32 Steyregg,  private archive of the Weissenwolff family A54
Ludwigsburg, Württemberg, Staatsarchiv A33 Belgium

Brussels, private archive on Antoine d'Hennezel A55
   N.B.:  Levéltárak A16, 17, 18 nem relevánsak itt Czech Republic
   ezért nincsenek megemlitve. Brno,  Archiv Moravsky Zemsky A56

Levéltári Források
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Forrás Kód Forrás Kód
Hungary Germany
book: 'Adreßbuch der Stadt Pesth, 1803' B01 book: 'Der Kanton Kocher der Schwäbischen
book: 'Adreßbuch der königlischen freyen Stadt Reichsritterschaft', by Thomas Schulz, 1986 B20
Pesth', by Joseph Vojdisek, 1822 B02 France
book: ’Pest 1767 óta választott Külső és Belső book: 'Généalogy de la Maison de Hennezel'
Tanács tagjainak és választott polgárságnak jegyzéke' 1392-1902', by Jehan Marie-Francois de Hennezel
(List of the members of the Inner and outer Council Ormois, printed in 1902 B21
of Pest elected since 1767 and a list of all elected book: 'Dictionnaire de la Noblesse', by
burghers of the city), by Joseph Patachich, 1834 B03 M. De La Chenaye-Desbois, Paris 1774 B22
book: 'Buda és Pest Név és Cim Jegyzéke' 1867-1928 book: 'Nobiliaire ou Armorial Général de la
(Name and address register of Pest-Buda, 1867-1928) B04 Lorraine et du Barrois', by R.P. Dom Ambrois
book: 'Régi Pest' (Old Pest) by Rómer Flóris Pelletier, Religieux Bénédictin, Nancy 1758 B23
Budapest 1873 B05 book: 'Introduction á l'Histoire Généalogique
book: ’Adalékok Budapest Székesfőváros de la Maison de Raincourt', by Pierre Pidoux
történetéhez' (Addenda for the History of Budapest) de la Maduéra, Dijon 1933 B24
by Schmall Lajos, Budapest 1899 B06 Switzerland
book: ’Buda és Pest zenei művelődése (1686-1873)’ publication: 'Les nobles de Hennezel du Pays de
(Musical life in Buda and Pest), by Isoz Kálmán B07 Vaud', from the journal:  'Archives Héraldiques
book: 'Catalogus Religiosorum Provinciae Hungariae Suisses', by Marc Henrioud, Zurich 1906 B25
Ordinis Scholarum Piarum 1666-1997' (Register of the Germany
teachers of the Piarist gymnasiae in Hungary from book: Der Windsheimer Zwölfbotenaltar, 1955
1666 through 1997), Budapest 1998 B08 Poensgen, Georg B26
Austria book: G.T.f.H., Jahr 1999 B27
book: Die Cistercienser von Baumgartenberg Hungary
(1607-1784), by Älred Pexa, Wien 1953 B09 book: 'Tanulmányok Budapest multjából', XIII
book: 'Genealogisches Taschenbuch der 'A cukrász ipar története' (Studies of Budapest's
freiherrlichen Häuser',     Jahr 1853 B10 past), Vol. 13, History of the confectioner trade) B28
book: G.T.f.H.,                  Jahr 1899 B11 book: by Dr. Illyefalvi, 'Pest & Buda polgár jogot
book: G.T.f.H.,                  Jahr 1976 B12 nyert lakósai' Pest; (Burgher Book, Pest) B29
book: 'J. Siebermacher's Wappenbuch' book: Dr. Illyefalvi, Buda; (Burgher Book, Buda) B30
Steyermärkischer Adel,  Nürnberg, Jahr 1919 B13 Austria
book: 'Schematism Militär', register of the officers book: 'Geschichte der k.u.k. Technischen Militär-
of the Austrian military from the 1700s. B14 Akademie',  Friedrich Gatti, Wien 1901 B31
book: 'Die Theresianische Militär-Akademie zu Germany
Wiener Neustadt und ihre Zöglinge' book: 'Nördlingen', by Dieter Kudorfer, 1974 B32
by Johann Svoboda, Wien 1894 B15 Hungary
Germany book: ’Budai és pesti cukrászművesség a XIX sz.
book: 'Ortssippenbuch Bauschlott' első felében’, (Confectionery art in Buda and Pest
by Ernst Hahner, 1991 B16 in the first half of the 19th century) by M. Rózsa B33
book: 'Die Matrikel des Gymnasiums zu Elbing' Germany
by Hugo Abs,  LDS B17 book:  'Presbyteriologia Elbingensis'
book: 'Die Matrikeln der Universität Tübingen', by Eduard Rhode,  LDS B34
 Band 3 1710-1817,  LDS B18 Netherlands
book: by Walter Pfeilsticker; Stuttgart 1975 book: 'Armorial Général', by J. B. Rietstap
 'Neues Württembergisches Dienerbuch' B19 Volumes 1 & 2, 1965 from 1884 second edition B35
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Germany Austria
book: 'Zur Musikgeschichte der Stadt Elbing' publication: 'Dionysio und Ferdinand Eusebio
Dr. Herbert Gerigk, Elbing Year Book, No. 8 in 1929. B36 Miseroni', Distelberger, Rudolf in Jahrbuch der
book: 'Geschichte der Hansestadt Elbing' kunsthistorischen Sammlungen, Wien 1979 B52
Carsten, Eward; 1937 B37 Italy
book: 'Das Deutsche Danzig' publication: 'Nuove Ricerche Sulla Biografia dei
Mohr, Adrian: Berlin 1939 B38 Fratelli Gasparo e Girolamo Miseroni', Distelberger,
Austria Rudolf, in Biblioteca di Storia Toscana Moderna e
book: 'Der Adel in der Trauungsmatrik der Pfarre Contemporanea, Studi e Documenti, 26,
in Wien I';    Graf Gudenus, Philipp Georg volumes 1-5 B39 Firenze 1983 B53
book: 'Index Nominum', volumes 1-5, marriages in book: 'Historia dell Antichita di Milano',
Vienna, 1780 through 1850 by Mansfeld, Herbert B40 Morigia, Paulo, Venetia 1592 B54
Netherlands book: 'La Nobilita di Milano', Morigia, Paulo,
book: 'De Nederlandse Leeuw' Milano 1615 B55
No. 82, pages: 252 through 261 & 297 through 300 B41 publication: 'Gioielli e Gioiellieri Milanesi - storia,
Czech Republic arte, moda (1450-1630)', Venturelli, Paola, in
book: 'Encyklopaedie Obennych Vedemosti', Sylvana Editoriale, Milano 1996 B56
J. Otto, Praha 1901 B42 England
publication: 'Pamatky Archaelogicke, roc., vol. 26, book: 'Portrait Medals of Italian Artists of
by Podlaha, Antonin, Praha 1914 B43 the Renaissance', Hill, G. F., London 1912 B57
publication: 'Dyonis Miseroni, Prazsky Resac France
Drahokamu a Jeho Vztahy k Malirum', by book: 'Histoire Généalogique des Anciens Sires
Chytil, Karel, Praha 1932 B44 de Salins', 2'nd Partie, pages 320-338,
publication: 'Italsti Umelci v Praze: Renesance, by Jean Baptiste Guillaume, Paris 1760 B58
Manyrismus, Baroko', by Preiss, Pavel, Austria
in Praha: Panorama, 1986 B45 publication: 'Der letzte Edelsteinschneider aus der
publication: 'Studie o Praze Pobelhorske III: Familie Miseroni', by Stanislav Urban in 'Alte und
zmeny v domivnim majetku a konfiskace', by Liva, moderne kunst', 21. Jahrgang, Salzburg 1976 B59
Václav,  Praha 1935 confiscated house owners B46 publication: 'Dionysio Miseroni', by Heinrich
publication: 'Berni Rula', by Cerveny, Václav & Klapsia in 'Jahrbuch der Kunsthistorischen
Jarmila, Praha 2003, Prague house owners B47 Sammlungen in Wien', N.F. Bd. XIII, Vienna 1944 B60
Austria Germany
publication: 'Jahrbuch der kunsthistorischen book: 'J. Siebmacher's Wappenbuch'
Sammlungen des alterhöchsten Kaiserhauses' (accounts) der Böhmischen Adel, Nürnberg, 1886 B61
Bd. 7, Holzhausen, by Adolf, Wien 1888 B48 book: 'Genealogisches Taschenbuch der
publication: 'Jahrbuch der kunsthistorischen freiherrlichen Häuser',     Jahr 1887 B62
Sammlungen', Bd. 31, by Tempsky, F. Wien 1914 B49 France
publication: 'Beiträge zur Geschichte der Burg book: 'Nobiliaire Universal de France',
Kraschau aus der Zeit der Feudelherrschaft', in by M. Saint-Allais, Paris 1872 B63
Geschichte der Deutchen in Böhmen, Jahrgang book: 'Le Grand Dictionnaire Historique, ou le
XVI, 1878 by B. Scheinpflug B50 mélange curieux de l'histoire', Tome II B,
publication: 'Beobachtungen zu den Steinschneide- by Louis Moréri, Paris 1759 B64
werkstätten der Miseroni in Mailand und Prag', book: 'Notices Généalogiques', Tome 2
Distelberger, Rudolf in Jahrbuch der by Henry de Woelmont de Brumagne, Paris 1924 B65
kunsthistorischen Sammlungen, Wien, 1978 B51
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Forrás Kód Forrás Kód
Czech Republic
book: ’Dejiny Mesta Nového Strašeci’
by Frantisek Vacek, 1930 B66
Hungary
book: 'Magyar nemesi családok', by Kempele, Béla
(Hungarian noble families), Budapest 1911 B67
book: Magyarország családai, by Nagy Iván,
[Families of Hungary (noble)], Pest 1863 B68
France
publication:  "Un diplomate en quête d’emploi:
le chevalier de Champigny" in the 'Revue
d'Historique Diplomatique', by Count Carlos de
Villermont, Paris 1913 B69
publication:  "Le société à Namur, au milieu
de 18e siécle", in the 'Annales de la Siciété
Archéologique de Namur', by Count Carlos de
Villermont, Namur, 1920 B70
book: 'Au temps des ducs de Lorraine, Salm en
Vosges', by Pierre de La Condamine, Paris 1995 B71
manuscript: by Antoine d'Hennezel, revision of
his granduncle's book (B21), Brussels 2007 B72
Austria
publication:  'Die Ennser Thurnermeister und Ihre
Gesellen' by Dr. Herbert Kneifel, Linz 1985 B73
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Egyének nevei Gen
no. Születés Házasság Temetés Más információk

Adeler, Anna 13 --- C36 --- C36 (f.: Stenzel; s.: Lucas Rosenaw)
Adeler, Stenzel 14 --- --- --- C36 (w: N. N.)
Bajza, llona 4 --- --- --- B12 (s.: Franz Beniczky von Benicze)
Barabás, Anton 5 --- --- --- A03-6  (2nd spouse of Francisca Naller)
Barthodeiszky, Anna Maria 8 --- --- --- B13 (wife of Johann Franz Reviczky)
Bauschlott, Alexander Karl 4 B15  A22 C07 C08 A22-1-4, A23-7, 10, 11; B04, B14, B15

Bauschlott, Alexander Karl (f.: Joachim von Bauschlott; w.:Carolina Lesser)
Bauschlott, Emilia Anna-Maria 3 C07 C07 --- (f.: Alexander Karl; s.: Joseph II Slanicka)
Bauschlott, Irena Eugenia Barbara Josepha 3 C07 --- --- (f.: Alexander Karl)
Bauschlott, Maria Regina 3 C07 --- C07 (f.: Alexander Karl)
Bauschlott, Paulina Barbara Margaretha 3 C07 --- --- (f.: Alexander Karl)
Bäyer, Catherina Verona 7 --- --- --- A52 (2nd wife of Johann Paul Miseroni, no origin)
Beye, Jacob 10 --- C32 --- (spouse of Catharina Weitenkampf)
Berchtold, Adam Ignatz 8 B13 B13 B13 (f.: Franz Karl; w.: M. A. v. Aichpichl)
Berchtold, Alexander 5 B13 --- B13 (son of Karl Gustav)
Berchtold, Alois 6 B13 --- B13 (son of Prosper Anton)
Berchtold, Anna Katharina 9 B13 --- B13 (daughter of Jakob Philipp)
Berchtold, Anna Luzia Katharina 10 B13 B13 B13 (f.: Johann Jakob; s.: H. Hartmann v. Welz)
Berchtold, Anton 11 --- B13 B13 B39 (f.: Mathias I; w.: Anna Pfillerin)
Berchtold, Anton Ferdinand 9 B13 --- B13 (f.: Jakob Philipp; w.: Anna J. v. Kaaden)
Berchtold, Anton Johann 5 B13 B13 B13 (f.: Karl Gustav; w.: Maria v. Henniger)
Berchtold, Anton Maria 6 B13 B13 B13 (f.: Anton Paul; w.: Maria Anna Huszár)
Berchtold, Anton Paul 7 C61  B13 B13 B13 (f.: Johann Anton; w.: Maria A. Reviczky)
Berchtold, Ernst 6 B13 --- B13 (f.: Prosp. Anton; w.: Karola Lászlóffy)
Berchtold, Eva Polyxena 9 B13 B13 --- (f.: Jakob Philipp; s.: Joach. H. v. Mosel)
Berchtold, Ferdinand Ernst 9 B13 --- --- (son of Jakob Philipp)
Berchtold, Ferdinand Leopold 8 --- --- --- B13 (son of Franz Karl)
Berchtold, Franz 7 --- --- B13 (son of Johann Anton)
Berchtold, Franz Anton 8 B13 B13 B13 (f.: Franz Karl; w.: M. E. v. Sinzendorf)
Berchtold, Franz Benedikt 10 B13 B13 B13 B39 (f.: Johann Jakob; w.: Susanna E v Zollner)
Berchtold, Franz Ferdinand 9 B13 --- --- A41-1 (son of Mathias Ernst B.)
Berchtold, Franz Ferdinand Philipp 9 B13 B13 B13 (f.: Jakob Philipp; w.: Barbara F. v. Vrtby)
Berchtold, Franz Gotthard 9 B13 --- B13 (son of Franz Benedikt)
Berchtold, Franz Joseph 8 B13 B13 B13 (son of Franz Karl)
Berchtold, Franz Karl 9 B13 B13 B13 (f.: Mathias Ernst; w.: E. E. v Praschma)
Berchtold, Franz Moritz 6 --- --- B13 (son of Prosper Anton)
Berchtold, Franziska 6 B13 --- B13 (daughter of Prosper Anton)
Berchtold, Friedrich 6 B13 --- B13 (son of Prosper Anton)
Berchtold, Heinrich Bartolomaus 6 B13 --- B13 (son of Prosper Anton)
Berchtold, Jakob Philipp 10 B13 C39 B13 B13 (f.: Johann Jakob; w.: Katharina D. v. Rican)
Berchtold, Johann Anton 8 B13 B13 B13 (f.: Franz Ferd. Philipp; w.: Sophia E. v. Eyerlsbeg)
Berchtold, Johann Baptist 12 --- --- B13 (brother of Mathias I; spouse of Susanna Moll)
Berchtold, Johann Benedict 9 B13 --- --- (son of Jakob Philipp)
Berchtold, Johann Ignaz 10 B13 --- --- (son of Johann Jakob)
Berchtold, Johann Jacob Joseph 9 B13 --- B13 (son of Franz Benedikt)
Berchtold, Johann Jakob 11 --- C39 C39 B13, B39 (f.: Mathias I; w.: Regina K. Ritz)
Berchtold, Johann Joseph 8 B13 --- B13 (son of Franz Karl)
Berchtold, Johann Joseph Franz 8 B13 --- B13 (son of Franz Ferdinand Philipp)
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Berchtold, Johanna Antonia 6 B13 B13 B13 (f.: Prosp. Anton; s.: Anton J.N. v Rican)
Berchtold, Johanna Salomena 9 --- --- B13 (f.: Jakob Philipp; s.: Johann Andr. Knodt)
Berchtold, Joseph Emerich 7 B13 B13 B13 (f.: Johann Anton; w.: B. W. v Horstenstein)
Berchtold, Karl Gustav 6 B13 B10  B13 B13 B10 (f.: Prosp. Anton;

Berchtold, Karl Gustav w.: Emilie Schell von Bauschlott)
Berchtold, Karl Nerbert 8 B13 --- B13 (son of Franz Karl)
Berchtold, Karl Philipp 5 B13 B13 B13 (Karl Gustav; w.: Caecilia von Lodron)
Berchtold, Klara 6 --- --- --- B13 (daughter of Prosper Anton)
Berchtold, Kreszenzia Anna 6 B13 B13 B13 (f.: Prosp. Anton; s.: Franz v Stubenberg)
Berchtold, Leopold 6 B13 B13 B13 (f.: Prosp. Anton; w.: Maria J. V. Magnis)
Berchtold, Leopold Konstantin 9 B13 --- --- (son of Jakob Philipp)
Berchtold, Luzia 11 --- --- --- B13 (daughter of Mathias I)
Berchtold, Maria Agnes 9 B13 B13 B13 (f.: Mathias Ernst; s.: Karl F. v. Poppen)
Berchtold, Maria Anastasia 9 B13 --- B13 (daughter of Jakob Philipp)
Berchtold, Maria Anna 8 --- --- --- B13 (daughter of Franz Karl)
Berchtold, Maria Anna 9 B13 --- --- (daughter of Mathias Ernst)
Berchtold, Maria Anna 9 B13 --- ---      B13 (daughter of Franz Benedikt)
Berchtold, Maria Anna 7 B13 B13 --- (f.: Johann Anton; s.: Joh W. v. Horstenstein)
Berchtold, Maria Anna (I) 6 B13 --- B13 (f.: Prosp. Ant.; s.: Johann E. v. Stomm)
Berchtold, Maria Anna (II) 6 B13 --- B13 (f.: Prosper Anton; s.: Peter P. Morzin)
Berchtold, Maria Anna (III) 6 B13 B13 B13 (f.: Prosper Anton; s.: Franz von Stomm)
Berchtold, Maria Anna Barbara 6 --- B13 B13 (f.: Joseph Emerich; s.: Joseph E.W. v Horstenstein)
Berchtold, Maria Anna Franziska 9 B13 --- B13      (daughter of Franz Benedikt)
Berchtold, Maria Anna Theresia 9 B13 B13 B13 (f.: Franz Benedikt; Franz  C. v Schrattenbach)
Berchtold, Maria Antonia 8 B13 --- B13 (daughter of Franz Karl)
Berchtold, Maria Barbara 10 B13 --- --- (daughter of Johann Jakob)
Berchtold, Maria Eleonora 8 --- --- --- B13 (daughter of Franz Karl)
Berchtold, Maria Eleonora 9 B13 B13 --- (f.: Franz Benedikt; s.: Rudolf C. v. Witten)
Berchtold, Maria Eleonora 6 B13 B13 B13 (f.: Pros. Anton; s.: Joseph H. v. Trenck)
Berchtold, Maria Eleonora 5 B13 B13 B13 (f.: Karl Gustav; s.: Karl H. v. Sombeck)
Berchtold, Maria Elisabeth 9 B13 --- B13 (f.: Mathias Ernst;

Berchtold, Maria Elisabeth s.:Rudolf C. Premysl von Witten)
Berchtold, Maria Elisabeth 9 B13 --- B13 (daughter of Jakob Philipp)
Berchtold, Maria Franziska 9 B13 --- --- (f.: Mathias Ernst; s.: Johann E. v. Schip)
Berchtold, Maria Josefa 9 B13 --- --- (daughter of Franz Benedikt)
Berchtold, Maria Josefa 6 B13 --- --- (daughter of Prosper Anton)
Berchtold, Maria Juliana Antonia 6 B13 C61 B13 B13 C38 (f.: Anton Paul;

Berchtold, Maria Juliana Antonia s.: Karl Laktanz von Schell)
Berchtold, Maria Katharina 10 B13 --- B13 (f.: Johann Jakob; s.: Sieg. L. v. Herberstein)
Berchtold, Maria Maximiliana 9 B13 B13 B13 (f.: Franz Benedikt; s.: Simon P. v. Rolsperg)
Berchtold, Maria Susanna 9 B13 --- --- (daughter of Franz Benedikt)
Berchtold, Mathias I 12 --- --- --- (father of Johann Jakob; br. of Johann Baptist)
Berchtold, Mathias 9 B13 --- --- (p.:Jakob Philipp & Katharina Dorothea)
Berchtold, Mathias Ernst 10 B13 B13 B13 B39 (f.: Johann Jakob; w.: Susanna .v. Mansfeld)
Berchtold, Maximiliana Eleonora 9 B13 B13 B13 (f.: Jakob Philipp; s.: Franz E. v. Oppersdorf)
Berchtold, Otto Adolf 9 B13 --- --- (son of Jakob Philipp)
Berchtold, Prosper 5 B13 B13 B13 (Karl Gustav; w.: Maria E. von Wratislav)
Berchtold, Prosper Anton 7 --- B13 B13 (f.: Franz Anton; w.: Maria T. v. Peterswald)
Berchtold, Renata 9 B13 --- --- (daughter of Jakob Philipp)
Berchtold, Siegmund 9 B13 --- --- (son of Jakob Philipp)
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Berchtold, Sophie Elisabeth 7 B13 --- --- (daughter of Johann Anton)
Berchtold, Theresia 9 B13 --- --- (daughter of Jakob Philipp)
Berchtold, Theresia 6 --- --- --- B13 (daughter of Prosper Anton)
Berchtold, Vinzenzia 5 B13 B13 B13 (Karl Gustav; s.: Philipp von Spangen)
Berchtold, Wenzel Franz 8 B13 --- B13 (son of Franz Ferdinand Philipp)
Berchtold, Wenzel Franz 8 B13 --- --- (son of Franz Karl & Esther)
Bornemissza, Zsófia Kászoni 10 --- --- --- B68 (wife of János III Spáczay, no origin)
Borsani, Aurelia 11 --- A44-8 --- A44-7; B53, B56 (f.: Giovanni; s.: Gasparo Miseroni)

Borsani, Aurelia (f.: Giovanni; s.: Gaspar Miseroni)
Borsani, Giovanni Giacomo 12 --- --- --- A44-7, 8; B53, B56 (w.: Margareta Busti)
Borsani, Isabella 11 --- --- --- B44, B56 (wife of  Gerolamo Miseroni)
Borsiczky, Anna Mária 11 --- --- --- B68 (wife of Imre Nedeczky)
Bösch, Susanna Magdalena 9 --- --- C42 A33-1; B16, B19 (wife of Johann Philipp Schell)
Bossánszky, Julia 2 --- --- --- C18 (wife of József Frigyes Slanicka, no origin)
Boucher, Barbe 11 --- --- --- B23 (wife of Jean Pertois)
Bourrelet, Jean 14 --- --- --- B58 (w.: Claudine II de Raincour, no origin)
Bouvier, Anne 11 C45 --- --- (daughter of Antoine & his 2nd wife Alix)
Bouvier, Claudette 11 C45 --- --- (daughter of Antoine & Élisabeth Saint-Genest)
Bouvier, Demange 13 --- --- --- B23, B63 (spouse of Idatte de Tardvenu)
Bouvier, Francois I (see  de Bouvier) 12 --- --- C45 see de Bouvier
Bouvier, Francois II 11 C45 --- --- (son of Antoine & Élisabeth Saint-Genest)
Bouvier, Francoise 11 C45 --- --- (daughter of Antoine & Élisabeth Saint-Genest)
Bouvier, Jean (see 'de Tervenus' J. Bouvier) 11 --- --- B23 A51-6; B23 (f: Antoine; w.: Élisabeth de Estienne)
Bouvier, Nicolle 11 C45 --- --- (daughter of Antoine & his 2nd wife Alix)
Brauner, Agnes Maria 5 C15 --- --- (daughter of  Anton Dominik & Apollonia)
Brauner, Anna Barbara 6 C15 --- --- (daughter of  Ferdinand & Anne N.)
Brauner, Anna Catharina 5 C15 --- C15 (daughter of  Anton Dominik & Apollonia)
Brauner, Anna Maria 6 C15 --- --- (daughter of  Ferdinand & Anne N.)
Brauner, Anton Dominik 6 C15 --- C15 (f.: Ferdinand; w.: Apollonia)
Brauner, Anton Maximilian 5 C15 --- --- (son of  Anton Dominik & Apollonia)
Brauner, Antonin 3 C15 --- --- (son of František II from 1st marriage N.N.)
Brauner, Barbara 5 C15 --- --- (daughter of  Ferdinand Franz, Anna Maria Miseroni)
Brauner, Benedikt Simon 5 C15 --- --- (son of  Ferdinand Franz & Anna Maria Miseroni)
Brauner, Eleonora Anna 5 C15 --- --- (daughter of  Anton Dominik & Apollonia)
Brauner, Ferdinand 7 --- --- C15 (spouse of Anne N.)
Brauner, Ferdinand Franz 6 C15 C15 C15 (f.: Fedinand; w.: Anna Maria Miseroni)
Brauner, (Franz) František 5 C15 C60 C15 (f.: Ferdinand Franz; w.: Teresia Anas. Köstler)
Brauner, František I 4 C15 --- --- (son of (Franz) František & Teresia Anastasia)
Brauner, František II 4 C15 C15 --- (f.: (Franz) František; w.: Eleonore Kucinka)
Brauner, František III 3 C15 --- --- (son of Jan & Barbora Hundbori)
Brauner, Franz 5 --- --- C15 (son of  Ferdinand Franz & Anna Maria Miseroni)
Brauner, Franz Bartholome 5 C15 --- --- (son of  Anton Dominik & Apollonia)
Brauner, Jan 4 --- --- --- C15 (f.: (Franz) František; w.: Barbora Hundbori)
Brauner, Jan Ferdinand 5 C15 --- --- (son of  Anton Dominik & Apollonia)
Brauner, Jan Nepom 3 C15 --- --- (son of Jan & Barbora Hundbori)
Brauner, Joseph 5 C15 --- --- (f.: Ferdinand Franz; w.: Katerina Oswald)
Brauner, Maria Anna 4 C15 C15 --- C07 (f.: (Franz) František; s.: Joseph I Slanicka)
Brauner, Maria Eleonora 3 C15 --- --- (daughter of František II from 1st marriage N.N.)
Brauner, Maria Margareta 5 C15 --- --- (daughter of  Ferdinand Franz, Anna Maria Miseroni)
Brauner, Rosalia Ludmilla 5 C15 --- --- (daughter of  Ferdinand Franz, Anna Maria Miseroni)
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Brauner, Václav 6 C15 --- --- (son of  Ferdinand & Anne N.)
Brauner, Václav Medard 5 C15 --- --- (son of  Anton Dominik & Apollonia)
Brauner, Veronica 5 C15 --- C15 (daughter of  Ferdinand Franz, Anna Maria Miseroni)
Bruynincx, Christina 11 --- B41 B41 B41 (f.: Gerard; s.: Gijsbert Hamel)
Bruynincx, Christina Hamel 9 --- B41 B41 B41 (f.: Gerard Hamel Bruynincx; s.: Willem Vogel)
Bruynincx, Ferdinand Marten Hamel 9 B41  C55 B41 --- B41 (f.: Gerard Hamel Bruynincx; w.: Maria Fligerius)
Bruynincx, Gerard 12 --- --- B41 B41 (spouse of Jenne D'Oorschot)
Bruynincx, Gerard Hamel 10 B41 B41 B41 A25-7; B35, B41 (f.: Gijsbert Hamel;

Bruynincx, Gerard Hamel (w.: Wilhelmina Outshoorn, Sara Sweerts)
Bruynincx, Gijsbert Christiaan Hamel 9 B41 C55 --- --- B41 (son of Gerard Hamel Bruynincx)
Bruynincx, Gratiana Louisa Hamel 9 --- --- --- B41 (daughter of Gerard Hamel Bruynincx)
Bruynincx, Henrietta Margaretha Hamel 9 --- --- --- B41 (daughter of Gerard Hamel Bruynincx)
Bruynincx, Idila Hamel 9 --- B41 --- B41 (f.: Gerard Hamel Bruynincx; s.: A. Geestevelt)
Bruynincx, Jacob Johan Hamel 9 C55 --- C39  C41 ( f.: Gerard Hamel Bruynincx) A25-6, 7

Bruynincx, Jacob Johan Hamel --- --- --- A33-9, 10, A40-1-3; B10, B35, B41
Bruynincx, Jan Hamel 10 B41 B41 --- B41 (f.:Gijsbert Hamel; s.: Anna v. Outshoorn)
Bruynincx, Margaretha Hamel 10 B41 --- --- B41 (p.: Gijsbert Hamel & Christina Bruynincx)
Bruynincx, Maria Hamel 10 B41 B41 --- B41 (f.:Gijsbert Hamel;  2nd wife of Johan Hamel)
Bruynincx, Maximiliaan Hamel 10 B41 --- --- B41 (p.: Gijsbert Hamel & Christina Bruynincx)
Bruynincx, Sophie Charlotte Hamel 8 --- --- --- A25-7, A33-2; C46 (f.: Jacob Johan;

Bruynincx, Sophie Charlotte Hamel s.: Carl Ludwig von Schell)
Busseri, Cristoforo 11 --- B53  B56 --- B53, B56 (w.: Bianca Gerolama Miseroni, n. o.)
Busti, Margarita 12 --- --- --- A44-7, 8; B53, B56 (s.: Giovanni G. Borsani)
Cassinis, N. 8 --- --- --- A52 (w.: Anna Marketa de Binago, no origin)
Cerveny, Anna 4 --- C15 --- (wife of František Slanicka, broth. of Joseph I)
Clement, Jeanne 10 --- --- --- (wife of Francois Malcuit)

Clement, Jeanne A50-1-3; B23, B71; C67
Collignon, Louise 11 --- --- --- A51-1; B23 (1st wife of Gérard Bilistein, no origin)
Dankó, Borbála 3 --- C07 C07 C07 (f.: Johann; s.: Joseph II Slanicka)
Dankó, Johann 4 --- --- --- C07 (father of Borbala; spouse of Elisabeth König)
d'Andernach, Claude 10 --- --- --- B23 (1st spouse of Marie Gennetaire)
d'Apurillon, Marguerite 12 --- B22 --- B22 (wife of Laurent de Chargeres, no origin)
d'Attignéville, Charles III Hennezel 8 B21 B21 --- (f.: Charles IV d'Hennezel; w.: Jeanne A. de Champigny)
d'Attignéville, Charles Nicolas Hennezel 7 --- B21 B23 --- B22 (f.: Charles III; w.: Gabrielle A. de Maillart)
d'Attignéville, Jean Claude Hennezel 7 B21 B21 --- B22 (f.: Charles III; w.: Thérèse de Thomassin)
d'Augicour, Marguerite 16 --- --- --- B58 (wife of Jean II de Raincour)
d'Augy, Antoinette 13 --- --- --- B21, B25 (s.: Anthoine de Saussures, no origin)
d'Auvignot, Nicolas 12 --- --- --- B58 (w.: Claude-Antoniette de Raincour, no origin)
d'Avril, Jean 10 --- --- --- B23 (w.: Marguerite de Bilistein)
d'Esch, Isabeau 18 --- --- --- B21, B22 (wife of Henry I de Hennezel, no origin)
de Baconval, Louis de Leisquevin 9 --- --- --- B23 (w.: Anne Marie de Tervenus)
de Ballard, Claudine 13 --- B22  B65 --- (f.: Jean; s.: Jean de Chargeres)
de Ballard, Jean 14 --- --- --- B22, B65 (w.: Étienette des Jours, no origin )
de Barizey, Alix 16 --- --- --- B21 (f.: André; s.: Jehan de Thysal)
de Barizey, André 17 --- --- --- B21, B22 (w.: Béatrix de Thiaucourt)
de Barizey, Béatrix 16 --- B21 --- B22 (f.: André; s.:  Jehan I de Hennezel)
de Barizey, Biétrix 16 --- --- --- B21 (daughter of André)
de Barizey, Georges 16 --- --- --- B21 (son of André)
de Beauffremont, Marie 18 --- B64 --- B21 (wife of Jehan II de Bouzey)
de Bermand, Anne 9 --- C68 C68 B23, B63 (wife of Louis (de) Malcuit)

Page  258 to [286]Mária-Etel Guzik Genealógiai Összefogló, Személyi Forráskódok



Egyének nevei Gen
no. Születés Házasság Temetés Más információk

Forráskódok

de Berzevicze, Lilian Berzeviczy 3 B12 B12 B12 B12 ( wife of Ernst Schell v. Bauschlott, no orign)
de Berzevicze, Rosalie Berzeviczy 4 --- --- --- B12 ( s.: Franz M. de Márkusfalva, no origin)
de Betacour, Alix 19 --- --- --- B24, B58  (daughter of Jean)
de Betacour, Jean 20 --- --- --- B24, B58  (father of Marguerite & Alix)
de Betacour, Marguerite 19 --- --- --- B24, B58 (f.: Jean; s.: Orry de Raincour)
de Bettanges, Isabeau 14 --- --- --- B23 (wife of Claude de Tardvenu)
de Biécourt, Francois 10 --- --- --- B23 (spouse of Antoinette de Bilistein)
de Bilistein, Anne 10 --- C45 C45 B23 (f.: Gérard; s.: Antoine de Tervenus)
de Bilistein, Antoine Andreu 12 --- --- --- B23 (father of Gérard)
de Bilistein, Antoniette 10 --- --- --- B23 (f.: Gérard; s.: Francois de Biécourt)
de Bilistein, Charles 10 --- B23 --- B23 (f.: Gérard; w.: Jeannot N. )
de Bilistein, Christine 8 --- --- --- B23 (daughter of Jean II)
de Bilistein, Gérard 11 --- --- --- A51-1; B23 (f.: Antoine A.; w.: Louise

de Bilistein, Gérard Collignon & Mayelle de Masselin)
de Bilistein, Jean I 10 --- B23 --- (f.: Gérard; w.: Francoise Pertois)
de Bilistein, Jean II 9 B23 --- --- (f.: Jean I; w.: Barbe de Maimbourg)
de Bilistein, Jean Philipp 9 --- --- --- B23 (son of Charles)
de Bilistein, Marguerite 10 --- --- --- B23 (f.: Gérard; s.: Jean d'Avril)
de Bilistein, Marianne 8 --- --- --- B23 (daughter of Jean II)
de Bilistein, Nicolas Francois 8 --- C67 C47 B23, B71 (f.: Jean II; w.: Marie Elisabeth Malcuit)
de Bilistein, Pierre 9 --- --- --- B23 (son of Charles)
de Binago, Anna Marketa 8 --- --- --- A52 (f.: Antonio; s.: N. Cassinis)
de Binago, Antonio 9 --- --- --- A52 (w.: Dionysia Miseroni, no origin)
de Bisseval Anne 11 --- B21 --- (wife of Claude V de Hennezel, no origin)
de Boigne, Gérard 16 --- --- --- B58 (son of Guillaume & Jeanette II Raincour)
de Boigne, Guillaume 17 --- --- --- B58 (spouse of Jeanette II de Raincour)
de Boigne, Guillaume 16 --- --- --- B58 (son of Guillaume & Jeanette II Raincour)
de Boigne, Huguenin 18 --- --- --- B58 (father of Marguerite)
de Boigne, Marguerite 17 --- --- --- B58 (f.: Huguenin; s.: Simon III de Raincour)
de Boislinel, Catherine 8 --- B71 B71 (wife of Humbert Malcuit)
de Bourgogne, Claude 11 --- B63 --- (f.: Jean; husband: Olric de Bouvier)
de Bourgogne, Jean 12 --- --- --- B63 (w.: Élisabeth de Malvoisin, no origin)
de Bouvier, Antoine 12 --- --- B23 B23, C45 (f.: Demange; w.: Élisabeth Saint-Genest)
de Bouvier, Claude 11 C45 --- --- (daughter of Francois I & Anne Saint Genot)
de Bouvier, Francois I 12 --- --- C45 A51-2-5; B23, B63

de Bouvier, Francois I (f.: Demange; w.: Anne de Saint-Genot)
de Bouvier, Francoise 11 C45 --- --- (daughter of Francois I & Anne Saint Genot)
de Bouvier, Pierre 10 B63 B63 B63 (f.: Orlic; w.: Barbe-Francoise Malcuit)
de Bouvier, Very (Olric) 11 C45  B63 B63 B63 (f.: Francois I; w.: Claude de Bourgogne)
de Bouzey, Catherine 17 --- --- --- B64 (f.: Jehan II; s.: & F. Houecourt & É. Changy )
de Bouzey, Catherine 15 --- --- --- B21-B23 (2nd wife of Didier I de Hennezel, no origin)
de Bouzey, Francoise 13 --- --- --- B21 (wife of Charles Thysac, no origin)
de Bouzey, Guillaume 17 --- --- --- B64 (f.: Jehan II; w.: Jeanne de Malain)
de Bouzey, Jean III 17 --- B64 --- (f.: Jehan II; w.: Marie de Saint-Germain)
de Bouzey, Jehan II 18 --- B64 --- (spouse of Marie de Beauffremont, no origin)
de Bouzey, Jehanne 14 --- --- --- B21 (s.: Claude II Hennezel, son of Didier I, no origin)
de Bouzey, Liébault II 17 --- --- --- B64 (f.: Jehan II; w.: Catherine Thuillieres)
de Bouzey, Lyze 17 --- --- --- B21-B22 (f.: Jehan II; s.: Henry II d'Hennezel)
de Bouzey, Thiriet 18 --- --- --- B64 (brother of Jehan II, no origin)
de Bouzey, Vautrin II 17 --- --- --- B64 (son of Jehan II &  Marie Beauffremont)
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de Bricard, Francois 10 --- --- --- B21 (spouse of Anne Hiérard, no origin)
de Bricard, Louise 9 --- B21 --- (f.: Francois; wife of Francois I Huyn de Jarville)
de Cairate, Bartolomeo Scoperti 11 --- --- --- A44-2; B53, B56 (w.: Francesca M. Miseroni)
de Castello, Anna Maria 10 --- --- --- A41-2, 11 (Testament of Ferrante)

de Castello, Anna Maria B44 (f.: Ferrante; married name Matternova)
de Castello, Ferante 11 --- --- --- A41-2, 3, 6; B44-45, B52 (father of Laura)
de Castello, Giovanni Baptista 10 --- --- --- A41-2-4 (f.: Ferrante; w.: Anna B. Miseroni)
de Castello, Karel 10 --- --- --- A41-2-3, 6; B44 (son of  Ferrante)
de Castello, Katerina 10 --- --- --- A41-2-3, 6; B44 (daughter of  Ferrante)
de Castello, Klara 10 --- --- --- A41-2; B44 (daughter of  Ferrante)
de Castello, Laura 10 --- --- --- A41-2 (f.: Ferrante; s.: Dionysio Miseroni)

de Castello, Laura B44-45, B52, C57
de Castello, Marketa 10 --- --- --- A41-2; B44 (daughter of  Ferrante)
de Castello, Octavia 10 --- --- --- A41-2-3, 6; B44 (daughter of  Ferrante)
de Castello, Wenzeslaus 9 --- --- --- A41-4 (p.: Giovanni Baptista & Anna Barbora Miseroni)
de Cendrecour, Marguerite 17 --- --- --- B58 (s.:Huguenin de Saint-Martin, no origin)
de Champigny, Andres Louis Hennezel 7 C45  B21 --- --- (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champigny, Anne Francoise Hennezel 8 C44  B21 --- --- (p.:  Nicolas Francois & Antoinette Grandoyen)
de Champigny, Anne Louise Hennezel 7 C45 --- C45 (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champigny, Anne Marie Hennezel 7 C45 --- --- (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champigny, Anne Thérèse Hennezel 7 C47 --- A51-7 (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champ., Charles F. Anthoine Hennezel 7 C45  B21 --- --- A51-10, B72, C46 (son of Dominique J. Francois)
de Champigny, Charles J. Francois Hennezel 7 C45  B21 B69 B72 A51-10, B69-70, 72 (son of Dominique J. Francois;

de Champ., Charles J. Francois Hennezel w.: Jeanne Henriette Charlotte von Zerbst)
de Champ., Charlotte Franc. T. Hennezel 7 C45 --- C45 (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champ., Claude Francois Hennezel 9 C44 B21  B22 --- (f.: Denis de Hennezel; w.: Claude de Finances)
de Champigny, Denis Hennezel 10 B21 B21 --- A50-5-9; B22

de Hennezel, Denis (f.: Daniel; s.: Francoise :Élisabeth de Thysac)
de Cham., Dominique Jos. F. Hennezel 8 C44 C48 C46 A51-10, 15; B21, B22, B23, B69, B70, B72

Dominique Jos. F. Hennezel (f.:Nicolas Francois; w.:A. Char. de Tervenus)
de Champ., Elisabeth Thérèse Hennezel 7 C47 --- --- (daughter of Dominique J. Francois)
de Champ., Jean B. Anthoine Hennezel 7 C45 --- C45 (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champigny, Jean Francois Hennezel 7 --- --- C45 (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champigny, Jean Francois Hennezel 7 C45 --- C45 (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champigny, Jean Nicolas Hennezel 8 C44 --- C45 B21 (son of  Nicolas Francois & Antoinette Grandoyen)
de Champ., Jeanne Anthoinette Hennezel 8 C44  B21 B21 --- (f.:Nicolas F.; s.:Charles III d'Attignévile)
de Champigny, Marguerite Hennezel 9 --- --- --- (p.: Denis de Hennezel & F. Elisabeth de Thysac)
de Champigny, Marie Anne Hennezel 9 C44  B21 --- --- (p.: Denis de Hennezel & F. Elisabeth de Thysac)
de Champigny, Marie Anne Hennezel 7 C47 B21 C46 --- A51-10; B10, C39 (Friedrich A. Schell)

de Champigny, Marie Anne Hennezel (f.: Dominique J. F.; s.: Friedrich A. von Schell)
de Champigny, Marie Thérèse Hennezel 7 C45 --- C45 (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champ., Marthe Francoise Hennezel 7 C47 --- --- (p.: Dominique J. Francois & Anne Charlotte Tervenus)
de Champ., Nicolas Francois Hennezel 9 C44 B21  B22 B72 A50-13, 14, 15, 16

de Champ., Nicolas Francois Hennezel (f.: Denis de H.; w.: Antoinette de Grandoyen)
de Champigny, Pierre Alexis Hennezel 8 C44  B21 -- -- (p.:  Nicolas Francois & Antoinette Grandoyen)
de Champigny, Remy Joseph Hennezel 9 C44  B21 B21  B22 --- (f.: Denis de Hennezel ; w.: Marie M. Maigrot)
de Champ., Théodore Denis Hennezel 8 C44  B21 C68  B21 C68 (f.: Nicolas Francois.; w.: Marie C. Huyn de Jarville)
de Changy, Étienne 17 --- --- --- B64 (2nd spouse of Catharine de Bouzey)
de Chargeres, Antoine 16 --- --- --- B22 (spouse of Anne du Crest, no origin)
de Chargeres, Charles 13 --- --- --- B22, B65 (f.: Nicolas; s.: Jeanne de La Boutière)
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de Chargeres, Charles 12 --- --- --- B22 (f.: Jean; w.: Marguerite de Gand)
de Chargeres, Claude 12 --- B22 --- (f.: Jean; w.: Francoise de Gontier)
de Chargeres, Denis 13 --- B22 --- (f.: Nicolas; w.: Bénédicte de Vingles)
de Chargeres, Denis 12 --- --- --- B22 (son of Jean and Claudine de Ballard)
de Chargeres, Durand 15 --- --- --- B22 (f.: Antoine; w.: Philippe des Vernois)
de Chargeres, Francois 12 --- --- --- B22 (f.: Charles; w.: Francoise de Vichy)
de Chargeres, Gaspard 14 --- --- --- B22 (son of Durand and Philippe des Vernois)
de Chargeres, Hugues 12 --- --- --- B22 (son of Jean and Claudine de Ballard)
de Chargeres, Jean 13 --- B22  B65 --- B65 ( f.: Nicolas; w.: Claudine de Ballard)
de Chargeres, Laurent 12 --- B22 --- B22 (f.: Jean; w.: Marguerite  d'Apurillon)
de Chargeres, Louis 13 --- --- B22 (son of Nicolas and Anne de La Menue)
de Chargeres, Madeleine I 12 --- B21  B22 --- (f.: Jean; s.: Hugues Crest de Ponay)
de Chargeres, Madeleine II 11 --- --- --- B21 (f.: Charles; s.: Jean I de Hennezel)
de Chargeres, Marie 12 --- --- --- B22 (f.: Jean; s.: Jean Mizard)
de Chargeres, Nicolas 14 --- B22  B65 --- B65 (f.: Durand; w.: Anne de La Menue)
de Chargeres, Pierre 13 --- --- --- (son of Nicolas and Anne de La Menue)
de Chargeres, Pierre 12 --- --- --- B22 (f.: Jean; w.: Jeanne de Merans)
de Chissey, Anne 16 --- --- --- B22 (wife of Francois des Vernois, no origin)
de Combles, Jean 16 --- --- --- B23 (father of Marguerita, no origin)
de Combles, Marguerite 15 --- B23 --- B23 (f.: Jean; s.: Martin de Simony)
de Courtignon, Antoine 9 --- B23 --- (spouse of Élisabeth de Tervenus, no origin)
de Crespy, Nicolas Joseph Doré 7 --- --- --- B23 (w.: Anne Charlotte II de Tervenus)
de Cromary, George Calot 15 --- --- --- B58 (w.: Claudine I de Raincour, no origin)
de Dambelin, Jeannon 18 --- --- --- B24, B58 (w.: Alix de Raincour, no origin)
de Die, Matteo Zanetti 9 --- A52 --- A52 (spouse of Ottavia Miseroni, no origin)
de Die, Ottavia Zanetti 8 A52 --- --- A52 (f.: Matteo; s.: N. Evancicka)
de Donneval, Nicolas 9 --- B23 --- (spouse of Didiere de Grandoyen, no origin)
de Douhars, Philiberte 13 --- --- --- B22 (wife of Jacques de Vichy, no origin)
de Estienne, Didier 12 --- --- B23 A51-8 (w.: Perette Mahusson, no origin)
de Estienne, Élisabeth 11 --- --- --- B23, C45  (f.: Didier; s.: Jean Bouvier Tervenus)
de Estienne, Laurent 11 --- --- --- B23 (son of Didier)
de Faimbe, Étienne 18 --- --- B58 (father of Guillaumette, no origin)
de Faimbe, Guillemette 17 --- --- --- B58 (f.: Étienne; s.: Joffroy de Raincour)
de Finance, Adam 10 --- B21 --- (spouse of Jeanne I de Hennezel, no origin)
de Finance, Joseph 9 B21 --- --- (son of Adam & Jeanne Hennezel)
de Finances, Christophe 10 --- --- --- B21, B22 (w.: Claude de Hennezel, no origin)
de Finances, Claude 9 --- B21  B22 --- (f.: Christophe; s.: Claude F. Hennezel Champigny)
de Floriot, Anne Catherine 8 --- B23 --- (f.: Florentin; s.: Jean Francois de Tervenus)
de Floriot, Anne Elisabeth 7 -- B23 -- (f.: Nicolas-F.; w.:  Jean Francois du Houx)
de Floriot, Florentin 9 --- --- --- B23 (w.: Élisabeth de Guillemin, no origin)
de Floriot, Francoise 8 --- --- --- B23 (f.: Florentin; s.: Charles des Noyers)
de Floriot, Jean Francois 7 --- --- B23 (son of Nicolas Francois)
de Floriot, Marie Anne 7 --- --- --- B23 (daughter of Nicolas Francois)
de Floriot, Nicolas Francois 8 --- B23 --- (f.: Florentin; w.: Marien Anne de Tervenus)
de Franchemont, Nicolas Collet 9 --- A52 --- A41-14, A52 (w.: L. Francisca Miseroni)
de Fricandel, Manne 12 --- --- --- B21, B22 (s.: Hector Hennezel de Vioménil, no origin)
de Gand, Marguerite 12 --- --- --- B22 (wife of Charles de Chargeres, no origin)
de Garnier, Catherine 13 --- B21 --- B22, B25 (f.: Nicolas; s.: Nicolas II de Vioménil)
de Garnier, Nicolas 14 --- --- --- B21, B22 (father of Catherine, no origin)
de Gémolles, Isabelle 17 --- --- --- B58 (wife of Thiebaud II de Rancour, no origin)
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de Generald, Claude 13 --- --- --- B22 (1st husband of Bénédicte de Vingles, no origin)
de Gontier, Francoise 12 --- B22 --- (wife of Claude de Chargeres, no origin)
de Grammont, Claude 13 --- --- --- B58 (p.: Jean & Francois despotots de Miserey)
de Grammont, Francoise 13 --- B58 --- (f.: Jean; 2nd wife of Claude de Raincour)
de Grammont, Guillamette 15 --- --- --- B58 (wife of Simon de Lambrey, no origin)
de Grammont, Jean 14 --- --- --- B58 (w.: Francoise Despotots de Miserey, no origin)
de Grammont, Remy 13 --- --- --- B58 (p.: Jean & Francois despotots de Miserey)
de Grançon, Claude Bourgeois 12 --- --- --- B21, B25 (w.: Esther Hennezel de Vioménil, no origin)
de Grandoyen, Anne Franciose 9 --- --- --- B23 (wife of Francois V de Hennezel, no origin)
de Grandoyen, Antoinette 9 --- B21  B22 B72 A50-13 (wife of Nicolas Francois d'Hennezel)
de Grandoyen, Barbe 9 --- -- -- B23 (f.: Dominique; s.: Charles V Hennezel)
de Grandoyen, Barde-Héleine 9 --- --- --- B23 (f.: Dominique; s.: Claude Francois N.)
de Grandoyen, Didiere 9 --- B23 --- (f.: Dominique; s.:Nicolas de Donneval)
de Grandoyen, Dominique 10 --- B23 --- (spouse of Barbe de Morisot, no origin)
de Grandoyen, Jean Damascene 9 --- --- --- B23 (son of Dominique & Barbe Morisot)
de Grandoyen, Jean Dominique 9 --- --- --- A50-4; B23 (son of Dominique & Barbe Morisot)
de Grandoyen, Sébastien Joseph 9 --- --- B23 B72 (son of Dominique & Barbe Morisot)
de Grandoyen, Sébestienne 9 --- --- --- B23 (f.: Dominique; s.: Charles Francois N.)
de Grandoyen, Thérèse 9 --- --- --- B23 (daughter of Dominique & Barbe Morisot)
de Guyonvelle, Jeanne 15 --- --- --- B58 (wife of Pierre IV de Raincour, no origin)
de Hennezel, Adam I 13 --- --- --- B21 (son of Christophe I & N.N)
de Hennezel, Adam II 11 --- --- --- A51-9; B21 (son of Christophe II)
de Hennezel, Anne I 10 --- --- ---  B21 (daughter of Daniel & Bénédicte de Ponay)
de Hennezel, Anne II 14 --- --- --- B21 (daughter of Claude I, grand-d. of Jehan I)
de Hennezel, Antoine 12 --- --- --- B21 (son of Claude IV & Claudine de Montagu)
de Hennezel, Barbe 13 --- B21 --- (f.: Francois II; s.: Humbert de Hennezel)
de Hennezel, Barbe Charlotte 8 --- C70 --- A50-4, B23 (f.: Francois V; s.: Charles Nic. de Maillart)
de Hennezel, Béatrix 15 --- --- --- B21 (f.: Jehan I; s.: Jean de Pilliers)
de Hennezel, Charles I 11 --- --- --- B21 (son of Thiébault and Louise de Thysac)
de Hennezel, Charles II 11 --- --- --- B21 (f.: Hector de Vioménil; w.: Jeanne de Ponay)
de Hennezel, Charles III 10 B21 --- --- B22 (f.: Claude V; w.: Madeleine de Vaillant)
de Hennezel, Charles IV 9 --- B21 B21 B22 (f.: Charles III; w.: C. Nicole de La Forge)
de Hennezel, Charles V 9 --- -- -- B23 (w.: Barbe de Grandoyen, no origin)
de Hennezel, Christienne 12 --- --- --- B21 (wife of Jacques I de Hennezel, no origin)
de Hennezel, Christophe I 14 --- --- --- B21 (son of Didier I & Isabella Simony )
de Hennezel, Christophe II 12 --- B21  B22 --- A51-9 (f.: Claude IV; w.: Marguerite de Thiétry)
de Hennezel, Claude I 15 --- --- --- B21 (son of Jehan I; married N.N.)
de Hennezel, Claude II 14 --- --- --- B21 (f.: Didier I; w.: Jehanne de Bouzey)
de Hennezel, Claude III 14 --- --- --- B21 (w.: Isabellon de Hennezel, no origin)
de Hennezel, Claude IV 13 --- B21  B22 --- (f.: Guillaume; w.: Claudine de Montagu)
de Hennezel, Claude V 11 --- B21 --- (f.: Thiébault; w.: Anne de Bisseval)
de Hennezel, Claude 10 --- --- --- B21 (s.:Christophe de Finance, no origin)
de Hennezel, Claude Francois 10 --- B21 B21 (f.: Josué II; s.: Elisabeth de Thiétry )
de Hennezel, Claudine 12 --- B21 --- (s.: Nicolas du Houx de Vioménil, no origin)
de Hennezel, Daniel 11 --- B21 --- B21-22 (f.: Hector de Vioménil; w.: Bénédicte de Ponay)
de Hennezel, David 10 --- --- ---  B21 (son of Daniel & Bénédicte de Ponay)
de Hennezel, Didier I 15 A55 --- B21 B21, B22, B23

de Hennezel, Didier I (f.: Jehan I; w.: Isabella Simony & Cathrine Bouzey)
de Hennezel, Didier II 14 --- --- --- B21, B22 (p.: Didier I & Catherine de Bouzey
de Hennezel, Francois I 14 --- --- --- B21 (son of Claude I, grandson of Jehan I)
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de Hennezel, Francois II 14 --- --- --- B21 (f.: Didier I, w.: Jehanne I de Thiétry)
de Hennezel, Francois III 13 --- --- --- B21 (son of Claude II & Jehanne de Bouzey)
de Hennezel, Francois IV 10 --- --- --- B21 (son of Charles II & Jeanne de Ponay)
de Hennezel, Francois V 9 --- --- --- B23 (w.: Anne Francoise de Grandoyen, no origin)
de Hennezel, Gabrielle 9 --- B21 --- (f.: Claude-Francois: s.:Jean-Baptiste de Thiétry)
de Hennezel, Guillaume 14 --- --- --- B21, B22 (son of Didier I & Isabelle Simony))
de Hennezel, Henry I 18 --- --- --- B21, B22 (spouse of Isabeau d'Esch, no origin)
de Hennezel, Henry II 17 --- --- --- B21, B22 (f.: Henry I; w.: Lyze de Bouzey)
de Hennezel, Hugues 10 --- B21 --- B22 (f.: Daniel; w.: Marie de Ponard)
de Hennezel, Humbert 12 --- B21 --- (f.: Claude; s.: Barbe de Hennezel)
de Hennezel, Isaac I 13 --- --- --- B21 (f.: Christophe I; s.:  Jehanne II de Tiétry)
de Hennezel, Isaac II 12 --- B21 --- B25 (f.: Isaac I; s.: Yolande Houx de Vioménil)
de Hennezel, Isaac III 10 --- B21 --- (f.: Daniel; s.: Barbe de Thiétry & Elisabeth de Vezet)
de Hennezel, Isabelle 14 --- --- --- B21 (f.: Didier I; s.: Anthoine du Houx)
de Hennezel, Isabellon 14 --- --- --- B21 (f.: Didier I; s.: Claude III de Hennezel)
de Hennezel, Jacques I 12 --- --- --- B21 (f.: Claude IV; w.: Christienne de Hennezel)
de Hennezel, Jacques II 11 --- --- --- B21 (son of Humbert & Barbe Hennezel)
de Hennezel, Jean I 11 --- --- --- B21 (f.: Hector de Vioménil; w.: Madeleine II Chargeres)
de Hennezel, Jean II 10 --- B21 --- (f.: Daniel, w.: Jeanne G. de Mazeray)
de Hennezel, Jean III 10 --- --- --- B21, (son of Charles II & Jeanne de Ponay)
de Hennezel, Jean Claude 9 --- --- --- B21 (p.: Claude-Francois & Elisabeth de Thiétry)
de Hennezel, Jeanne I 10 --- B21 --- (f.: Charles II; s.: Adam de Finance)
de Hennezel, Jeanne II 9 --- --- --- B21 (daughter of Jean II & Jeanne de Mazeray)
de Hennezel, Jeanne Francoise 10 --- --- ---  B21 (daughter of Daniel & Bénédicte de Ponay)
de Hennezel, Jehan I 16 --- B21 --- (f.: Henry II; w.: Béatrix de Barizey)
de Hennezel, Jehan II 15 --- --- --- B21, B22 (f.: Jehan I; w.: Jehanne  Mailleroncourt)
de Hennezel, Jehan III 12 --- --- --- B21 (son of Isaac I & Jehanne II de Thiétry)
de Hennezel, Joseph 11 --- B21 --- (spouse of Judith de Hennezel, no origin)
de Hennezel, Josué I 12 --- --- --- B21 (son of Claude IV & Claudine de Montagu)
de Hennezel, Josué II 11 --- B21 --- (f.: Humbert; s.: Marthe de Thiétry)
de Hennezel, Judith 11 --- B21 --- (f.: Hector de Vioménil; s.: Joseph Hennezel)
de Hennezel, Louis 10 --- --- --- B21 (son of Josué II and Marthe de Thiétry)
de Hennezel, Marthe 11 --- --- --- B21 (wife of Cristophe de Thiétry, no origin)
de Hennezel, Nicolas I 14 A55 B21 B21 B22 (f.: Didier I; w.: Catherine de Raincour)
de Hennezel, Philibert 10 --- --- --- B21 (son of Daniel & Bénédicte de Ponay)
de Hennezel, Pierre I 12 --- --- --- B21 (son of Claude IV & Claudine de Montagu)
de Hennezel, Pierre II 11 --- --- --- B21 (son of Humbert & Barbe de Hennezel)
de Hennezel, Samuel 12 --- --- --- B21 (son of Isaac I & Jehanne II de Thiétry)
de Hennezel, Thiébault 12 --- B21 --- (f.: Claude IV; w.: Louise de Thysac)
de Houecourt, Francque 17 --- --- --- B64 (1st spouse of de Catherine Bouzey, no origin)
de Huyn, Claude 10 --- --- --- B23, (p.: Francois & Francoise de Picquart)
de Huyn, Francois 9 --- --- --- B23, (spouse of Francoise de Picquart, no origin)
de Huyn, Jean 9 --- --- --- B23, (P.: Francois & Francoise de Picquart)
de Huyn, Nicolas 9 --- B23 --- (f.: Francois; w.: Francoise de Malcuit)
de Jarville, Baltazard Huyn 8 --- --- --- B21 (p.: Francois I & Louise de Bricard)
de Jarville, Francois I Huyn 9 --- B21 --- (spouse of Louise de Bricard, no origin)
de Jarville, Francois II Huyn 8 --- --- --- B21 (p.: Francois I & Louise de Bricard)
de Jarville, Francoise Huyn 8 --- --- --- B21 (p.: Francois I & Louise de Bricard)
de Jarville, Henriette Huyn 8 --- --- --- B21 (p.: Francois I & Louise de Bricard)
de Jarville, Marie Catharine Huyn 8 C68  B21 C68  B21 B21 (f.:Francois I; s.:T. Denis H.de Champigny)
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de Juffey, Marguerite 18 --- --- --- B58 (wife of Jean I de Raincour, no origin)
de La Boutière, Charles 14 --- --- --- B22 (w.: Philiberte de Saint-Clement, no origin)
de La Boutière, Jeanne 13 --- --- --- B22 (wife of Charles de Chargeres)
de La Forge, Charles 10 --- --- --- B21, B22 (w.: Marguerite de Petogost, no origin)
de La Forge, Claude Nicole 9 --- B21 --- B22 (f.: Charles; s.: Charles IV de Hennezel)
de La Forge, Renée Thérèse 9 --- --- --- B21 (2nd wife of Nicolas de Maillart)
de La Menue, Anne 14 --- B22, B65 --- B65 (wife of Nicolas de Chargeres, no origin)
de La Pagerie, Marguerite 11 --- --- --- B21 (wife of Francois de Thysac, no origin)
de Lambrey, Adrien 14 --- --- --- B58 (son of Simon & Guillaumette de Grammont)
de Lambrey, Henriette 14 --- --- --- B58 (f.: Simon; s.: Étienne IV de Raincour)
de Lambrey, Simon 15 --- --- --- B58 (w.: Guillemette de Grammont, no origin)
de Lavanche, N. 12 --- --- --- B58 (w.: Adrienne de Raincour, no origin)
de Lenoncourt, Nicole 14 --- --- --- B21 (wife of N. de Montagu, no origin)
de Leucho, Ludovico Longhi 14 --- --- --- A44-3; B53, B56 (father of Andrea & Bernardino)
de Leucho, Andrea Longhi 13 --- --- B53 A44-3; B56 (son of Ludovico)
de Leucho, Bernardino Longhi 13 --- --- --- A44-1; B53, B56 (son of Ludovico)
de Leucho, Lucia Longhi 12 --- --- --- A44-1-4; B53, 56 (f.: Bernardino; s.: Ambrogio Miseroni)
de Lisone, Anna Barbara Miseroni 7 C57 --- --- A52 (f.: Eusebio; s.: Mattias von Ehrenkrone)
de Lisone, Anna Elizbeta Miseroni 8 A52 --- A52 A52 (p.: Franz & Splendida v. Gräffenburg)
de Lisone, Anna Ludmilla Miseroni 8 C57 --- A52 (p.: Dionysio & Judith Mayer)
de Lisone, Anna Maria Miseroni 6 C66 C15 C15 A52 (f.: Jan Carl; s.: Ferdinand Franz  Braunner)
de Lisone, Anna Marie Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Anna Marie W. Miseroni 8 A52 A52 B44-45, B52 (f.: Dionysio; s.: F. Marangani)
de Lisone, Anna Miseroni 5 A52 --- A52 (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Anna Rosalinde Miseroni 7 A52 --- --- ( p.: Jan Ottavio &  Anna Dobsicka)
de Lisone, Anton Bernhard Miseroni 6 C66 --- C15 (p.: Jan Carl & Barbora E. Luzicka)
de Lisone, Barbara Katharina Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Barbora Teresie Miseroni 8 C57 --- A52 (p.: Dionysio & Judith Mayer)
de Lisone, Barbora Theresia E. Miseroni 6 C15 A52 --- (f.: Jan Carl; s.: Jan Svoboda)
de Lisone, Ferdinand Eusebio Miseroni 8 C57 C58 C57 A41-12, 13, A45-7, 8, A46-11-17;

Ferdinand Eusebio Miseroni  B44-45, 52, 59-60 (f.: Dionysio; w.: Benigna v.
Ferdinand Eusebio Miseroni Goldburg & Elisabeth v. Tützingen)

de Lisone, Ferdinand Joseph Miseroni 6 C66 --- --- (p.: Jan Carl & Barbora E. Luzicka)
de Lisone, Franz Gabriel Miseroni 5 A52 --- A52 (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Franz Miseroni 9 C57 B43 A52 A41-15 A25-4, A41-15-16; B45-47, B50, 52

de Lisone, Franz Miseroni (f.: Ottavio; w.:Splendida v. Gräffenburg)
de Lisone, Gothard Miseroni 7 --- --- B42 A52 (f.: Norbert Adolf; w.: Katerina N.)
de Lisone, Hieronymo Miseroni 9 --- --- A52  B52 A25-4; B44, 45 (p.: Ottavio & Laura de Castello)
de Lisone, Ignacz Franz Miseroni 8 C57 A52 A52 B44-45, B52 (f.: Dionysio; w.: Ludmilla v. Hostine)
de Lisone, Jan Carl Miseroni 7 C57 --- A52 (f.: Eusebio; w.: Barbora Luzicka)

de Lisone, Jan Carl Miseroni A43-2, -3, -4 ,-5; B66; C15
de Lisone, Jan Ignacz Franz Miseroni 7 C57 --- A52 (f.: Eusebio; w.: H. K. Maternovska)
de Lisone, Jan Ignacz Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Jan Karel Miseroni 8 A52 --- A52 A52 (p.: Franz & Splendida v. Gräffenburg)
de Lisone, Jan Karl Miseroni 8 A52 --- A52 (p.: Dionysio & Judith Mayer)
de Lisone, Jan Miseroni 6 A52 --- A52 (p.: Jan Ignac Franz & H. K. Maternovska)
de Lisone, Jan Ottavio Miseroni 8 B45 A46-1 B44 A41-18-19; B44-45, B52, B59 (father: Dionysio;

de Lisone, Jan Ottavio Miseroni w.: 1. Dobsicka; 2. Vorikovska; 3. Ebenauerova)
de Lisone, Jan Václav Miseroni 6 A52 --- --- B44 (p.: Johann Paul & Catherina V. Bäyer)
de Lisone, Jan Wenzeslaus Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
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de Lisone, Joannes Nepomus M. Miseroni 6 C15 --- C15 (p: Jan Carl & Barbora E. Luzicka)
de Lisone, Johann Augustin Miseroni 8 A52 --- A41-20 A41-20, 52; B52 (p.: Franz & Splendida v. Gräffenburg)
de Lisone, Johann Paul Miseroni 7 C57 A52 A41-22 A43-2, 6; B44; C15 (f.: Ferdinad Eusebio;

de Lisone, Johann Paul Miseroni w.: Ludmilla Wirt & Catherina V. Bäyer)
de Lisone, Josef Anton Miseroni 7 C59 --- A52 ( p.: Jan Ottavio &  Anna Dobsicka)
de Lisone, Josef Pavel Miseroni 6 A52 --- --- B44 (p.: Johann Paul & Catherina V. Bäyer)
de Lisone, Josefa Miseroni 5 A52 --- A52 (f.: Wenceslaus Martin; s.: Peter Kuchynka)
de Lisone, (Karel) Johann Ambr. Miseroni 9 C57 A52 A52  B45 A25-4; B45-47, B52

de Lisone, Johann Ambr. Miseroni (f.: Ottavio; w.: Anna v. Petersdorf)
de Lisone, Katerina Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Krystofa Renata Miseroni 8 A52 --- A52 B 44-45, 52 (p.: Dionysio & Maria Ludmilla Major)
de Lisone, Laura Katarina Miseroni 8 A52 --- --- A52 (p.: Franz & Splendida v. Gräffenburg)
de Lisone, Leopold Joseph Miseroni 7 C57 --- A52 A41-12 (p.: Eusebio & Benigna von Goldburg)
de Lisone, Ludmilla B. E. Miseroni 7 A52 --- --- ( p.: Jan Ottavio &  Anna Dobsicka)
de Lisone, Marie Teresia Miseroni 7 C57 --- --- A52; C15; (f.: Eusebio; s.: B. Rudorfer)
de Lisone, Maria Elisa Miseroni 7 A52 --- --- ( p.: Jan Ottavio &  Anna Dobsicka)
de Lisone, Marie Elisabeth Miseroni 7 C57 --- A52 A52 (f.: Eusebio; s.: J. K. Schöppenknecht)
de Lisone, Maria Eva Miseroni 5 A52 --- A52 (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Marie Josefine Miseroni 5 A52 --- A52 (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Marie Katerina Miseroni 7 C57 --- A52 (p.: Eusebio & Benigna von Goldburg)
de Lisone, Marie Laura Miseroni 8 A52 --- A52 B44-B45, B52 (f.: Dionysio; s.: F. von Aschfeld)
de Lisone, Maximilian A. E. Miseroni 7 A52 --- --- ( p.: Jan Ottavio &  Anna Dobsicka)
de Lisone, Norbert A. Miseroni 7 A52 --- --- ( p.: Jan Ottavio &  Anna Dobsicka)
de Lisone, Norbert Adolf Miseroni 8 A52 --- A52 B50, 52 (f.: Franz; w.: Anna J. von Dlouhe-Vsi)
de Lisone, Oktavian Miseroni 8 A52 --- --- A52 (p.: Franz & Splendida v. Gräffenburg)
de Lisone, Teresie Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Teresie Miseroni 5 A52 --- A52 (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Wenceslaus A. B. Miseroni 7 A52 --- --- ( p.: Jan Ottavio &  Anna Dobsicka)
de Lisone, Wenceslaus Dionysio Miseroni 9 --- --- C57  B43 A25-4, A41-9-11, A45-1-6, A46-1; B43-47,

Wenceslaus Dionysio Miseroni B49, B52, B56, B60 (f.: Ottavio; w.: Judith v.
Wenceslaus Dionysio Miseroni Burgrieden & Marie Ludmilla von Grossenau)

de Lisone, Wenceslaus Dio. Simon Miseroni 7 C59 --- A52 (f.: Jan Ottavio; m.: E. T. Vorikovska)
de Lisone, Wenceslaus Eusebio Miseroni 8 C57 --- B52 B44-45, B52 (p.: Dionysio & Judith Mayer)
de Lisone, Wences. F. Adalbert Miseroni 7 C57 --- A52 (p.: Eusebio & Benigna von Goldburg)
de Lisone, Wenceslaus Martin Miseroni 6 C15 --- C15 A43; B66 (f.: Jan Carl; w.: Marie Vasirovska)
de Lisone, Wenceslaus Martin Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Wenceslaus Martin Miseroni 5 A52 --- --- (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lisone, Wenceslaus Miseroni 5 A52 --- A52 (p.: Wenceslaus Martin & Marie Vasirovska)
de Lombillon, Charles Remy 7 --- B23 --- (w.: Marie Thérèse de Tervenus, no origin)
de Maillart, Charles Nicolas 8 --- C70 --- B23 (w.: Barbe Charlotte de Hennezel, no origin)
de Maillart, Gabrielle Antoniette 7 B21 B21  B23 B21 B22 (f.:C.Nicolas; s.:C.N. d'Attaignéville)
de Mailleroncourt, Jehanne 15 --- --- --- B21, B22 (wife of Jehan II de Hennezel, no origin
de Maimbourg Barbe 9 --- --- --- B23 (wife of Jean II de Bilistein, no origin)
de Maiséres, Étienne 13 --- B58 --- B58 (w.: Francoise I de Raincour, no origin)
de Maiséres, Marguerite 14 --- --- --- B58 (wife of Étienne de Montarlot, no origin)
de Malain, Jeanne 17 --- --- --- B64 (wife of Guillaume de Bouzey)
de Malcuit, Bernard 10 --- --- ---  (brother: Francois; w.: Marie Gennetaire)

de Malcuit, Bernard A51-16; B23
de Malcuit, Francoise 9 --- B23 --- (f.: Bernard; s.: Nicolas de Huyn)
de Malcuit, Louis 9 --- C68 --- B23 (f.: Bernard; w.: Anne de Bermand)
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de Malvoisin, Élisabeth 12 --- --- --- B63 (wife of Jean de Bougogne, no origin)
de Márkusfalva, Franz Máriássy 4 --- --- --- B12 (w.: Rosalie B. de Becevicze, no origin)
de Márkusfalva, Rosalie Máriássy 3 B12 B12 B12 (wife of Julius F. Joseph Schell v. Bauschlott)
de Masselin, Charles 12 --- --- A51 A51-18-20; B23 (f.: Jean; w.: Antoinette La Ricque)
de Masselin, Jean 13 --- --- --- A51-20, 21; B23 (spouse of Marguerite N.)
de Masselin, Jean Baptiste 11 --- --- --- A51-12, 18-19; B23 (p.: Charles & Antoinette LaRicque)
de Masselin, Jean Jacques 11 --- --- --- A51-12, 18-19; B23 (p.: Charles & Antoinette LaRicque)
de Masselin, Mayelle 11 --- --- --- B23; C45 (f.: Jean; s.: Gérard Bilistein)
de Masselin, Nicolas 11 --- --- --- A51-12, 18-19; B23 (p.: Charles & Antoinette LaRicque)
de Mathieu, Jean 12 --- --- --- B22 (2nd s. of Madeleine I de Chargeres, no origin)
de Mathieu, Louise 11 --- --- --- B21 (s.: René de G. de Mazeray, no origin)
de Mazeray, Jeanne de Guillot 10 --- B21 --- (f.: René; s.: Jean II de Hennezel)
de Mazeray, René de Guillot 11 --- --- --- B21 (w.: Louise de Mathieu, no origin)
de Merans, Jeanne 12 --- --- --- B22 (wife of Pierre de Chargeres, no origin)
de Messey, Henry 17 --- --- --- B58 (spouse of Jeanette I de Raincour, no origin)
de Miserey, Francoise Despotots 14 --- --- --- B58 (wife of Jean de Grammont, no origin)
de Montagné, Adeline 24 --- --- --- B24, B58 (wife of Simon I de Raincour, no origin)
de Montagu, Claudine 13 --- --- --- B21 (f.: N. Montagu; s.: Claude IV de Hennezel)
de Montagu, Guillaume 13 --- --- --- B21 (p.: N. Montagu & Nicole Lennncour)
de Montagu, N. 14 --- --- --- B21 (spouse of Nicole de Lenoncourt, no origin)
de Montarlot, Calvaire 13 --- --- B58 B58 (1st wife of Claude de Raincour)
de Montarlot, Étienne 14 --- --- --- B58 (w.: Marguerite de Maisiéres, no origin)
de Montbéliard, Alix 15 --- --- --- B58 (s.: Pierre V de Raincour, no origin)
de Montbéliard, Henry 15 --- --- --- B58 (brother of Alix, no origin)
de Montbéliard, Pierre 15 --- --- --- B58 (brother of Alix, no origin)
de Montmartin, Charlotte 14 --- --- --- B58 (s.: Guillaume IV de Raincour, no origin
de Morisot, Barbe 10 --- B23 --- (wife of Dominique de Grandoyen, no origin)
de Morisot, Jean Dominique 10 --- --- --- A50-20; B23 (brother of BarbeMorisot, no origin)
de Moroges, Philipp 14 --- --- --- B21 (1st spouse of Anne de La Menue, no origin)
de Petogost, Marguerite 10 --- --- --- B21, B22 (s.: Charles de La Forge, no origin)
de Pilliers, Jean 15 --- --- --- B21 (spouse of Béatrix de Hennezel, no origin)
de Ponard, Marie 10 --- --- --- B21, B22 (wife of Hugues de Hennezel, no origin)
de Ponay, Bénedicte du Crest 11 --- B21 --- B22 (f.: Hugues; s.: Daniel de Hennezel)
de Ponay, Hugues du Crest 12 --- B21  B22 --- (w.: Madeleine I de Chargeres, no origin)
de Ponay, Jeanne du Crest 11 --- --- --- B21 (f.: Hugues; s.: Charles II Hennezel)
de Poursas, Philippe 11 --- --- --- B23 (wife of Mengin Gennetaire, no origin)
de Raincour, Adeline 17 --- --- --- B58 (daughter of Étienne III)
de Raincour, Adrienne 12 --- --- --- B58 (f.: Claude; s.: N. de Lavanche)
de Raincour, Agné 17 --- --- --- B58 (daughter of Jean I & Marguerte Juffey)
de Raincour, Agnotte 23 --- --- --- B24, B58 (daughter of Pierre-Payen & Cecile N.)
de Raincour, Alix 18 --- --- --- B24, B58 (f.: Orry; s.: Jannon de Dambelin)
de Raincour, Anne-Dorothea 11 --- --- --- B58 (son of Étienne V & Jeanne B. Tranchard)
de Raincour, Aymé 26 --- --- --- B24, B58 (father of Guillaume I, no origin)
de Raincour, Calon I 24 --- --- --- B24, B58 (p.: Guillaume I & Simonette N.)
de Raincour, Calon II 23 --- --- --- B24, B58 (son of Viard, father of Jobert I)
de Raincour, Catherine 14 A55 B21 A55 B22 (f.: PierreIV; s.: Nicolas I de Hennezel de V.)
de Raincour, Christofle-Louis 11 --- --- --- B58 (son of Étienne V & Jeanne B. Tranchard)
de Raincour, Claude 13 --- B58 --- B58 (f.: Étienne IV; w.: Calv. de Montarlot)
de Raincour, Claude-Anthoinette 12 --- --- B58 B58 (f.: Claude; s.: Nicolas d'Auvignot)
de Raincour, Claudine I 15 --- --- --- B58 (f.: Nicolas I; s.: George C. de Cromary)
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de Raincour, Claudine II 14 --- --- --- B58 (f.: Pierre V; s.: Jean Bourreleret)
de Raincour, Claudine III 12 --- --- --- B58 ( f.: Claude; s.: Adam Dumont)
de Raincour, Élisabeth 23 --- --- --- B58 (daughter of Pierre-Payen & Cecile N.)
de Raincour, Étienne I 23 --- --- --- B24, B58 (son of Pierre-Payen & Cecile N.)
de Raincour, Étienne II 19 --- --- --- B24, B58 (son of Thierry & N.N.)
de Raincour, Étienne III 18 --- --- --- B24, B58 (f.: Orry; w.: N. N.)
de Raincour, Étienne IV 14 --- --- --- B58 (f.: Pierre V; w.:Henriette de Lambrey)
de Raincour, Étienne V 12 --- --- --- B58 (f.: Claude; w.: Jeanne B. Tranchard)
de Raincour, Felicité 21 --- --- --- B24, B58 (daughter of Jobert I & N.N.)
de Raincour, Francoise I 13 --- B58 --- B58 (f.: Étienne IV; s.: Étienne de Maisiéres)
de Raincour, Francoise II 13 --- --- --- B58 (p.: Guillaume IV & Charlotte de Montmartin)
de Raincour, George 17 --- --- --- B58 (f.: Jean I; w.: N. N.)
de Raincour, Guillaume I 25 --- --- --- B24, B58 (f.: Aymé; w.: Simonette N.)
de Raincour, Guillaume II 24 --- --- --- B24, B58 (f.: Guillaume I; w.: N. N))
de Raincour, Guillaume III 21 --- --- --- B24, B58 (f.: Jobert II; w.: N. N.)
de Raincour, Guillaume IV 14 --- --- --- B58 (f.: Pierre V; w.: Charlotte de Montmartin)
de Raincour, Hugues I 23 --- --- --- B24, B58 (son of Pierre-Payen & Cecile N.)
de Raincour, Hugues II 23 --- --- --- B24, B58 (p.: Gillaume II & N.N.)
de Raincour, Jacquette 14 --- --- --- B58 (f.: Pierre IV; s.: Jacques de Saint-Crix)
de Raincour, Jean I 18 --- --- --- B24, 58 (f.: Orry; w.: Marguerite de Juffey)
de Raincour, Jean II 16 --- --- --- B58 (f.: Simon III; w.: Marguerite d'Augicour)
de Raincour, Jean III 14 --- --- --- B58 (son of Pierre IV & Jeanne de Guyonvelle)
de Raincour, Jean IV 14 --- --- --- B58 (son of Pierre V)
de Raincour, Jean V 13 --- --- --- B58 (p.: Guillaume IV & Charlotte de Montmartin)
de Raincour, Jeanette I 17 --- --- --- B58 (f.: Jean I; s.: Henry de Messey)
de Raincour, Jeanette II 17 --- --- --- B58 (f.: Étienne III; s.: Guillaume de Boigne)
de Raincour, Jeanette III 16 --- --- --- B58 (daughter of George & N.N.)
de Raincour, Jobert I 22 --- --- --- B24, B58 (f.: Calon II; w.: N. N.)
de Raincour, Jobert II 22 --- --- --- B24, B58 (f.: Varnier; w.: Mariette de Seignay)
de Raincour, Joffroy 17 --- --- --- B58 (f.: Philipp; w.: Guillemette de Faimbe)
de Raincour, Marc 13 --- --- --- B58 (p.: Guillaume IV & Charlotte de Montmartin)
de Raincour, Marguerite 12 --- --- --- B58 (daughter of Claude & Calvaire Montarlot)
de Raincour, Nicolas I 16 --- --- --- B58 (f.: Joffroy; w.: Alix de Saint-Martin)
de Raincour, Nicolas II 15 --- --- --- B58 (son of Pierre III)
de Raincour, Orry 19 --- --- --- B24, 58 (f.: Thierry; w.: Marguerite de Betaucour)
de Raincour, Philibert 17 --- --- --- B58 (f.: Philipp; w.: N. N.)
de Raincour, Philipp 18 --- --- --- B24, B58 (f.: Orry; w.: N. N.)
de Raincour, Pierre I 23 --- --- --- B24, B58 (son of Guillaume II & N.N)
de Raincour, Pierre II 17 --- --- --- B58 (son of Étienne III)
de Raincour, Pierre III 16 --- --- --- B58 (f.: Philibert; w.: N. N.)
de Raincourt, Pierre IV 15 A55 --- --- B21, B22, B24, B58 (f.: Jean II;

de Raincourt, Pierre IV w.: Jeanne de Guyonvelle)
de Raincour, Pierre V 15 --- --- --- B58 (f.: Nicolas I; w.: Alix de Montbéliard)
de Raincour, Pierre-Payen 24 --- --- --- B24, B58 (f.: Guillaume I; w.: Cecile N.)
de Raincour, Poincard 15 --- --- --- B58 (son of Jean II & Marguerite d'Augicour)
de Raincour, Richard 17 --- --- --- B58 (son of Jean I and Marguerite Juffey)
de Raincour, Robert 23 --- --- --- B24, B58 (son of Pierre-Payen & Cecile N.)
de Raincour, Simon I 24 --- --- --- B24, 58 (f.: Guillaume I; w.: A. de Montagné)
de Raincour, Simon II 23 --- --- --- B24, B58 (son of Guillaume II & N.N)
de Raincour, Simon III 17 --- --- --- B58 (f.: Jean I; w.: Marguerite de Boigne)
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de Raincour, Simone 13 --- --- --- B58 (p.: Guillaume IV & Charlotte de Montmartin)
de Raincour, Thiebaud I 17 --- --- --- B58 (son of Étienne III & N.N.)
de Raincour, Thiebaud II 17 --- --- --- B58 (f.: Jean I; w.: Isabelle de Gémolles)
de Raincour, Thierry 20 --- --- --- B24, B58 (f.: Guillaume III; w.: N. N.)
de Raincour, Varnier 23 --- --- --- B58 (f.: Pierre-Payen; w.: N. N.)
de Raincour, Vaubert 14 --- --- --- B58 (f.: Pierre IV; w.: Jeanne de Rancevaux)
de Raincour, Viard 24 --- --- --- B24, B58 (f.: Guillaume I; w.: N. N.)
de Raincour, Yoland 17 --- --- --- B58 (daughter of Jean I & Marguerte Juffey)
de Rancevaux, Jeanne 14 --- --- --- B58 (wife of Vaubert de Raincour, no origin)
de Saint-Clement, Philiberte 14 --- --- --- B22 (wife of Charles de La Boutière, no origin)
de Saint Crix, Jacques 14 --- --- --- B58 (w.:Jacquette de Raincour, no origin)
de Saint-Genot, Anne 12 --- --- --- A51-23; B23, B63 (s.: Francois I de Bouvier)
de Saint-Germain, Gabrielle 7 --- --- --- B23 (2nd w. of Charles R. de Lombillon, no origin)
de Saint-Germain, Marie 17 --- B64 --- B64 (wife of Jean III de Bouzey, no origin)
de Saint-Loup, Humbert 13 --- --- --- B58 (1st s. of Calvaire de Montarlot, no origin)
de Saint-Loup, Simon 12 --- --- --- B58 (son of Humbert & Calvaire de Montarlot)
de Saint-Martin, Alix 16 --- --- B58 B58 (f.: Huguenin; s.: Nicolas I de Raincour)
de Saint-Martin, Huguenin 17 --- --- --- B58 (w.: Marguerite de Cendrecour, no origin)
de Saussures, Anne 12 --- B21 B23 --- B25 (f.: Antoine; s.: Pierre H. de Vioménil)
de Saussures, Anthoine 13 --- --- --- B21, B23, B25 (w.: Antoinette d'Augy, no origin)
de Saussures, Claude 12 --- --- --- B21, B23, B25 (son of Antoine & Antoinette D'Augy)
de Saussures, Daniel 12 --- B21,23,25 --- (f.: Antoine; w.: Marie Hennezel de Vioménil)
de Saussures, Jean 12 --- --- --- B21, B23, B25 (son of Antoine & Antoinette D'Augy)
de Saussures, Moyse 12 --- --- --- B21, B23, B25 (son of Antoine & Antoinette D'Augy)
de Seignay, Mariette Magnansse 22 --- --- --- B24, B58 (s.: Jobert II de Raincour, no origin)
de Simony, Francois 16 --- --- --- B21, 23 (w.: Guilemette Taceponne, no origin)
de Simony, Isabella 15 A55 --- --- B21, 23 (f.: Francois; s.: Didier I de Hennezel)
de Simony, Martin 15 --- B23 --- (p.: Francois and Guillemette Taceponne de Vicanne)
de Simony, Pierre 15 --- --- --- B23 (p.: Francois and Guillemette Tac. de Vicanne)
de Soisson, Dominique Lespilé 9 --- C67 --- (spouse of Claude Malcuit, no origin)
de Tardvenu, Claude (de Saulsxerotte) 14 --- --- --- B23 (spouse of Isabeau de Bettanges, no origin)
de Tardvenu, (Tervenus),  Francois 14 --- --- --- B23 (father of Idatte; brother of Claude)
de Tardvenu (Tervenus),  Idatte 13 --- --- --- B23, C45 (f.: Francois; s.: Demange Bouvier)
de Tardvenu, Sébastien 14 --- --- --- B23 (brother of Claude, no origin)
de Tervenu, Nicolas (de Saulsxerotte) 13 --- --- --- B23 (son of Claude & Isabeau de Bettange)
de Tervenus, Anne Anthoinelle 8 C45 --- --- (daughter of Charles Joseph & Anna Malcuit)
de Tervenus, Anne Charlotte 8 C45 C48 C46 A51-10, 15, A99-5; B21, B22, B23 (f.: Charles

de Tervenus, Anne Charlotte  Joseph; s.: Dominique J. Francois de Champigny)
de Tervenus, Anne Charlotte II 7 --- --- --- B23 (f.: Jean-Francois; s.: Nicolas J. de Crespy)
de Tervenus, Anne Marie 9 C45 --- --- B23 (f.: Antoine; s.: Louis Leisq. de Baconval)
de Tervenus, Anthoine 8 C45 --- --- (son of Charles Joseph & Anna Malcuit)
de Tervenus, Antoine 10 C45 C45 C45 A51-26; B23

de Tervenus, Antoine (f.: Jean Bouvier Tervenus; w.: Anne de Bilistein)
de Tervenus, Antoine II 7 --- --- --- B23 (f.: Jean-Francois; w.: Marie Anne Pecheur)
de Tervenus, Auguste 7 --- --- --- B23 (p.: Jean-Francois & Anne C. de Floriot)
de Tervenus, Catherine 10 --- A51-26 C45 A51-26 (f.: Jean Bouvier; s.: Jean de Carmaing)
de Tervenus, Charles Francois 8 C45 --- --- B23, C45 (p.: Charles Joseph & Anne Malcuit)
de Tervenus, Charles Francois II 7 --- --- A51-28 A51-10, A51-27, 28, 29; B23

de Tervenus, Charles Francois (p.: Jean-Francois & Anne Catherine de Floriot)
de Tervenus, Charles Joseph 9 C45 B23 C45 A50-18, A51-30, A99-4; C67
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de Tervenus, Claude Nicolas 8 C45 --- C45 (son of Charles Joseph & Anna Malcuit)
de Tervenus, Dominique Francois 7 C45 --- --- B23 (p.: Jean-Francois & Anne C. de Floriot)
de Tervenus, Élisabeth 9 C45 B23 --- (f.: Antoine; s.: Antoine de Courtignon)
de Tervenus, Francois 8 C45 --- --- (son of Charles Joseph & Anna Malcuit)
de Tervenus, Jean Bouvier 11 --- --- B23 A51-6, A-26; C45 (f.: Antoine Bouvier;

de Tervenus, Jean Bouvier w.: Élisabeth de Estienne)
de Tervenus, Jean Claude 9 C45 --- --- B23 (son of Antoine & Anne de Bilistein)
de Tervenus, Jean Francois 8 C45 B23 --- A26-3 (f.: Charles Joseph; w.: Anne C. de Floriot)
de Tervenus, Léopold 7 --- --- --- B23 (p.: Jean-Francois & Anne C. de Floriot)
de Tervenus, Louis 8 C45 --- --- (son of Charles Joseph & Anna Malcuit)
de Tervenus, Magdalena Francoise 8 C45 --- --- (daughter of Charles Joseph & Anna Malcuit)
de Tervenus, Marie Francoise 9 C45 --- --- B23 (daughter of Antoine & Anna de Bilistein)
de Tervenus, Marie Thérèse 7 --- B23 --- (f.: Jean-Francois; s.:Charles R. de Lombillon)
de Tervenus, Marien Anne 8 C45 B23 --- B23 (f.: Charles Joseph; s.: Nicolas-Francois de Floriot)
de Tervenus, Maugte 8 C45 --- --- (daughter of Charles Joseph & Anna Malcuit)
de Thiaucourt, Didier 18 --- --- --- B21 (spouse of Catherine Barbe N., no Origin)
de Thiaucourt, Béatrix 17 --- --- --- B21, B22 (f.: Didier; s.: André Barizey)
de Thiétry, Barbe 10 --- B21 B21 B22 (f.: Josué; s.: Isaac III de Hennezel)
de Thiétry, Christophe 11 --- --- --- B21 (spouse of Marthe de Hennezel, no origin)
de Thiétry, Claudine 12 --- --- --- B21 (wife of Francois de Thiétry, no origin)
de Thiétry, Deille 14 --- --- --- B21 (father of Henry, wife and origin unknown)
de Thiétry, Élisabeth 10 --- B21 --- (f.: Christophe; s.: Claude-Francois de Hennezel)
de Thiétry, Francois 12 --- --- --- B21 (spouse of Claudine deThiétry, no origin)
de Thiétry, Gabrielle 14 --- --- --- B21 (wife of Nicolas du Houx, no origin)
de Thiétry, Henry 13 --- B21 --- B21 (f.: Deille; w.: Catherine H. de Vioménil)
de Thiétry, Jacques 13 --- B21 --- (1st spouse of Barbe de Henneze, no origin)
de Thiétry, Jean-Baptiste 9 --- B21 --- B21 (spouse of Gabrielle de Hennezel, no origin)
de Thiétry, Jehanne I 14 --- --- --- B21 (wife of Francois II de Hennezel, no origin)
de Thiétry, Jehanne II 13 --- --- --- B21 (wife of Isaac I de Hennezel, no origin)
de Thiétry, Josué 11 --- --- --- B21, B22 (father of Barbe, wife & origin unknown)
de Thiétry, Marguerite 12 --- B21  B22 --- (wife of Christophe II de Hennezel, no origin)
de Thiétry, Marthe 11 --- B21 --- (f.: Francois; s.: Josué II Hennezel)
de Thomassin, Claude Nicolas 8 --- --- --- B21, B22 (spouse of Marguerite Soufflet)
de Thomassin, Thérèse 7 --- B21  B22 --- (f.: Claude N.; s.: Jean Claude Hennezel d'Attignéville)
de Thuillieres, Cathrine 17 --- --- --- B64 (spouse of Liébault II de Bouzey, no origin)
de Thysac, Catherine 13 --- --- --- B21 (f.: Jehan; s.: Christophe H. de Vioménil)
de Thysac, Charles 13 --- --- --- B21 (spouse of Francoise de Bouzey, no origin)
de Thysac, Charles 13 --- B21 B21 (2nd spouse of Catherine de Viomenil, no origin)
de Thysac, Francois 11 --- --- --- B21, B22  (w.: Marguerite de La Pagerie, no origin)
de Thysac, Francoise Elisabeth 10 --- B21 --- A50-22, 23; B21; C44

de Thysac, Francoise Elisabeth (f.: Francois; s.: Denis de Hennezel)
de Thysac, Jehan 14 --- --- --- B21 (father of Catherine, wife & origin unknown)
de Thysac, Jehan 13 --- B21  B22 --- (spouse of Nicole H.de Vioménil, no origin)
de Thysac, Louise 12 --- B21 --- (f.: Charles; s.:Thiébault de Hennezel)
de Thysal, Jehan 16 --- --- --- B21 (spouse of Alix de Barizey)
de Vaillant, Madeleine 10 --- --- --- B21 (wife of Charles III de Hennezel, no origin)
de Vassan, Christophe 13 --- --- --- B21, B25 (spouse of Perette Python, no origin)
de Vassan, Marie 12 --- B21  B22 --- A47-1; B25 (f.: Christophe; s.: Louis H. de Vioménil)
de Vezet, Elisabeth Huot 10 --- B21 --- (2nd wife of Isaac III de Hennezel, no origin)
de Vicanne, GuillemetteTaceponne 16 --- --- --- B21, B23 (s.: Francois de Simony, no origin)
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de Vichy, Francoise 12 --- --- --- B22 (f.:Jacques; s.: Francois de Chargeres)
de Vichy, Jacques 13 --- --- --- B22 (w.: Philiberte de Douhars, no origin)
de Vighi, Appolita 10 --- --- --- B56 (s.: Giovanni Ambrogio Miseroni, no origin)
de Villanova, Johanna Lopez 11 --- --- --- B41; C55 (wife of Jacob Sweerts, no origin)
de Vileneuve, Jeanne 13 --- --- --- B58 (wife of Pierre Tranchard, no origin)
de Vingles, Bénédicte 13 --- B22 --- (s.: C. Generald & of Denis Chargeres, no origin)
de Vioménil, Catherine Hennezel 13 --- B21 --- (f.: Nicolas I; s.: Henry de Thiétry)
de Vioménil, Christophe Hennezel 13 --- --- B21 B22 (f.: Nicolas I; w.: Catharine de Thysac)
de Vioménil, Claude du Houx 12 --- --- --- B21 (p.: Francois & Yolande d'Hennezel de Vioménil)
de Vioménil, Esther Hennezel 12 --- --- --- B21, B25 (f.: Nicolas II; s.: Claude B. de Grançon)
de Vioménil, Francois du Houx 12 --- --- --- B21 (p.: Francois & Yolande d'Hennezel de Vioménil)
de Vioménil, Georges du Houx 12 --- --- --- B21 (p.: Francois & Yolande d'Hennezel de Vioménil)
de Vioménil, Hector Hennezel 12 --- --- --- B21, B22 (f.: Nicolas II; w.: Manne de Fricandel)
de Vioménil, Isabeau Hennezel 13 --- B21 --- (f.: Nicolas I; s.: Guillaume du Houx)
de Vioménil, Louis Hennezel 12 --- B21  B22 --- A47-1, B25 (f.: Nicolas II; w.: Marie de Vassan)
de Vioménil, Marie Hennezel 12 --- B21  B25 --- (f.: Nicolas II; s.: Daniel de Saussures)
de Vioménil, Nicolas du Houx 12 --- --- --- B21 (f.: Francois; w.: Claudine Hennezel)
de Vioménil, Nicolas II Hennezel 13 --- B21 --- A48-1-4, A49-1-4, A51-11; B22, B25

de Vioménil, Nicolas II Hennezel (f.: Nicolas I d'Hennezel; w.: Catherine de Garnier)
de Vioménil, Nicole Hennezel 13 --- B21  B25 ---  (f.: Nicolas I; s.: Jehan de Thysac)
de Vioménil, Pierre Hennezel 12 --- B21 B23 --- B21, B25 (f.: Nicolas II; w.: Anne de Saussures)
de Vioménil, Rabe Hennezel 12 --- B21  B25 --- (f.: Nicolas II; s.: N. Tysse)
de Vioménil, Yolande Hennezel 13 --- B21 --- (f.: Nicolas I; s.: Francois du Houx)
de Vioménil, Yolande du Houx 11 --- B21  B25 --- (f.: Nicolas; s.: Isaac II de Hennezel)
de Wisse, Francoise 13 --- --- --- B21 (1st wife of Guillaume du Houx, no origin)
des Jours, Étienette 14 --- --- --- B22, B65 (wife of Jean de Ballard, no origin)
des Noyers, Charles 8 --- --- --- B23 (w.: Francoise de Floriot, no origin)
des Vernois, Francois 16 --- --- --- B22 (spouse of Anne de Chissey, no origin)
des Vernois, Philippe 15 --- --- --- B22 (f.: Francois; s.: Durand de Chargeres)
du Crest, Anne 16 --- --- --- B22 ( wife of Antoine de Chargeres, no origin)
du Houx, Anthoine 14 --- --- --- B21 (spouse of Isabelle de Hennezel, no origin)
du Houx, Francois 13 --- B21 --- (f.: Guillaume; w.: Yolande H. de Vioménil)
du Houx, Guillaume 14 --- B21  B22 --- (f.: Nicolas; w.: Franc. Wisse & Isabeau H. de Vioménil)
du Houx, Jean Francois 7 -- B23 --- (spouse of Anne de Floriot, no origin)
du Houx, Nicolas 15 --- --- --- B21 (spouse of Gabrielle de Thiétry, no origin)
du Moulin, Jeanne 8 --- C67 --- (daughter of Louis & Marie Malcuit)
du Moulin, Louis 9 --- --- --- A50; C67  (spouse of Marie Malcuit, no origin)
du Ru, Pierre 9 --- C67 --- (spouse of Jeanne Malcuit, no origin)
Dessewffy, Luise 4 B12 B12 B12 (wife of Joachim Rudolf v. Bauschlott)
Dobsicka, Anna Polixena 8 --- --- --- A52; B44, B52; C59 (1st wife of Jan Ottavio de Lisone)
D'Oorschot, Jenne 12 --- --- B41 (wife of Gerard Bruynincx, no origin)
Dumont, Adam 12 --- --- --- B58 (w.: Claudine III de Raincour, no origin)
Ebenauerova, Terese Katarina 8 --- --- --- A52 (3rd wife of Jan Ottavio de Lisone, no origin)
Egger, Joannes 10 --- C20 --- (w.: Christiana Faelicita Neumayr, no origin)
Elek, Andor 1 A00 A00 A00 A00 (m.: Veronika; w.: Anna Guzik)
Elek, Veronika 2 --- A00 A00 A00 (2nd w. of T. Ferencz Guzik, no origin)
Englerth, Catherina Regina 6 C12 C12 --- (f.: Joseph; s.: Dominic I Lesser)
Englerth, Josephus 7 --- C12 C12 (1st pouse of Regina Leitinger, no origin)
Englerth, Maria-Anna Regina 6 C12 C12 --- (f.: Joseph; s.: Michael Glückswerth)
Evancicke, N. 8 --- --- --- A52 (w.: Ottavia Zanetti de Die, no oeigin
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Fetter, Johann 5 --- --- --- A03-6  (2nd spouse of Francisca Naller)
Fligerius, Maria 9 --- B41 --- (s.: Ferdinand Marten Hamel Bruynincx)
Florentin, Mengin 13 --- --- --- (2nd s. of Marguerite, Jean Masselin's widow, no origin)
Fontány, Irén 2 --- --- A35 (f.: Pál; s.: Henrik Slanicka)
Fontány, Pá1 3 --- --- --- A35 (spouse of Appolonia Kakas, no origin)
Freymutb, Gabriel 9 --- C34 --- (spouse of Elisabeth Hermann, no origin)
Frölich, Joseph 7 --- --- --- A11-8 (adopted son of Lorenz Strasser, no origin)
Frölich, N. 8 --- --- --- (1st spouse of Magdalena N., no origin)
Fuchs, Joannes Michael 9 --- C03 C01 (3rd husband of Martha Barbara N., no origin)

Fuchs, Joannes Michael A11-1, A13-11, 12, 13, A14-23; B30
Fuchs, Josephus 8 C03 --- C01 (son of Joannes Michael and Martha Barbara)
Geestevelt, Abraham 9 --- B41 --- (spouse of Idila Hamel Bruynincx, no origin)
Gennetaire, Marie 10 --- --- --- B23 (f.: Mengin; s.: Bernard Malcuit)
Gennetaire, Mengin 11 --- --- --- B23 (spouse of Philippe de Pursas, no origin)
Gérard, Élisabeth 10 --- --- --- B71, C67 (wife of Jean Roussel,no origin)
Glückswerth, Michael 6 --- C12 --- (w.: Maria-Anna Regina Englerth, no origin)
Gottlieb, Eleonora Thekla 7 --- B13 B13 (2nd w. of Prosper Anton Berchtold, no origin)
Gross, Christoph 10 --- --- --- C33 (father of Maria, no origin)
Gross, Maria 9 --- C33 --- (f.: Christoph; s.: Henrich II Seedrach)
Guillemin, Élisabeth 9 --- --- --- B23 (wife of Florentin de Floriot, no origin)
Gütler, Magdalena 8 --- C01 C01 A11-9 (2nd wife of Lorenz Strasser, no origin)
Guzik, Albina 1 --- A00 --- (f.: T. Franciscus; s.: József Patkó)
Guzik, Anna 1 A00 A00 --- (f.: T. Franciscus; s.: Andor Elek)
Guzik, Carolina 4 --- --- --- C37 (wife of Thomas Pudelko, no origin)
Guzik, Ilona 1 --- A00 --- (f.: T. Franciscus; s.: János Kern)
Guzik, Joannes 3 --- --- --- C37 (f.: Stanislas; w.: Balbina Pudelko)
Guzik, Kamilla 1 A00 A00 --- (f.: T. Franciscus; s.: Kálmán Kiss)
Guzik, Katalin Matild 1 A00 --- C18 (daughter of T. Franciscus, died as an infant)
Guzik, Maria Etel 1 C18 C19 A35 (f.: T. Franciscus; s.: Rezsö Bercel Vitzthum)

Guzik, Maria Etel A00-51-54
Guzik, Stanislas 4 --- --- --- C37 (w.: Anna N.; son Joannes, no origin)
Guzik, Tamás Ferencz 2 C37 C18 C18 B04, C37 (f.: Joannes; w.: Anna Slanicka)
Guzik, Veronika 1 A00 --- --- (f.: T. Frencz; s.: Tibor Pokornyi)
Guzik, Vilmos 1 --- --- --- (f.: T. Ferencz; w.: Elizabet Papp)
Hamel, Dirck 12 --- --- --- B41 (father of Gijsbert and Wouter, no origin)
Hamel, Gerrit 10 --- --- --- B41 (p.: Gijsbert & Anna.; w.: M. Meerwijek)
Hamel, Gijsbert 11 --- C56 B41 (f.: Dirck; w.: Christina Bruynincx &

Hamel, Gijsbert Anna Bom van Cranenburgh)
Hamel, Johan 10 B41 B41 B41 (p.: Gijsbert & Anna.; w.: Cath. Vloots)
Hamel, Wouter 11 --- --- --- B41 (son of Dirck)
Hays, William 0 --- B27 --- (2nd s.: of Katharina von Bauschlott, no origin)
Hegenmüller, Johann Ruprecht 12 --- --- --- (spouse of Maria M. Weitmar, no origin)
Hegenmüller, Maria Magdalena 11 --- B13 --- (2nd wife of Johann Jakob Berchtold)
Herman, Anna 9 C34 C34 --- (f.: Jakob;; s.: Johann Seefeld)
Herman, Christina 9 C34 C34 --- (f.: Jakob;; s.: Henrich II Seedrach & David C. Pröwe)
Herman, Elisabeth 9 C34 C34 --- (f.: Jakob; s.: Gabriel Freymuth)
Herman, Israel 9 C34 --- --- (p.: Jakob & Maria N.)
Herman, Jakob 10 C33 --- --- C34 (f.: Peter; w.: Maria N.)
Herman, Jacob 9 C34 --- --- (p.: Jakob & Maria N.)
Herman, Johann 10 C33 --- --- (p.: Peter & Anna N.)
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Herman, Maria 9 C34 C34 --- (f.: Jakob; s.: Hans Lorenz)
Herman, Peter 11 --- --- --- (spouse of Anna N., no origin)
Herman, Peter 10 C33 --- --- (son of Peter)
Herman, Regina 10 C33 --- --- (daughter of Peter)
Herman, Regina 9 C34 --- --- (p.: Jakob & Maria N.)
Hiérard, Anne 10 --- --- --- B21 (wife of Francois de Bricard, no origin)
Holzman, Christoph 10 --- C28  C62 --- (spouse of Elisabeth Wimmer, no origin)
Hundbori, Barbora 4 --- --- --- C15 (wife of Jan Braunner, no origin)
Hunyady, Klára 8 --- --- --- (wife of Christian Paluska, no origin)
Huszár, Maria Anna 6 B13 B13 B13 (wife of Anton Maria Berchtold, no origin)
Jozefka, N. 1 --- --- A00 (1st spouse of Albina Guzik, no origin)
Kakas, Apollonia 3 --- --- --- A35 (wife  of Pál Fontány, no origin)
Kapronczai, Joannes, Michael 8 C01 --- C01 (son of Nicolas & Maria Clara N.)
Kapronczai, Mathias 8 --- --- C01 (son of Nicolas & Maria Clara N.)
Kapronczai, Nicolaus 9 --- --- C01 (1st spouse of Maria Clara N., no origin)
Kern, János 1 --- A00 A00 (spouse of Ilona Guzik, no origin)
Kiss, Kálmán Sr. 1 --- A00 A00 (spouse of Kamilla Guzik, no origin)
Kleinert, Sabina 9 --- C32 --- (2nd wife of Henrich II Seedrach)
Kleinert, Samuel 10 --- --- --- C32 (father of Sabina, no origin)
Knodt, Johann Andreas 9 --- --- --- B13 (w.:Johanna Salomena Berchtold, no origin)
Kohlman, N. 7 --- --- --- A03-9, A06-1 (spouse of Elisabeth Naller, n. o.)
König, Elisabeth 4 --- --- --- C07 (wife of Johann Danko, no origin)
Köstler, Franz Carl 5 A22-5 --- --- (son of Franz Joseph)
Köstler, Franz Joseph 6 --- --- --- A22-5; C60 (spouse of Josepha N., no origin)
Köstler, Teresia Anastasia 5 A22-5 C60 C15 f.: Franz Joseph; s.: Franz František Braunner)
Köstler, Vincenz 5 A22-5 --- --- (son of Franz Joseph)
Krazl, Stephanus 7 --- C12 --- (2nd spouse of Regina Leitinger, no origin)
Kucera, Anna 5 --- C53 --- (f.: František I; s.: N.N.)
Kucera, Barbora 5 --- C53 C15 (f.: František I; 2nd wife of Jan Slanicka)
Kucera, František I 6 --- --- C53 (spouse of Barbora N., no origin)
Kucera, František II 5 --- C53 --- C53 (f.: František I, w.: N.N.)
Kucera, Jan 5 --- --- --- C53 (son of František I)
Kucera, Ludmilla 5 --- --- C53 (daughter of František I)
Kucera, Magdalena 5 C53 --- C53 (daughter of František I)
Kuchynka, Peter 5 --- --- --- A52 (spouse of Josefa de Lisone, no origin)
Kucinka, Eleonora 4 --- C15 --- (wife of František II Braunner, no origin)
La Ricque, Antoinette 12 --- --- --- A51-12, 18-19; B23 (s.: Charles de Masselin, no origin)
Lang, Barbara 9 --- C02 C02 (2nd wife of Peter M. Reich, no origin)
Lászlóffy, Karola 6 --- --- --- B13 (wife of Ernst Berchtold, no origin
Leitinger, Elizabeth 7 C12 --- --- (p.: Johann Philipp & Barbara N.)
Leitinger, Franciscus 7 C12 --- --- (p.: Johann Philipp & Barbara N.)
Leitinger, Joannes Philippus 8 --- --- --- C12 (spouse of Barbara N., no origin)
Leitinger, Josephus 7 C12 --- --- (p.: Johann Philipp & Barbara N.)
Leitinger, Marcus Antonius 7 C12 --- --- (p.: Johann Philipp & Barbara N.)
Leitinger, Regina 7 --- C12 C12 (f.: Johann Philipp; s.: Joseph Englerth)
Lesser, Aloysa 4 C02 --- --- A03-6 (daughter of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Anna-Maria Theresia 6 C12 --- --- (daughter of Anton Lesser & Anastasia N.)
Lesser, Anton 7 --- C12 C12 A03-1, A19-1, A20-1, A21-1

Lesser, Anton (2nd spouse of Anatasia N., no origin)
Lesser, Antonius De Padua 5 C12 --- B08 (p.: Dominic  & Catherina Regina Englerth)
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Lesser, Augustina 4 C02 --- --- A03-6 (daughter of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Carolina Catharina Regina 4 C02 C07 A35 A03-6; B28, B33 (f.: Dominic II; s.: A. Karl Bauschlott)
Lesser, Dominicus I 6 C12 C12 C02 A21-2, 3 (f.: Anton; w.: Catharina R. Englerth)
Lesser, Dominicus II Joannes Nepom 5 C12 C02 C02 A05-1-7; B02, B03, B28, B29, B33

Lesser, Dominicus II Joannes Nepom (f.: Dominic I; w.: Carolina Naller)
Lesser, Emericus 4 C02 --- --- A03-6 (son of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Franciscus Joannes 6 C12 --- --- (son of Anton Lesser & Anastasia N.)
Lesser, Henrietta 4 C02 --- C02 (daughter of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Hermina 4 C02 --- C02 A03-6 (daughter of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Josephus 5 C12 --- C12 (p.: Dominic  & Catherina Regina Englerth)
Lesser, Leopoldina 4 C02 --- --- A03-6 (daughter of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Ludovicus 4 C02 --- C02 (son of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Paulina 4 C02 --- C02 (daughter of Dominic II & Carolina Naller)
Lesser, Regina Anastasia 5 C12 --- --- (p.: Dominic  & Catherina Regina Englerth)
Lesser, Stephanus Antonius 5 C12 --- --- (p.: Dominic  & Catherina Regina Englerth)
Lorenz, Hans 9 --- C34 --- (spouse of Maria Hermann, no origin)
Lorenzi, Giovanni Domenico 11 --- --- --- B53, B56 (w.: Orsina Miseroni, no origin)
Lužicka, Barbora Elisabeth 7 --- --- C15 A43-1, 6; C66; B66 (wife of Jan Carl Miseroni)
Lužicka, Franz Anton 7 --- --- --- A43-3; B66; C15, (brother of Barbora Elisabeth)
Magni, Alberto 11 --- A44-4 --- B53, B56 (w.: Giulia Miseroni, no origin)
Mahusson, Perette 12 --- --- B23 (wife of Didier de Estienne, no origin)
Maigrot, Marie Marguerite 9 --- B21  B22 --- (s.: Remy Joseph de H. de Champigny, no origin)
Malcuit, Anne 9 --- B23 --- A51-13-15, A99-4; C67

Malcuit, Anne (f.: Francois; s.: Charles Joseph de Tervenus)
Malcuit, Ann Francois 8 --- --- --- C67 (son of Nicolas & Elisabeth Roussel)
Malcuit, Anne Francoise 9 C67 --- --- (daughter of Paul I & Anna Claude N.)
Malcuit, Antoine 8 --- --- --- B23 (son of Paul II & N.N.)
Malcuit, Barbe Thérèse 9 --- --- --- C67 (daughter of Francois)
Malcuit, Barbe-Francoise 8 --- B63 B63 (f.: Louis; s.: Pierre de Bouvier)
Malcuit, Catherine 9 --- --- --- C67 (daughter of Francois & Jeanne Clement)
Malcuit, Catherine Diane 8 C67 --- --- (daughter of Nicolas & Elisabeth Roussel)
Malcuit, Charles 9 --- --- --- A50-19; C67 (son of Francois & Jeanne Clement)
Malcuit, Charles G. Hubert 7 --- B71 --- B71 (son of Humbert & Catherine de Boislinel)
Malcuit, Charles Gabriel 8 --- --- B23 A51-17; C67 (p.: Nicolas & Elisabeth Roussel)
Malcuit, Claude 9 --- C67 --- (f.: Paul I; s.: Dominique Lespilé de Soisson)
Malcuit, Étienne 8 --- --- --- B23, C67 (son of Paul II)
Malcuit, Francois 10 --- --- --- A50-17-19; B23, B71; C45, C67

Malcuit, Francois (older brother: Bernard, w.: Jeanne Clement)
Malcuit, Gabrielle Élisabeth 7 --- B71 --- B71 (p.: Humbert & Catherine de Boislinel)
Malcuit, Georges-Affricain 7 --- --- --- B23 (son of Nicolas Francois & N.N.)
Malcuit, Humbert 8 C67 --- --- B71 (p.: Nicolas & Elisabeth Roussel, died age 3)
Malcuit, Humbert 8 B71 B71 --- (f.: Nicolas, w.: Catherine de Boislinel)
Malcuit, Jean Francois 9 C67 --- --- (son of Francois & Jeanne Clement)
Malcuit, Jeanne 9 --- C67 --- A50, C67 (f.: Francois; s.: Pierre du Ru)
Malcuit, Jeanne Claude 9 C67 C67 --- (f.: Paul I; s.: Jean Viellaume)
Malcuit, Marie 9 --- C67 --- A50, C67 (f.: Francois; s.: Louis du Moulin)
Malcuit, Marie Elisabeth 8 --- C67 B71 B23 (f.: Nicolas; s.: Nicolas Francois de Bilistein)
Malcuit, Marie Anne 7 --- --- B71 B71 (p.: Humbert & Catherine de Boislinel)
Malcuit, Marie Elisabeth 7 --- B71 --- B71 (p.: Humbert & Catherine de Boislinel)
Malcuit, Nicolas 9 --- C67 C47 A50, B71 (f.: Francois; w.: Élisabeth Roussel)
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Malcuit, Nicolas Antoine 9 --- --- --- A50-24, B23 (son of Paul I & Anne Claude N.
Malcuit, Nicolas Francois 8 --- --- --- B23 (f.: Paul II; s.: N.N.)
Malcuit, Paul I 10 --- --- --- A50-24; B23; C67

Malcuit, Paul I (brother of Francois; w.: Anne Claude N.)
Malcuit, Paul II 9 --- --- --- B23 (f.: Paul I; w.: N. N.)
Marlow, William 0 --- B12 --- (1st s. of Katharina von Bauschlott, no origin)
Marangoni, Ferdinand 8 --- --- --- B44, 45 (spouse of Anna Marie W. Miseroni, no origin)
Maternovska, Helena Katerina 7 --- --- --- A52 (wife of Jan Ignac Franz Miseroni, no origin)
Mayr, Brigitte 8 --- C01 --- (wife of Michael Strasser, no origin)
Mayr, Maria Matellena 11 --- C27 --- (wife of Hans Georg Neumayr, no origin)
Miseroni, Alessandro 10 B56 --- --- A25-3, A40-4; B52

Miseroni, Alessandro (f.: Girolamo; w.: Anna Maria N.)
Miseroni, Ambrogio Matteo 12 --- --- A44-1 A44-1-3, 5, 9-10; B53, B56

Miseroni, Ambrogio Matteo (f.: Giovanni Francesco; w.: Lutia de Longhi)
Miseroni, Anna Barbora 9 --- C58 A52 A41-2 (f.: Alessandro; s.: Giovanni B. de Castello)
Miseroni, Aurelio 10 B56 --- --- A25-3 (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Miseroni, Aurelio 9 A52 --- A52 A41-9, 15, B45, 47 (p.: Ottavio & Laura Castello)
Miseroni, Aurelia 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Miseroni, Bianca Girolama 11 44-1 B53  B56 --- (f.: Ambrogio Matteo; s.: Cristoforo Busseri)
Miseroni, Cesare 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Miseroni, Dionysia 9 --- --- --- A52 (f.: Ottavio; s.: Antonio de Binago)
Miseroni, Elena 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Miseroni, Francesca Mattea 11 44-1 --- B53  B56 A44-2, 3 (s.:Bartolomeo de Cairate)
Miseroni, Francesco 11 44-1 --- --- 44-1; B53, B56 (p.: Ambrogio & Lutia  de Leucho)
Miseroni, Gasparo 11 44-1 A44-8 --- A44-1-4, 7, 8, 10; B48, B 53-56

Miseroni, Gasparo (f.: Ambrogio; w.: Aurelia Borsani)
Miseroni, Gerolamo 11 44-1 --- --- A44-1-4, 9-11; B44, 53-57

Miseroni, Girolamo (f.: Ambrogio; w.: Isabella Borsani)
Miseroni, Giovanni Ambrogio 10 B56 --- --- A25-3; B44, B51, B54-55

Miseroni, Giovanni Ambrogio (f.: Gerolamo; w.: Appolita de Vighi)
Miseroni, Giovanni Antonio 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Prudenza Rossi)
Miseroni, Giovanni Antonio 11 44-1 --- --- 44-1; B53, B56 (p.: Ambrogio & Lutia de Leucho)
Miseroni, Giovanni Francesco 13 --- --- --- B53, B56 (father of Ambrogio Matheo, no origin)
Miseroni, Giulia 11 --- A44-4 --- B53, B56 (f.: Ambrogio; s.: Alberto Magni)
Miseroni, Giulia 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Miseroni, Giulio 10 B56 --- B55 B44, 54-56 (p.: Gerolamo & Prudenza Rossi)
Miseroni, Horatio 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Miseroni, Laura 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Miseroni, Lucia Polixena 9 C57 B43 --- --- B43-45, B51 (p.: Ottavio & Laura de Castello)
Miseroni, Ludmilla Francisca 9 A52 A52 A52 A41-14 (f.: Ottavio; s.: N.C. Franchemont, no origin)
Miseroni, Orsina 11 --- --- --- B53, B56 (f.: Ambrogio; s.: Giovanni D. Lorenzi)
Miseroni, Ottavia 9 --- A52 --- A52 (f.: Ottavio; s.: Matteo Zanetti de Die)
Miseroni, Ottavio 10 B56 --- B59 A25-3; B44-46, B48-49, B51-55

Miseroni, Ottavio (f.: Gerolamo; w.; Laura de Castello)
Miseroni, Pompinio 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Prudenza Rossi)
Miseroni, Vittoria 10 B56 --- --- (p.: Gerolamo & Isabella Borsani)
Mizard, Jean 12 --- --- --- B22 (spouse of Marie de Chargeres, no origin)
Moll, Susanna 12 --- --- --- (wife of Johann Baptis Berchtold, no origin)
Monsky, Johann 6 --- --- --- A03-2, 9 (spouse of Anna Naller, no origin)
Morzin, Peter Prokop 6 --- --- B13 (spouse of Maria Anna II Berchtold, no origin)
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Müller, Winzenz 6 --- --- --- A03-2, 9 (spouse of Magdalena Naller, no origin)
N., Alix 12 --- --- --- C45 (second wife of Antoin Bouvier)
N., Anastasia 7 --- C12 C12 (wife of Anton Lesser)
N., Anna 1 4 --- --- --- C37 (wife of Stanislas Guzik)
N., Anna 2 10 --- --- --- C71 (wife of Wenzeslaus Reich)
N., Anna 3 11 --- --- --- C33 (wife of Peter Hermann)
N., Anna 4 14 --- --- --- C36 (1st wife of Mathias Schwartz)
N., Anna Barbara 9 --- --- --- C32 (1st wife of David Conrad Pröwe)
N., Anna Maria 10 --- A52 --- A41-5, A52 (wife of Alessandro Miseroni)
N., Anne 1 7 --- --- --- C15 (wife of Ferdinand Braunner)
N., Anne 2 11 --- --- --- A41-25 (wife of Peter v. Lilienfeld)
N., Anne Claude 10 --- --- --- C67 (wife of Paul I Malcuit)
N., Apollonia 6 --- --- --- C15 (wife of Anton Dominik Braunner)
N., Barbara 8 --- --- --- C12 (wife of Johann Philipp Leitinger)
N., Barbora 6 --- --- C53 (wife of František I Kucera)
N., Catherine Barbe 18 --- --- --- B21 (wife of Didier de Thiaucourt )
N., Cécile 24 --- --- --- B58 (wife of Pierre-Payen de Raincour)
N., Charles Francois 9 --- --- --- B23 (w.: Sébestienne de Grandoyen)
N., Claude Francois 9 --- --- --- B23 (w.: Barde-Héleine de Grandoyen)
N., Dorothea Katharina 11 --- C39  B39 B13 (1st wife of Johann Jakob Berchtold)
N., Elisabeth 14 --- --- --- C36 (wife of Matz Rosenaw)
N., Eva Maria 11 --- --- --- C20, C62 (wife of Bernhardt Neumayr)
N., Františka 5 --- --- --- C 53 (1st wife of Jan I Slanicka)
N., Grethi 14 --- --- --- C36 (2nd wife of Mathias Schwatz)
N. Jeannot 10 --- B23 --- (wife of Charles Bilistein)
N., Josepha 6 --- C60 --- C15, C60 (wife of Franz J. Köstler & W. Svestka)
N., Juliana 10 --- C21 C21 (2nd wife of Georg Neidler)
N., Kateřina (Anna) 6 --- --- C53 (wife of Anton Slanicka)
N., Katerina 7 --- --- A52 A52 (wife of Gothard Miseroni de Lisone)
N., Magdalena 8 --- --- C01 A9-24 (1st wife of Lorenz Strasser)
N., Marguerite 13 --- --- --- A51-22; B23 (wife of Jean Masselin)
N., Maria 10 --- --- C21 C21 (1st wife of Georg Neidler)
N., Maria 11 --- --- --- C28 (wife of Jeremias Wimmer)
N., Maria 10 --- --- --- C34 (wife of Jakob Hermann)
N., Maria Clara 9 --- --- C02 A03-8; C01, C02 (1st wife of Peter M. Reich)
N., Martha Barbara 9 --- C03 C01 A11-10, A13-11-14, A14-27, 28

N., Martha Barbara (wife of J. Seger, S. Strasser & J. M. Fuch)
N., Regina 12 --- --- --- C32 (wife of Nicolas Rosenaw II)
N. Simonette 25 --- --- --- B24, 58 (wife of Guillaume I de Raincour)
N. Splendida 11 --- --- A41-2, 6 A41-2, 6 second wife of Ferante Castello
N., Ursula 12 --- --- --- C35 (wife of Stephan Weitenkampf)
Naller, Anna 6 C02 --- --- A03-2, 9 (f.: Joseph; s.: Johann Monsky)
Naller, Anna Maria 7 C02 --- C02 (daughter of Franz I & Sibylla Reich, died young)
Naller, Antonius 7 C02 --- ---  (son of Franz I & Sibylla Reich, died  as child)
Naller, Antonius 7 C02 --- --- A3-2, 3, A34; B08 (son of Franz I & Sibylla Reich)
Naller, Augustina Rosina 5 C02 --- C07 A03-6 (f.: Jacob; s.: Károly Tóth)
Naller, Augustinus 5 C02 --- --- (son of Jacob & Magdalena Tribusch)
Naller, Barbara 5 C02 --- C02 (daughter of Jacob & Magdalena Tribusch)
Naller, Carolina 5 C02 C02 --- A03-6 (f.: Jacob; s.: Dominic II Lesser)
Naller, Carolus 7 C02 --- --- A03-2, 3, A34; B08 (p.: Franz I & Sibylla Reich)
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Naller, Clara 6 C02 --- --- A03-2-3 (f.: Joseph; s.: A. Schaffmann & C. Tschirofsky)
Naller, Elisabeth 7 C02 --- C02 A06-1 (f.: Franz I; s.: N. Kohlman)
Naller, Ferdinandus Josephus 9 C20 --- C20 (son of Lorenz C. & Maria Regina Neumayr)
Naller, Francisca 5 C02 --- --- A03-6 (f.: Jacob; s.: J. Fetter & Anton Barabás )
Naller, Franciscus I Michael 8 C21 C02 C02 A01-1-7, A02-1, 2, A04-1-4, A06-2, A14-8;

Naller, Franciscus I Michael B03, B05, B06, B07, B29
Naller, Franciscus I Michael (f.: Maximilian; w.: Sibylla Reich)

Naller, Franz II 7 C02 --- C02 A02-4, A03-2, 3, A04-3, 4, A14-5-7; B01,
Naller, Franz II  B03, B06, B29 (son of Franz I & Sibylla Reich)

Naller, Gottfried Anton 8 C21 --- C21 (son of Maximilian & Maria Cecilia Neidler)
Naller, Hermina 5 C02 --- C02 (daughter of Jacob & Magdalena Tribusch)
Naller, Jacob 6 C02 C02 C02 A34, A01-8-9, A03-2-6, A05-8, A06-3, A13-9;

Naller, Jacob B01, B02, B03, B29
Naller, Jacob  (f.: Joseph; w.: Magdalena Tribusch)

Naller, Jacobus 7 C02 --- --- A3-2, 3, A34; B08 (son of Franz I & Sibylla Reich)
Naller, Joannes 7 C02 --- ---  (son of Franz I & Sibylla Reich)
Naller, Joannes Baptista 9 C02 --- --- (son of Lorenz C. & Maria Regina Neumayr)
Naller, Joannes Franciscus 9 C20 --- B09 B09 (son of Lorenz C. & Maria Regina Neumayr)
Naller, Johann Bernard 8 C21 --- C21 (son of Maximilian & Maria Cecilia Neidler)
Naller, Joseph 7 C02 C02 C02 A34, A01-10, A02-3-4, A03-7, A04-5, A05-9,

Naller, Joseph A06-4, 5, A08-1, 2; B03, B06, B29
Naller, Joseph (f.: Franz I; w.: Anna Maria Strasser)

Naller, Josephus 6 C02 --- C02 (son of Joseph & Anna Maria Strasser)
Naller, Josephus 5 C02 --- --- (son of Jacob & Magdalena Tribusch)
Naller, Laurentius 6 C02 --- --- (son of Joseph & Anna Maria Strasser)
Naller, Lorenz Christoph 10 --- C20 C20 (spouse of Maria Regina Neumayr, no origin)
Naller, Magdalena 6 C02 --- C02 A03-2, 9 (f.: Joseph; s.: Winzenz Müller)
Naller, Maria Aloysia 5 C02 --- C02 (daughter of Jacob & Magdalena Tribusch)
Naller, Maria Helena Juliana 8 C21 --- C21 (daughter of Maximilian & Maria Cecilia Neidler)
Naller, Maria Sophia 8 C21 --- C21 (daughter of Maximilian & Maria Cecilia Neidler)
Naller, Maria-Anna 7 C02 --- --- (daughter of Franz I & Sibylla Reich)
Naller, Mathias 7 C02 --- C02 A01-7, A02-4; B01, B06 (p.: Franz I & Sibylla Reich)
Naller, Maximilian Ernest 9 C20 C21 --- A28-1, A29-1, A30-1, A31-1

Naller, Maximilian Ernest (f.: Lorenz Christoph; w.: Maria Cecilia Neidler)
Nedeczky, Erazmus 14 --- --- B68 (f.: Miklós; w.:  N. N.)
Nedeczky, Gábor 12 --- --- B68 (f.: Rafael; w.:  N. N.)
Nedeczky, Imre 11 --- --- B68 (f.: Gábor; w.:  Anna Mária Borsiczky)
Nedeczky, János I 18 --- --- B68 (father of Peter, wife & Origin unknown)
Nedeczky, János II 10 --- --- B68 (f.: Imre; w.:  Zsuzsa Ordódy)
Nedeczky, Julia 9 --- --- --- B67, B68 (f.: János; s.: Sándor Reviczky)
Nedeczky, Márton 16 --- --- B68 (f.: Péter; w.: N. N.)
Nedeczky, Miklós 15 --- --- B68 (f.: Márton; w.: N. N.)
Nedeczky, Péter 17 --- --- B68 (f.: János; w.: N. N.)
Nedeczky, Rafael 13 --- --- --- B68 (f.: Erasmus; w.:  Ilona Okolicsányi)
Neidler, Anna Justina 9 C21 --- --- (daughter of Georg & Juliana N.)
Neidler, Clara 9 C21 C21 --- (f.: Georg; s.: Christoph Adam Sandtner)
Neidler, Euphrosina 9 C21 --- --- (daughter of Georg & Juliana N.)
Neidler, Franz 9 C21 --- --- (son of Georg & Juliana N.)
Neidler, Georg 10 --- C21 C21 A28-2-6 (w.: Maria N. & Juliana N., no origin)
Neidler, Maria 9 C21 --- C21 (daughter of Georg & Maria N.)
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Neidler, Maria Cecilia 9 C21 C21 C21 (f.: Georg; s.: Maximilian Ernest Naller)
Neidler, Mathias . 9 C21 --- --- (son of Georg & Maria N.)
Neumayr, Anna Lizabeth 10 C20 --- --- (daughter of Hans Georg & Maria M. Mayr)
Neumayr, Anna Margaretha 10 C20 --- --- (daughter of Hans Georg & Maria M. Mayr)
Neumayr, Bernhardt 11 --- --- --- A27-1-7, A54-1; C20 (spouse of Eva Maria N., no origin)
Neumayr, Christiana Faelicita 10 --- C20 --- (f.: Bernhardt; s.: Joannes Egger)
Neumayr, Felicitas 10 C20 --- --- (daughter of Hans Georg & Maria M. Mayr)
Neumayr, Hans Georg 11 --- C27 --- A27-8, 9 (spouse of Maria Matellena Mayr, no origin)
Neumayr, Maria Elisabeth 10 C20 C62 C62 (f.: Bernhardt; s.: Vinzenz Wimmer)
Neumayr, Maria Margaretha 10 C20 --- --- (daughter of Hans Georg & Maria M. Mayr)
Neumayr, Maria Matellena 10 C20 --- --- (daughter of Hans Georg & Maria M. Mayr)
Neumayr, Maria Regina 10 --- C20 C63 (f.: Bernhardt; s.: Lorenz Christoph Naller)
Nyáry, Countess 7 --- --- --- (2nd wife of Anton Paul Berchtold, no origin)
Okolicsányi, Ilona 13 --- --- --- B68 (wife of Rafael Nedeczky, no origin)
Okolicsányi, Zsófia 10 --- --- --- B67 (wife of János II Reviczky, no origin)
Ordódy, Zsuzsa 10 --- --- --- B68 (wife of János Nedeczky, no origin)
Oswald, Katerina 5 --- --- --- C15 (wife of Joseph Braunner, no origin)
Paluska, Anna Maria 7 --- --- --- (f.: Christian; 1st w. of Joseph Emerich Berchtold)
Paluska, Christian 8 --- --- --- (spouse of Klára Hunyadi, no origin)
Panczer, Clara 9 --- C01 --- C01 (1st wife of Jacob Seger, no origin)
Papp, Erzsébet 1 A00 (wife of Vilmos Guzik, no origin)
Patkó, József 1 --- A00 A00 A00 (2nd spouse of Albina Guzik, no origin)
Pecheur, Marie Anne 7 --- --- --- B23 (wife of Antoine II de Tervenus, no origin)
Pertois, Francoise 10 --- B23 --- (f.: Jean; s.:Jean I de Bilistein)
Pertois, Jean 11 --- --- --- B23 (spouse of Barbe Boucher, no origin)
Pfillerin, Anna 11 --- B13  B39 --- (wife of Anton Berchtold, no origin)
Pflug Schon, Petr 7 --- --- --- A52 (3rd spouse of Marie Teresia de Lisone, no origin)
Pokornyi, Tibor 1 --- A00 --- (spouse of Veronika Guzik, no origin)
Pröwe, Anna Barbara 8 C32 --- --- (p: David Conrad & Anna Barbara N.)
Pröwe, Catharina Regina 8 C32 --- --- (p: David Conrad & Anna Barbara N.)
Pröwe, Christoph Gottlieb 8 C32 --- --- (p.: David Conrad & Christina Hermann)
Pröwe, David Conrad 8 C32 --- --- (p.: David Conrad & Christina Hermann)
Pröwe, David Conrad 9 --- C32 --- (2nd spouse of christina Hermann, no origin)
Pröwe, Johann Carl 8 C32 --- --- (p.: David Conrad & Christina Hermann)
Pröwe, Johann Fredrich 8 C32 --- --- (p: David Conrad & Anna Barbara N.)
Pröwe, Johann Fredrick 8 C32 --- --- (p: David Conrad & Anna Barbara N.)
Pröwe, Maria Elisabeth 8 C32 --- --- (p: David Conrad & Anna Barbara N.)
Puchleitner, Ursula 12 --- --- --- B13 (wife of Christoph Karl Ritz, no origin)
Pudelko, Balbina 3 --- --- --- C37 (f.: Thomas; s.:Joannes Guzik)
Pudelko, Thomas 4 --- --- --- C37 (spouse of Carolina Guzik, no origin)
Python, Perette 13 --- --- --- B21, B25 (wife of Christoph de Vassan, no origin)
Rafazeder, Eva Marie 10 --- C28 C28 (2nd wife of Vinzenz Wimmer, no origin)
Reich, Anna Elisabeth 8 C02 --- C02 (daughter of Peter M. Reich & Maria Clara N.)
Reich, Anna Sybilla 8 C02 C02 C02 A02-10-12, A08-3-9,

Reich, Anna Sybilla (f.: Peter Maximilian; s.: Franz I Naller)
Reich, Franciscus Josephus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Maria Clara)
Reich, Franciscus Josephus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Maria Clara)
Reich, Joannes Petrus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Maria Clara)
Reich, Josephus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Maria Clara)
Reich, Josephus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Barbara Lang)
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Reich, Josephus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Barbara Lang)
Reich, Maria 9 C71 --- --- (daughter of Wenzeslaus)
Reich, Michael 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Barbara Lang)
Reich, Peter Maximilian 9 --- C02 C02 A01-11-15, A02-5-9, A4-6-9, A06-6, A8-3-9

Reich, Peter Maximilian B03, B05, B06, B29
Reich, Peter Maximilian (w.: Maria Clara N. & Barbara Lang, no origin)

Reich, Petrus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Barbara Lang)
Reich, Petrus 8 C02 --- C02 (son of Peter M. Reich & Barbara Lang)
Reich, Petrus 8 C02 --- --- (son of Peter M. Reich & Barbara Lang)
Reich, Wenzeslaus 10 --- --- --- C71 (supposed father of Peter & Maria)
Reimezberger, Maria 10 --- C28  C62 --- (wife of Johann Wimmer, no origin)
Reviczky, Bálint 16 --- --- --- B67 (f.: Dénes; w.: N N.)
Reviczky, Benedek 15 --- --- --- B67 (f.: Bálint; w.: N N.)
Reviczky, Dénes 17 --- --- --- B67 (f.: Lovdán; w.: N N.)
Reviczky, György 13 --- --- --- B67 (f.: János I; w.: N. N.)
Reviczky, János II 10 --- --- --- B67 (f.: Tamás; w.: Zsófia Okolicsányi)
Reviczky, János I 14 --- --- --- B67 (f.: Benedek; w.: N. N.)
Reviczky, Johann Franz 8 --- --- --- B13, B67 (f.: Sándor; w.: A. M. Barthodeiszky)
Reviczky, Lovdán 18 --- --- --- B67 (spouse of N. N.; father of Dénes)
Reviczky, Maria Anna 7 B13 B13 B13 B67 (f.: Joh. Franz; s.: Anton Paul Berchtold)
Reviczky, Sámuel 12 --- --- --- B67 (f.: György; w.: N N.)
Reviczky, Sándor 9 --- --- --- B67 (f.: János; w.: Julia Nedeczky)
Reviczky, Tamás 11 --- --- --- B67 (f.: Sámuel; w.: N N.)
Ritz, Christoph Karl 12 --- --- --- B13 (spouse of Ursula Puchleitner, no origin)
Ritz, Regina Katharina 11 --- --- C39, 41 B13 (f.: Christoph K.; 3rd w. of Johann Jakob Berchtold)
Rosenaw, Anna 11 C32 C32 --- (f.: Nicolaus II; s.: Peter Weitenkampf)
Rosenaw, Barbara 12 C35 --- --- (daughter of Nicolas I & Anna Schwartz)
Rosenaw, Bartholome 12 C35 --- --- (son of Nicolas I & Anna Schwartz)
Rosenaw, Daniel 11 --- C35 --- (f.: Nicolas II; w.: Dorothea Schuben)
Rosenaw, David 11 C32 --- --- (son of Nicolas II & Regina N.)
Rosenaw, Elisabeth 13 C36 --- --- (daughter of Matz Rosenaw & Elisabeth N.)
Rosenaw, Engel 13 C36 --- --- (daughter of Matz Rosenaw & Elisabeth N.)
Rosenaw, Georg 11 C32 --- --- (son of Nicolas II & Regina N.)
Rosenaw, Johann 11 C32 --- --- (son of Nicolas II & Regina N.)
Rosenaw, Lucas 13 --- C36 --- C36 (f.: Matz; w.: Anna Adeler)
Rosenaw, Martin 12 C35 --- --- (son of Nicolas I & Anna Schwartz)
Rosenaw, Matz 14 --- --- --- C36 (spouse of Elisabeth N., no origin)
Rosenaw, Mauritius 12 C35 --- --- (son of Nicolas I & Anna Schwartz)
Rosenaw, Nicolaus I 13 --- C36 --- C36 (f.: Matz; w.: Anna Schwarz)
Rosenaw, Nicolaus II 12 C35 --- --- (f.: Nicolas I; w.: Regina N.)
Rossi, Giovanni Domenico 12 --- --- --- B53, B56 (spouse of Caterina Solari, no origin)
Rossi, Prudenza 11 --- --- --- B53, B56 (f.: G. Dominico; s.: Gerolamo Miseroni)
Roussel, Élisabeth 9 --- C67 --- B71 (f.: Jean; s.: Nicolas Malcuit)
Roussel, Humbert 9 --- --- --- C67, B71 (son of Jean)
Roussel, Jean 10 --- --- --- C67, B71 (spouse of Élisabeth Gérard, no origin)
Rudorfer, Bonavent 7 --- --- --- C15 (1st spouse of Marie Teresia de Lisone, no origin)
Rusitska, Simon 7 --- C02 C02 A03-9; B02 (3rd spouse of Anna-Maria Strasser)
Saint-Genest, Élisabeth 12 --- --- C45 B23, C45 (wife of Antoine Bouvier)
Saler, Jacob 7 --- --- --- C12 (1st spouse of Anastasia N., no origin)
Sandtner, Christoph Adam 9 --- C21 --- (spouse of Clara Neidler, no origin)
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Schaffmann, Aloys 6 --- --- --- A03-2, 9 (1st spouse of Clara Naller, no origin)
Schaffmann, Maria 5 --- --- --- A03-9 (daughter of Aloys)
Schaffmann, Theresia 5 --- --- --- A03-9 (daughter of Aloys)
Schell, Johann Christian 10 --- --- --- B10, B19, B26; C42

Schell, Johann Christian (father of Johan Philipp von Schell, no origin)
Schell, Johann Martin 9 --- --- C42 (f.: Johann Christian Schell)
Schöppenknecht, Jiri Cristoph 7 --- --- --- A52 (w.: Maria Elisabeth de Lisone, no origin)
Schöppenknecht, Lysa 6 --- --- --- A52 (p.: Jiri Christoph & Maria Elisabeth Miseroni)
Schrenz, Christina 9 --- C01 --- (wife of Paul Strasser, no origin)
Schuben, Dorothea 11 --- C35 --- (f.: Jacob; s.: Daniel Rosenaw)
Schuben, Jacob 12 --- --- --- C35 (father of Dorothea)
Schwartz, Anna 13 C36 C36 --- f.: Mathias; s.: Nicolaus I Rosenaw)
Schwartz, Jacob 13 C36 --- --- (son of Mathias & Anna N.)
Schwartz, Mathias 14 --- --- --- C36 (spouse of Anna N. & Grethi N., no origin)
Schwartz, Mathias 13 C36 --- --- (son of Mathias & Grethi N.)
Schwartz, Orty 13 C36 --- --- (daughter of Mathias & Grethi N.)
Sedeler, Joseph 7 --- --- --- A52 (2nd spouse of Marie Teresia de Lisone, no origin)
Seedrach, Abraham 8 C32 C32 --- (f.: Heinrich II; w.: Charlotte Sittmann)
Seedrach, Abraham Gottfried 7 C32 --- --- (son of Abraham & Charlotte Sittmann)
Seedrach, Anna 9 C32 --- --- (daughter of Henrich I & Anna Weitenkampf)
Seedrach, Anna Christina 8 C32 --- --- (daughter of Henrich II & Christina Hermann)
Seedrach, Anna Elisabeth 8 C32 --- --- (daughter of Henrich II & Christina Hermann)
Seedrach, Anna Maria 9 C32 --- --- (daughter of Henrich I & Anna Weitenkampf)
Seedrach, Carl Henrich 7 C32 --- --- (son of Abraham & Charlotte Sittmann)
Seedrach, Christina 8 C32 --- --- (daughter of Henrich II & Christina Hermann)
Seedrach, Henrich I 10 --- C32 --- (spouse of Anna Weitenkampf, no origin)
Seedrach, Henrich II 9 C32 C34 --- ( f.: Heinrich I; w.: M. Gross,S. Kleinert & C. Hermann)
Seedrach, Henrich III 8 C32 --- --- B17 (son of  of Henrich II & Christina Hermann)
Seedrach, Johann Henrich 8 C33 --- --- B17 (son of Heinrich II & Maria Gross)
Seedrach, Maria 8 C32 C31 C31 (f.: Heinrich II; s.: Joannes N. Tribusch)
Seedrach, Peter 9 C32 --- --- (son of Henrich I & Anna Weitenkampf)
Seefeld, Johann 9 --- C34 --- (spouse of Anna Hermann, no origin)
Seger, Jacobus 9 --- C01 C03 (w.: Clara Panczer & Martha Barbara N., no origin)
Seger, Jacobus Antonius 8 C01 --- C03 (son of Jacob & Clara Panczer)
Seger, Maria Elisabeth 8 C01 --- --- (daughter of Jacob & Clara Panczer)
Seger, Martin 8 C01 --- --- (son of Jacob & Clara Panczer)
Seger, Nicolaus 8 C01 --- C03 (son of Jacob & Clara Panczer)
Seger, Paulus 8 C01 --- C01 (son of Jacob & Clara Panczer)
Seger, Petrus 8 C03 --- --- (son of Jacob & Martha Barbara N.)
Seger, Rosina 8 C03 --- C03 (daughter of Jacob & Martha Barbara N.)
Sigray, Klara 3 B12 B12 B12 (f.: Philipp; s.: Joseph Schell von Bauschlott)
Sigray, Philipp 4 --- --- --- B12 (w.: Klara Augusz von Magura, no origin)
Sittmann, Charlotte 8 --- C32 --- (f.: Gottfried; s.: Abraham Seedrach)
Sittmann, Gottfried 9 --- --- --- C32 (father of Charlotte, no origin)
Slanicska, Anna 2 C07 C18 C18 (f.: Joseph II; s.: Thomas Ferencz Guzik)
Slanička, Anna 4 C53 --- C53 (daughter of Jan I & Františka N.)
Slanička, Anton 6 --- --- C53 (spouse of Katerina N., no origin)
Slanička, Barbora 4 C53 --- --- (daughter of Jan I & Barbora Kucera)
Slanicska, Béla Pál 2 C07 --- C07 (son of Joseph II & Borbála Dankó)
Slanicska, Borbála 2 C07 --- --- (daughter of Joseph II & Borbála Dankó)
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Slanicska, Ferenc Ignácz 2 C07 --- C07 (son of Joseph II & Borbála Dankó)
Slanička, František 4 C53 --- C53 (son of Jan I & Františka N.)
Slanička, František 3 C53 --- --- (son of Joseph I & Maria Anna Braunner)
Slanička, František 4 C53 C15 --- A42-1 (f.: Jan I; w.: Anna Cerveny)
Slanicska, Gyula 2 C07 --- --- (son of Joseph II & Borbála Dankó)
Slanicska, Henrik 2 C18 --- A35 (f.: Joseph II; w.: Irén Fontány)
Slanicska, Ignác 2 C07 --- --- (son of Joseph II & Borbála Dankó)
Slanička, Ilynek 3 C53 --- --- (son of František & Anna Cerveny)
Slanička, Jan 4 C53 --- --- (son of Jan I & Barbora Kucera)
Slanička, Jan 4 C53 --- C53 (son of Jan I & Františka N.)
Slanička, Jan 3 C53 --- --- (son of Joseph I & Maria Anna Braunner)
Slanička, Jan I 5 --- C53 --- (f.: Anton; w.: Františka N. & Barbora Kucera)
Slanička, Josef 3 C53 --- --- (son of František & Anna Cerveny)
Slanička, Josef 4 C53 --- --- (son of Jan I & Barbora Kucera)
Slanička, Josef 4 C53 --- C53 (son of Jan I & Františka N.)
Slanička, Joseph I 4 C53 C15 --- A42-1 (f.: Jan I; w.: Maria Anna Braunner)
Slanička, Joseph II 3 C15 C07 C18 (f.: Joseph I; w.: B. Dankó & Emilia Bauschlott)
Slanicska, József Frigyes 2 C07 --- --- B04 (f.: József II; w.: Julia Bossánszky)
Slanička, Julia 1 C18 --- --- (daughter of József Frigyes & Julia Bossánszky)
Slanička, Maria 4 C53 --- C53 (daughter of Jan I & Františka N.)
Slanička, Maria Anna 4 C53 --- --- (daughter of Jan I & Barbora Kucera)
Slanicska, Maria Carolina 2 C07 --- --- (daughter of Joseph II & Borbála Dankó)
Slanička, Václav Michael 3 C53 --- --- (son of Joseph I & Maria Anna Braunner)
Solari, Caterina 12 --- --- --- B53, B56 (wife of  Giovanni D. Rossi, no origin)
Soufflet, Marguerite 8 --- --- --- B21 (wife of Claude Nicolas de Thomassin)
Spáczay, Dóra 16 --- --- --- B68 (wife of Tamás, no origin)
Spáczay, János III 10 --- --- --- B68 (f.:Pál; w.: Zsófia Kászoni Bornemissza)
Spáczay, János II 12 --- --- --- B68 (f.: János I; w.: N. N.)
Spáczay, János I 13 --- --- --- B68 (f.: Mihály; w.: N. N.)
Spáczay, Márton 17 --- --- --- B68 (father of Tamás, no origin)
Spáczay, Mihály II 14 --- --- --- B68 (f.: Mihály; w.: N. N.)
Spáczay, Mihály I 15 --- --- --- B68 (f.: Tamás; w.: N. N.)
Spáczay, Pál 11 --- --- --- B68 (f.: János II; w.: N. N.)
Spáczay, Sophie (see von Korompa) 9 (p.: János & Zsófia K. Bornemissza; see von Korompa)
Spáczay, Tamás 16 --- --- --- B68 (f.: Márton; w.: Dóra Spáczay)
Strasser, Anna-Maria 7 C01 C01 C02 C52 A02-3, A03-7, 9, A06-5, 7, A08-1, 2,

Strasser, Anna-Maria A09-22, A11-8, 10, A13-9, 10, A14-22-24;
Strasser, Anna-Maria (f.: Lorenz; s.: J. Wind, J. Naller & S. Rusitzka)

Strasser, Joannes David 7 C01 --- --- A11-8, 10, A13-9 (son of Lorenz)
Strasser, Lorenz 8 C03 C01 C01 A09-19-23, A11-8, 10, A13-10, A14-23-26;

Strasser, Lorenz B30 (f.: Stephan; w.: Magdalena N. & M. Gütler)
Strasser, Mathias 8 C03 --- --- (son of Stephan & Martha N.)
Strasser, Michael 8 C03 C01 --- (f.: Stephan; w.: Brigitte Mayr)
Strasser, Paul 9 --- C01 --- A14-29 (Stephan's brother ?; w.: Christina Schrenz)
Strasser, Philippus Jacobus 8 C03 --- --- (son of Stephan & Martha N.)
Strasser, Stephan 9 --- C03 C03 A11-10, A13-12, A14-29-31; B30

Strasser, Stephan (2nd spouse of Martha N., no origin)
Strauss, Anna 5 B13 B13 --- (2nd wife of Karl Philipp Berchtold, no origin)
Süess, Veit 11 --- --- B13 C39 (1st spouse of Dorothea Katharina N., no origin)
Svestka, (Wenzel) Václav 6 --- C60 --- C15 (2nd spouse of Josepha N., no origin)
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Svoboda, Jan 6 --- --- --- A52 (w.: Barbora T. Elisabeth de Lisone, no origin)
Sweerts, Jacob 11 --- --- --- B41 (w.: Johanna Lopez de Villanova, no origin)
Sweerts, Sara 10 --- B41 --- (f.: Jacob; 2nd wife of Gerard Hamel Bruynincx)
Thiem, Christian 9 C32 --- --- (son of Georg and Anna Weitenkampf)
Thiem, David 9 C32 --- --- (son of Georg and Anna Weitenkampf)
Thiem, Georg 10 --- C32 --- (2nd spouse of Anna Weitenkampf, no origin)
Thiem, Gottfried 9 C32 --- --- (son of Georg and Anna Weitenkampf)
Thiem, Johann 9 C32 --- --- (son of Georg and Anna Weitenkampf)
Thiem, Maria Elisabeth 9 C32 --- --- (daughter of Georg and Anna Weitenkampf)
Tóth, Károly 5 --- --- --- C07 (spouse of Augustina Rosina Naller, no origin)
Tranchard, Jeanne Baptiste 12 --- --- --- B58 (f.: Pierre; s.: Étienne V de Raincour)
Tranchard, Pierre 13 --- --- --- B58 (w.: Jeanne de Villeneuve, no origin)
Tribusch, Joannes Benedict 7 C31 --- C31 (son of Joannes Nepomus and Maria Seedrach)
Tribusch, Joannes Nepomus 8 --- C31 C31 B36 (spouse of Maria Seedrach, no origin)
Tribusch, Joannes Nepomus 7 C31 --- C31 (son of Joannes Nepomus and Maria Seedrach)
Tribusch, Josephus Bernardus 7 C31 C01 C02 A01-16, A03-2, 10, A05-10, 11, A06-8, 9;

Tribusch, Josephus Bernardus B01, B02, B03, B06, B29
Tribusch, Josephus Bernardus (f.: Joannes Nepomus; w.: Anna Zelzer)

Tribusch, Magdalena 6 --- C02 --- A03-11 (f.: Joseph Bernard; s.: Jacob Naller)
Tribusch, Maria Barbara 7 C31 --- C31 (daughter of Joannes Nepomus & Maria Seedrach)
Tribusch, Maria Regina 7 C31 --- C31 (daughter of Joannes Nepomus & Maria Seedrach)
Tschirofsky, Cristoph 6 --- --- --- A03-9 (2nd spouse of Clara Naller, no origin)
Tysse, N. 12 --- B21  B25 ---  (w.:Rabe Hennezel de Vioménil, no origin)
Vallee, Meline 12 --- --- --- A51-1 (mother of LouiseCollignon)
van Cranenburgh, Anna Bom 11 --- C56 B41 (2nd wife of Gijsbert Hamel, no origin)
van Meerwijek, Maria 10 --- --- --- B41 (wife of Gerrit Hamel, no origin)
van Outshoorn, Anna 10 --- B41 --- (wife of Jan Hamel Bruynincx, no origin)
van Outshoorn, Wilhelmina 10 --- --- --- B41 (1st wife of Gerard Hamel Bruynincx, n. o.)
Vasirovska, Marie 6 --- --- --- A52; B66 (f.: Matej; s.: Wenceslaus M. de Lisone)
Vasirovsky, Matej 7 --- --- --- B66 (father of Marie, no origin)
Viellaume, Jean 9 --- C67 --- (spouse of Jeanne Claude Malcuit, no origin\)
Viellaume, Jeanne 8 C67 --- --- (daughter of Jean & Jeanne Claude Malcuit)
Vloots, Catharina 10 --- B41 --- (wife of Johan Hamel, no origin)
Vogel, Willem 9 --- --- --- B41 (spouse of  Christina Hamel Bruynincx, no origin)
von Adelebs, Henrietta Louisa 9 --- A33 --- B16, 69-70 (2nd wife of Johann Phil. Schell, no origin)
von Aichpichl, Maria Anna 8 B13 B13 B13 (wife of Adam Ignatz Berchtold, no origin)
von Anguisola, Eleonora Klaudia 10 --- --- --- B13 (s.: Johann Franz von Kolovrat, no origin)
von Aschfeld, Ferdinand Windisch 8 --- --- --- A52 (spouse of Marie Laura de Lisone, no origin)
von Bauschlott, Alexander Jakob Schell 1 B27 --- --- (p.: Stephan Rudolf & Gabriella v. Meldegg)
von Bauschlott, Alexander Schell 3 B12 B12 B12 (f .: Joachim Rudolf; w.: Sophie v. Bombelles)
von Bauschlott, Alexander H. Schell 5 C39 C40 C41 A22-6, A23-1-3, A24; B10, B14

von Bauschlott, Alexander H. Schell (f.: Karl Laktanz; w.: Maria Josepha v. Hackelberg)
von Bauschlott, Carl Schell 4 B10 --- --- B31, A23-10-11 (p.: Joachim & Kornelia v. Trenck)
von Bauschlott, Claudia Gabriella Schell 1 B27 --- --- (daughter of Stephan Rudolf & Maria v. Saad)
von Bauschlott, Emil Schell 4 --- A23-10-11 (p.: Joachim & Kornelia v. Trenck)
von Bauschlott, Emilie Schell 5 B10  B13 B13 B13 (f.: Karl Laktanz von Schell; s.: Karl Gustav Berchtold)

von Bauschlott, Emilie Schell
von Bauschlott, Ernst Schell 3 B12 B12 B12 (f.: Joachim Rudolf; w.: Lilian B. v. Berzevicze)
von Bauschlott, Eugen Schell 4 B10 --- --- (son of Alexander H. & Maria J. Hackelberg)
von Bauschlott, Franz Alexander Schell 2 B12 --- --- (p.: Julius Fr. Joseph & Rosalie M. de Márkusfalva)
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von Bauschlott, Franz Schell 3 B12 B12 B12 B15 (f.:Joachim Rudolf; w.: Agathe B. v. Benicze)
von Bauschlott, Joachim Rudolf Schell 4 B12 B12 B12 B10, B11, B12, B14, B31 (f.:Alexander; w.:

von Bauschlott, Joachim Rudolf Schell Luise Dessewffy & Ernestine Pálffy v. Erdőd)
von Bauschlott, Joachim Schell 5 C38 C64 A24 B10 C41 A23-4-11; B11, B14 (f.: Laktanz v. Schell; w.:

von Bauschlott, Joachim Schell  Regina v. Monaldeschi & Kornelia M. v. Trenck)
von Bauschlott, Johann Baptist Schell 4 B10 B10-11 --- A23-8-11 (f.: Joachim; w.: Theresia Rotz v. Dobk)
von Bauschlott, Joseph Schell 3 B12 B12 B12 (f.: Joachim Rudof; w.: Klara Sigray)
von Bauschlott, Julius Fr. Joseph Schell 3 B12 B12 B12 (f.: Joachim Rudolf; w.: Rosalie M. de Márkusfalva)
von Bauschlott, Julius Schell 2 B12 --- --- (p.: Julius Fr. Joseph & Rosalie M. de Márkusfalva)
von Bauschlott, Katharina Schell 1 B12  B27 B12  B27 --- (f.: Paul; s.: Wiliam Marlow & William Hays)
von Bauschlott, Ladislaus Schell 1 B27 --- --- (son of Stephan Rudolf & Maria v. Saad)
von Bauschlott, Louise Anne Schell 2 B12 --- --- (p.: Julius Fr. Joseph & Rosalie M. de Márkusfalva)
von Bauschlott, Maria Antonia Schell 2 B12 B12 B12 (f.: Franz; s.: Franz Haller v. Hallerstein)
von Bauschlott, Marie Schell 3 B27 B27 B27 (f.: Joachim Rudolf; s.: Rudolf von Fiedler)
von Bauschlott, Paul Rudolf Schell 1 B12 --- --- (son of Paul & Katharina v. Szék )
von Bauschlott, Paul Schell 2 B12 B12 --- (f.: Julius Fr. Joseph; w.: Katharina v. Szék)
von Bauschlott, Peter Gergely Schell 1 B12 --- --- (son of Paul & Katharina v. Szék )
von Bauschlott, Peter Schell 2 B12 --- --- (p.: Julius Fr. Joseph & Rosalie M. de Márkusfalva)
von Bauschlott, Sarolta 3 B11 --- --- (p.: Joachim Rudolf & Ernestine Pálffy v. Erdöd)
von Bauschlott, Stephan Rudolf ScheIl 2 B27 B27 --- (f.: Franz; w.: M. v. Saárd & G. v. Meldegg)
von Benicze, Agatha Beniczky 3 B12 B12 B12 (f.: Franz; s.: Franz Schell von Bauschlott)
von Benicze, Franz Beniczky 4 --- --- --- B12 (spouse of Ilona Bajza)
von Benzontina, Catharina 6 --- --- B10 (s.: Johann B. v. Monaldeschi, no origin)
von Bombelles, Sophie 3 B12 --- B12 (wife of Alexander Schell v. Bauschlott, no origin)
von Brandeburg, Christian Wilhelm 11 --- --- --- B61 (2nd s. of Barbara E. von Martinic, no origin)
von Burgrieden, Anna Katerina Mayer 9 --- --- --- B44-45, B52 (sister of Judith Mayer)
von Burgrieden, Georg Mayer 10 --- --- A41-8 A41-8, A25-2; B44-45, 47, 52

von Burgrieden, Georg Mayer (2nd wife: Katerina Pic Lilienfeld)
von Burgrieden, Judith Mayer 9 --- --- --- C57; B44-45, 52 (f.: Georg; s.: Dionysio Miseronu)
von Clary-Aldringen, Christine 6 --- --- --- B10 (s.: Joseph R. v. Hackelberg Landau, no origin)
von Der Nath, Gerhard Konstantin 9 --- B13 B13 (2nd s. of Maria Anna Teresia Berchtold, no origin)
von Dlouhe-Vsi, Anna Johanka Chanovska 8 --- --- --- A52 (wife of Norbert Adolf de Lisone, no origin)
von Dobk, Theresia Rotz 4 B11 B11 B11 (1st wife of Johann Baptist v. Bauschlott, no origin)
von Dossan, Joachim Friedrich 8 --- B16 --- (1st spouse of Christina Sidonia Schell, no origin)
von Edling, Johann Philipp 7 --- --- --- (spouse of Maria Anna Lanthieri, no origin)
von Edling, Maria Anna 6 B13 B13 B13 (f.: Johann Philipp; s.: Karl Gustav Berchtold)
von Ehrenkrone, Anton Prishman 6 --- --- A52 (p.: Mattias & Anna Barbara Miseroni)
von Ehrenkrone, Franz Prishman 6 --- --- A52 (p.: Mattias & Anna Barbara Miseroni)
von Ehrenkrone, Joseph Prishman 6 --- --- A52 (p.: Mattias & Anna Barbara Miseroni)
von Ehrenkrone, Mattias Prishman 7 --- --- --- A52 (w.: Anna Barbara de Lisone, no origin)
von Erdöd, Ernestine Pálffy 4 B12 B12 B12 (2nd wife of Joachim Rudolf v. Bauschlott, no origin)
von Eyerlsberg, Anton Jacob Eyerl 8 C61 --- --- (p.: Friedrich & Sophie Spáczay )
von Eyerlsberg, Friedrich Eyerl 9 --- --- --- C61, B13 (w.: Sophie Spáczay v. Korompa, no origin)
von Eyerlsberg, Sophia Elisabeth Eyerl 8 C61 B13 B13 (f.: Friedrich; s.: Johann A. Berchtold)
von Fiedler, Rudolf 3 B12 B12 B12 (w.: Maria Schell von Bauschlott, no origin)
von Goldburg, Benigna Barbara Schuster 8 --- --- --- A41-28; B44 (1st wife of F. Eusebio Miseroni)
von Goldburg, Karl Felix Schuster 9 --- --- --- A41-26-28; B44, B47 (father of Benigna Barbara)
von Goldburg, Tobias Schuster 10 --- --- --- B44 (father of Karl Felix, no origin)
von Gräffenburg, Anna Splendida 8 --- A52 A41-20 A52; B42 (wife of Franz Miseroni, no origin)
von Grossenau, Marie Ludmilla Major 9 --- --- B52 A41-24, B44-46 (f.: Wilhelm; s.: F. Eusebio Miseroni)
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von Grossenau, Vitus Wenzel Major 9 --- --- --- B46, B52 (brother of Marie Ludmilla)
von Grossenau, Wilhelm Major 10 --- --- --- B46, B52 (father of Marie Ludmilla, no origin)
von Günzelfeld, Abraham Günzel 10 --- --- --- B44, B52 (3rd s. of Anna Pic v. Lilienfeld, no origin)
von Hackelberg Landau, Joseph Rudolph 6 --- --- --- B10 (w.: Christine v. Clary-Aldringen, no origin)
von Hackelberg Landau, Maria Josepha J. 5 B10 C40  B10 B10 (f.: Joseph; s.: Alexander H.Schell  von Bauschlott)
von Hallerstein, Franz Haller 2 B12 B12 B12 (w.:Maria Antonia Schell v. Bauschlott, no origin)
von Henniger, Maria 5 B13 B13 B13 (wife of Anton Johann Berchtold, no origin)
von Herberstein, Siegmund Ladislaus 10 --- --- B13 (spouse of Maria Katharina Berchtold, no origin)
von Hoditz, Leopold Karl 10 --- B13 --- (2nd spouse of Susanna P. v. Mansfeld, no origin)
von Horstenstein, Barbara Weiss 6 --- B13 --- (f.: Johann W.; s.: Joseph Em. Berchtold)
von Horstenstein, Johann Weiss 7 --- B13 B13 (w.: Maria Anna Berchtold, no origin)
von Horstenstein, Joseph Edmund Weiss 5/6 --- B13 --- (w.: Maria Anna Barb. Berchtold, no origin)
von Hostine, Ludmilla Matysova 8 --- --- --- A52 (wife of Ignac Franz M. de Lisone, no origin)
von Kaaden, Anna Juliana 9 --- --- --- B13 (s. Anton Ferdinand Berchtold, no origin)
von Kolovrat, Johann Franz 10 --- --- --- B13 (w.: Eleonora K. von Anguisola, no origin)
von Kolovrat, Maria Antonia 9 B13 B13 B13 (f.: Joh. Franz; s.: Franz Karl Berchtold)
von Königsbrunn, Anton Karl 6 --- B13 B13 (2nd spouse of Maria Anna I Berchtold, no origin)
von Königsfeld, Johann Karl König 10 --- --- --- B44, 45, 52 (2nd s. of Anna Pic von Lilienfeld, no origin)
von Kopenitz, Leopold Klemens 7 --- --- --- B13 (1st s. of Maria Theresia v. Peterswald, no origin)
von Korokowetz, Barbara Franziska 10 --- C58 --- B13 (s.: Johann Franz v. Vrtby, no origin)
von Korompa, Sophie Spáczay 9 --- --- --- B13, C58 (f.: János; s.: Friedrich E. v. Eyerlsberg)
von Lanthieri, Maria Anna 7 --- --- --- B13 (wife of Johann Philipp von Edling, no origin)
von Lilienfeld, Anna Pič 10 --- B44 B52 (f.: Peter; s.: N.N, K. v. Königsfeld & A. v. Günzelfeld)
von Lilienfeld, Alžběta Pič 10 --- --- --- A41-25 (daughter of Peter & Anne N.)
von Lilienfeld, Jiří Pič 10 --- --- --- A41-25 (son of Peter & Anne N.)
von Lilienfeld, Kateřina Pič 10 --- --- --- A41-25; B44, 52 (f.: Peter; s.: Georg v. Burgrieden)
von Lilienfeld, Marie Pič 10 --- --- --- A41-25 (daughter of Peter & Anne N.)
von Lilienfeld, Peter Pič 11 --- --- A41-25 A25-5; B44, B52 (w.; Anna Picová, no origin)
von Lodron, Caecilia 5 B13 B13 B13 (wife of Karl Philipp Berchtold, no origin
von Löwenstein, Louise M. Christine 8 --- --- --- B16 (wife of Wilhelm Gottfried v. Schell)
von Magnis, Maria Johanna 6 --- B13 --- (wife of Leopold Berchtold, no origin)
von Magura, Klara Augusz 4 --- --- --- B12 (wife of Philipp Sigray, no origin)
von Mansfeld, Philipp 11 --- --- --- B13 (w.: Margareta Katharine von Pepel, no origin)
von Mansfeld, Susana Polyxena 10 --- B13 B13 (2nd wife of Mathias Ernst Berchtold)
von Marinis, Josef Pittera 9 --- B13 --- (2nd s. of Maria Maxiliana Berchtold, no origin)
von Martinic, Barbara Eusebia Borita 11 --- --- --- B61 (f.: Jaroslav; s.: Sezima von Vrtby)
von Martinic, Jaroslav Borita 12 --- --- --- B61 (father of Barbara Eusebia)
von Meldegg, Gabriele Reichl 2 B27 B27 B27 (f.: Wolfgang; s.: Stephan Rudolf v. Bauschlott)
von Meldegg, Wolfgang Reichl 3 --- --- --- B27(w.: Gabriele zu Windisch-Grätz, no origin)
von Monaldeschi, Johann Baptist Monaldi 6 --- --- --- B10 (w.: Catharina von Bezontina, no origin)
von Monaldeschi, Regina Monaldi 5 B10-11 B10-11 B10-11 (f.: Johann B.; s.: Joachim v. Bauschlott)
von Mosel, Joachim Heinrich 9 --- B13 --- (w.: Eva Polyxena Berchtold, no origin)
von Nellenburg, Franz Anton Nell 7 B61 --- C39 B10 (w.: Felicitas Neuman v. Puchholz, no origin)
von Nellenburg, Theresia Nell 6 B11 C39 B11 B10 (1st wife of Karl Laktanz v. Schell)
von Nothaf Elisabeth Regina 9 --- B13 --- (1st wife of Franz Ferd. Phil. Berchtold, no origin)
von Oppersdorf, Benigna Konstanzia 10 --- --- --- B13 (s.: Karl Friedrich von Praschma, no origin)
von Oppersdorf, Franz Enseb 9 --- B13 B13 (w.: Maximiliana Eleonora Berchtold, no origin)
von Pepel, Margareta Katharine 11 --- --- --- B13 (s.: Philipp von Mansfeld, no origin)
von Petersdorf, Anna 9 --- --- --- B46 (wife of Karel J. Ambose de Lisone, no origin)
von Peterswald, Maria Theresia 7 --- B13 B13 (f.: Siegm. Karl; s.: Prosp. Ant. Berchtold)
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von Peterswald, Siegmund Karl 8 --- --- --- B13 (w.: Maria Kr. von Schrattenbach, no origin)
von Poppeu, Karl Franz 9 --- B13 B13 (spouse of Maria Agnes Berchtold, no origin)
von Praschma, Esther Elisabeth 9 --- B13 B13 (f.: Karl Friedrich.; s.: Franz Karl Berchtold)
von Praschma, Karl Friedrich 10 --- --- --- B13 (w.: Benigna K. v. Oppersdorf, no origin)
von Puchholz, Felicitas Neuman 7 --- --- --- C39 (s.: Franz Anton v. Nellenburg, no origin)
von Rican, Anton Johann Novak 6 --- B13 --- (s.of Johanna Antonia Berchtold, no origin)
von Rican, Katharina Dorothea 10 --- B13 B13 (wife of Jakob Philipp Berchtold, no origin)
von Ritterfeld, Jiriho Jeska 9 --- --- --- B46 (1st s. of Anna von Petersdorf, no origin)
von Ritterfeld, Michalov Rittrsicov 9 --- --- --- B46 (2st s. of Anna von Petersdorf, no origin)
von Rolsperg, Simon Piecoli 9 --- B13 --- (w.: Maria Maximiliana Berchtold, no origin)
von Rozdrazov, Maria 11 --- --- --- B13 (s.: Ferdinand W. v. Schwihowsky, no origin)
von Ruland, Johanna Catharina Louisa 8 --- B16 --- (wife of Philipp Gustav von Schell, no origin)
von Saárd, Maria Somssich 2 B27 B27 B27 (1st w. of Stephan Rudolf Schell v. Bauschlott, n o.)
von Salburg, Maria Margareta 11 --- --- --- B13 (s.: Joh. Florian v. Sprinzenstein, no origin)
von Schell, August Frederich Ludwig 7 B16 --- --- (p.: Johann Friedrich & Eleonora S. Uffelmann)
von Schell, Carl Ludwig 8 C42 --- A33-7, 8 A25-6-8, A33-1-10, 14;

von Schell, Carl Ludwig B10, B12, B16, B18; A32 (f.: Johann Philipp;
von Schell, Carl Ludwig w.: Sophie Charlotte Hamel Bruynincx)

von Schell, Christina Sidonia 8 C42 --- --- A25-8, A33-1, 14; B16 (f.: Johann Philipp;
von Schell, Christina Sidonia  s.: B. Dossan & J.F.  Sternenfels)

von Schell, Ferdinand Gottlieb 8 C42 --- --- A33-1, 14 (p.: Johann Philipp & Susanna M. Bösch)
von Schell, Frederica Louisa 8 C42 --- --- A33-1, 14 (p.: Johann Philipp & Susanna M. Bösch)
von Schell, Friedrich Alexander 7 --- C46 --- A33-7-8, A40-5-6; B10

von Schell, Friedrich Alexander (f.: Carl Luwig; w.: Marie Anne Champigny)
von Schell, Jakob Anton 8 C42 --- --- A33-1, 14 (p.: Johann Philipp & Susanna M. Bösch)
von Schell, Johann Friedrich 8 C42 --- --- A25-8, A33-1, 14; B16, B18 (f.: Johann

von Schell, Johann Friedrich Philipp; w.: Eleonora S. Uffelmann)
von Schell, Johann Philipp 9 C43 A33 C43 A25-8, A33-1, 11-15, A38-1-6, A53-1,

von Schell, Johann Philipp --- --- --- A22, B10, B16, B19, B20, B26, B32
von Schell, Johann Philipp (f.: Christian; w.: Susanna Magdalena Bösch)

von Schell, Johanna Elisabetha Sophia 7 B16 --- --- (p.: Johann Friedrich & Eleonora S. Uffelmann)
von Schell, Karl Laktanz 6 B10 C39  B13 B13 B10, B11, C38, C39, C40 (f.: Alexander-Friedrich; w.:

von Schell, Karl Laktanz B10 B13 B13  Theresia v. Nellenburg & Maria J.A. Berchtold)
von Schell, Ludwig Wilhelm Maximilian 8 C42 --- --- A33-1, 14, 16 (p.: Johann Philipp & Susanna M. Bösch)
von Schell, Philipp Gustav 8 C42 B16 C43 A33-1, 14; B18

von Schell, Philipp Gustav (f.: Johann Philipp; w.: Johanna C.L. v. Ruland)
von Schell, Philipp Jacob 8 C42 --- --- A33-1, 14 (p.:Johann Philipp and Susanna Bösch)
von Schell, Ulrica Eleonora Frederica 7 B16 --- --- (p.: Johann Friedrich & Eleonora S. Uffelmann)
von Schell, Wilhelm Gottfried 8 C42 --- --- A33-1, 7-8, 14; B18; C43  (f.: Johann

von Schell, Wilhelm Gottfried Philipp; w.: L.M. Christine v. Löwenstein)
von Schifer, Alexander 11 --- --- --- B13 (w.: Eva Katharina Tattenbach, no origin)
von Schifer, Eva Elisabeth 10 --- B13 B13 (f.: Alexander; s.: Franz B. Berchtold)
von Schipp, Johann Erdmann 9 --- --- B13 (w.: Maria Franziska Berchtold, no origin)
von Schrattenbach, Franz Christian 9 --- B13 B13 (w.: Maria Theresia Berchtold, no origin)
von Schrattenbach, Maria Kreszenzia 8 --- --- --- B13 (s.: Siegmund Karl Peterswald, no origin)
von Schwihowsky, Amabilia Anna 10 --- B13 --- (f.: Ferdinand W.; s.: Mathias Ernst Berchtold)
von Schwihowsky, Ferdinand Wenzel 11 --- --- --- B13 (spouse of Maria Rozdrazo, no origin)
von Sinzendorf, Maria Esther 8 --- B13 --- (1st wife of Franz Anton Berchtol, no origin)
von Sinzendorf, Maria Johanna 8 B13 B13 B13 (2nd wife of Franz Anton Berchtold, no origin)
von Sombeck, Karl Heinrich Boot 5 --- B13 B13 (w.: Maria Eleonora Berchtold, no origin)
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von Spangen, Philipp 5 --- B13 B13 (spouse of Vinzenzia Berchtold, no origin)
von Sprinzenstein, Johann Florian 11 --- --- --- B13 (w.: Maria Margareta Salburg, no origin)
von Sprinzenstein, Maria Elisabeth 10 --- B13 --- (f.: Joh. Florian; s.: Franz Benedikt Berchtold)
von Sternenfels, Bernhard 8 --- B16 --- (2nd spouse of Christina Sidonia Schell, no origin)
von Stomm, Franz 6 --- B13 B13 (w.: Maria Anna III Berchtold, no origin)
von Stomm, Johann Evangelist 6 --- --- B13 (w.: Maria Anna I Berchtold, no origin)
von Stubenberg, Franz 6 --- B13 B13 (w.: rKreszenzia Anna Berchtold, no origin)
von Szék, Joseph Teleky 1 --- --- --- B12 (spouse of Marie v. Szob, no origin)
von Szék, Katharina Teleky 2 B12 B12 --- (f.: Joseph; s.: Paul Schell v. Bauschlott)
von Szob, Marie Luczenbacher 1 --- --- --- B12 (wife of Joseph von Szék, no orogin)
von Tattenbach, Eva Katharina 11 --- --- --- B13 (s.: Alexander von Schife, no origin)
von Trauttmansdorff, Maria Katharina 8 B13 B13 --- (2nd wife of Adam Ignatz Berchtold, no origin)
von Trenck, Joseph Heinrich 6 B13 C39  B40 B13 (w.: Maria Eleonora Berchtold, no origin)
von Trenck, Kornelia 5 B13 B11 B11 A23-10-11 (f.: Joseph H.: s.: Joachim v. Bauschlott)
von Tützingen, Georg Tichtel 9 --- --- --- A25-9, 10; B47, B61; C58 (father of Maria E.)
von Tützingen, Maria Elisabeth Tichtel 8 --- C58 --- A46-2-10; B45, B59

von Tützingen, Maria Elisabeth Tichtel (f.: George; s.: Ferdinand Eusebio Miseroni)
von Uffelmann, Eleonora Sophia 8 --- --- --- B16 (wife of Johann Friedrich v. Schell, no origin)
von Vitrovitz, Vratislav 4 --- --- --- B11 (1st spouse of Theresia Rotz von Dobk, no origin)
von Vrtby, Barbara Franziska 9 C58 B13 B13 (f.: J. Franz; s.: Franz Ferd. Phil. Berchtold)
von Vrtby, Ferdinand Franz 10 --- --- --- B61 (son of Sezima & Barbara Eusebia)
von Vrtby, Jaroslav Franz 10 --- --- --- B61 (son of Sezima & Barbara Eusebia)
von Vrtby, Johann Franz 10 --- C58 --- B13, B47, B61

von Vrtby, Johann Franz (f.: Sezima; s.: Barbara F. v. Korokowetz)
von Vrtby, Maria Franziska 10 --- --- --- B61 (daughter of Sezima & Barbara Eusebia)
von Vrtby, Sezima 11 --- --- B61 (w.: Barbara E. Borita von Martinic, no origin)
von Vrtby, Wenzel Franz 10 --- --- --- B61 (son of Sezima & Barbara Eusebia)
von Waldorf, Gottfried Ignatz 8 --- B13 --- (1st s. of Maria Johanna v. Sinzendorf, no origin)
von Welz, Hieb Hartmann 10 --- B13 B13 (w.: Anna Luzia Katharina Berchtold, no origin)
von Witten, Rudolf Christoph 9 --- B13 --- (w.: Maria Eleonora Berchtold, no origin)
von Witten, Rudolf Christoph Premysl 9 --- --- B13 (w.: Maria Elisabeth Berchtol, no origin)
von Wratislav, Maria Emilia 5 B13 B13 B13 (1st wife of Prosper Berchtold, no origin)
von Zerbst, Jeanne Henriette Charlotte 7 --- B70 --- (wife of Charles Joseph Francois de Champigny)
von Zinzendorf, Anna Susamna 11 --- --- --- B13 (s.: Johann Gotthard von Zollner, no origin)
von Zollmann, Sophie 5 B13 B13 B13 (2nd wife of Prosper Berchtold, no origin)
von Zollner, Johann Gotthard 11 --- --- --- B13 (w.: Anna Susanna v. Zinzendorf, no origin)
von Zollner, Susanna Eleonora 10 B13 B13  B39 B13 (f.: J. Gotthard; s.: Franz B. Berchtold)
Vorikovska, Elisabeth Theresia 8 --- --- --- A52; C59 (2nd w. of Jan Ottavio de Lisone, no origin)
Weiser, Maria Anna 7 B13 B13  B39 B13 (3rd wife of Prosper Anton Berchtold, no origin)
Weitenkampf, Anna 10 C32 C32 --- (f.: Peter; s.: Henrich I Seedrach & Georg Thiem)
Weitenkampf, Antonius 10 C32 --- --- (son of Peter & Anna Rosenaw)
Weitenkampf, Catharina 10 C32 C32 --- (f.: Peter.; s.: Jacob Bege)
Weitenkampf, Henrich 10 C32 --- --- (son of Peter & Anna Rosenaw)
Weitenkampf Johannes 10 C32 --- --- (son of Peter & Anna Rosenaw)
Weitenkampf, Maria 10 C32 --- --- (daughter of Peter & Anna Rosenaw)
Weitenkampf, Maria 11 C35 --- --- (daughter of Stephan & Ursula N.)
Weitenkampf, Peter 11 --- C32 --- B34 (f.: Stephan; w.: Anna Rosenaw)
Weitenkampf, Peter II 10 C32 --- --- (son of Peter & Anna Rosenaw)
Weitenkampf, Stephan 12 --- --- --- C35 (spouse of Ursula N., no origin)
Weitmar, Maria Magdalena 12 --- --- --- B13 (wife of Johann R. Hegenmüller, no origin)
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Wimmer, Eizabeth 10 --- C28  C62 --- (f.:  Vinzenz; s.: Christoph Holzman)
Wimmer, Jeremias 11 --- --- --- C28 (spouse of Maria N., no origin)
Wimmer, Johann 10 --- C28  C62 --- (f.: Vinzenz; w.: Maria Reimezberger)
Wimmer, Vinzenz 10 --- C28  C62 --- (f.: Jeremias; w.: Maria Elisabeth Neumayr)
Wind, Jacobus 7 --- C01 C01 (1st spouse of Anna-Maria Strasser, no origin)
zu Windisch-Grätz, Gabriele Prussin 3 --- --- --- B27 (wife of Wolfgang Reichl v. Meldegg, no origin)
Wirt, Ludmilla 7 --- A52 --- (1st wife of Johann Paul de Lisone, no origin)
Zaruba, Franz Anton 9 --- --- B61 B27 (1st spouse of Barb. Francisca v. Vrtby, no origin)
Zelzer, Anna 7 --- C01 C02 A03-10 (s.: Joseph Bernard Tribusch, no origin)

Magyarázatok

 'Más információk' röviditései :
  d' = de; f. = apa; m. = anya; p. = szülők; s. = férj vagy feleség; v. = von; w. = feleség.
  Neveknél   'de', 'des', 'du', 'von' and 'zu' nemességet jelez, ha az egyénre vonatkozó iratokban használva volt.  Egyes
  nemesi családok nem használtak predikátumot (például a Berchtold család).
  'no origin' azt jelzi, hogy az egyén eredetét nem ismerjük.
  'wife of', 'father of', 'son of XY' etc.  =  az egyén XY felesége, apja, fia etc. volt.
  'f.:', 'w.:', 'p.:', 's.:' XY, etc. = az egyén apja, felesége, szülei, házastársa XY volt vagy voltak.

Axy, Bxy és Cxy: kód számok a 'Levéltárak', 'Publikációk' és 'Anyakönyvek' forrás kategóriák jelzésére.
Lásd a három táblázatot:  'SourceCodes/………../’ [/Archives.'/, /Publications.'/ és /VitalRec.'/].
Az anyakönyvi rovatokban található Bxy források gyakran tartalmaznak más fajta információkat is.
Axy, Bxy és Cxy (nem kiemelt nyomtatás) a jelzett levéltárban, könyben vagy templomban adat található az egyénről.
Axy-ij és Cxy  (kiemelt nyomtatás)  a jelzett irat másolata megtalálható a genealógiai összefoglalóban.
Bxy  (kiemelt nyomtatás) azt jelzi, hogy a releváns kivonat vagy a forditása megtalálható az összefoglalóban.
A táblázat 'Gen. no.’ jelzésű rovata az egyének generáció számát mutatja.
A táblázatban található generációk száma: 1+25

Mária-Etel Guzik az ’1’-es számú generáció tagja volt.   Az ő generációjának leszármazottjai
a ’0’, ősei pedig a ’2’-es és annál magasabb számú generációkba tartoznak.

 gen.  gen.    gen.
1-26 1-14  15-26

Az összes ős és ősi rokon egyén száma: 1468 1328   140
Egyenes ősök száma (nevek kiemelt nyomtatás): 276 219    57
A férfi egyenes ősök száma: 157 121    36
A női egyenes ősök száma: 119 98    21
Női egyenes ős, csak keresztnévvel: 25 22     3
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